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і 

ИР  чувственных  пешей  »  ...1ГЧ 
яіаііит  рісШз-)  К1 '^Гк““  <.0гЫ*  аеп- 

“  картинках" —  одно’ на  „г.,  'ш“  "бывают,  „Мир 

СКІІХ  произведений  іеииалънпі-ЛНеНШИХ  пелаго|иче- 

Я.  А.  Коменского.  Впервпо  Г““?Р0  "едагога 

В  1658  Г.  Р  ые  оно  оыло  издано 

Литературное  оформление  этого  ппп 
і/п.€01І  ..  относится  к  1650 _ ОГ°  "Разведения 

— г  рГ  ^  -- 

-Ус)  п,1у.  КоГн«;ГГТ^В1Гзбра30№СЛЬа>“  (пансофиче- 

>дсляі  особое  внимание  постановке  преподан  К  '°  Время  тРаднРиям, 
Латинский  язык  в  ту  эпоху  да  н  ппоР  Д  ни>|  ла™»іского  языка 
языком  ученых  и  образованных  л,п  "Г™  Д°  конца  ХѴ1^  века 
нередко  даже  в  разговоре  —языком  46Й’  КЗК  В  пеРеписке,  так 
"|іс  в  ученых  школах  (в  гимназиях  ’  и  КОТОРОМ  ве™  преподава- 
посгановка  преподавания  латинского  яа>  *  Унив<фситетах).  Поэтому 
обучения  ему  учащихся  естественно  п„  с  Сал,ь,х  "еРвых  шагов 
водите^  школ,  у ченых,еС родителей  *  себе  внимание  Руко. 

ресы  образования.  всех>  К0М3'  были  дороги  инте- 

У"ебн„к.|  датинского  языка  (оТкрыт  Д°  "реб“ванн»  »  Сарос-Потоке 
оылн  давн°  уже  приняты  в  шкоТах  шюДВеРЬ  "зыков“  "  .Преддверие") 

Г  “  Ж— 


для  учащихся.  Сим  Коменский  был  чс  вполне  доволен  ими;  в  них 
далеко  несовершенно  были  отражены  его  главнейшие  дидактические 
принципы,  в  особенности  идеи  наглядности,  самодеятельности  уча¬ 
щихся  и  практической  полезности  знаний  (в  смысле  побуждения 
учащихся  к  применению  в  жизни  сведений,  приобретаемых  через 
учебники). 

Поэтому  Коменский  и  задумал  составить  книгу,  которая  облегчала 
бы  усвоение  латинского  языка  по  этим  его  учебникам  —  „Преддверию*4 
и  „Двери  языков*.  Вот  почему  по  содержанию  и  первоначальному 
назначению  „Мир  в  картинках**  вплотную  примыкает  к  этим  учеб¬ 
никам. 

Помещая  в  амстердамском  издании  1657  г.  своих  педагогических 
сочинений  „Предисловие*  к  печатавшемуся  в  то  время  в  Нюренберге 
„Миру  в  картинках**,  Коменский  называет  эту  книгу  „путеводным 
факелом**  к  „Преддверию**  и  „Двери  языков**  К 

Внося  своими  учебниками  латинского  языка  огромный  вклад 
в  культуру  преподавания  латинского  языка,  Коменский,  имеете  с  тем, 
с  юных  лет  пропагандировал  идею  преподавания  в  школах  род¬ 
ных  языков  учащихся.  Его  не  смущала  неразработанность  грамматики 
новых  языков.  Он  систематически  доказывал  необходимость  и  возмож¬ 
ность  оформления  грамматики  языков  самых  мелких  народностей. 
Идея  введения  в  школы  родных  языков  учащихся  была  для  Комен- 
ского  не  менее  дорога,  чем  культура  латинского  языка  в  школах  2. 
И,  создавая  свой  „Мир  в  картинках**,  Коменский  предназначал  эту 
книгу  не  только  для  обучения  латинскому  языку,  но  и  для  перво¬ 
начальных  занятий  родным  языком  в  семье  и  в  школе. 

„Мир  в  картинках**  представляет  собой  наиболее  отчетливый  син¬ 
тез  педагогических  воззрений  Коменского  в  их  практическом  примене¬ 
нии  к  системе  обучения  по  его  принципам.  Эта  книга  замыкает  круг 
идей,  которые  Коменский  начал  излагать  в  своих  ранних  педагоги¬ 
ческих  сочинениях  и  систематически  развивал  в  течение  всей  своей 
педагогической  деятельности.  К  этим  идеям  относятся:  признание  внеш¬ 
них  органов  чувств  главнейшим  источником  познания,  идея  развития 
внешних  органов  чувств  у  детей,  наглядность  преподавания,  дидактиче¬ 
ские  правила  о  переходе  от  конкретного  к  отвлеченному,  от  общего  к 
частному  и  более  специальному,  от  простого  к  сложному,  идея  возбу¬ 
ждения  интереса  к  обучению,  принцип  самодеятельности  учащихся  и  т.  и. 

Наиболее  ярко  сказывается  в  „Мире  в  картинках"  одна  из  наи¬ 
более  излюбленных  Коменским  идей  —  идея  реального  энциклопедиче¬ 
ского  образования. 

Еще  на  студенческой  скамье  Коменский  мечтал  о  создании 
энциклопедии  для  своего  народа  на  чешском  языке.  В  годы  расцвета 
своих  сил,  в  сочинении  под  названием  „Материнская  школа",  Коменский 
набросал  систему  всестороннего  образования  детей  дошкольного  воз¬ 
раста  в  семье. 


1  Л.  Л.  С  о  т  е  п  і  і  Орега  сіісіасііса  ошпіа,  Атзіегйаті  1657,  Рагз  II Г,  р.  803. 

2  См.  „ Великая  Дидактика",  гл.  XXIX,  §§3  —  5,  13—16,  Учпедгиз,  М.  1939. 


возраста  до  6  —  7* “лет' обучай “^7’  ',т^бы  ““  лети  дошкольного 

нх  "ол 

"■'Ш  естествознании  в  міітГпч'Г  персчис;|яет  элементы:  I)  физики 
ни",  4)  географии,  5)  хронологии  б?0, 1^0М’  \ оптнкн>  3>  астроно- 
стна),  В)  политики;  в  области  доіт  льнот,  экономики  (хозяй- 
тслыюсти  ума  и  языка  (диаіектиі-І  ,1* ,0”  " —элементы:  1)  дея- 
2)  деятельности  руки  (ручной  труд  „ли  рете^Ги  ^°ЖТр"'л'  ЫУ™™). 

В  области  речи  — элементы-  п™.,  Р  есло  и  другие  упражнения)- 
в  .Предвестнике  всеобщей  мудрости”’  2)  Р"тор|,кн.  3)  позтнки  2.’ 
крути  Западной  Европы  того  впечаш  “аТ"Тем  переД°ные 

создания  работы  но  так  называемой  ,?■  ,  "  I’  Коме|,скии  "амечал  план 
.всеобщей"  —  и  смысле  охвата  всего  м'впг  фИ"’  *  °  ВСС0®"1еЯ  мудрости: 
ее  доступности  для  всех  Голе  II  Д',:*10''0  ‘,еловекУ  "  »  смысле 
влением  этой  своей  идеи'  Коменсі  иГ  СЛОе“  "аселеш,я-  Осущест- 
освобожденню  людей  от  суеверий  РСДПОЛагал  “Действовать 

ОТ  тех  раздоров  „  смятений ^  котош  Г раДраССудков  вместе  с  тем, 

По  практическому  значению  Коменский  Р,!*'"1 2  “  °б"1еСтие  ег0  времени. 
Ніей  медициной"  для  всего  ботыіого  пг  -нансофию"  .всеоб- 

идею  всестороннего  образовітш  Р  аішзма  человечества.  Эту  же 
в  50-х  годах'  ХѴП  в  ТГГх  п,а  пх^Г  '^л  К°МеИСК,'й  преследовал 

он  трудился  „ад  созданием  образцовой  ГонГГ т  ШК'0ЛЫ’  К°ГДа 
княжестве  в  Венгрии,  в  Сарос-Потоке»  Трансильванском 

стрешпея  внедрять  “а  вс'ех’Ттуіюю"0^ Обучения  °бразоваи"я  Коменский 
ре^^рІ^^^™  =а-  тезнс:  -а  всех  четь,- 

ирГіГГаию/Гж,,;;  — 

товоря,  Коменский  „ред°  оГагает „  "  Ф°рМОЙ“  *'  И“а"в 

перед  умственным  взором  учащихся  п™?,  уПеШІ  обУчен,,я  ставить 
и  общественных  отношений  ппгі  "  Т0Т  же  М»Р  природы 

понимание  учащимися  всего  того  что  гп°  последовательно  Углубляя 
И  м.гп  т«7-,гтч.  ’  что  сдержится  в  этом  миэе 

пе  что"  иное,  как '  Твщюб  В^Яет  С°б°Й  П°  СВОе,му  содержанию 

г-- 


„Материнская  школа1*  гл  іѵ  ко/ 

^тТмѴе,  §§9— 'и.'*0*'0-  “■  ^чведгиз,  ПеДаго™—'е 

педаготиче«ихІНсочннений0КЯо*мее и с*к оѴ о-^в  ИІГѵУ'  8  Т'  11  -ИзбР»«кыД 

См.  .Великая  Дидактика-,  гл.  XXVII,  §  4,  УчиедгіиГм;  Ш9.939- 


краткий  обзор  всего  мира  и  всего  языка  (курсив  мой.  —  А.  І\.)  к  на¬ 
полнена  рисунками,  наименованиями  и  описаниями  предметов4*.  Вот 
почему  и  сам  Коменский  называет  свой  „Мир  в  картинках**  „энцикло¬ 
педией  видимого  мира**. 

В  самом  деле,  стоит  только  бегло  перелистать  книгу,  чтобы 
убедиться  в  ее  энциклопедическом  содержании  и  характере.  Начинается 
книга,  по  верованиям  того  времени,  с  бога  и  сотворенного  им  мира, 
а  затем  дается  описание  предметов  и  явлений  мира  по  схеме,  непо¬ 
средственно  примыкающей  к  аристотелевскому  еззе,  ѵіѵсго,  зепіігс, 
іпіеііе^еге  —  быть,  жить,  чувствовать,  понимать,  —  от  неодушевленной 
природы —  к  одушевленной.  Нсодупіеіѵіенная  природа  нродеіавленл  в  де¬ 
вяти  картинках  (111 — XI),  растительный  мир  — в  шести  картинках 

(XII _ XVII),  мир  животных — в  шестнадцати  картинках  (XVIII  —  XXXIV); 

все  остальные  картинки  посвящены  человеку,  его  происхождению,  воз¬ 
растным  ступеням,  составным  элементам  человеческого  организма, 
деятельности  людей,  моральным  свойствам,  взаимным  отношениям  людей 
в  семье,  в  городской  общине,  в  государстве  и  в  церкви. 

С  особенной  внимательностью  и  любовью  Коменский  останавли¬ 
вается  на  изображении  и  описании  человеческой  деятельности.  И  тут 
сказывается  в  авторе  глуоокий  педагог,  расноллі ающий  маіериал 
в  порядке  от  простого  к  сложному.  На  первом  плане  идут  простейшие 
виды  деятельности;  садоводство,  полеводством  животноводство,  а  в  конце 
такие  сложные  виды  деятельности,  как  наука  и  искусства. 

Энциклопедизм  имеет  у  Коменского  отчетливый  дидактический  ха¬ 
рактер.  В  „Предвестнике  всеобщей  мудрости**,  опубликованном  впер¬ 
вые  в  1637  г.,  Коменский  ставит  себе  задачу:  1)  перечислить  в  опре¬ 
деленном  порядке  „все,  что  когда-либо  существовало  или  существует, 
дабы  ничто  не  ускользнуло  от  познания*4;  2)  дать  такое  описание 
всего  существующего  и  существовавшего,  в  котором  „было  бы  из¬ 
мерено  и  наглядно  представлено  отношение  всех  вещей  как  к  целому, 
так  и  друг  к  другу 14  (курсив  мой.  —  А.  К.)’,  3)  дать  перечень  и 
описание  всего  существующего  в  таком  виде,  чтобы  „все  было  бы 
взвешено  и  с  очевидностью  доказано,  дабы  знать  точную  истину  о 
всех  вещах*4  К  И  тут  же  Коменский  раскрывает  смысл  и  значение 
трех  поставленных  задач;  „Первое  (перечисление  всего  существующею 
или  когда-либо  существовавшего. —  А.  К.)  послужит  к  тому,  чтобы 
знание  стало  всеобъемлющим,  к  чему  мы  стремимся  в  первую  очередь. 
Второе  (отношение  вещей  к  целому  и  одной  к  другой  А.І\.)  к  тому, 
чтобы  оно  стало  ясным  и  отчетливым,  и  этого  мы  страстно  добиваемся. 
Третье  (доказательность. — А.  А*.),  —  чтобы  оно  стало  истинным  и  проч¬ 
ным,  чего  мы  больше  всего  жаждем44 

Дидактический  характер  энциклопедизма  Коменского  с  полной 
ясностью  отражается  на  построении  „Мира  в  картинках*4.  Как 
описание  каждой  отдельной  картинки,  так  и  вся  книга  в  целом 
последовательно  развивает  перед  умственным  взором  учащихся  картину 

Г~я.  А.  Коменский,  Избранные  педагогические  сочинения,  т.  И, 
Учпедгиз,  М.  1939,  стр.  78. 

2  Т  а  м  же. 
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мира  в  целом,  в  котором  все  находится  во  взаимной  связи  и  опосоед- 
стноваішнх.  ‘ 

Незримыми  и  не  всегда  осязаемыми  нитями  связаны  все  150  картин 
„  ира  ,  данные  в  книге.  Кто  не  поймет  и  не  почувствует  этой  все¬ 
проникающей  идеи  связности  и  последовательности  в  раскрытии  мира 
юг  не  поймет  всего  величия  и  глубины  творческой  педагогической 
работы  Коменского  над  этой  книгой. 

Идея  цельности,  связанности  явлений  мира  между  собой  является 
у  омепского  не  только  результатом  господствовавшего  в  его  время 
стремления  к  построению  картины  мира  как  единого  целого,  но 
и  выражением  им  самим  продуманного  и  установленного  педагогического 
мировоззрения.  В  борьбе  со  старой  схоластической  системой  обучения 
Коменский  еще  в  „ІЗёликой  Дидактике44  рассматривал  отрывочность, 
лоскутиость,  клочкообразность  и  песистематичность  преподаваемых  уча¬ 
щимся  знаний,  как  один  из  главнейших  пороков  схоластического  обра¬ 
зования.  Эю  г  норок  самым  пагубным  образом  отражался  на  резуль¬ 
татах  образования.  Вследствие  своей  отрывочности  и  несистематичности, 
даже  правильные,  но  разрозненные  знания  теряли  свое  воспитательное 
влияние  на  учащихся.  Такие  знания  нелегко  укладывались  в  сознании 
учащихся,  несмотря  па  царившую  в  школах  зубрежку  и  довольно 
высокую,  вследствие  этого,  развитость  формальной  памяти  у  учащихся. 
Вот  почему  еще  в  своей  „Великой  Дидактике44  Коменский  выдвинул 
принцип  энциклопеднчности  знаний  в  смысле  их  взаимной  связности 
и  последователь пости  1. 

Своим  пониманием  энциклопедизма  в  смысле  взаимных  связей 
и  опосредствоваинй,  объединяющих  ^отдельные  части  мира  и  его 
отражение  в  детском  сознании  и  в  сознании  взрослых,  Коменский 
намного  опередил  своих  современников.  Он  является  мыслителем- 
педагогом,  многие  идеи  которого  принимаются  нашей  современной  пе- 
даюгикой.  Таким  образом,  Коменский  поднял  на  надлежащую  принци¬ 
пиальную  высоту  все  содержание  образования,  всю  работу  учителей  и 
воспитателей,  начиная  с  дошкольного  и  первых  шагов  школьного  вос¬ 
питания  и  образования. 

Когда  более  чем  через  сто  лег  после  выхода  „Мира  в  картин¬ 
ках44  появилась  аналогичная  книга  Базедова  „Е1етепіаг\ѵегк“,  Гёте 
сделал  следующее  замечание  об  этой  книге:  „Мне  не  нравилось, — пишет 
Гёте,  —  что  рисунки  Базедова  в  его  „Элементарном  сочинении44  были 
еще  более  разбросаны,  чем  самые  предметы,  хотя  в  действительном 
мире  объединяется  только  возможное,  и  потому  этот  мир,  несмотря 
на  его  разнообразие  и  кажущуюся  спутанность,  всегда  имеет  во  всех 
своих  частях  некоторую  стройность.  Между  тем  „Элементарное  сочи¬ 
нение44  совершенно  раздробляет  его  на  мелкие  части,  ставя  рядом,  из-за 
родственности  понятий,  то,  что  при  взгляде  на  мир  совершенно  не 
сходится;  поэтому  сочинение  это  лишено  тех  чувственно-методических 


ѵ\мтМт'  "Рвнло  XVII  .Великой  Дидактики",  правила  II,  V,  VII,  VIII 

гл.  АѴІ II  „Великой  Дидактики ",  правила  V  — VII  гл.  XIX  .Великой  Дінак^ 
тики*.  ^ 
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преимуществ,  которые  мы  должны  признать  за  соответственными  ра¬ 
ботами  Амоса  Коменского"  С 

Проходя  красной  нитью  через  всю  научно-медагогнческую  работу 
Коменского,  идея  энциклопедизма  и  пансофпи  нашла  свое  дидактиче¬ 
ское  выражение  и  в  принципе  концентрического  расположении  учебного 
материала  на  различных  ступенях  образования.  Этот  принцип  ясно 
и  отчетливо  предстает  перед  нами,  когда  мы  сопоставляем  ряд  работ 
Коменского,  в  особенности  его  учебники  латинского  языка  и  пьесы 
для  разыгрывания  учащимися  на  школьной  сцепе. 

Хейбергер  приводит  яркий  пример  такого  расположения  материала 
по  вопросу  о  гражданском  воспитании  в  „Мире  в  картинках"  (СХХХѴІІ), 
в  „Двери  языков"  (ХСІ),  в  „Зале"  (ХСІ)  и  в  „Школе  — игре"  (часть 
VII,  акт  II,  сцена  1).  Коротенькие  фразы  „Мира  в  картинках"  развер¬ 
тываются  в  сложные  предложения  в  „Двери  языков",  переходят 
в  ряд  сложных  предложений  в  „Зале"  а  в  „Школе  —  игре"  приобретают 
характер  развернутого  диалога  между  Солоном,  Горожанином  и  др. 
собеседниками  на  тему  о  реформе  государственного  устройства  в  древ¬ 
ней  Г рецин 

*  #  * 

Насыщая  свой  „Мир  в  картинках"  конкретным  содержанием  н 
материалом,  доступным  внешним  органам  чувств,  Коменский,  понятно, 
не  склонен  рассматривать  свою  работу  в  качестве  последней  книги 
для  образования  и  останавливаться  только  на  данных,  доступных  внеш¬ 
ним  органам  чувств.  Свой  „Мир  в  картинках"  Коменский  называет 
„преддверием  школы  интеллектуальной".  Да  и  в  самой  этой  книге 
Коменский  выходит  далеко  за  пределы  доступного  только  чувственному 
опыту,  и,  наряду  с  изображением  доступного  чувственному  опыту,  он 
вводит  в  книгу  ряд  отвлеченных  понятий,  например,  моральных  качеств, 
справедливости,  гуманности  и  т.  п.  или  понятия  науки,  государства  и 
т.  п.  При  изображении  такого  рода  понятий  Коменский  прибегает  к 
символическим  или  аллегорическим  изображениям. 

Однако  Коменский  пошел  еще  дальше.  Он  ввел  в  содержание 
„Мира  чувственных  вещей"  к  такие  понятия,  которые  уже  никак 
не  могут  быть  отнесены  к  реальному  миру,  —  понятия  метафизического, 
идеалистического  порядка,  как  бог,  душа  и  ряд  понятий  из  области 
различных  религиозных  исповеданий. 

Нельзя  не  отметить,  что  и  среди  картин  и  описаний  реального 
мира  у  Коменского  имеют  место  и  чисто  мифические  создания  фанта¬ 
зии,  вроде  огненной  саламандры. 

В  некоторых  случаях  остается  непонятным,  почему  Коменский 
придерживается  устарелых  взглядов  при  описании  явлений  мира.  Так,  на¬ 
пример,  известно,  что  Коменский  прекрасно  знал  идеи  Коперника  и 
Галилея  о  вращении  земли  вокруг  солнца,  и  все-таки,  при  описании 
неба,  он  излагает  устарелые  взгляды  о  движении  солнца  вокруг  земли. 


1  Гёте,  Из  моей  жизни,  Поэзия  и  правда,  ч.  III— IV,  ГИЗ  .Художе¬ 
ственная  литература*,  М.  1937,  стр.  177. 

2  См.  НеуЬегдег  Аппа,  Леап  Агпоб  Сотепіиз,  Рагі$  1928,  р.  168  —  171. 
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„Мир  в  картинках"  начинает™ 

пли  „символическим  алфавитом»,  в  этом  ГГп™'  г  ”ЖИ“0Й  азбукой“ 
наряду  с  изображением  тех  живых  ^  бу,спы  представлены 

обозначается  той  или  иной  буквой  У  1  °Т  ’  издаваемый  которыми  звук 

сыграла  исключительную^  грамоте  эта  азбука  Коменского 

последующего  развития  звукового  метоГ/ об'ѵ  родона,,аль™ией  всего 
дисловии  к  читателю"  Коменский  0бучеиия  грамоте.  В  „Пре¬ 
азбуке  в  противополошюсть^ ^  тоалип  Н°В0Й  Методи™  обучен, я 

алфавита  с  обычными  в  его  воем5  Тсюс?"У  механнчесдомУ  усвоению 
непонятными  для  детей  упражнениями6^ оконечными,  утомительными  и 
Коменский  ставит  задачу  пепосреаственнп^””  бессмыслея«ьгх  слогов, 
дельным.,  буквами  алфавита  переводит,  Г,  П°СЛе  ОЗНакомлешія  с  от- 
обходя  „длительные  упражнения  р,  чтению  заглавий  рисунков, 

ских  умов",  а  затем  и  Ѵ^иио  текста  гнигГ’п  Г*  .  ТЯЖК0Й  “у««  Дет! 

в  других  своих  работах  Коменский  цР  ’  рил0/Кенного  к  рисункам, 
метода,  но  и  показал  конкретно  "  '  Т°ЛЬК°  ДЗЛ  ндею  звукового 
по  изучению  алфавита.  ’  едует  пР0Я°Дить  первые  уроки 

Во  второй  сцене  III  акта  4-й  чает».  гп,.л 
также  в  Сарос-Потоке  Комснсш.й  1,,Ш  ~  І,грь,“»  написанной 

своей  „живой  азбуке"  Учите чь  пГп  иг  Ісьшает  пР°Цесс  обучения  по 
процесс  происходит  приятно  7  то  этот 

течение  одного  месяца  лртм  ѵт  и  притом  в  короткий  срок*  в 
титсля  школы!  как этГЦмопУ  №СЬ  аЛфаВИТ-  На  “°»РосРпосе! 
ведения  занятий  с  новичками  еще  не’  і'!!"0'"’  демонстР‘Фует  способ 
кануне  носгуш. ш^у>  следующ,,^^"  "  ^ 

у  ч  ё  и  н  п™“я  "ервую  '<аРт»нку).  Что  это? 

У  ч  И  т е  л  ь.  Правильно;  но  какая  птица? 

Ученик.  Не  знаю. 

Учитель.  А  ты? 

Другой  ученик.  Не  знаю. 

чизель.  Я  вам  скажу.  Это  воппн  д 
кричит?  у  ворон.  А  ты  знаешь,  как  ворон 

Учен  и  к.  Не  знаю. 

Уч'еИ„Т!ГА-а-Г  Та,<:  а~а~а'  ПадР". 

Учитель.  А  ты? 

Другой  ученик.  А  — а— а. 

бразнть?  ’  ПраВИЛЬН0*  А  знаешь  ты>  как  этот  звук  можно  изо- 
Ученик.  Не  знаю. 

Учитель.  Никто  из  вас  (не  знает)? 

Ученик.  Никто.  ' 
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Учитель.  Я  вас  научу.  Вот  здесь  уже  есть  изображение  (А); 
как  только  кто-либо  из  вас  увидит  в  какой  бы  іо  ни  было  кише 
такое  изображение  (фигуру),  всегда  должен  произносить  (так  же  как 
ворон  кричит)  а  — а  — а.  (N8:  Он  покажет  эту  букву  (А)  в  словах 
на  этой  же  самой  таблице,  а  также  велит  самим  отыскивать  (се),  пока 
они  не  найдут,  то-есть  пока  ие  научатся  ее  узнавать  самостоятельно.) 

Учитель.  Не  хотите  ли  узнать,  как  ее  писать? 

Ученики.  Хотим. 

Учитель.  Легко  научитесь.  Ты,  N.  сначала,  а  вы,  остальные, 
смотрите.  Вот  деревянная  палочка  для  черчения.  Возьми  ее  тремя 
пальцами  правой  руки  (так)  и  веди  ее  поверх  этой  буквы  (так).  (Этому 
подражают  и  остальные.  Наконец,  учитель).  Вот  мел,  напиши  эту  са¬ 
мую  букву  на  этой  черной  доске  возле  первой  (буквы).  (Заглядывая, 
будет  делать  пробу,  всегда  повторяя:  А,  так  пишется  А,  пока  нс  на¬ 
учится,  если  не  точно,  то  насколько  возможно  (точно).  Так  делает  и 
второй  и  третий;  затем  учитель).  Вот  вы  уже  выучили  одну  букву.  1ы, 
как  скажешь,  что  ты  написал? 

Учен  и  к.  А. 

у  ч  и  т  е л  ь.  Правильно,  хвалю. 

В  дальнейшей  беседе  с  посетителем  учитель  говорит,  что  подоб¬ 
ным  образом  он  обучает  детей  и  другим  знакам  алфавита.  На  замеча¬ 
ние  посетителя,  что  дети  могут  забыть  первые  буквы  алфавита,  пока 
дойдут  до  последних,  учитель  отвечает:  „Не  могут,  ибо  следующие 
буквы  мы  берем  не  отдельно,  но  вместе  с  предыдущими  так:  А  В, 

^ _ (2  с _ А  и  т.  д.  И  после  того,  как  они  узнают  весь  алфавит, 

постоянно  соединяя  все  буквы  одни  с  другими  и  произнося  их  вместе 
и  при  письме,  так  что  уже  начнут  и  писать  свои  имена  и  хорошо 
применять  буквы  к  делу:  Е-^-о,  і-и,  і-з,  Р-а-и-І-и-з,  Р-е-І-г-и-з  и  т.  д.  . 

III 

Еще  в  „Великой  Дидактике"  (гл.  XXII,  §  3)  Комспский  с  полной 
отчетливостью  установил  основной  метод  изучения  языков.  „Изучение 
языков  —  писал  он  там,  — должно  итти  параллельно  с  изучением  вещей, 
особенно  в  молодости,  чтобы  мы  усваивали  речь  постольку,  поскольку 
мы  изучаем  вещи,  чтобы  мы  учились  выражать  мысль  постольку,  по¬ 
скольку  мы  понимаем  предметы.  Ведь  мы  образовываем  людей,  а  не 
попугаев  ...“.  Пропагандируя  такой  метод,  Коменский  является  пер¬ 
вым  ярким  последовательным  реалистом  в  вопросе  об  обучении  языкам. 
Главнейший  недостаток  схоластической  школы  он  видит  в  том,  что  там 

учат  словам  ранее  вещей  ...  Между  тем  как  вещь  есть  сущность,  а  слово 
нечто  случайное,  вещь— это  тело,  а  слово-одежда,  вещь  — зерно,  а  сло¬ 
во-кора  и  шелуха.  Следовательно,  —  заключает  Коменский, —то  и 
другое  нужно  предоставлять  человеческому  уму  одновременно,  но  спер¬ 
ва  _ вещь,  как  объект  не  только  познания,  но  и  речи 

і  Ѵезкегё  Зрізу  Лапа  А  т  о  а  а  К  о  ш  с  п  з  к  6 1і  о.  Зѵагск  IX,  ѵ  Вгпе, 

1915,  р.  269—271.  ...  1С. 

а  .Великая  Дидактика"  гл.  XVI,  іо. 
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то  мтипсиій  ,УЛ.  0С"°В"У  "Срво"а'|аль"0Г0  Обучения  языкам,  будет  ли 

"і-іт:^:т:0лт‘  о0у"етп  д,,ум  «х 

яг* . . """"  .т;г  Ргг;:г 

",  лгіт  к—«  -*»  ■ 

ром  времени  после  опубликования  .Мира  в  картинках"  эта  книга “г 
появляться  с  переводом  па  различные  языки  в„  ”а  К"ИІа  стала 

*  ~  ё:  г  ~  га 

°тд7тышТи 

учая  сочинения  БэкоиГвсрулТсгаго^оТнето  жГидст  у'коменско'3’ 
всчеат^потре&юстсй Ь .Гслуж’бѵ'оа"'1  СЛУЖбу  >’довлетв°Ре'<ия  лело° 

кияГнеЧолыхГ'  ~й'мудооЛеЛИ’  КЬ“енС“,Й  заботи™  об  ~- 

"о  .и  для  всех”  разумных  жТзиснньІх  Тействий°  МУДР°''°  крас"ореч»»' * . 

^бол-К“н= 

сделан,  повидимому/не’  <^мі^м  *  'ко*  меысг'ііл^^^гГ1  ^  ТСКСТ  ’пНра  в  картинках- 
меціеом  переводе  наблюдаются  гѵпДгтпі./'  П  замечашпо  Паппенгейма,  в  не- 
-том,  что  „  дает  осно=^еЖ=Гп^=^д^Г^ 
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таюке  в  Сарос-Потоке, —  .О  пользе  точного  наименования  пещей” 
Коменскнй  пишет:  „Мудрость  заключается  в  обширном,  истинном 
ясном  познании  вещей,  а  нс  в  словах,  которые  без  понимания  вещей 
суть  нечто  попугайское,  звук  без  смысла*  >.  „Если  бы  ты  даже  в 
совершенстве  знал  свой  родной  язык,  —  говорит  он,  — да  еще  сверх 
того  латинский,  греческий,  еврейский  и  другие,  да  хотя  бы  даже  все 
языки  мира,  все-таки,  если  тебе  недостает  понимания  вещей,  которые 
лежат  в  основе  слон,  ты  был  бы  нс  более,  как  попугай,  а  новее  не 

Полагая  в  основу  изучения  языков  реальный  мир,  Коменскнй  Рас" 
коываст  образовательное  значение  изучения  языков.  Такая  постановка 
изучения  языков  ведет  учащихся,  во-первых,  к  весьма  тщательному 
разностороннему  изучению  мира,  обеспечивает  их  оогатым  запасом 
представлений  'и  знаний  о  мире,  во-вторых,  при  такой  постановке 
изучения  языков,  учащиеся  достигают  воплощения  и  своем  языке 
подлинных,  ясных,  отчетливых,  разносторонних  знаний  мира  и  суще¬ 
ствующих  в  нем  отношении.  При  этом  изучение  мира  дает  толчок 
развитию  языка,  и  наоборот,  усовершенствование  языка  и  речи  уча¬ 
щихся  в  свою  очередь  изощряет  их  способности  к  более  тонкой  на¬ 
блюдательности  над  явлениями  реального  мира  и  существующих  в  нем 

отношений.  №ШП.П  .... 

Чтобы  подчеркнуть  значение  для  образования  человека  гакою  ме¬ 
тода  изучения  языка,  следует  напомнить  взгляды  по  этому  вопросу 
нашего  гениального  педагога  XIX  в.,  К.  Д.  Ушинского.  Обсуждая  ана¬ 
логичные  вопросы  в  „Предисловии”  к  своему  сочинению  „Человек  как 
предмет  воспитания14,  К.  Д.  Ушинский  пишет:  ;т 

Не  оттого  ли  и  самый  язык  современной  литера і у ры  усіуплл 
в  точности  и  выразительности  языку  древних,  что  мы  учимся  пово¬ 
пить  почти  единственно  из  книг  и  пробавляемся  чужими  фразами, 
тогда  как  слово  древнего  писателя  вырастало  из  его  собственной 
мысли  а  мысль  — из  непосредственного  наблюдения  над  природой, 
другими  людьми  и  самим  собою?..  Язык,  конечно,  есть  одни  из 
могущественнейших  воспитателей  человека;  но  он  не  может  заменить 
собою  знаний,  извлекаемых  прямо  из  наблюдений  и  опытов.  Правда, 
язык  ускоряет  и  облегчает  приобретение  таких  знаний,  но  он  же 
может  и  помешать  ему,  если  внимание  человека  слишком  рано  ^ 
преимущественно  было  обращено  нс  на  содержание,  а  на  форму 

мысли  Іа  притом  еще  шин  чужой,  до  понима, .  которой  может 

быть  еще  иіне  дорос  учащийся.  Не  уметь  хорошо  выражать  своих 
мыслей  —  недостаток;  но  не  иметь  самостоятельных  мыслей  еще 
гораздо  больший;  самостоятельные  же  мысли  вытекают  только  из 
самостоятельно  приобретенных  знаний14  и. 


іЯ.  А.  Коменскнй,  Избранные  педагогические  сочинения,  т.  И, 
^  Учпедгиз,  М.  1939,  стр.  221. 

в  к.3  д.  у  ш  и  н  с  к  и  й,  Избранные  педагогические  сочинения,  г.  I,  Учпед¬ 
гиз,  М.  1939,  стр.  385. 
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*  *  -У: 

Идея  „Мира  в  картинках44  зародилась  у  Коменского  еще  пои  няпи 

тячукп» Т,ГтейДИАаКТИК,1М*  В  ,ЮИСКаХ  ”Средст,за  Д'ІЯ  пробужде- 
шя  і}всів  У  детей  дошкольного  возраста  Коменскнй  намечает  план 

вТѵ  !С5ІГ  С  кар™,,ками’  К0Т0РУ10  нужно  давать  самим  детям44 
эту  книжку  Коменскнй  предполагал  включить  все  главные  предметы 

. . ™'етр"“  и  т.  д.  „Здесь  Іогут  быть 

арисон.іны.  юра,  долина,  дерево,  птица,  рыбы,  конь,  бык  овца  че 

ловок  в  различном  возрасте,  различной  величины;  затем-свет  й  мрак  небо 
с  солнцем,  луной,  звездами,  облаками;  основные  цвета  затем  ломан, 
Ш,е  предметы  и  ремесленные  инструменты;  горшки,  йлюда  к™' 
молот кн, щипцы  и  пр.;  далее— изображение  высоких  особ,  напр’имерУцашІ 
со  скипетром  и  короной,  а  также  солдата  с  ружьем,  крестьяні'на  с 
„лугом,  возницы  с  повозкой,  письмоносца  на  дороге,  и  повсюдѵ  всс- 

»б~во7„ГГ’  "Тб  ”Т  “  -Р— :ГГГ<, 

Коменскнй  не  без  основания  останавливается  на  предметах  доступ¬ 
ных  зрительным  восприятиям,  так  как  правильно  рассуждает  іт0 
„зрение  среди  чувств  занимает  самое  выдающееся  место”2. 

ем  не  менее  мы  сделали  бы  ошибку,  если  бы  стали  рассмотри- 

™іыюШДсКТэтой  "  “Т0Д"КУ  работы  по  -Миру  в  картинках”  исключи- 
Во  пеон, IX  ~  сказать,  только  созерцательной  точки  зрения. 
Во  первых,  уже  заглавие  этой  книги  —  „ОгЬіэ  зепзиаііиш  рісіиэ* 

ІО  в  переводе  означает  „Мир  чувственных  вещей  в  картинках”  - 
показывает,  что  дело  здеск  идет  о  предметах,  доступных  чѵвствен- 

этш'о°о,нтВОштипп’  Л  г"6  Та"";0  Зре"'"0,  "  Т0'ІЬК0  формой  сражения 
эіпю  опыта  автор  избирает  зрительное  изображение  его.  Поэтому 

І'і'іеттѵпе'Т’а  РаС"Р°СГра"е""ое  в  нашеИ  Русской  педагогической 
•  і ера I) ре  немецкое  заглавію  этой  книги  „ЗісЫЬаге  ѴѴеІі”  —  Види- 

п  ”"Р“,  —  если  не  искажает  идею  автора,  то  во  всяком  случае 
реши ісльно  и  незакономерно  суживает  ее. 

Во-вторых,  II  „Предисловии  к  читателю”  Коменскнй  с  полной 
отчетливостью  раскрывает  необходимость  в  процессе  работы  с  этой 

Г:!,!!”™  "С  Т0ЛЬК0  карт""ІШ"'-  110  "  самими  предметам,, 
м  поспр",ІТПЮ  ЭТІІХ  предметов  другие  виды  чувств,  кро- 

летям^іо^хлп'і  аЗПа""ЫС  ЖС  “щи-  -  ",,шет  Коменскнй,  -  показывайте 
О*™  С  олы<°  "а  Рисунках,  МО  I,  в  реалыіостп,  например,  члены  тела, 
іДУ,  лома  и  предметы  домашнего  обихода  и  т  д  “  Есш 

“СИ", -говорит  Коменскнй  далее,  — о  которых  упомйнает- 
-  ой  шипе,  не  могут  быть  представлены  воочию,  то  было  бы  очень 

койпі'.'т  І'ра"ол"ссти  "х  детям  в  реальности,  например,  цвета,  запахи, 

1  і  здесь  не  могут  быть  изображены  чернилами.  Поэтому  было 

^  ~ЛЫЮ'  ЧТОбЫ  "  каждоіі  х0Р0|,,еН  школе  хранились  іаранее 
о  пленные  редкие  и  дома  не  встречающиеся  вещи,  дабы  всякий 


1  См.  „Великая  Дидактика',  XXVIII,  25. 
4  Там  же. 


раз,  когда  о  них  нужно  говорить  ученикам,  они,  вместе  с  тем,  могли 

быть  представлены41.  ., 

Известно  также,  что  вр  время  своей  работы  в  Сарос-Потоке  Ко- 
менский  создавал  кабинет  но  естествознанию,  рекомендовал  экскурсии 
„  прогулки  и  набросал  ряд  стенных  картин  для  осуществления  нагляд¬ 
ности  преподавания.  Однако  полностью  этой  задачи  он  не  мог  осу¬ 
ществить  и  создание  иллюстрированной  книги  он  рассматривает  как 
наиболее’ простое  вспомогательное  средство  для  обеспечения  нагляд¬ 
ности  преподавания. 

*  *  * 


Оформление  основной  идеи  Коменского  в  „Мире  в  картинках 
чрезвычайно  просто.  Картинки  изображают  главнейшие  предметы  и  яв¬ 
ления  мира  и  человеческой  деятельности.  Составные  части  каждой 
картинки  обозначены  арабскими  цифрами.  Каждая  картинка  сопрово¬ 
ждается  общим  названием  и  текстом  с  описанием  того,^  что  на  ней 
изображено.  При  этом  в  тексте  названия  предметов,  изооражешіых  на 
картинке,  тоже  сопровождаются  арабскими  цифрами.  Таким  образом, 
но  цифрам  на  картинке  можно  найти  в  тексте  название  изображенных 
предметов  и  их  свойств.  И,  наоборот,  по  цифрам,  находящимся 
при  определенных  словах  текста,  читатель  может  отыскать  ту  часіь 
картинки  или  тот  предмет  (явление),  к  которым  относится  слово, 

НОЗВіІНИѲ  /г 

*  Метод  обучения  по  „Миру  в  картинках*  состоит  в  том,  чтобы 
прежде  всего  предложить  вниманию  ученика  картинку,  которая  уже 
сама  по  себе  является  более  привлекательной  и  интересной  для 
ученика  чем  слово.  Ученик,  глядя  на  картинку,  дает  устное  описа¬ 
ние  того,  что  он  видит  на  ней,  приступает  к  чтению  сначала  заю- 
човка  картинки,  а  затем  и  самого  описания  ее.  Предварительное  рас¬ 
сматривание  картинки  и  устное  изложение  созерцаемого  в  значительной 
степени  облегчает  ученику  процесс  чтения.  Вместе  с  тем  устное  о 
санне  картинки  устанавливает  связь  слов  и  объектов,  обозна  <  - 
мых  словами.  Таким  образом,  этой  иллюстрированной  книгой  для 
начального  чтения  осуществляется  одна  из  основных  идей  автора 
идея  усвоения  учащимися  элементов  языка  на  основе  изучения  реаль- 

ЕслиР дело  касается  усвоения  иностранного  языка,  то  процесс  <ю- 
‘  учения  будет  происходить  таким  же  образом,  говоря  современным 
языком,  по  натуральному  методу.  Наличие  двух  текстов  для  описания 
картины  —  на  иностранном  и  на  родном  языке  учащихся  позволяет 
устанавливать  еще  один  вид  ассоциаций:  слова  иностранного  языка 
•1  ассоциируются  не  только  с  объектами  реального  мира,  но  и  со  словами 

родного,  материнского  языка.  ігл.ілил./,.ч 

Новый  метод  обучения  языку  в  школах,  выдвинутый  Коменским, 
можно  себе  представить  по  тому  плану,  который  нашел  свое  отраже¬ 
ние  у  нас  в  России  в  инструкции  к  первому  уставу  народных  училищ 


»>&:&:(  і5  ):&:&. 


лить  ^следующим  образоГ"  0бУ',е"Ие  “  Д0ЛЖ«°  б“л°  "роисхо- 
„ Во-первых, заставить  учеников  прочесть  стяп  .л  гл, и:  . 
несколько  раз  для  упражнения  их  только  в  Ге  нш  ”  поіГ'5 
нить  к  исследованию  слов  спрашивая  ■! ,  ’  ™М  прист>'- 

здесь  изображено  —  пиігі  ?  ѵ  примеР-  по  ла™ни:  что 

по  Лсггимн:  пшпсіиз  Учитель  иапимр1  Чемики  Д0ЛЖ11Ы  ответствовать 

понгоряет  сне  то  е  лр  н  'унеппі™  СГ  "°  ла™"’ 

гель  по  латини*  н  штВ  "  у  іеником.  Далее,  говорит  учи- 

Н  мире?  Ответ:  сое.ипь  КакньГ'нТлоіГ  шпінеГ”  Нише  НаХ°ДНТСЯ 

вестном  Ѵже  нГТфе^неѴ  ан’і  У"НТель  0  прспянном^ 

которому  он  обучает”1.  нвать,  но  всегда  языком  иностранным, 

языка,  сводится™  обеспечен*^  усвоения 

предметы,  явлении  и  их  признаки  (свойства)  т  е  Г’  обозначаю™<* 
ных  и  прилагательных.  Изучение  других  частій  ^  существитель- 
кснса  отодвигается  Комонги-нм  астей  речи,  а  также  синта- 

Поэтому-то,  начиная  с  третьего  ІвданиГв (шУТ*  ,0бразова™1я- 
появляется  третья  кочоикп  тТп  «  ’  5  эепзиаішпі  рісіиз41 

ствительные  и  прилагательные  стоящие  И>'еНа  Суще' 

с  переводом  их  на  родной  язык  учащихся.  “  К0СВенных  падежа*г 

приводимых’  прТ'нзученн™  кавтаноТ 0бъясненнй  и  упражнений, 
учителя  постепенно  соол  ,„,птТ  "Г"'  учащисся  а  «ивой  речи 

Формами  гла™о"  граР;Г:шес1%сГнІ1ШНМИ  ре™  » 

на  более  поздние  ступени  образования  К°Г°РЫ,‘  откладывает« 

иау.шГТк^с“снГкого°Г„:  “0Пр0С:  .насколько  иелесообразно  „р„ 

.|™ЗиН°выска”Г'  аІ'ТОр™°БЯ™ 

=иаГ  ГИГ—  -  Н-~=Й  = 

г  Гтьбев  вф„г  чгг к? 

1 РЯ~ ™ 

ос^гГыГ'  ;  і г 

только0  длГсообвгешГ'щтям  ^ "  Кар™НК““  "рзд"азначался  не 
интереса  к  знаниям  Р^п  ,,й’  но  и  для  пробуждения  в  них 

различные  виды  самодеителі  С  ЭТ°^  МШГ0Й  должна  была  стимулировать 
кие  расширения  и  оде”телы,ОСТИ  учащихся,  направленной  на  уточне- 
людей  . . .  знаний  о  мире  н  деятельное™ 


стр.  659^660,  соРра""е  Т'1  конов  Российской  империи,  т.  XXII,  1С421. 
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Эта  идея  отчетливо  выражена  Коменскнм  в  картинке  „Введе¬ 
ние",  изображающей  первую  вступительную  беседу  учителя  с  уче¬ 
ником.  В  этой  беседе  учитель  обещает  научить  ученика  все  пра¬ 
вильно  знать,  правильно  делать  и  правильно  выражать  в  речи. 
Это  —  знаменитая  триада  педагогических  задач,  формулируемых  Комен- 
ским  латинскими  глаголами  зареге  (хорошо  знать),  а^еге  (делать), 
(е)іояаі  (выражать  в  речи).  Начальные  буквы  этой  триады  —  з —  а 
—  1  —  составляют  слово  заі,  что  означает  „соль",  т.  е.  суть,  смысл 
в  данном  случае  обучения.  Содержание  глагола  а^еге  (делать)  Комен- 
ский  в  „Предисловии"  к  „Миру  в  картинках"  раскрывает  в  виде 
действия  руки,  занятой  рисованием.  Он  предлагает  пользоваться 
данной  книгой  и  для  первоначальных  упражнений  детей  в  рисовании 
изучаемых  предметов.  При  этом  Комснский  кратко,  но  отчетливо  раз¬ 
вивает  теорию  педагогического  значения  рисования,  как  средства  для 
возбуждения  внимания  детей  к  предметам  реального  мира,  как  сред¬ 
ства,  содействующего  более  точному  восприятию  предметов  и,  наконец, 
как  средства  развить  ловкость  руки.  „Позволяйте  им  (т.  е.  детям), — 
говорит  он,  —  также  срисовывать  рисунки,  если  они  захотят.  Мало 
того,  подстрекайте  их  к  тому,  чтобы  они  этого  захотели.  Во-первых, 
это  также  заострит  их  внимание  к  вещам.  Во-вторых,  они  станут 
наблюдать  взаимные  пропорции  между  отдельными  частями  вещей, 
наконец,  они  будут  развивать  этим  ловкость  рук,  что  полезно  во 
многих  отношениях". 

Таким  образом,  изложенный  здесь  Комепским  прием  использования 
книги  для  упражнений  в  рисовании,  приводит  к  осуществлению  само¬ 
деятельности  учащихся,  которую  Коменский  еще  более  настойчиво 
и  отчетливо  обосновывает  в  позднейшем  своем  сочинении  „Выход  из 
схоластических  лабиринтов"  1 . 

Нельзя  не  отметить  одной  весьма  ценной  в  педагогическом  отноше¬ 
нии  характерной  черты  рисунков,  сделанных,  как  известно,  рукой  самого 
Коменского.  Начиная  с  иллюстраций  к  живой  азбуке,  через  всю  книгу 
проходит  рисунок,  изображающий  вещи,  предметы,  явления,  действия 
людей  не  в  статическом  состоянии,  а  в  их  взаимоотношении  и,  на¬ 
сколько  это  можно  передать  на  рисунке,  в  динамике.  Некоторые  из 
рисунков  изумительны  по  передаче  ими  напряжения,  движения.  Эта 
напряженность  и  динамика,  передаваемые  рисунком,  как  раз  и  пред¬ 
ставляют  то  его  свойство,  которое  возбуждает,  в  особенности  у 
юного  зрителя,  наибольший  интерес  и  творческую  фантазию,  чтобы 
не  просто  воспринять  рисунок,  но  и  дополнить  его. 

Естественность  и  увлекательная  сила  рисунка  Коменского  яв¬ 
ляются  одной  из  причин  небывалого  успеха  книги  и  многочисленных 
попыток  подражания  ей.  Поэтому  „Мир  в  картинках"  Коменского 
справедливо  считается  книгой-родоначальницей  иллюстрированных  книг 
для  детей. 


1  См.  этот  исключительно  глубокомысленный  трактат  в  т.  II,  .Избранных 
педагогических  сочинений  Я.  А.  Коменского",  под  редакцией  автора  этих 
строк,  в  изд.  Учпедгиза,  М.  1939. 


В  настоящее  время  трудно  себе  представить,  какой  переворот  про¬ 
извела  н  начальном  преподавании  эта  книга  Коменского.  В  течение 
нескольких  поколений  эта  книга  находилась  в  руках  детей  всех  циви¬ 
лизованных  стран,  доставляя  им  много  радостей  и  богатых  мыслей 
о  всем  разнообразии  мира  и  человеческих  действий.  Книгой  увлекались 
и  взрослые  люди.  Ее  высоко  ценили  выдающиеся  философы,  пбэты 
и  ученые  филологи.  Философ  Лейбниц  рекомендовал  „ОгЫз  рісіиз" 
как  основу  для  элементарного  преподавания  языка.  Поэт  и  есте¬ 
ствоиспытатель  Гёте  уже  в  своих  воспоминаниях  говорит:  „Кроме  „Мира 
в  картинках"  Амоса  Коменского,  нам  не  попадала  в  руки  ни  одна 
книга  подобного  рода"  Г  Эту  книгу  высоко  ценил  виднейший  ученый 
филолог  XVIII  в.,  Геспер. 

Наш  гениальный  педагог  второй  половины  XIX  в.,  К.  Д.  Ушинский, 
не  раз  обращался  к  „Миру  в  картинках"  Коменского.  Так,  намечая 
„Программу  „Родного  Слова"  для  земских  школ",  Ушинский  набра¬ 
сывает  план  переработки  своей  книги  в  духе  „ОгЫз  рісіиз"  Комен¬ 
ского.  в  первой  части  „Родного  Слова"  он  предполагал  „уменьшить 
число  сказок;  увеличить  число  названий  разных  классов  предметов. 
Сделать  из  этих  упражнений  нечто  вроде  „ОгЫз  рісіиз"  самого  пер¬ 
воначального.  В  конце  этого  курсика  —  продолжает  Ушинский,  —  пред¬ 
меты  должны  разделяться  на  душевные  и  вещественные;  вещественные 
должны  разделяться  на  людей,  животных,  растения,  минералы,  стихии. 
Люди  должны  разделяться  по  возрастам,  сословиям,  занятиям..."2. 

В  другом  месте,  подчеркивая  разницу  между  научным  и  педагоги¬ 
ческим  изложением  науки  и  необходимость  переработки  научных  си¬ 
стем  в  педагогические,  Ушинский  полагает,  что  начало  такой  пере¬ 
работки  положено  в  „ОгЫз  рісіиз"  Коменского3. 

С  тех  пор  метод  обучения  языку,  предложенный  Коменским,  стал 
весьма  распространенным.  Теперь  всем  известна  роль  наглядности 
учебпого  материала  и  самодеятельности  учащихся  для  возбуждения 
их  внимания,  интереса  к  предмету  изучения,  для  ! изощрения  наблю¬ 
дательности  и,  вместе  с  тем,  для  достижения  ясности  и  прочности 
усваиваемых  детьми  знаний. 

Следует,  однако,  помнить,  что  Коменский  отнюдь  не  имел  в  виду 
;  этим  ограничить  методику  преподавания  языков.  Образы  предметов 
и  явлений  мира  служили,  по  его  идее,  только  отправным  моментом 
в  преподавании,  что  открывало  тем  больше  возможности  для  осно¬ 
вательного  изучения  и  сложных  отвлеченных  вопросов,  связанных  с 
мирозданием  и  человеческой  деятельностью. 


І  5  о » е  1  й  е,  Айз  шеіпеш  ЬеЬеп.  ОісМип^  иікі  ЛѴаЬгЬеіі.  I  Теіі,  1  ВисЬ. 
теліи^ьШ  СПБ%і'зДстОГНзТзКНХ  С0ЧИІ,еіІИЙ  К>  Ушинск<>™>  т.  2,  дополни- 
8  Т  а  м  же,  стр.  199. 
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„Мир  в  картинках"  Коменского,  по  своему  успеху  и  влиянию  на 
постановку  начального  обучения  родному  и  иностранному  языкам,  яв¬ 
ляется  исключительной  книгой.  За  первым  изданием  1658  г.  в  Нюрен- 
берге  быстро  появились  новые  издания  1659,  1662,  1663,  1666,  1669  гг. 
и  т.  д.  В  1659  г.  книга  была  переведена  на  английский  язык,  затем  после¬ 
довали  новые  английские  издания  1664,  1672,  1705,  1727,  1728  гг.  и  т.  д. 
Таким  образом,  в  скором  времени  книгу  стали  переиздавать  на  весьма 
многих  европейских  языках  и  продолжают  переиздавать  вплоть  до  нашего 
времени.  Многие  издания  дают  описания  картин  в  трех,  четырех  и 
пяти  параллельно  идущих  текстах  на  разных  языках. 

В  XVIII  в.,  как  мы  уже  видели,  успех  „Мира  в  картинках"  Коменского 
вызвал  к  жизни  ряд  изданий  с  дополнениями  к  тому,  что  дано  было 
самим  Коменским,  и  ряд  подражаний.  Так,  например,  в  1745  г.  поя¬ 
вилось  новое  издание  „Мира  в  картинках",  с  заиовб  составленной  не¬ 
известным  автором  II  частью1 * * * * * * *.  Нелишне  будет  заметить,  что  эти  издания 
переполнены,  с  одной  стороны,  картинками  придворно-аристократического 
характера,  а  с  другой  —  описанием  многочисленных  новых  видов  ремесел. 
Таким  образом,  эти  издания  пошли  уже  по  пути,  противоречащему  главной 
идее  Коменского  —  дать  в  книге  только  самое  основное  и  необходимое 
для  дальнейшего  развития  как  понимания  мира,  так  и  языка.  Наряду 
с  обилием  картин,  введены  были  в  книгу  редкие  и  малопонятные  для 
детей  слова.  Заполнение  книги  многочисленными  картинками  и  описаниями 
в  значительной  степени  нарушает  отчетливость  доступных  детям  связей 
и  опосредствований,  господствующих  в  мире  природы  и  в  человеческих 
отношениях,  и  засоряет  сознание  читателя  излишними  подробностями. 
Такого  рода  издания  не  столько  увлекают  читателей,  сколько  развле¬ 
кают  их. 

У  нас  в  России  в  XVIII  и  в  начале  XIX  в.  книга  переиздавалась 
пять  раз:  в  1768  г.,  1788  г.  (два  раза  —  в  Москве  и  в  Петербурге), 
в  1793  г.  и,  наконец,  в  1808  г.  Издание  1768  г.  —  па  пяти  языках: 
латинском,  русском,  немецком,  итальянском,  французском,  однако,  без 


1  См.  Лой.  Агпоб  Сотепіі  —  ОгЫз  8еп8иа1іит  рісіі  аепио  аисіі  еі  поуа 
сига  етепбаіі  рагз  зесипйа,  СЬ  Рідигів  іп$1гис1а  еі  іііизігаіа  си]и8  Ьепеіісіо 
ТугопіЪиз  іасііііта  теійосіо  еі  зитта  ѵоіиріаіе  іпдспз  еІе^апИит  Рйгазішп 
ас  гагіззітогиш  Тегтіпогит  Агііит  іп  Ргіто  рагіе  поп  ехіапііит,  сорІа  іпзіііагі 
роіезі;  циіЬиз  ѵагіа  Могаііа  асі  етепсіаііопет  еі  йеіесіаііопет  апіті  Іасіепііа, 
афесіо  зипі  сит  Іпсіісе  Іосир1еІІ88Іто.  ЫогіЬегдае,  ЗитрІіЬиБ  Лой.  АпсІг.  Епбіегі 
Наегесіит.  Аппо  Заіиііз  МОССХЬѴ.  (Собственность  Государственной  библио¬ 
теки  по  народному  образованию.) 

Я.  Амоса  Коменского  —  .Видимый  мир  в  картинках",  заново  составлен¬ 

ный  и  исправленный.  Часть  II,  снабженная  и  иллюстрированная  150-ю  ри¬ 

сунками,  по  которой  начинающие  учиться  могут  при  помощи  самого  легкого 

метода  и  с  величайшим  наслаждением  изучить  огромное  множество  изящных 

фраз  и  редчайших  научных  терминов,  не  находящихся  в  I  части.  Они  со¬ 

здают  различные  моральные  правила  для  исправления  и  услаждения  души, 

и  к  ним  присоединен  богатейший  указатель.  Издано  в  Нюренберге,  на  сред¬ 

ства  наследников  Йог.  Андр.  Эндтера  в  год  спасения  нашего  1745-й. 
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Титульный  лист  .Мира  чувственных  вещей  в  картинках* 
изданного  в  1845 — 1§46  гг.  наследниками  Эндтера. 
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(иллюстраций  и  без  предисловия  Комснского.  Воспроизведенное  уже 
с  нюренбергского  издания  1755  г.  Карла  Кутелла*  русское  издание, 
кроме  описания  картин,  помещает  тексты  из  „священного  писания14. 
При  этом  тексты  из  „священного  писания как  и  в  немецких 
изданиях,  пристегнуты  чисто  механически.  Единственной  связью  их 
•с  описанием  картин  служит  упоминание  слова,  обозначенного  в 
заглавии  картинки.  Самое  заглавие  книги  „Зрелище  вселенныя1*  — 
лано  в  виде  перевода  с  немецкого — „ЗісМЬаге  \Ѵе1Г,  („ОгЬіз 
ѵізіЬіІіз11 1)  без  упоминания  термина  зепзцаііит,  видимо,  считавшегося 
•в  то  время  неприемлемым  для  издателей. 

Точно  так  же  в  наших  русских  изданиях  XVIII  в.  совершенно  опу- 
іщено  „Предисловие  к  читателю11  Коменского,  насквозь  пропитанное 
•сенсуалистическим  принципом.  Больше  того,  неизвестный  автор  пре¬ 
дисловия  в  изданиях  1768  и  1788  гг.  довольно  оригинально,  вну¬ 
тренне)  противоречиво  пытается  оправдать  отсутствие  картин  следую¬ 
щим  наивным  рассуждением:  „Хотя  правда,  что  изрядно  и  ясно  нарисо¬ 
ванные  фигуры  чрезвычайно  увеселяют,  мысль  своею  красотой  пленяют, 
рассеянные  оных  силы  собирают  и  таким  образом  внимание,  которое 
•есть  мать  учения,  могут  в  юношестве  произвесть:  однако,  что  могут 
худо  вырезанные  на  дереве  фигуры,  не  имеющие  в  себе  ни  рисовки, 
ни  красоты,  ни  ясности,  ни  сходства,  произвесть?  Вместо  того  чтобы 
•оные  остроумие,  силу  воображения  и  вкус  в  юношестве  исправляли, 
то  оными  более  оное  портится  и  привыкнет  худые  вещи  также  охотно 
видеть,  как  и  хорошие,  и  первые  часто  последним  предпочитать.  Сне 
худое  обыкновение  очень  трудно  после  истребить ..  .“1. 

По  „Уставу  народным  училищам  в  Российской  Империи “  1786  г. 
.(§  13)  „Зрелище  вселенныя11  вводится  в  качестве  учебной  книги  для 
изучения  иностранных  языков  в  „главных  народных  училищах11. 

В  1832  г.  ѵі.  Е.  Оаііег,  учитель  лицея  в  Тюбингене,  „сознавая  все 
удовольствие,  которое  ОгЬіз  рісіиз  доставил  ему  в  его  детстве,  и  пользу, 
жакую  он  извлек  в  его  чтении11,  решил  приспособить  эту  книгу  к 
потребностям  XIX  в.  и  опубликовал  ее  на  четырех  языках.  Французскую 
•часть  книги  он  поручил  составить  Маисіегс  сіе  Зап^гез,  профессору 
университета  в  Тюбингене.  .Гравюры,  относящиеся  к  естественной 
истории,  исключительно  хороши.  Пятое  издание  сіе  Оаіісг’а  вышло  на 
пяти  языках  в  1842  г. 

Последовали  еще  многочисленные  немецкие  издания  „Мира  в  картин¬ 
ках11  вплоть  до  1910  г.  в  Вене  и  Лейпциге  —  ЗсЬиІаиз^аЬеп  рагіаео^і- 
зсЬег  Кіаззікег  у  Лиііиз  КНпкНаліі".  Американские  издания  появились 
в  Нью-Йорке  в  1810  г.  и  другое  — у  С.  М.  Вагсіееп  а  Зугасизе 
<Не\ѵ-Ѵогк),  1887. 


1  і  См.  конец  .Предисловия*  неизвестного  автора  к  русскому  изданию 
ЛоЬ.  Ашов  Сошепіі  ОгЫв  ѵівІЬіІІв  (Иоанна  Амоса  Коменин  Видимый  свет). 
Печат.  при  импер.  Моек,  университете,  1768.  Это  же  предисловие  повторено 
в  издании  1788.  ЛоЬ.  Ашоз  Сошепіі  ОгЬіз  ѵізіЬШз  (Иоанна1  Амоса  Ко- 

мения  Видимый  мир),  изд.  второе,  М.,  в  университетской  типографии, 
у  Н.  Новикова. 


Прошло  почти  300  лет  со  времени  появления  в  свет  этой  книги  Комен¬ 
ского.  По  образцу  ее  и  независимо  от  Коменского  появилось  немало- 
подобных  книг  у  передовых  европейских  народов.  Изобретательность, 
в  построении  содержания  книг  для  первоначального  чтения  в  семье 
и  школе,  исключительные  достижения  в  технике  выполнения  таких 
книг,  оставили  позади  лучшие  достижения  в  этом  отношении  Коменского. 
Мы  знаем  теперь  уже  исключительно  содержательные  книги  для  перво¬ 
начального  чтения,  состоящие  из  произведений  выдающихся  художников 
слова,  из  блестящих  по  языку  и  глубокомысленных  по  содержанию- 
отрывков  сочинений  выдающихся  ученых.  Иллюстрации  к  таким  кни¬ 
гам  подкупают  взрослых  и  детей  своей  красочностью  и  тонкостью 
штриха.  И  тем  не  менее  „Мир  в  картинках11  Коменского  остается  мону¬ 
ментальным  произведением.  Ценность  этой  книги  заключается  в  изложен¬ 
ных  выше  глубоких  принципиальных  основах,  на  которых  она  построена. 

В  нашей  стране,  где  к  образованию  приобщаются  все  народности 
нашего  многонационального  социалистического  отечества,  новое  издание 
„Мира  в  картинках14  окажет  неоценимую  услугу  нашим  ученым  и  научно- 
исследовательским  учреждениям  по  педагогике  и  частным  методикам, 
а  также  педагогам-нрактикам.  На  анализе  этого  монументального  произ¬ 
ведения  есть  чему .  поучиться  в  построении  не  только  букварей  и  книг 
для  начального  чтения,  но  и  книг  для  самостоятельного  чтения  детей 
дошкольного  и  школьного  возраста. 

*  *  * 

Воспроизведение  латинского  текста  и  перевод  „Мира  в  картинках11- 
мы  сделали  с  немецкого  издания  X  А.  Сошепіиз  ОгЬіз  зепзиаііип* 
рісіиз,  Негаи5{*е@;.  ѵ.  ЛоЬ.  Кііііпеі,  Беіргі^  1910,  которое  представляет 
собой  фотографическую  копню  первого  издания  1658  г.,  принадле¬ 
жащего  Нюренбергской  городской  библиотеке. 

Латинский  текст  издания  Кюнеля  мы  сверили  с  текстом  издания 
1662  г.1  и  с  текстом,  помещенным  в  10-м  томе  Полного  собрания 
сочинений  Коменского,  изданного  в  Брно2.  Он  оказался  буквально 
совпадающим  с  текстом  названных  изданий. 

В  отличие  от  первого  издания  мы  даем  под  иллюстрациями  третью- 
колонку,  в  виде  латинско-русского  словаря  к  переводу  текста  по 
каждой  картинке.  Латинский  словарь  дан  нами  в  том  виде,  в  каком 
он  представлен  был,  начиная  с  третьего  издания  1662  г.  В  этот  словарь 
Коменский  помещал  не  все  латинские  слова,  встречающиеся  в  тексте 


1  Л.  А.  Сошепіі  ОгЬіз  зепзиаііиш  рісіиз.  — Нос  езі  ошпіиш  іипсіатепіаііипь 
ні  типао  гегит  еі  іп  ѵііа  асііопит,  Рісіига  еі  Ыотепсіаіига.  Ьаііпо-ОаПісо- 
иеппапіео.  РоіопІсе.  Вге&іе  811езіогит  АШСЬХІІ.  (Собственность  библиотек» 
Московского  госуд.  университета). 

2  Ѵезкегё  8різу  Лапа  Ашоза  КошепзкёНо.  Зѵ.  х  (8)  ѵ  Вгпе  1929.  См. 
"счерпывающую  характеристику  изданий  .ОгЫз  рісіиз*  в  вводной  статье 
"роф.  Н.  Лагпік. 


описания  каждой  картинки,  а  только  имена  существительные  и  при¬ 
лагательные,  стоящие  в  тексте  описаний  в  косвенных  падежах1. 

Картинки  в  'нашем  издании  сделаны  на  основании  фотоснимков 
Нюренбергского  издания  1746  г.:  «ІоЬ.  Ашоз  Сотен!  і  ОгЬіз 
зепзиаііит  рісіі  рагз  ргіта.  Нос  езі:  Отпіит  ргіпсіраііит  іп  типсіо 
гегнт,  еі  іп  ѵііа  асііопит,  Рісіига  еі  Ыотепсіаіига.  Есііііо  1оп§е  аисііог 
еі  етепсіаііог  сит  Тііиіогит  іихіа  аЦие  ѴосаЬиІогит  Іпгіісе.  МопЬег^ае, 
ЗитрІіЬиз  Лой.  Апсіг.  Епсііегі  НаегеЛит,  Алію  Заіиііз  МЭСХЬѴІ. 
(Находится  в  Государственной  библиотеке  по  народному  образованию.) 

.  Мы  предпочли  взять  иллюстрации  из  этого  издания  потому,  что 
они  более  отчетливы  и  легче  для  воспроизведения,  чем  рисунки  первого 
издания.  Это  тем  более  было  возможно,  что  как  тематика  рисунков 
этого  издания  XVIII  в.,  так  и  обозначения  цифрами  составных  частей 
каждого  рисунка  совпадают  с  первым  изданием,  хотя  в  описаниях 
картин  введены  уже  позднейшие  исправления. 

Единственное  изменение,  которое  пришлось  внести  в  иллюстрации, 
заключается  в  том,  что  иллюстрацию  ХЫІ  картины  „Душа  человека** 
мы  взяли  из  лейпцигского  издания  1910  г.  Кюнеля. 

Давая  латинский  текст  описания  картин  буквально  по  первому 
изданию  „Мира  в  картинках**,  воспроизведенному  Кюнелем,  мы  соблю¬ 
даем  и  несвойственную  латинскому  языку  орфографию,  оставляя  заглав¬ 
ные  буквы  в  средине  фраз.  Но  пунктуацию  издания  Кюнеля  мы  не 
сочли  возможным  соблюсти  полностью. 

Насколько  позволяют  законы  русского  языка  и  технические  усло¬ 
вия,  мы  стремились  расположить  текст  русского  перевода  таким  обра¬ 
зом,  чтобы,  по  возможности,  русские  слова  находились  на  одной  строке 
с  соответствующими  нм  латинскими  словами.  Такое  расположение  рус¬ 
ского  перевода  не  всегда,  однако,  было  возможно.  В  конце  книги  мы 
даем  указатель  латинских  слов. 

Кропотливую  работу  по  сличению  различных  изданий  и  по  приве¬ 
дению  текста  рукописи  в  полное  соответствие  с  первым  изданием,  мне, 
как  редактору,  помогла  сделать  Е.  И.  Красновская,  которой  я  считаю 
своим  долгом  выразить  искреннюю  благодарность. 


1  См.  предисловие  издателя  и  образцы  из  3-го  издания  в  Лоіі.  Ашоз  Соте^ 
оіі  ОгЬіз  зепзиаііит  рісіиз,  Негаиз^е^.  ѵ.  Лоіі.  КйЬпеІ,  Ьеіргі^  1910. 
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Титульпый  лист  перпого  издания  .Мира  чувственных  вещей  в  картинках". 


Сел.  2.  ѵ.  19,  го. 

ЛААихіі  Оотіпш  Эеш  асІАсІат  сипЯм  ат¬ 
таше!  Тегга  э  &  ппіѵег/л  ѵоіаі'іііа  Ссеіі , 
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сипДа  АттаШіа  3  $  ппіѵег]а  І^сіаііііа 
С  се  И ,  ф*  опте 5  Ве^ш  а^п. 


Битмя,  2,  ст.  19,  20. 

Привел  Г осподь  Бог  к  Адаму  всех  животных 
на  земле  и  всех  птиц  небесных,  чтобы 
подумал  он,  как  назвать  ч  их.  И  назвал 
Адам  своими  именами  всех  животных  и 
всех  птиц  небесных  и  всех  полевых  зверей. 


ПРЕДИСЛОВИЕ 

К  читателю 1 

РОТИВОЯДИЕМ  невежеству  является  образова¬ 
ние,  которым  в  школах  должны  быть  напитаны  души 
молодых  людей.  Но  это  образование  должно  быть- 
истинным,  полным ,  ясным  и  прочным.  Оно  будет 
истинным,  если  преподаются  и  изучаются  предметы,, 
только  полезные  для  жизни,  чтобы  впоследствии  не- 
пришлось  слышать  таких  жалоб:  мы  не  знаем  не¬ 
обходимого,  ибо  необходимого  не  изучали.  Оно- 
будет  полным,  если  ум  обрабатывается  для  мудрости,  язык  для  крас¬ 
норечия,  руки  для  искусного  исполнения  необходимых  в  жизни  действий.. 
Эти  три  вещи  разум,  действие  и  речь — и  есть  соль  жизни.  Образование- 
будет  ясным,  а  потому  и  прочным  и  основательным,  если  все  то 
что  преподается  и  изучается,  будет  не  темным  или  путанным,  но  светлым* 
раздельным,  расчлененным,  словно  пальцы  руки.  Основной  предпосылкой 
для  этого  является  требование,  чтобы  чувственныеі  предметы  были 
правильно  представлены  нашим  чувствам,  дабы  они  могли  быть  пра¬ 
вильно  восприняты.  Я  утверждаю  и  повторяю  во  всеуслышание,  что- 
это  требование  есть  основа  всего  остального. 

Ведь  в  самом  деле ,  мы  нс  можем  ни  действовать,  ни  говорить 
разумно,  если  предварительно  не  поймем  правильно  ни  того,  что - 
нужно  делать,  ни  того,  о  чем  нужно  говорить.  В  нашем  же  разуме 
нет  ничего  такого ,  чего  бы  раньше  не  было  в  чувствах.  Таким • 
образом,  старательно  упражняя  чувства  в  области  правильного - 
восприятия  различий,  существующих  между  предметами,  мы  поло¬ 
жим  основание  и  для  всей  мудрости,  и  для  всего  мудрого  красноречия , 
и  для  всех  разумных  жизненных  действий. 

В  школах,  однако,  этим  обычно  пренебрегают,  и  ученикам  подаются 
для  изучения  предметы,  которых  они  ,не  понимают  и  которые  непра- 

КоменшэмуВ  °  *^Ре^нсловин"’  как  и  во  всей  книге,  принадлежит  самому 
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сильно  представлены  чувствам.  Отсюда  труд  преподавании  и  изучения 
•становится  тягостным  и  приносит  незначительные  плоды. 

И  вот  создается  новое  пособие  для  школ!  Рисунки  и  наименования 
всех  основных  в  мире  предметов ,  а  в  жизни  действий!  Для  того, 
чтобы  вы,  дорогие  учителя,  изучили  их  с  вашими  учениками,  не  тяго¬ 
тясь  этим  делом,  а  испытывая  удовольствие,  я  в  нескольких  словах 
объясню,  каких  хороших  результатов  следует  ожидать  от  этой  работы. 

•Книга,  как  видите,  небольшого  объема.  Однако  она  содержит  крат¬ 
кий  обзор  всего  мира  и  всего  языка  и  наполнена  рисунками ,  найме - 
. кованиями  и  описаниями  предметов. 

1 .  Рисунки  есть  изображения  всех  видимых  вещей  (к  которым 
присоединяются  и  невидимые  в  том  виде,  насколько  это  возможно) 
всего  мира.  Они  даны  в  том  же  порядке,  в  котором  изложены  в  Лаіша 
(„Раскрытой  двери  языков*4),  и  с  такою  полнотой,  что  ничего  суще¬ 
ственно  необходимого,  основного  не  опущено. 

2.  Наименования  есть  надписи  и  заголовки,  выставленные  над 
.каждым  рисунком.  Они  весь  предмет  обозначают  общим  термином. 

3.  Описания  есть  объяснения  частей  рисунка,  выраженные  специаль¬ 
ными  для  каждого  предмета  названиями.  При  каждом  предмете  на 
рисунке  и  при  каждом  названии  поставлена  цифра,  которая  указывает, 
какое  название  какому  предмету  принадлежит. 

Я  надеюсь,  что  такая  книга,  построенная  на  подобных  началах, 
принесет  следующую  пользу. 

Во-первых,  она  привлечет  к  себе  детей,  так  что  они  в  школе 
будут  уже  видеть  не  муку  для  себя,  а  удовольствие.  Ведь  известно, 
что  дети  (почти  с  самого  младенчества)  любят  рисунки  и  охотно  рас¬ 
сматривают  их.  А  изгнать  из  садов  мудрости  все,  что  пугает,  есть 
дело  в  высшей  степени  полезное. 

Во-вторых,  эта  книга  послужит  для  возбуждения  внимания  детей, 
для  приковывания  его  к  предметам  и  все  большего  и  большего  за¬ 
острения  его,  что  очень  важно. 

Ведь  чувства  (а  они  главным  образом  и  господствуют  в  детском 
возрасте,  когда  ум  еще  не  поднимается  до  рассмотрения  отвлеченных 
предметов)  ищут  всегда  для  себя  объектов,  в  случае  их  отсутствия 
тупеют  и  в  своей  скуке  обращаются  то  туда,  то  сюда.  Когда  же  им 
представляются  надлежащие  объекты,  они  веселеют,  оживляются  и  с 
удовольствием  приковываются  к  ним,  пока  вещь  не  будет  достаточно 
рассмотрена.  Таким  образом,  эта  книга  сделает  доброе  дело  детским 
умам  (в  особенности  рассеянным),  пленив  их  внимание  и  приготовляя 
их  к  более  высоким  занятиям. 

Отсюда  произойдет  и  третья  польза,  а  именно:  дети ,  которые 
, будут  привлечены  к  рисункам  и  внимание  которых  будет  захвачено 
.посредством  игры  и  шутки ,  приобретут  понятия  о  главнейших 
предметах  в  мире. 

Одним  словом,  эта  книжка  поможет  тому,  что  с  большим  удоволь¬ 
ствием  будет  изучаться  и  „Преддверие**  и  „Дверь  языков14,  которые 
также  назначены  для  начального  обучения. 


Если  же  кто-либо  пожелает  изложить  эту  книгу  на  родных  языках, 
то  она  обещает  от  себя  другие  три  вида  пользы. 

I.  Она  даст  детям  более  легкий  способ  научиться  читать, 
чем  это  было  до  сих  пор.  Это  достигается  прежде  всего  предпослан¬ 
ным  книге  символическим  алфавитом,  а  именно:  даны  формы  отдельных 
букв,  а  к  ним  изображения  тех  живых  существ,  издаваемый  которыми 
звук  стремится  передать  та  или  иная  буква.  Благодаря  этому  изучающий 
азбуку  ребенок  при  одном  взгляде  на  животное  легко  вспомнит,  как 
произносится  соответствующая  буква,  и  в  конце  концов  его  воображе¬ 
ние,  укрепленное  упражнением,  приведет  его  к  быстрому  запоминанию 
всех  букв.  Рассмотрев  затем  таблицу  первоначальных  слогов  (вклю¬ 
чение  которой  в  эту  книгу  мне,  однако,  не  казалось  необходимым), 
учащийся  сможет  перейти  к  рассмотрению  рисунков  и  напечатанных 
над  ними  надписей.  Здесь  снова  самое  рассматривание  нарисованного 
предмета,  вызвав  в  его  уме  наименование  последнего,  напомнит  ему, 
как  нужно  прочитать  заглавие  рисунка.  Пройдя  таким  образом  всю 
книгу,  учащийся  невольно  научится  читать  посредством  одних  только 
заголовков  к  рисункам,  и  при  этом,  нужно  отметить,  не  будут  приме¬ 
нены  всюду  практикующиеся  длительные  упражнения  в  складах , 
эта  тяжкая  мука  детских  умов,  которая  целиком  будет  устранена 
этим  методом.  Ибо  повторное  чтение  книги,  посредством  все  более 
полных,  приложенных  к  рисункам  описаний  предметов,  приведет  уча¬ 
щегося  к  окончательному  овладению  искусством  чтения. 

II.  Эта  же  книга,  если  проходить  ее  в  национальных  школах  на 
родном  языке,  поможет  изучению  этого  родного  языка  в  самой  его 
основе,  так  как  через  вышеуказанные  описания  предметов  приведены  слова 
и  выражения  всего  языка  в  их  наиболее  целесообразном  применении. 

В  конце  ее  можно  присоединить  краткую  грамматику  родного  языка, 
которая  ясно  разбивает  уже  понятую  речь  на  ее  части,  показывает  изме¬ 
нения  отдельных  слов  и  подводит  соединения  под  определенные  правила. 

III.  Отсюда  возникает  новая  выгода:  этот  самый  перевод  на  родной 
язык  поможет  быстрейшему  и  более  приятному  изучению  латин¬ 
ского  языка.  Как  можно  видеть  в  этом  издании,  вся  книжка  переведена 
так,  что  всюду  (родное)  слово  соответствует  по  месту  слову  (латинскому). 
И  пусть  на  всем  протяжении  будет  одна  и  та  же  книга,  но  только 
изложенная  на  двух  языках,  словно  человек,  одетый  в  двойную  одежду. 
Можно  было  бы  в  конце  присоединить  и  кой-какие  наблюдения 
и  наставления,  но  лишь  в  том  случае,  если  латинский  способ  выражения 
отступает  от  родного.  Ибо  там, -где  нет  никаких  отступлений,  нет  никакой 
нужды  и  в  наставлении. 

Впрочем,  так  как  первые  задания  учащимся  должны  быть  невели¬ 
ки  и  просты,  то  эту  первую  книгу  наглядного  обучения  мы  наполнили 
только  начатками  знания,  то-есть  самыми  главными  предметами  и  словами, 
являющимися  базисом  всего  нашего  языка  и  нашего  разумения  вещей. 
А  кто  будет  стремиться  (как  и  следует)  к  более  совершенному  описанию 
вещей  и  к  более  полному  знанию  языка,  к  большему  просвещению 
своего  ума,  тот  найдет  все  это  в  других  книгах,  перейти  к  которым 
будет  нетрудно  через  эту  нашу  энциклопедию  видимого  мира. 


Мне  остается  сказать  несколько  слов  об  удовольствии,  которое 
доставит  детям  пользование  этой  книгой. 

I.  Дайте  им  ее  в  руки,  чтобы  они  забавлялись,  как  они  сами  захо¬ 
тят,  рассматриванием  картинок,  чтобы  эти  картинки  стали  нм  хорошо 
знакомы,  даже  дома,  еще  до  посылки  в  школу. 

II.  После  этого  неоднократно  спрашивайте  их  (в  особенности  уже 
в  школе),  какой  предмет  изображен  на  том  или  другом  рисунке  и  как 
он  называется.  Пусть  дети  не  видят  ничего,  чего  бы  не  могли  назвать,  и 
пусть  они  ничего  не  называют,  чего  бы  не  могли  показать. 

III.  Названные  же  вещи  показывайте  детям  нс  только  на  рисунках, 
но  и  в  реальности,  например,  члены  тела,  одежду,  книги,  дома  и  предметы 
домашнего  обихода  и  т.  д. 

IV.  Позволяйте  им  также  срисовывать  рисунки,  если  они  захотят. 
Мало  того,  подстрекайте  их  к  тому,  чтобы  они  этого  захотели.  Во- 
первых,  это  также  заострит  их  внимание  к  вешам.  Во-вторых,  они  ста¬ 
нут  наблюдать  взаимные  пропорции  между  отдельными  частями  вещей. 
Наконец,  они  будут  развивать  этим  ловкость  рук,  что  полезно  во  многих 
отношениях. 

V.  Если  некоторые  веши,  о  которых  упоминается  в  этой  книге,  не 
могут  быть  представлены  воочию,  то  было  бы  очень  полезно  преподнести 
их  детям  в  реальности,  —  например,  цвета,  запахи,  которые  здесь  не 
могут  быть  изображены  чернилами.  Поэтому  было  бы  желательно,  чтобы 
в  каждой  хорошей  школе  хранились  заранее  заготовленные  редкие 
и  дома  не  встречающиеся  вещи,  дабы  всякий  раз,  когда  о  них  нужно 
говорить  ученикам,  они  вместе  с  тем  могли  бы  быть  нм  предоставлены. 

Только  тогда  эта  школа  была  бы  действительно  школой  или  театром 
видимого  мира,  преддверием  школы  интеллектуальной .  Довольно, 
однако.  Перейдем  к  самому  делу! 


ОКВІ$ 

5ЕШ1АІЛІШ 

РІСТІІ5. 

МИР 

ЧУВСТВЕННЫХ 

ВЕЩЕЙ 

В  КАРТИНКАХ. 


Введение. 


М.  Ѵепі,  Риег! 

сіізсе  зареге. 

Р.  (Зиісі  Ьос  езі, 
зареге ? 

М.  Отпіа, 
циае  песеззагіа , 

гесіе  іпіеііі&еге, 
гесіе  а&сге, 
гесіе  е^иі. 


Учитель.  Подой¬ 
ди,  мальчик! 

Научись 

уму-разуму. 

Мальчик.  Что  это 
значит  —  уму-разуму? 
У.  Все, 

что  необходимо, 

прапилыю  понимать, 
праиильио  делать, 
правильно  высказывать. 


Риег,  іп.  2 1,  мальчик. 


Отпія,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 
МессззагЗиз,  л,  ит  не¬ 
обходимый. 


1  Сокращения  в  словаре:  цифра  обозначает  склонение,  т.  (гп.іясиііпшіі 
депиз)— мужской  род, /.  (іешіпіпит  ^епиз)— женский  род,  л.  (пеиігшп 
средний  род,  о.  (отпіа  депега)  —  все  роды,  с.  (соттшпз  депепз)  —  общего 
рода  (мужского  и  женского),  рі.  (рііігаіе  іапіит)  —  существительное,  скло¬ 
няющееся  только  во  множественном  числе,  ітіесі.  (іпіІесІшаЫІе)  нескло 
няемое  слово,  а.  (апотаінт  ѵегЬиві)  —  неправильный  ілаіол. 

Пример  ы: 

Риег,  ш.  2, —  мужского  рода,  2-го  склонения. 

Отпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  —  ошпіз  общего  рода,  3-го  склонении,  ошпе,  сред¬ 
него  рода,  3-го  склонения. 

Мапиз,  і.  4,  —  женского  рода,  4-го  склонения. 

Сіетепз,  о.  3,  —  для  всех  родов,  3-го  склонения. 


Р.  Оиіз  те 

М.  Кто  меня 

Нос  сІосеЬіі? 

этому  научит? 

М.  Е^о 

У.  Я 

1 

сшп  ОНО. 

с  божьей  помощью. 

Бенз,  іп.  2,  бог. 

Р.  Оиотосіо? 

М.  Каким  образом? 

М.  Оисат  іе 

У.  Я  поводу  тебя 

рег  отпіа: 

повсюду: 

озіспсіат  ііЬі 

покажу  тебе 

отпіа, 

все, 

потіпаЬо  ІіЬі 

назову  тебе 

отпіа. 

все. 

Р.  Еп  асізит  ! 

М.  Вот  я! 

сіис  тс 

веди  меня 

іп  потіпе  ОЕІ. 

во  имя  божье. 

Потен,  и.  3,  имя. 

М.  Апіе  отпіа 

У.  Прежде  всего 

(ІеЬсз  сіізссге 

ты  должен  изучить 

зішріісез  зопоз, 

простые  звуки, 

Зітріех,  о.  3,  простой. 

ех  с)иіЬиз 

из  которых 

Зопиз,  іп.  2,  звук. 

сопзіаі 

состоит 

зегто  Ііитапиз, 

человеческая  речь, 

Зегто,  т.  3,  речь. 

С]1105 

которые 

Ншпапиз,  а,  ит  челове¬ 
ческий. 

апітаііа 

животные 

Апітаі,  п.  3,  животное. 

зсіигіі  іогтаге, 

умеют  издавать 

еі  іиа  Пп^иа 

и  которым  твой  язык 

Ьіпдиа,  1.  1,  язык. 

зсіі  ітііагі, 

умеет  подражать, 

еі  Іиа  ААапиз 

и  твоя  рука 

Мапиз,  (.  4,  рука. 

роіезі  ріп^еге. 

умеет  изображать. 

Розіеа 

Затем 

іЬішиз 

мы  пойдем 

іп  Мипсіит 

по  свету 

Мипбиз,  т.  2,  свет,  мир. 

сі  зресіаЬітиз 

и  посмотрим 

отпіа. 

все. 

АІр/иіЬеіит 

Здесь  перед  тобой 

АІрІіаЬеінт,  п.  2,  азбука. 

ѵіѵипі  еі  ѵосаіе 

живая  и  звуковая 

Ѵіѵиз,  а,  ит  живой. 

ІіаЬез  Ніс. 

азбука. 

Ѵосаііз,  с.  3,  е,  п.  3, 

звуковой. 


/ 


Со гп  іл  согиісаіиг . 
Мирона  каркает . 

Лунин  Ьаіаі. 

Овна  блеет. 

Сіѵоііи  $ІгЫеІ. 
Куаіісчик  стрекочет. 

Ѵрири  «Но  И  • 

Удод  ДУЛИТ. 

Іи  С  айн  еіпіаі . 

Робе  ко  к  плачет. 

ТѴнГич  Паі . 
Потер  дует. 


Лннег 

Гусь  гогочет. 

Он  Наіаі . 

Рот  ДЫШИТ. 

Ліиы  іиіпігіі. 

Мышь  шидпт . 

Анин  ІсігШпІІ. 
'Утка  крякает. 

і,ирив  иіиіаі. 
Волк  воет. 

игнпн  тигтогаі. 
Медведь  ворчит. 


Г’еи.н  сіагааі. 

Кошки  пл у  кает. 

паи  пап 

N  и 

Лпгіуа  гіаиіиі. 

Воачіпс  погоняет.  к 

обо 

0  о 

1*нІ/ия  ріріі. 

Диилеиок  пищит. 

1"  Р» 

Рр 

('чг.Шиз  си  он  Іа  1. 

1*  у  куніка  кукует. 

к  и  к  к  и 

КЬ 

Синія  гіпрііиг. 

Го  Сака  рычит . 

егг 

иг 

8ггрсп я  >>і иі Іаі 

Л  вея  шипит. 

81 

8э 

С  тайна  сіашаі. 

Гил ка  кричит. 

Іае  Іае 

1’  і 

НиЬо  и  I  и  1  а  1 . 

Г<>  па  у  гукает  . 

«  й 

Іи 

< — =§*> 

Ьсрия  Ѵщіі . 

Лаяц  плачет. 

т  а 

V  ѵ 

ІІІЗ^ 

Пони  сопла ( . 

Лягушка  к п акает. 

соих 

X  х 

Ля і пин  ГШІ11. 

Осел  кріппт. 

У  У  У 

ѵ> 

ТаЬапил  сіісіі. 

Овод  жужжит. 

1 8  (ІЙ 

2  7 

Оеиз  езі 
ех  зеірзо, 
аЬ  аеіегпо, 
іп  аеіегпит. 
Епз 

регіесііззітит 

еі  Ъеаііззіпшш. 

Е8зепііа, 

Брігііиаііз 

еі  Шиз. 

Нурозіазі, 

Тгіпиз. 

Ѵоіипіаіе, 

бапсіиз, 

Лизіиз, 


Бог  исходит 
из  самого  себя, 
от  вечности 
в  вечность. 
Существо 
всесовершенное 

и  всеблаженное. 

Сущность 

духовная 

и  единая. 

В  лицах 
троичен. 

Волею 

свят, 

справедлив, 


Оеив,  ш.  2,  бог. 

Аеіегпиз,  а,  иш  вечный. 

Епз,  п.  3,  существо. 

Регіесіібзіпшз,  а,  иш  все- 
совершенный. 
Веаііззіти$,  а,  иш  все- 
блажеішмй. 

Еззепііа,  і.  1,  сущность. 

Зрігііиаі І5,  с.  3,  е,  п.  3, 
духовный. 

Шиз,  а,  иш  единый. 
Нуро$Іа5І8, !.  3,  личность. 
Тгіпиз,  а,  шп  троичный. 
Ѵоіііпіэз,  і.  3,  воля. 
Запсіиз,  а,  иш  святой. 
Лизіиз,  а,  иш  сираиедли- 


Сіетепз, 

Ѵегах. 

Роіепіій, 

Махітиз. 

Вопііаіс, 

Оріітиа. 

Заріепіій, 

Іт  те /15  из. 

Ьих 

іпассезза; 
еі  іашеп 

Ошпіа  іп  отпіЬиз. 

ІЛЬщие 
еі  ЫиШЬі. 

Зит/пшп  Вопит, 
еі  Вопогит  отпіит 
Ропз 
зоіиз 

еі  іпехЬаизіиз. 

Отпіит  Регит, 
Яиаз  ѵосатиз 
Митіи/п , 
иі  Сгеаіог, 
ііа  СнЬепіаіог 
еі  Сопзегѵаіог. 


МИЛОСТИВ, 

правдив. 

Могуществом 

величайший. 

Благостью 

всеблагой. 

Мудростью 

неизмерим. 

Свет 

неприступный, 

и,  однако, 
все  во  всем. 

Везде 
и  нигде. 

Высшее  благо 
и  всяких  благ 
источник 
единый 

и  неисчерпаемый. 

Всех  вещей, 
которые  мы  называем 
мир, 

как  творец, 
так  и  правитель 
и  хранитель. 


СІетепз,  о.  3,  милости¬ 
вый. 

Ѵегах,  о.  3,  правдивый. 

Роіепііа,  і.  1,  могущество. 

Махітиз,  а,  ит  величай¬ 
ший. 

Вопііаз,  і.  3,  благость. 

Оріішиз,  а,  иш  наилуч- 
ший,  всеблагой. 

Заріепііа,  {.  1,  мудрость. 

Іттеп5и5,  а,  ит  неизме¬ 
римый. 

Ьих,  і.  3,  свет. 

Іпассеззиз,  а,  иш  непри¬ 
ступный. 


Ропз,  т.  3,  источник. 
5оІи$,  а,  ит  единый. 
Іпехйаизіиз,  а,  ит  неис¬ 
черпаемый. 

Вопив,  а,  ит  благой. 

Ке8,  і.  5,  вещь. 


Соеіит  1 
НаЪеІ 

1§пет,  Зіеііаз. 

ЫиЬез  2 
репсіепі 
іп  АНге. 

Аѵсз  3 
ѵоіапі 

япЬ  НиЫЬиз. 

РІЗССЗ  4 
лаіапі 
іп  Лц иа, 

Тегга 
ІіаЬеІ 
Мопіез,  5 
8іІѵаз,  6 
Сатроз ,  7 
Апіпіаііа ,  8 
Но пііпе 8.  9 
На 

зипі  ріепа 
НаЫІаіогіЬиз  8ііі8 
риаіиог  Еіепіспіа, 
тигиіі 

піахіта  Согрога. 


Небо  1 

содержит  и  себе 
огонь,  звезды. 

Облака  2 
висят 

в  воздухе. 

Птицы  .7 
летают 

иод  облаками. 

Рыбы  4 
плавают 
в  воде. 

Земли 
имеет 
горы  5, 
леса  6'. 
поля  7, 
животных  8, 
людей  2. 

Так 

полны 

своих  обитателей 
четыре  стихии, 
величайшие  тела 
мира. 


1)*ЦІ5,  ІИ.  3,  ОГОНЬ. 

ЩеІІа,  I.  1,  звезда. 

N иЬсз,  (.  а,  туча,  облако. 

Лёг,  ІИ.  а,  воздух. 

Аѵі$,  Г.  3.  птица. 


РІ5СІ5,  111.  3,  рыба. 
Ациа,  I.  1,  пода. 


іМоиз,  іп.  3,  гора, 
йііѵа,  Г.  1,  лес. 

Спіприз,  іи.  2,  поле. 
ЛиініаІ,  п.  3,  животное. 

И  о  то,  т.  3,  человек. 

РІепия,  п,  ит  иолиыГі. 
НаЫіаІог,  іи.  3,  обитатель. 
Еіегаспіппі,  и.  2,  стихии. 
Ммтіиз.  іп.  2,  мир. 

С  о  гр  и  5 ,  чі.  3,  тело. 


Соеіит. 


Небо. 


Соеіит  1 
гоіаіпг, 

еі  ашЬіІ  Те  гг  от,  2 
яіапіеш  іп  тсбіо 
5о/,  3 
мЬіиЬі  езі, 

Гиіусі  регреіио: 

иіиі  ИиЬИа  4 

опт  поЫз  егіріані, 

ГасіЦис 

хи  І8  Рай  Из  5 

Тисет; 

Ьих,  Оісіп. 

Их  орро8і  Іо 
8шіІ  ТепеЬгас,  б 
іпсіе  УѴо.ѵ. 

Мосіс 

яріепсіеі  Типа,  7 
еі  ЗіеПас  8 
шісапі,  хсіпііііапі. 

Ѵезрегі  9 
С8І  Сгеризси/ипі: 

Мане,  Ли гог а  10 
еі  Оі/исиішп. 


Небо  1 
иращлется 

и  ходит  вокруг  земли  2, 
находящейся  в  середине. 
Солнце  3, 

где  бы  оно  ни  было, 
сияет  вечно: 
хотя  тучи  4 
скрывают  его  от  пас, 
оно  производит 
своими  лучами  5 
свет;* 

свет  (создает  день). 
Противоположен  ему 
мрак  в, 

откуда  —  ночь. 

Ночью 

сияет  луна  7, 
и  звезды  8 
мерцают,  искрятся. 

Вечером  9 
бывают  сумерки. 

Утром — заря  10 
и  рассвет. 


Тегга,  Г.  1  земля. 

Мегііиз,  а,  ит  средшіГі. 

31ап5,  о.  3,  стояіциіі,  находя¬ 
щимся. 

МиЬіІшп,  и.  2,  туча. 


Цагіінк,  т.  2,  луч. 
Оіся,  с.  5,  день. 


1  КомепскиЛ  стоит  здесь  на  устаревших,  распространенных  п  его  время,  представлениях 
о  мире,  по  которым  и  центре  всего  мироздания  полагалась  земля,  а  не  солнце. 


Огонь. 


1§піз. 


/{ГПІ8 

агсіеі,  игіі, 
сгетаі. 

Ещз  ЗсіпІШа , 
о  ре  СкаІуЬіз  1  ё  ЗШ- 
се  (Рігііе)  2  еііза 
еі  іп  ЗизсіІаЬиІо  3 
а  Готііе  ехсеріа, 


Зиіркига.ішп  4 

еі  іпсіе 
СапАеІат  5 
ѵеі  Ирпигп  б 

ассегкііі, 
еі  Ріаттат  7 


Огонь 

жжет, 

сжигает. 

Искра  его, 

выбитая  при  помощи 
стали  1  из  кремня  2 
и  попавшая  на  трут 
в  зажигательном  при¬ 
боре  3, 


зажигает  спичку  4 , 

а  от  нее  — 
свечу  5 
или  древа  6 

и  возбуждает 
пламя  7 


СІіаІуЪз,  іп.  3,  сталь. 

Зііех,  с.  3,  кремень. 

ЗизсііаЬиІит,  п.  2, 

зажигательный  при¬ 
бор,  огни во. 

Роіпсз,  т.  3,  трут. 

Ехсеріиз,  а,  игл  принятый 
чем,  попавший  на  что. 

Биірішгаіит,  п.  2,  спич¬ 
ка  (серная). 

Сапсіеіа,  Г.  1,  свеча. 

Ьі^пит,  п.  2,  полено, 
дрова. 

Ріапіта,  1.  1,  пламя. 


ехейаі 

ѵеі  Іпсепсііііт ,  8 
яиоЗ 

аесіііісіа  соггіріі. 

Гитиз  9 
Іпсіе  азсепсій, 

<\ш, 

асІНаегепз 
Сатіпо ,  10 

аЪЙ  іп  Гиіі^іпет. 

Ех  Тогге, 

(Н^ио  агсіепіе), 

Ш  Тіііо  И 
(іі^пшп  ехзііпсіит). 

Ех  Ргипй , 
(сапсіепіе 
іоггіз  рагіісиій) 

Ш  СагЬо  12 
(рагіісиіа  тогіиа). 

ТапЗет, 
циосі  гепіапеі, 
езі  Сіпіз  13 
еі  РаѵШае 
(сіпіз  агсіепз). 


или  пожар  3, 
который 

охватывает  строения. 
Оттуда 

подымается  дым  9, 
который, 
оседая 
в  трубе  10, 

превращается  в  сажу. 

Из  горящего 
полена 

образуется  головня  11 
(погасшее  полено). 

Из  раскаленной 
части  полена 

образуется  уголь  12. 


Наконец, 
то,  что  остается, 
есть  пепел  13 
и  зола 

(тлеющий  пепел). 


Іпсепсііит,  п.  2,  пожар. 
АеііШсішп,  п.  2,  строение. 


АЗЬаегепз,  о.  3,  оседая. 

Сатіпиз,  т.  2,  труба 
(печная). 

Риіідо,  I.  3,  сажа. 

Тоггіз,  ш.  3,  головня. 
Агсіепз,  о.  3,  горящий. 

Ехзйпсіиз,  а,  ит  погас» 

ШИЙ. 

Ргіта,  1.  1,  горящая  го¬ 
ловня. 

Сапсіепз,  о.  3,  раскален¬ 
ный. 

Рагіісиіа,  і.  1,  іоггіз, 
т.  3,  часть  головни. 


Ра ѵі II а,  і.  I,  зола, 
тлеющий  пепел. 


Аёг. 


Воздух 


Лига  1 
врігаі  Іепііег. 

Ѵепіиз  2 
Иаі  ѵаіісіё. 

Ргосеііа  3 
зіегпіі  агіюгез. 
ТигЬо  4 

зе  а$*іІ  іп  бугиш. 
Ѵепіиз 

зиЫсггапеиз  5 
ехсііаі 

Теггае-тоішп; 

Теггае-тоіиз 

іасіі 

І^аЬез  (гиіпаз).  6 


Ветерок  1 
веет  спокойно. 

Ветер  2 
дует  сильно. 

Буря  3 

налит  деревья.  АгЬог,  (.  3,  дерево. 

Вихрь  4 

совершает  круговые  Оупія,  ш.  2,  круг, 
движения. 

Подземный 

ветер  5  ЗиЫсггапеиз,  а,  иіп  под¬ 

земный. 

производит 

землетрясение, 

землетрясение 

производит 

обвалы  (разрушения)  6.  ЬаЬез,  I.  3,  обвал. 

Киіпа,  Г.  1,  разрушение, 
развалины. 


VI. 


Адиа.  Вода. 


Ациа  зсаіеі 
ё  Ропіе ,  1 

сіеГІіііІ 

іп  ’Гоггепіе ,  2 

шапаі 
іи  Шѵо,  3 
зіаі 

іп  Зіагпо,  4 
ГІИІ1 

іп  Ріигпіпе,  5 
ЙУгаІиг 
іп  Ѵогіісе\  6 
Іасіі 

Рпішіез.  7 
РІипіеп  ІіпЬеІ 
Шраз.  8 
Маге  ГасіІ 
ІЛіага. ,  9 

Зіпйз,  10 
Рготопіогіа,  1 1 
Іпзпіаз,  12 
Репіпзиіиз,  13 

/зі/шюз,  14 
Ргеіа  15 

сі  ІіаЬсІ  Зсорпіоз.  16 


Вода  бьет 
из  ключа  7; 

быстро  стекает 
в  потоке  2\ 

медленно  течет 
в  ручье  3 ; 
стоит 

»  пруду  4\ 
течет 
и  реке  5; 
кружится 
в  водовороте  6\ 
образует 
болота  7. 

Река  имеет 
берега  (речные)  8. 

Морс  образует 
берега  морские  9, 

заливы  10, 
мысы  77, 
острова  12, 
полуострова  13, 

перешейки  14, 
проливы  15 
и  имеет  утесы  16. 


Зсаіеге,  2,  бить  ключом. 
Ропз,  ш.  3,  ключ,  источ¬ 
ник. 

ЭеІІиеге,  3,  стекать. 
Гоггепз,  гл.  3,  поток 
(горный). 

Манате,  1,  течь  (медлен- 
КІѴ118,  ш.  2,  ручей,  (но). 
Зіаге,  1,  стоять. 

$1адтті,  п.  2,  пруд. 

Ріитеп,  п.  3,  река. 
Оугаге,  1,  кружиться. 
Ѵогіе.ч,  т.  3,  водоворот. 

Раіиз,  (.  3,  болото. 

Ріра,  і,  1,  берег  (речной).- 

ЬНІиз,  п.  3,  берег 
(морской). 

Зіпиз,  іи.  4,  залив. 
Ргошоніогі иш,  п.  2,  мыс. 
Іпзиіа,  Г.  1,  остров. 
Репіпзніа,  Г.  1,  полуост¬ 
ров. 

I зіііпіиз,  ш.  2,  перешеек. 
Ргеіит,  п.  2,  пролив. 
Зсориіпз,  щ.  2,  утес, 
скала. 


ѵп. 


ЫиЬез.  Облака. 


Ех  аяий 
азсепсШ 
Ѵарог.  1 
Іпсіе  Ш 
ИиЬёз  2 
еі  ргорё  іеггагп 
Л іеЬиІа.  3 
Е  ЫиЬе 
§иіІаііт 
5ІІ11а1 

Ріиѵіа  4 
еі  ІтЬсг. 

(Зиае, 

^еіаіа, 

Огапсіо;  5 
&еті§е1а*а 


Из  воды 
подымается 
пар  1.  ' 

Из  него  образуется 
облако  2 
и  около  земли 
туман  3. 

Из  тучи 
в  виде 
капель 
льется 
дождь  4 
и  ливень. 

Замерзший  дождь 
превращается 
в  град  5; 
полузамерзший — 


Азсепсіеге,  3,  подыматься. 


БШІаге,  1,  капать. 

ОеЫиз,  а,  шл  замерзший. 

Зешізеіаіиз,  а,  игл  полу¬ 
замерзший. 


в  снег  6; 
нагретый  — 

в  ржавчину. 

В  дождевом  облаке, 

стоящем  против  солнца, 


появляется 
радуга  7. 

Капля, 

упавшая  на  воду, 

образует 
пузырь  8; 

много  пузырей 
образуют 
пену  9. 

Замерзшая  вода 

превращается  в  лед  10. 
Замерзшая  роса 
называется  инеем. 

Из  сернистых 
испарений  1 


Саіеіасіиз,  а,  ит  нагре¬ 
тый. 


Ріиѵіоза,  і.  1,  пиЬез,  і.  3, 
дождевое  облако. 

5о),  ш.  3,  солнце. 

Оррозііиз,  а,  иш  противо¬ 
поставленный. 


ІпсМепз,  о.  3,  упавший 
на  что-либо. 

Виііа,  і.  1,  водяной  пу¬ 
зырь. 

Брита,  Г.  1,  пена. 

Сопдгеіаіиз,  а,  иш  замерз¬ 
ший. 


Ѵарог,  т.  3,  пар,  испа¬ 
рение. 

5и1р1іигеи$,  а,  ит  серни¬ 
стый. 


№х;  6 
са1е!асіа, 

РиЫ%о  еяі. 

Іп  гшЪе  ріиѵіозй, 

Зоіі  оррозііа, 


аррагеі 
Ігіз.  7 
ОиНа, 

іпсісіепз  іп  ациат, 
?асіі 

Вііііат;  8 

тпиііае  Виііае 
іасіипі 
Зритат.  9 
А^иа  сопоеіаіа 

Оіасіез.  1 0 
Роз  соп^еіаіиз 
Ргиіпа  сіісііиг. 

Ех  ѵароге 
зиІрЬигсо  1 

Ш  Топііги, 

ЯиосІ, 

егшпрепз  6  пиЬе 
сит  Риі&иге,  1 1 
іопаі 

сі  іиітілаі. 


происходит  гром, 
который, 

вырываясь  из  тучи 
со  сверканием  11, 
грохочет 

и  посылает  молнию. 


Егшпрепз,  о.  3,  выры¬ 
ваясь. 

РиІ^иг,  п.  3,  блеск,  свер¬ 
кание. 


1  В  эпоху  Комспского  еще  не  было  известно  объяснение 
явлениями  электричества. 


грома  и  молнии 


VIII. 


Іп  Тег г  а 
ип  і 

Мопіез  1  аШ, 
Ѵаііез  2  ргоіипсіае, 

Соііез  3  еіеѵаіі, 
8реІипсае  4  саѵае, 

Сатрі  5  ріппі, 
8ііѵае  б  орасае. 


На  земле 
находятся 
высокие  горы  1, 

глубокие  долины  2, 

возвышенные 
холмы  3, 

пустые  пещеры  4, 

ровные  ноля  5, 
тенистые  леса  6. 


Тсгга,  Г.  1,  земля. 

АИиз,  а,  шп  высокий. 
Моп5,  ш.  3,  гора. 
РгоГііпсіиб,  а,  шп  глубо¬ 
кий. 

Ѵаііія,  Р  3,  долина. 

СоІІіз,  ш.  3,  холм. 
Еісѵаіпз,  а,  шп  возвышен- 
пый. 

Зрсіипса,  Г.  1,  пещера. 
Саѵиз,  а,  шп  пустой,  по¬ 
лый. 

РІаішз,  а,  шп  ровный. 
Сапірпз,  пі.  2,  иоле. 

Зііѵа,  Р  1,  лес. 

Орасиз,  а,  ши  тенистый. 


IX. 


Теггае-Роеіиз.  Произведения  земли. 


Ргаіипі  1 
Іегі 

Огатіпа 

СШП  Ріогіішз 
е(  НегЫз; 

Я  чае  безесіа, 

/ іипі  Ростіт.  2 

Агѵит  3 
Гегі 

Рпі^ез  сі  ОІеги.  4 

Іп  8іІѵіз  ргоѵепіипі 
Рипрі,  5 
Ргарга,  6 
МугіШі  сіс. 

5иЬ  Тсггй 
павсипіиг 
Меіаііа, 

Тар  Мез, 

Міпегаііа. 


Луг  1 
производит 
зеленый  покров 

с  цветами 
и  травами. 

Будучи  скошены, 
они  становятся  сеном  2. 

Вспаханная  земля  3 
приносит 

злаки  и  овощи  4. 

В  лесах  вырастают 
грибы  5, 
земляника  6, 
черника  и  другие  ягоды. 

Под  землей 
образуются 
металлы, 
камни, 
минералы. 


Огатсп,  п.  3,  зелень, 
трава. 

РІ05,  пі.  3,  цветок. 

НегЬп,  Г.  1,  трава. 
Ое$есІіі5,  а,  ши  срезан¬ 
ный,  скошенный. 


Рпі§е$,  Р  3,  рі.,  злаки 
(плоды). 

01и$,  пі.  3,  овощ. 

Рті{УИ8,  т.  2,  гриб. 
МугііІІпв,  Р  2,  черника. 

МеіаІІипі,  п.  2,  металл, 
барій,  іп.  3,  камень. 
Міпегаііа,  п.  3,  рР,  мине¬ 
ралы. 


МеіаІІа 


Металлы 


РІитЬит  1 

Свинец  1 

езі  шоііе  еі 

мягок  и  тяжел. 

МоШз,  е.  3,  мягкий. 

$э;гаѵе. 

Огаѵіз,  е.  3,  тяжелый. 

Реггит  2 

Железо  2 

езі  сіишіп, 

твердо, 

Ригиз,  а,  иш  твердый. 

сі  сіигіог 

и  еще  тверже 

Эигіог,  с.  3,  іиз,  п.  3, 

• 

тверже. 

СНаІѵЬз.  3 

сталь  3. 

Р.  Зіаппо 

Из  олова 

Зіаппит,  п.  2,  олово. 

іасіипі 

делают 

Сапі/іагоз ;  4 

чаши  (кружки)  4; 

СапіЬагиз,  ш.  2,  чаша, 
Оокал,  кружка. 

6  сирго 

из  меди  — 

Сиргиш,  п.  2,  медь. 

АНепа ;  5 

котлы  5; 

Айепиш,  п.  2,  котел. 

ех  ОгісНаІсо 

из  латуни  — 

ОгісЬаІсиш,  п.  2,  латунь, 
(желтая  медь). 

СапйеІаЬга;  6 

подсвечники  6; 

СаасіеІаЬгиш,  п.  2,  под¬ 
свечник. 

ех  Агцепіо 

из  серебра  — 

Аг^епіиш,  п.  2,  серебро. 

Ткаіегоз;  7 

талеры  7; 

ТЬаІегиз,  т.  2,  талер. 

ех  Аиго 

из  золота  — 

Аигиш,  п.  2,  золото. 

Зсиіаіоз, 

червонцы 

Зсиіаіиз,  ш.  2  (сіиеаіиз,. 
ш.  2),  червонец. 

(Оисаіоз) 

(дукаты) 

еі  Согопаіоз.  8 

и  золотые 

гульдены  8. 

Аг§епіит  ѵіѵипі 

Живое  серебро 
(ртуть) 

зетрег  Ііциеі 

всегда  жидко 

Ьщиеге,  2,  быть  жидким. 

еі  теіаііа  соггосііі. 

и  разъедает 

металлы. 

Соггосіеге,  3,  разъедать. 

XI. 

Ьарісіез. 


Камни. 


Агепа  1 
еі  ЗаЬиІшп  2  , 
езі  сотшіпиіиз 
іаріз. 

За  хит  3 
езі  рагз 

Реігае  (Саиііз).  4 

Соз,  5 
8 Пах,  6 
Маг  тог  7  еіс. 
зипі  Іарісіез  оЬзсигі. 

Мадпсз  8 
асйгаіііі  !еггшп. 
Оетпіае  9 

зипі  Іаріііі  реііисісіі, 
иі: 

Асіатаз  сапсіісіиз, 
РаЫпиз  гиЬепз, 
Зарркігиз  соегиіеиз, 
Зтага^сіиз  ѵігіЗіз, 

Иуасіпікиз  Іиіеиз  еіс. 

Еі  іпісапі 
ап^иіаіі. 

Магргагііас 

еі  ііпіопез  10 
сгезсині 
іи  сопсИіз: 

СогаШа,  1 1 
іп  тагіпй 

агЬизсиІй. 

Зиссіпит  12 
соііі^ііиг 
6  тагі. 

Ѵіігит  13 
зіітіііе  сзі 

Сгузіаііо. 


Песок  / 
и  гравий  2 
есть  измельченный 
камень. 

Камень  3 
есть  часть 
скалы  4. 

Точильный  камень  5, 
кремень  6, 
мрамор  7  и  др. 

— непрозрачные  камни. 
Магнит  8 

притягивает  железо. 
Драгоценные  камни  9 

суть  прозрачные  ка¬ 
мешки, 

как,  например: 
белый  алмаз, 
красный  рубин, 
синий  сапфир, 
зеленый  изумруд, 

желтый  гиацинт 
(яхонт)  и  др. 

Они  сверкают, 
если  отшлифованы 
многогранными. 

Жемчужины 

и  (крупные)  перлы  10 
растут 

в  раковинах. 

Кораллы  11 — 
на  морских 

деревцах. 

Янтарь  12 
собирают 
в  море. 

Стекло  13 
похоже 

на  кристалл. 


Сотшіпиіиз,  а,  ит  раз* 
дробленный. 

Ьаріз,  т.  3,  камень. 

Реіга,  і.  1  (саиіез,  і.  3), 
скала. 


ОЬзсигиз,  а,  ит  темный. 

Реггит,  п.  2,  железо. 

Оетта,  і.  1,  драгоцен¬ 
ный  камень. 

РеМисШиз,  а,  ит  свет¬ 
лый,  прозрачный. 

ЬаріПиз,  т.  2,  камешек. 

Сапсіісіиз,  а,  ит  белый. 

КиЬепз,  а,  ит  красный. 

Соегиіеиз,  а,  ит  синий. 

Ѵігісііз,  с.  3,  е,  п.  3,  зе¬ 
леный.  • 

Ьиіеиз,  а,  ит  желтый. 


Апдиіаіиз,  а,  ит  гране¬ 
ный  (с  углами). 

Маг§агііа,  і.  1,  жемчу¬ 
жина. 

ІІпіо,  т.  3,  крупный  перл. 

Сопсііа,  і.  1,  раковина. 

СогаШит,  п.  2,  коралл. 

Магіпа  агЬизсиІа,  і.  1, 
морское  деревцо. 


Маге,  п.  3,  море. 

Зітіііз,  с.  3,  е,  п.  3,  по¬ 
хожий. 

Сгузіаііиз,  1.  2,  кристалл. 


4  2802 


АгЬог. 


Дерево 


Е  зетіпе 
ргосгезсі  I 
Ріапіа.  1 
Ріапіа 
аЪіі 

іп  Ргиіісст;  2 
Ршіех 

Іп  АгЬогст.  3 
АгЬогегп 
зизіепіаі 
НаАіх.  4 
Е  гасіісе 
зиг^іі: 

8 Игр з  (Зіетта).  5 
Зіігрз 
зе  сііѵісШ 
іп  Рагпоз  6 
сі  РгопАез,  7 
іасіаз 

ех  Роіііз.  8 
Саситеп  9 
іп  зитто  езі. 

Тгипсиз  10 
асіИаегеі  гасІісіЬиз. 

Саи  Ас  х  1 1 
езі  (іезесіиз 

Зіірсз, 
зіпе  гатіз, 

ІійЪепз 
Согіісетп 
сі  иЬгшп,  12 
рчірагп 

еі  теАиІІат.  1 3 

Ѵізсит  14 
гатіз  асіпазсНиг: 

чиі  еііат 
Оштпі , 

Рсзіпат, 

Ріссгп  еіс. 
хисіапі. 


Из  семени 
пира  стает 
растение  1. 

Растение 
развивается 
в  куст  2. 

Куст 

переходит 
в  дерево  3. 

Дерево 

получает  питание 
от  корня  4. 

Из  корни 
поднимается 
ствол  5. 

Ствол 
разделяется 
на  ветви  6 
п  листву  7, 
которая  образуется 
из  листьев  8. 

Крона  9 
находится  на 
вершине  дерева. 

Ствол  10 
соединяется 
с  корнями. 

Колода  11 
есть  срубленный 

ствол 

без  ветвей 
и  имеет 
кору 

и  лыко  12, 
древесину 
и  сердцевину  13. 

Птичий  клей  14 
вырабатывается 
в  ветвях, 

которые  выделяют 
также  камедь, 

резину, 
смолу  и  др. 


5ешеп,  п.  3,  семя. 


КасЗіх,  1.  3,  корень. 


Кагтшз,  т.  2,  ветвь. 
Ргопз,  і.  3,  листва. 

Роііит,  п.  2,  лист. 

Зиттиз,  а,  ит  верхний. 


Оезесінз,  а,  ит  срезан¬ 
ный,  срубленный. 


Согіех,  с.  3,  кора. 

ЬіЬег,  т.  2,  лыко. 

Риіра,  і.  1,  древесина. 
Месіиііа,  1.  1,  сердцевина 
(мозг). 


Оитті,  п.  іпсіесі.,  гумми 
(камедь). 

Кевіпа,  1.  1,  резина. 

Ріх,  {.  3,  смола. 


XIII. 


Ргисіиз  агЬогит.' 


Древесные  плоды. 


Рота 

аЬ  пгЬогіЬиз 

Ггисііісгіз 

сіссегрипіиг. 

Маіит  1 

езі  гоіипсіит. 

Ругит  2 
еі  Ріспз  3 
зипі  оЫоп^а. 

Свгазит  4  рспсіеі 
Іоп^о  рсііоіо; 

Ргипит  5 
сі  Регзісит  6 
Ьгсѵіогі; 

Могши  7 
Ъгеѵіззіто. 

Мах  ]и§1апз,  8 
Аѵеііапа,  9 
сі  Сазіапса,  10 
іііѵоіиіа  зипі 

Согіісі 

еі  Риіатіпі. 

8іегі1ез  агЪогез 
зипі  1 1 : 

АЫсз, 

Аіпиз, 

Всіиіа, 

Сиргеззиз, 

Ра  риз, 

Ргахіпиз, 

Заііх, 

Тіііа,  сіс. 

Зссі  р1сгас^ие 
иіпЬгііегае. 

Лі  Міпірегиз  12 
еі  іаигиз  13 
іегіші  Вассаз; 

Ріпиз  14 
67  гоЫІоз; 

иегсиз  15 
Оіапсісз 
еі  Саііаз. 


Плоды 
собирают 
с  плодовых 
деревьев. 

Яблоко  / 
кругло. 

Груша  2 
м  смоква  3 
продолговаты. 

Вишни  4  висит 
на  длинной  ножке; 

слива  5 
и  персик  6  — 
на  более  короткой 
(ножке); 

тутовая  ягода  7 — 
на  очень  короткой. 

Грецкий  орех  67 
лесной  орех  9 
и  каштан  10 
за  ключены 

в  кожицу 
и  скорлупу. 

Нсплодовые  деревья 
следующие:  11 
ель, 
ольха, 
береза, 
кипарис, 
бук, 
ясень, 
ива, 

липа  и  др. 

Большинство 
деревьев  тенисты. 

А  можжевельник  12 
и  лавр  13 
приносят  ягоды; 
сосна  14  же 

—  шишки, 

дуб  15 

—  жолуди 

и  чернильные  орешки. 


Рогпит,  п.  2,  плод. 

РгисШсг,  а,  иш  плодо- 
ІНОСІІЫЙ. 

Роішкіііз,  а,  игл  круглый. 

ОЫоп^из,  а,  ит  продол¬ 
говатый. 

Ьопдпз,  а,  шп  длинный. 
Реііоіиз,  ш.  2  (Ресіісиіиз, 
т.  2),  ножка,  стсбе- 
[лек  у  плода. 

Вгеѵіог,  с.  3,  из,  п.  3, 
короче. 

Вгеѵіззітиз,  а,  ит  очень 
[короткий. 


ІпѵоІиіиБ,  а,  шп  заклю¬ 
ченный,  завернутый. 

Риіашеп,  п.  3,  скорлупа. 
5іегі1і5,  с.  3,  е,  п.  3,  бес- 
[нлодный,  неплодовый. 


РІегЦис,  ас^ие,  ацие, 
очень  многие,  боль¬ 
шинство. 

ІіпіЬгііег,  а,  иш  тенистый. 

Рогге,  а.,  3,  приносить. 

Васса,  і.  1,  ягода. 

ЗігоЪіІиз,  іп.  2,  шишка 
(сосновая,  еловая). 

О'апз,  I.  3,  жолудь. 

Оаііа,  Г  1,  чернильный 


Ріогез. 


Цветы. 


Іпіег  Ріогез 

ПОІІ55ІШІ: 

Ргіто  Ѵеге, 

Ѵіоіа,  1 
Нуасіпікиз ,  2 
Шгсіззиз.  3 
Тит  Шіа 
аІЬа  ас  Іиіеа  4 

еі  соегиіеа.  5 
Тапсіет 
Роза,  6 

СагуорШІит  7  еіс. 
Ех  Нія  ѵіепіиг 
Зсгіа  8 
сі  Зсгѵіае:  9 
АсШипіиг  еііат 
НегЪае  осіогаіас  10 

иі:  Атагасиз, 
Атагапіішз , 

Риіа, 

іаѵепйіііа, 

Розтаппиз 

(ІлЬапоіія), 

Нуззориз, 

Маг  (іи  з. 

Осушит, 

Заіѵіа, 

Мепіа  еіс. 

Іпіег  Сатрсяігея  1 1 
поііззіті  яипі  Погея: 

Ііііипі  сопѵаіііит, 
Скатссігуз, 

Суапиз, 

Скатастеіит  е(с. 

Еі  НегЬае: 

СуЫзиз  (ТпТоІішп), 
АЬзіпЫііит, 

Асеіоза, 

Ѵгііса  еіс. 

Тиііра  12 
Ріогит  (Іесиз  езі, 

5есі  огіогія  ехрегз. 


Между  цветами 
наиболее  известны  сле¬ 
дующие: 
в  начале  весны 

фиалка  1, 
гиацинт  2, 
нарцисс  3. 

Затем  —  лилия 
белая,  желтая  4 

и  синяя  5. 

Наконец, 
роза  6, 

гвоздика  7  и  др. 

Из  них  плетут 
венки  8 

и  [вяжут]  букеты  0. 

Прибавляют 
душистые  травы  10, 

как,  например:  майорам, 

амарант, 

рута, 

лаванда, 

розмарин, 

иссоп, 
нард, 
базилик, 
шалфей, 
мята  и  др. 

Среди  полевых  цве¬ 
тов  1 1  наиболее  из¬ 
вестны  следующие: 
ландыш, 
незабудка, 
василек, 
ромашка  и  др. 

Среди  трав — - 
трилистник, 
полынь, 
щавель, 
крапива  и  др. 

Тюльпан  12  — 
краса  цветов, 
но  он  без  запаха. 


Ріоз,  т.  3,  цветок. 

Коііззітиз,  а,  ит  наибо¬ 
лее  известный. 

Ргітиз,  а,  ит  первый, 
в  начале. 

Ѵег,  п.  3,  весна. 

Ыііит,  п.  2,  лилия. 
АІЬиз,  а,  ит  белый. 
Ьиіеиз,  а,  ит  желтый. 
Соегиіеиз,  а,  ит  синий. 


Зегіит,  п.  2,  венок. 
Зегѵіа,  Г.  1,  букет. 

НегЬа  осіогаіа,  ?.  1,  ду¬ 
шистая  трава. 


СатрезМз  Поз,  т.  3,  по¬ 
левой  цветок. 

Ьіііит,  п.  2,  сопѵаіііит, 
і.  3,  ландыш. 


(Мог,  т.  3,  запах. 


Оіега 


Овощи 


ІУі  Ногііз 

В  огородах 

Ногіиз,  ш.  2,  огород. 

пазсипіиг 

растут 

0 

Оіега,  иі: 

овощи,  как-то: 

Оіиз,  П.  3,  ОВОЩ. 

Ьасіиса,  1 

салат  1 , 

Вгаззіса,  2 

капуста  2, 

Сера ,  3 

лук  3, 

АШит,  4 

чеснок  4 , 

СисигЫіа,  5 

тыква  5, 

Зізег,  6 

морковь  бу 

Кара,  7 

репа  7, 

КарНапиз  тіпог,  8 

редька  8, 

КарЬапиз  та]ог,  9 

хрен  9, 

Реігозеііпит,  10 

петрушка  10, 

Сиситегез,  1 1 

огурцы  11, 

Сисипііз,  ш.  3,  огурец. 

Реропез,  12. 

дыни  12. 

Реро,  іп.  3,  дыня. 

Рш§ез 


Хлеба 


Ргитспіа 

Пиасііаш 

СГІІ5СЦПІ 

хи  рс  г  сиітит, 

(Ііхііпсіит  депісиііз 

иі:  Тгііісііт,  1 
Зіііцо,  2 
НогЛешп ,  3 
іп  9иіЬіі5  8  рі с  и 
ІіаЬоІ  ЛгІ5Іа$, 
апі  С5І  шиіііа, 

ІоѵеЦие  р’гапа 
іп  кіиіпп. 

Оиасііаш, 
рго  Зрісй, 

ІіаЬепІ  Рапіспіпт , 
сопііпсп іс іи  цгаиа 
Гаксіаіііп, 
и  I  Лѵегт,  4 
МШит,  5 

РттепШт  Затсспісит  С. 
Ьсцишіиа 

ІіпЪспІ  8Шдит, 

<1«ас  ргаііп 
іпсіікіппі  ѵаіѵиііх, 
и  I:  РІзііт,  7 
РаЬп,  8, 

Ѵісіп,  9 
чі,  Іііх  іпіпога, 

І.спісѵ  еі  Сісега. 


Некоторые  хлеба 
растут 
на  стебле, 

разделенном 

на  коленца, 

как,  например:  пшеница  /, 

рожь  2, 

ячмень  3, 

и  которых  колос 

с  остями 

или  без  них 

разпинает 

зерна  п  шелухе. 

Некоторые 
пместо  колоса 
имеют  метелку, 
п  которой  заключаются  зерна 
пучками,  как, 
например:  опес  4, 
просо  5, 
гречиха  6. 

Стручконые  плоды 

имеют  стручки, 
которые  заключают 
п  себе  зерна  и  шелухе, 
как-то:  горох  7, 
боб  5, 
инка  9, 

и,  меньше  их, 
чеченнца  и  мелкий  горох. 


Сиітих,  т.  2,  стебель,  соло¬ 
минка. 

Оепісиінт,  п.  2,  коленце. 


Лгізіа,  I.  1,  ость  на  колосе. 
ЛиНіІиз,  а,  иіп  обрубленный. 
Огатші  п.  2,  зерно. 

ОІнта,  Г.  1,  шелуха. 


Рапіспіа,  Г.  1,  метелка. 


Ьеіцітеп,  п.  3,  стручкопый 
плод. 

ЗіІ^иа,  ае,  (.  1,  стручок. 
Ѵаіѵиіия,  щ.  1,  шелуха. 


Лііпог,  с.  3,  из,  н.  3,  меньший. 
І.епз,  I.  3,  чечевица. 

Сіссг,  п.  3,  простой  мелкий 
горох. 


XVII. 


Ргиіісез. 


Кусты 


РІапіа, 
та]ог  ІіегЬа 

еі  сіигіог, 


сіісііиг  Ргиісх , 
иі  зипі: 

Іп  гіріз 
еі  зіа^піз 

Зипсиз,  1 
спосііз  Зсігриз 

па)  2, 

іегепз  Турііаз, 


еі  посіоза 
іпіизчие  саѵа 
Агипсіо\  3 
АІіЬі,  4 
Роза, 

РіЬсз, 

ЗшпЬисиз, 

Зипірсгпз. 

Ііет  ѴШз,  5 

йиае  етііііі 
Раігпііез,  б 

еі  Ні  Саргсоіоз, 

Ратріпоз ,  8 

ас  Расстоз ,  9 

Яиогиш  8саро 
репсіспі  і/ѵае, 
сопііпспіез 
Асіпоз. 


Растение, 
которое  больше 

и  тверже 

трапы, 

называется  кустом, 
как,  например: 
у  берегов  рек 
и  в  озерах 

тростник  /, 

(Сап-  гладкий  (без  узлов), 
камыш  2, 

заканчивающийся  шиш¬ 
кой, 


и  узловатый, 
полый  внутри 
камыш  5; 

в  других  местах  растут: 
розовый  куст  4 , 
смородина, 
бузина, 

можжевельник. 

Также  виноградный 
куст  5, 

который  выпускает 
лозы  6 , 

7  лозы  выпускают 
веточки  7, 

виноградные  листья  і? 

и  виноградные 
гроздья  9; 

с  их  стебля  свисают 
виноградные  ягоды, 
содержащие 
косточки. 


Маіог,  с.  3,  из,  п.  3,  боль¬ 
ший. 

Ригіог,  с.  3,  из,  п.  3, 
тверже. 


ТСіра,  Г.  1,  берег  (реки). 

Зіадпипі,  п.  2,  стоячая 
вода,  озеро. 

бпобіз,  с.  3,  с,  п.  3,  без 
узлов,  гладкий. 

Турііа,  і.  I,  шишка 
(на  камыше). 

Регепз,  о.  3,  несущий. 

Кобозиз,  а,  шп  узловатый. 

Саѵиз,  а,  иш  полый. 


Раішсз,  т.  3,  виноградная 
лоза. 

Саргеоіиз,  т.  2,  веточка. 

Рашріпиз,  ш.  еі  і.  2,  ви¬ 
ноградный  лист. 

К  а  сет  и  з,  т.  2,  виноград¬ 
ная  гроздь. 

Зсариз,  т.  2,  стебель. 

ІІѵа,  і.  1,  виноград. 

Асіпиз,  пі.  2,  косточка, 
зернышко. 


хѵш. 


Апішаііа 

еі  ргітипі 

Аѵез. 


Одушевленные 

и  прежде  всего 

ПТИЦЫ. 


Апітаі 

ѴІѴІІ,  ЗСІіШ, 

тоѵеі  зе; 
пазсііиг,  тогііиг; 
тіігііиг,  сі  сгсзсіі; 
зіаі,  аиі  зссіеі, 
аиі  сиЬаІ, 
аиі  ^гасШиг. 

Аѵіз 

(Іііс  I  Іаісуоп,  1  іп  тагі 
пісіиіапз), 

іс^ііиг  Ріитіз ,  2 
ѵоіаі  Реппіз ,  3 
ІіаЬеІ  (Іиаз  Аіаз,  4 
іоіісіст  Рс(ісз ,  5 
Саіиіат ,  6 
сі  [{ оз I гит .  7 
Гое  те  На,  8 
іп  ЫІ(іо  9 
ропіі  Оѵа,  10 
іізцие  іпсиЬапз, 
схсіисііі  Риііоз.  1 1 
Оѵит 

іе^ііиг  Тезій ,  12 
зиЬ  ^ий  езі 
АІЬитсп ,  1 4 
іп  Нос  Ѵііеііиз .  13 


Одушевленное  суще¬ 
ство 

живет,  чувствует, 
двигается; 

рождается  и  умирает; 
питается  и  растет; 
стоит  или  сидит, 
или  лежит, 
пли  ходит. 

Птица 

(здесь  нарисован  зимо¬ 
родок  /,  гнездящий¬ 
ся  на  морс) 
покрыта  перьями  2, 
летает  на  крыльях  3, 
имеет  два  крыла  4 , 
и  столько  же  ног  5, 
хвост  6 
и  клюв  7. 

Самка  6’ 
в  гнезде  9 
кладет  яйца  10 
и,  сидя  на  них, 
выводит  птенцов  11. 
Яйцо 

покрыто  скорлупой  12, 
в  которой  находится 
белок  14, 

а  в  нем  —  желток  13. 


Маге,  п.  3,  морс. 

Ріита,  1.  1,  перо. 

Реп  па,  1.  1,  крыло. 
Аіп,  Г.  1,  крыло. 

Рез,  т.  3,  нога. 
Саисіа,  1.  I,  хвост. 
Козігиш,  п.  2,  клюв. 

Мсіиз,  т.  2,  гнездо. 
Оѵит,  п.  2,  яйцо. 

Риііиз,  ш.  2,  птенец. 

Тезіа,  1.  1,  скорлупа. 


XIX. 

Аѵез  сіотезіісае. 


Домашние  птицы. 


Оаііиз  1 

(диі  шапй  сапіаі) 

НаЬеі  Сгізіат  2 
еі  Саісагіа ;  3 
сазігаіиз 
сИсіІиг  Саро, 
еі  за^іпаіиг 
іп  ОгпШюІгорНіо.  4 

Оаіііпа  5 
гизраіиг  / іпіеішп 
еі  соПі&іІ  ^гапа: 
зісиі  еі  СоІитЬае ,  6 
(Чиае  есіисапіиг 
іп  СоІитЬагіо;  7) 

еі  Оаііораѵиз  8 
сит  зиа  Ме1са§гі(1е.  9 
Рогтозиз  Раѵо  10 

реппіз  зирегЬіІ. 

Сісопіа  1 1 
іп  Іесіо  пісШісаІ. 

Нігипсіо ,  12 
Раззсг ,  1 3 
Ріса ,  14 
Могшіиіа  15 
еі  Ѵезрегііііо ,  1 6 
(Миз  аіаіиз) 
ѵоіііапі  сігса 

сіотоз. 


Петух  1 

(который  по  утрам 
поет) 

имеет  гребень  2 
и  шпоры  3\ 
оскопленный, 
он  называется  каплуном 
и  откармливается 
в  корзинке  для 
откармливания  4. 

Курица  5 
разгребает  навоз 
и  собирает  зерна, 
как  и  голуби,  6 
(которых  откармливают 
в  голубятне  7); 

и  индюк  8 

со  своей  индюшкой  9. 
Прекрасный  павлин  10 

щеголяет  своим  опере¬ 
нием. 

Аист  11 

вьет  гнездо  на  крыше. 

Ласточка  12, 
воробей  13, 
сорока  14, 
галка  15 

и  летучая  мышь  16 
(крылатая  мышь) 

летают  вокруг 
домов. 


Сгізіа,  1.  1,  гребень. 

Саісаг,  п.  3,  шпора. 

Сазігаіиз,  а,  ит  оскоплен¬ 
ный. 

Огпіііюігоріііит,  п.  2, 
корзинка  для  откарм- 
ливания  птиц. 

Огапит,  п.  2,  зерно. 

СоІитЬа,  I.  1,  голубь. 

СоІитЬагіит,  п.  2,  голу¬ 
бятня. 

Меіеадгіз,  і.  3,  индюшка. 

Рогтозиз,  а,  ит  прекрас¬ 
ный. 

Реппа,  I.  1,  перо,  опе¬ 
рение. 

Тесіит,  п.  2,  крыша. 


Миз,  т.  3,  мышь. 

Аіаіиз,  а,  ит  крылатый- 

Оопшз,  I.  2  еі  4,  дом. 


Озсіпез. 


Певчие  птицы. 


/лшцяш(РЫ1оте1а)1 

сапіаі 

ішаѵіззітб  опіпіит. 

Аіашіа  2 
сапШІаІ, 

ѵоіііапз  іп  аёгс; 

Соіитіх ,  3 
Іішпі  зсііепз; 

Ссісгае, 

іп  гатіз  агЬогиіп  4, 
аі: 

Ціісоіа  реге^гіпа, 
Ггіп^іііа, 

СагАиеІіз , 

Асапікіз , 

Ни  а  г  іа, 
рагѵиз  Рагиз, 

Саі^піиз, 

РиЬесиІа, 

Сиггиса,  еіс. 

РзШасиз  сіізсоіог,  5 
Мег  и  Іа,  6 
Зіигпиз,  7 
сит  Ріса 
сі  Мопс  Апіа, 

СІІ8СШ1І 

Інітапаз  ѵоссз 
Гоп  па  гс. 

Ріегаеаие 


Соловей  / 
поет 

сладостнее  всех  птиц. 

Жаворонок  2 
распевает, 
летая  по  воздуху; 
перепел  3  — 
сидя  на  земле; 
прочие  — 

на  ветвях  деревьев  4, 
как-то:  чужеземная 


Ошпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 

Ѵоіііапз,  о.  3,  летая. 

Лёг,  ш.  3,  воздух. 

Нишиз,  Г.  2,  земля. 
Зесіепз,  о.  3,  сидя. 
Саеіегі,  ае,  а,  рі.,  прочие. 
Катиз,  т.  2,  ветка. 

АгЬог,  Г.  3,  дерево. 


канарейка,  Реге^гіпиз,  а,  ит  чуже- 

зяблнк,  земный. 

щегленок, 

чижик, 

коноплянка, 

синичка,  Рагѵиз,  а,  ит  малым. 

иволга, 

красношейка, 

малиновка  и  др. 

Пестрый  попугай  5 ,  Оізсоіог,  о.  3,  пестрим, 
дрозд  6, 
скворец  7, 

сорока  Ріса,  Г.  1,  сорока, 

и  галка  Мопесіиіп,  Г.  1,  галка, 

научаются 

произносить  человече-  Ншпапиз,  а,  ит  челове- 
скне  слова.  ческий. 

Ѵох,  Г.  3,  голос. 

Весьма  многих  (пев-  РІегЦпе,  аецие,  ріегацие, 
чнх  птиц)  рі.,  весьма  многие. 

обыкновенно  запирают 
в  клетки  8. 
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XXI. 

Аѵез  сатрезігез 

еі 

зуіѵезігез. 


Полевые 

И 


лесные  птицы. 


Зігиіійо  1 
е.щ  аіез  тахітиз; 

Ре^иіиз  (ТгосЬіІиз)  2 
іпіпітиз; 

Л/ос/яя,  3 
сіезрісаііззітиз; 

ІІрира 4 
зогс1і(1і5зітиз, 
ѵезсііиг  спіпі 
зісгсогіЪиз; 

Маписосііаіа  5 
гагіззітиз. 

Рііазіапиз,  6 
Тапіа  (Оііз),  7 
Тсігао  8  зигсіиз, 
АІІа&сп,  9 
Ре  г  (Их ,  10 

ОаШпа&о  (Ризіісоіа)  1 1 
еі  Тигйиз,  1 2 
іп  (іеіісііз 
ЬаЬспіиг. 

Іпіег  геііриаз 
роііззітае  зипі: 

Огиз  13  регѵі^іі, 

Тигіиг  14  детепз, 
Сисиіиз,  1 5 
РаІитЬиз , 

Рісиз, 

Оаггиіиз, 

Согпіх,  еіс.  16 


Страус  / — 
самая  большая  из  птиц; 

королек  2  — 
самая  маленькая; 

сова  3  — 
самая  презренная; 

удод  4  — 
самая  грязная, 
ибо  питается 
пометом; 
райская  птица  5 
наиболее  редка. 

Фазан  6, 
драхва  7, 
глухой  тетерев  <5, 
рябчик  9, 
куропатка  10, 
бекас  11 
и  дрозд  12 
считаются 
лакомыми  блюдами. 

Из  остальных  — 
главнейшие  следую¬ 
щие: 

сторожевой  журавль  13, 

стонущая  горлица  14, 

кукушка  15, 

дикий  голубь, 

дятел, 

сойка, 

ворона  16  и  др. 


Махігпив,  а,  шп  самый 
большой. 

Аісз,  с.  3,  птица. 

Міпішиз,  а,  иш  самый 
маленький. 

ІЗцБрісаІіззітиз,  а,  ит  са¬ 
мый  презренный. 


Кагіззітиз,  а,  иш  наибо¬ 
лее  редкий. 


Зигсіиз,  а,  иш  глухой. 


Оеіісіае,  (.  1,  рі.,  наслаж¬ 
дение,  лакомое  блюдо. 

Кеііяииз,  а,  ит  остальной- 

Роііззішиз,  а,  ит  глав¬ 
нейший. 

Регѵіоіі,  о.  3,  бодрствую¬ 
щий,  сторожевой. 

Оешепз,  о.  3,  стонущий. 


Аѵез  Карасез. 


XXII. 


Хищные  птицы 


Адиііа,  1 
Рех  аѵіиш, 

Зоіепі  іпіиеіиг. 

Ѵиііиг  2 
еі  Согѵиз  3 
разсипіиг 
тогЫсийз 
(сайсіѵсгіЬиз) . 

Мііѵиз  4 
Іпзесіаіиг 

риііоз  §а11іпасеоз. 

Гаісо,  5 
Мзиз  6 
еі  Ассірііег  7 
саріапі  аѵісиіаз; 

Азіиг  8 


соІитЬаз 
еі  аѵез  таіогез. 


Орел  1  — 
царь  птиц, 
глядит  на  солнце. 

Коршун  2 
и  ворон  3 
питаются 
мертвечиной 
(трупами). 

Красный  коршун  4 
нападает 
на  цыплят. 

Сокол  5, 
кобчик  6 
и  ястреб  7 

ловят  маленьких  пти¬ 
чек. 

Ястреб  [перепелят¬ 
ник]  8 
ловит 
голубей 

и  больших  птиц. 


Рех,  іп.  3,  царь. 
Аѵіз,  {.  3,  птица. 
5о1,  т.  3,  солнце. 


Могіісіпиз,  а,  шп 
трупный. 


Риііах  2аЧ1,1асси5'  т>  2. 
цыпленок. 


Аѵісиіа,  1.  1,  маленькая 
нтнчка. 


СоІиіпЬа,  I.  1,  голубь. 
Ма]ог,  с.  3,  ив,  п.  3,  боль¬ 
ший. 
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XXIII. 


Аѵез  а^иаіісае.  Водяные  птицы. 


Оіог  1  сапсіісіиз, 
Лпзгг  2 
еі  Апаз  3 
паіалі. 

Мегдиз  4 
зе  тегдіі. 

Ніз  абсіе 
Гиіісат, 

Реіесапшп,  10  еіс. 
Наіісасіиз  5 

еі  Оаѵіа  6 
сіеѵоіапісз; 
яеб  Агсіеа,  7 
зіапз  іп  гіріз, 
саріаі  різсез. 

Виііо  8 

гозігнт  ациае  іпзегіі 

еі  иі  Ьоз  ти&іі. 

МоіасШа  9 
тоіаі  саиба  т. 


Белый  лебедь  1, 
гусь  2 
и  утка  3 
плавают. 

Нырок  4 
пыряет. 

Причисли  к  ним 
гагару, 

пеликана  10  и  др. 

Морской  орел  5 
(орлан) 
и  чайка  б, 
слетая  с  высоты; 
цапли  же  7, 
стоя  на  берегу, 
ловят  рыб. 

Выпь  8 

погружает  клюв  в  воду 

и  мычит,  как  бык. 

Трясогузка  9 
трясет  хвостом. 


Сапбібиз,  а,  іпн  белый. 


РпИса,  I.  1,  гагара. 
Реіесапиз,  пі.  2,  пеликан. 


Ріра,  I.  1,  берег. 
Різсіз,  пі.  3,  рыба. 

Розігиш,  п.  2,  клюв. 
Ациа,  I.  !,  вода. 

Воз,  с.  3,  бык. 

Саиба,  I.  1,  хвост. 


XXIV. 


Іпзесіа  ѵоіапііа.  Летающие  насекомые. 


Аріз  1 
гасіі  МеІ, 
риосі  сіеразсіі 
Ни  сиз.  2 
Ѵезра  3 
еі  ОгаЬго  4 
асиіео  іпіезіапі: 
еі  Ресиз  ішргітіз 
Оезігшп  (Азііиз),  5 

поз  аиіет 
Л'іпзса  6 
еі  Сиіех.  7 
Огуііиз  8 
сапііііаі. 

Раріііо  9 
езі  Егиса  аіаіа. 

ЗсагаЬаеиз  10 
іе^іі  аіаз 
Ѵа^іпіз. 


Пчела  1 
делает  мед, 
который  поедают 
трутни  2. 

Оса  3 

и  шершень  4 
вонзают  жало; 
и  прежде  всего  скот 
беспокоит 
овод  5; 

нас  же  — 
муха  в 
и  комар  7. 

Сверчок  8 
стрекочет. 

Бабочка  9 

есть  крылатая  гусеница. 

У  жука  10 
крылья  покрыты 
оболочкой. 


МсІ,  п.  3,  мсд. 


Асиісиз,  ш.  2,  жало. 
Ресиз,  п.  3,  скот. 


АІаіиз,  а,  иш  крылатый. 

Аіа,  I.  1,  крыло. 

Ѵаціпа,  Г.  1,  футляр,  обо¬ 
лочка. 


Сісіпсіеіа  (Ьашругіз)  Светлячок  11 
11  посіи  пііеі.  ночью  сверкает. 


XXV. 


Оиасігиресііа 

еі  ргітипі 

сіотезііса. 


Четвероногие 

и  прежде  всего 

домашние  животные. 


Сапіз  1 
сшп  Саісііо  2 
езі  сизіоз  Оотйз. 

Рсііз  (Саіиз)  3 
ёошит  ригдаі 
а  МигіЬиз;  4 
срюсі  еііат  Гасіі 
Мизсіриіа.  5 

Зсіигиз  6,  Зітіа  7 
сі  СсгсорШіссиз  8 
сіоті  ІіаЪепіиг 
беіесіапіепіо. 

О  Из  9  еі  саеіегі 

Мигез  пицогсз,  10 
иі  Мизісіа, 

Магіез, 

Ѵіѵсгга, 

сіотшп  іпісзіапі. 


Собака  1 
со  щенком  2 
—  сторож  дома. 

Кошка  (кот  3) 
очищает  дом 
от  мышей  4? 
это  производится 
также  и  при  помощи 
мышеловки  5. 

Белка  6,  обезьяна  7 
и  мартышка  <5 
содержатся  дома 
для  развлечения. 

Крыса  9  и  другие 

более  крупные  мыши  10 , 
как-то:  ласочка, 
куница,  ѵ 

хорек, 

вредят  дому. 


Саіеііиз,  ш.  2,  щенок. 
Бопшз,  і.  2  еі  4,  дом. 


Миз,  т.  3,  мышь. 


Оеіесіатепіит,  п.  2, 
развлечение. 

Саеіегі,  ае,  а,  другие,  про¬ 
чие. 

Март,  с.  3,  из,  п.  3,  боль- 
[ший. 


Ресога. 


XXVI. 


Скот 


Литепіа 


XXVII. 

Вьючные  животные 


Таи  г  из,  1 
Ѵасса  2 
еі  Ѵііиіиз  3 
ріііз  іе^ипіііг. 

Агіез  (Ѵегѵех),  4 
Оѵіз  5 
сигп  А^по  6 
Ьапаш  ^езіапі. 

Нігсиз  (Сарег)  7 
сиш  С  ар  г  а  8 
еі  Наесіо  9 
ЬаЪепі 

Ѵіііоз  еі  ашпсоз. 


Рогсиз  (Зсгоіа)  10 
сигп  РогсеШз  1 1 
ііаЪеі  8еіаз, 
аі  поп  Согпиа; 
зе(і  еііат 

ІЛп&и1аз  Ьізиісаз,  иі 
іііа. 


Бык  /, 
корона  2 
н  теленок  3 
покрыты  полосами. 

Барам  4,  . 
овца  5 
с  ягненком  6 
носят  на  себе  шерсть. 

Козел  7 
с  козой  8 
и  козленком  9 
имеют 

пучки  волос  и  бороды. 


Боров  (свинья  10) 
с  поросятами  11 
имеют  тетину, 
но  не  имеют  рогов; 
однако  они  имеют 
так  же  раздвоенные 
копыта,  как  и  ранее 
названные  животные. 


Рііиз,  іп.  2,  волос. 

Аепііз,  іп.  2,  ягненок. 

Ьапа,  (.  1,  шерсть. 

Сарга,  і.  I,  коза. 

Наегінз,  іп.  2,  козленок. 

ѴіІІнз,  ш.  2,  пучок  волос, 
косма. 

Агипсиз,  ш.  2,  борода 
(козлиная). 

РогсеІІш»,  т.2,  поросенок. 

Согни,  п.  4,  рог. 

Візиісиз,  а,  ит  раздвоен¬ 
ный. 

Упйиіа,  і.  1,  копыто. 


А'зіпиз  1  еі  Аіиіиз  2 
^езіапі  Онега. 

Ецииз  3 
риет  огпаі 
I  ІиЬа  4) 
поз  ірзоз; 

Сатеіиз,  5 
Ііпегсаіогет 
:ит  тегсіЬиз  зиіз. 

Еіерітз  (Ваггиз)  б 
іаЪиІипі  асіігаіііі 
^гоЬозсісІе,  7 

)еніез  биоз  8 
і  іаЬеі  рготіпепіез 

1  >1  рогіаге  роіезі 
|.1іат  ігі^ініа  Ѵігоз. 


Осел  1  и  мул  2 
возят  тяжести.  ' 
Лошадь  3 
(которую  украшает 
грива  4 ), 
возит  нас  самих. 

Верблюд  5 
несет  купца 
с  его  товарами. 

Слон  6, 

достающим  корм 
хоботом  7, 

имеет  два  выдающихся 
вперед  клыка  8 

и  может  нести  на  себе 
даже  30  человек. 


Опив,  п.  3,  тяжесть,  груз. 


Мегс.аіог,  га.  3,  купец. 

Мегх,  і.  3,  товар. 

РаЬиІиш,  п.  2,  корм. 

РгоЬозсіз,  і.  3,  хобот 
(слона). 

Бепз,  ш.  3,  зуб,  клык. 

Био,  ае,  о,  два. 

Ріргаіпепз,  о.  3,  выдаю¬ 
щийся  вперед. 

Тгі^іпіа,  о.  іпсіесі.,  три¬ 
дцать. 

Ѵіг,  пі.  2,  человек,  муж% 
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XXVIII. 

Регае  ресибез. 


Дикий  скот. 


о  ■- 


ІІП18  1 

еі  ВиЬиІиз  2 
зипі  іегі  Ьоѵсз. 

Аіссз  3 
(ша]ОГ  сцио, 

сидія  ісг^из 
ез*  ішрепеігаЫІіз) 

ЬаЪеІ 

гаіпоза  сопша, 
иі  еі  Сегѵиз;  4 
Зссі  Саргса  5 
сит  Ніппиіо, 

ісге  пиііа; 

Саргісопіиз  6 

ргасдгапсііл; 

Кпрісарга  7 
тіпиіа, 

^ш'Ьи5  зе 

аб  гирст  яизреисііі; 

Мопоссгоз  8 
шшт, 

зссі  ргеііозшп. 

Арег  9 

сІеиІіЬиз  §газзаіиг. 

Ісриз  10 
раѵеі. 

Сипісиіиз  1 1 
ісггат  регіосііі; 
иі  еі  Таіра,  12 
циае  ^гитоз  іасіі. 


Зубр  1 

и  буйвол  2  — 
дикие  быки. 

Лось  <3 

(крупнее  лошади, 

кожа  его 
непроницаема) 

имеет 

ветвистые  рога, 
как  и  олень  4. 

Но  дикая  коза  5 
и  се  козленок 

почти  совершенно 
не  имеют  рогов. 

Козерог  6 
имеет 

огромные  рога. 

Серна  7 

имеет  маленькие 

рожки,  на  которых 
она  висит,  прицепив¬ 
шись  к  скале. 
Единорог  <5 
имеет  один  рог, 
по  драгоценный. 

Кабан  9 

поражает  других  зу¬ 
бами. 

Заяц  10 
труслив. 

Кролик  11 
рост  землю, 
как  и  крот  12, 
который  делает  из  зем¬ 
ли  бугорки. 


Региз,  а,  ит  дикий. 

Воз,  с.  3,  бык. 

Маіог,  с.  3,  из,  п.  3,  боль¬ 
ший,  крупнее. 

ІтрепеІгаЫІіз,  с.  3,  е,  п.  3, 
непроницаемый. 

Кашо5Н5,  а,  шп  ветвистый. 

Согпи,  п.  4,  рог. 

Ніппиіиз,  ш.  2,  дикий 
козленок. 


Ргле2гаіи1і5,  с.  3,  е,  п.  2, 
огромный. 

МіпііІіі5,  а,  ит  малень¬ 
кий. 

Кнре§,  і.  3,  скала. 


Упиз,  а,  ит  один. 
Ргеііозиз,  а,  иш  драго¬ 
ценный. 


Тегга,  {.  1,  земля- 

Огшпиз,  т.  2,  бугорок 
земли. 


XXIX. 


Регае  Ьезііае. 


Дикие  звери 


Везііае 
ЬаЪепі  асиіоз 
Ш^иез  еі  сіспіез, 

зипіцие  сагпіѵогае. 

іл  ио,  і 

Кех  СЗиасІгирсиит, 

ІиЬаіиз, 

сит  Ьсаспа; 

Масиіозиз 

Рагсіиз  ( Рапікега);2 

ТІ&ГІ5  3 

іішиаиіззііпа  отпіит; 

Ѵіііозиз 
11  г  з  из;  4 
Нарах 
Ціриз;  5 
іупх  6 
ѵізи  роііспз; 

СаиЗаІа 

Ѵиірез,  7 

отпіит  азіиііззііпа. 

Егіітссиз  8 
езі  асиіеаіиз. 

Меііз  9 
ІаісЬгіз  еаисіеі. 


Звери 

имеют  острые 
когти  и  зубы 

и  плотоядны. 

Таков  лев  1, 
царь  четвероногих, 

украшенный  гривой, 

и  его  львица, 
леопард  (пантера)  2, 

покрытый  пятнами, 
тигр  3, 

свирепейший  из  всех, 
косматый  медведь  4, 

хищный  волк  5. 

Рысь  6  имеет 
пронзительный  взгляд. 
Хвостатая 

лисица  7 
хитрее  всех. 

Еж  5 

покрыт  иглами. 

Барсук  9 
любит  прятаться. 


Везііа,  I.  1,  зверь. 

Асиіиз,  а,  ит  острый. 

ІІп^иіз,  т.  3,  коготь. 

Эепз,  т.  3,  зуб. 

Сагпіѵогиз,  а,  ит  плото¬ 
ядный. 

СДіасігирез,  о.  3,  четверо¬ 
ногий. 

.ІиЪаіиз,  а,  ит  украшен¬ 
ный  гривой. 

І.еаепа,  і.  1,  львица. 

Масиіозиз,  а,  ит  покры¬ 
тый  пятнами,  пятни¬ 
стый. 


Іттапіззітиз,  а,  ит  сви¬ 
репее  всех. 

Ѵіііозиз,  а,  ит  косматый. 
Карах,  о.  3,  хищный. 


Ѵізиз,  т.  -4,  взгляд. 

Саисіаіиз,  а,  ит  хвоста¬ 
тый. 

Азіиііззітиз,  а,  ит  хит¬ 
рее  всех. 

Асиіеаіиз,  а,  ит  покры¬ 
тый  иглами. 

ЬаісЬга,  !.  1,  потаенное 
место,  тайник. 
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XXX. 

Зегрепіез 

еі 

герііііа. 


Змеи 

и  другие 

пресмыкающиеся 


Апігисз 

Змеи 

Апдіііз,  т.  еі  і.  3,  змея.. 

герипі 

ползают 

зіпиапсіо  зе: 

извиваясь: 

СоІиЬег,  \ 

уж  /  — 

іи  Зу/ѵа; 

и  лесу, 

Зуіѵа,  Г.  1,  лес. 

Ыаігіх, 

водяная  змея 

(Ну  сіга)  2 

(гидра)  2  — 

іп  А(ці6; 

и  иоде, 

Ациа,  1.  1,  пода. 

Ѵірсгп,  3 

ехидна  3  — 

іп  Злхіз; 

и  скалах, 

Зпхшп,  и.  2,  скала. 

Азріз,  4 

аспид  4 — 

іп  Сатріз; 

и  нолях, 

Сатриз,  т.  2,  поле. 

Воа,  5 

домашняя  змея  5  — 

іп  ОоіпіЬиз. 

в  домах. 

Эотиз,  і.  2  еі  4,  дом. 

СоесіГиі  6 

Медянка  6 

сзі  сосса. 

слепа. 

Соесиз,  а,  ит  слепой. . 

Ресісз  ІіаЬепі: 

Ноги  имеют: 

Рез,  т.  3,  нога. 

Ъассгіа,  7 

ящерица  7, 

ЗаІатапЛга,  8 

саламандра  5, 

іп  і^пе  ѵіѵах. 

живущая  в  огне. 

1§пі5,  т.  3,  огонь. 

Ѵіѵах,  о.  3,  живучий. 

Огасо,  9 

Дракон  9, 

Зсгрепз  аіаіиз, 

крылатая  змея, 
убивает 

А1а1и5,  а,  ит  крылатый 

Ііаіііи; 

своим  дыханием, 

Наіііиз,  т.  4,  дыхание. 

ВазШзсиз,  1 0 

василиск  10 — 

Осиііз; 

глазами, 

Осиіиб,  т.  2,  глаз. 

Зсогріиз,  1 1 

скорпион  11 — 

ѵепепаіа 

ядовитым 

Ѵепепаіиз,  а,  ит  ядовн 
ТЫН. 

саисіа  песапіез. 

хвостом. 

Саисіа,  і.  1,  хвост. 

XXXI. 


Ползающие  насекомые 


Ѵсппез 
гез  госішй: 
іптЬгісиз  1 
іеггат; 

Егиса  2 
ріапіат; 

СісаЛа  3 
ігп^ез; 

Сигсиііо  4 
ігитепіа; 

Тегесіо  (соззиз)  5 
і>ёпа; 


Тіпса  б 
Ѵезіеш; 

Віаііа  7 
ЬіЬгиш; 

Тегтііез  8 
сагпет  еі  сазсит; 

Асагі 

Саріііит. 

Заііапз  Риісх,  9 
РесИсиІиз,  10 
іоеіепз  Сипах  11 
поз  тогсіеЩ. 

Рісіпиз  12 
зап^иізи^из  сзі. 
ВотЬух  1 3 

іасіі  зегісит. 

Рогтіса  1 4 
езі  ІаЬогіоза. 

Агапеа  15 
Іехіі  агапеиш, 
тизсіз  геба. 

СосЫеа  16 
Іезіаш  сігситіегі. 


Черви 

грызут  предметы: 
дождевой  червь  / — 
землю, 

гусеница  2 — 
растение, 
кузнечик  3 — 
плоды, 

хлебный  червь  4 — 
хлеб, 

древоточец  5 — 
дерево  (срубленное), 


моль  6  — 
одежду, 
таракан  7  — 
книгу, 

червячки  8 — 
мясо  и  сыр. 

зудень  — 
волосы. 

Прыгающая  блоха  9, 
вошь  10, 
вонючий  клоп  11 
кусают  нас. 

Клещ  12 
сосет  кровь. 

Шелковичный 
червь  13 
делает  шелк. 

Муравей  14 
трудолюбив. 

Паук  15 
ткет  паутину, 
сети  для  мух. 

Улитка  16 

тащит  на  себе  раковину. 


Ѵеггпіз,  т.  3,  червь. 

Кез,  і.  5,  вещь. 

Тегга,  {.  1,  земля. 

Ріапіа,  1,  растение. 

Рги^ез,  і.  3.  рі.,  плоды. 

Ргишепіигп,  п.  2,  хлеб. 

ІЛ^рит,  п.  2,  дерево 
срубленное,  древесный 
материал. 

Ѵезііз,  {.  3,  одежда. 

ЬіЬег,  ш.  2,  книга. 
Тегтез,  ш.  3,  червячок. 
Саго,  !.  3,  мясо. 

Сазеиз,  ш.  2,  сыр. 

Асагиз,  ш.  2,  зудень. 
Саріііиз,  ш.  2,  волос. 
Заііапз,  о.  3,  прыгающий. 

Роеіепз,  о.  3,  вонючий. 


Зегісит,  п.  2,  шелк. 

Ьаэогіозиз,  а,  ит  трудо¬ 
любивый. 

Агапеиш,  п.  2,  паутина. 
Кеіе,  п.  3,  сеть. 

Миэса,  I.  1,  муха. 

Тезіа,  1.  1,  раковина. 
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XXXII. 

АтрЫЬіа.  і 


Амфибии  (земноводные). 


«:«:( в, 


Іп  Іегга 

На  земле 

Тегга,  1.  1,  земля. 

еі  а^ий 

и  в  воде 

Ациа,  1.  1,  вода. 

ѵіѵепііа  зипі: 

живут: 

Сгососіііиз,  1 

крокодил  1  — 

іштапіз 

ужасное 

Іштапіз,  с.  3,  е,  п.  3, 
ужасный. 

еі  ргассЗаігіх 

и  хищное 

Ьезііа 

животное 

N111  ііитіпіз; 

реки  Нила, 

Міиз,  т.  2,  Ннл. 

Нишеп,  п.  3,  река. 

Сазіог  (РіЬег),  2 

бобр  2, 

ЬаЪепз 

имеющий 

ресіез  апзегіпоз 

гусиные  лапы 

Рез,  т.  3,  апзегіпиз,  ш.  2, 
гусиная  лапа. 

аё  пліапсіит 

для  плавания 

еі  саисіаш 

и  хвост, 

зциатеат; 

покрытый  чешуею, 

Зчиатеа  саисіа,  {.  1,  по¬ 

• 

. 

крытый  чешуею  хвост. 

Ьиіга  3 

выдра  3 

еі  соахапз 

и  ква кунья 

Соахапз,  п.  3,  квакаю¬ 
щая,  квакунья. 

Капа  4 

лягушка  4 

сит  Ви/опе; 

с  жабой, 

Виіо,  т.  3,  жаба. 

Тезіікіо,  5 

черепаха  5,  покрытая 

зирга  еі  іпіга 

сверху  и  снизу 

іезііз, 

панцырем, 

Тезіа,  I.  1,  черепок,  пан¬ 
цирь. 

сеи  зсиіо, 

словно  щитом. 

Зсиіит,  п.  2,  щит. 

орегіа. 

Орегіиз,  а,  иш  покрытый. 

в» 
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XXXIII . 


Різсез  ііиѵіаіііез  Речные 

еі  И 

Іасизігез.  озерные  рыбы. 


Різсіз 

Рыба 

Ріппа,  1.  1,  плавник. 

ЪаЬеі  Ріппаз,  1 

имеет  плавники  1, 

ЯиіЪиз  паіаі. 

при  помощи  которых 
плавает, 

еі  Вгапскіаз,  2 

и  жабры  2, 

Вглпсіііае,  (.  1,  рі.,  жабры. 

циіЬиз  гезрігаі,  . 

которыми  она  дышит, 

Зріпа,  1.  1,  рі.,  хрящ 
(рыбья  кость). 

еі  8ріпаз, 

и  хрящи 

іосо  оззіит; 

вместо  костей; 

Оз,  п.  3,  кость. 

ргаеіегег) 

кроме  того, 

Ьасіез,  і.  3,  молоки. 

Маз  Іасіез, 

самец  имеет  молоки, 

Роетіпа  Оѵа. 

а  самка  —  икру  (яички). 

Оѵа,  п.  2,  рі.,  икра  (яички). 

Оиісіат 

Некоторые 

* 

ЬаЬепі  8диатаз, 

имеют  чешую, 

Зяиаша,  і.  1,  чешуя. 

иі  Сагріо,  3 

как,  например,  карп  3, 

Ьисіиз  (Ьириз).  4 

щука  4. 

АИі  зипі  ^аЬгі, 

иі  Ап^иіііа,  5 
Мизіеіа.  6 

Ассірепзег  (Зіигіо) 
тисгопиіиз, 

иііга  ' 

1оп§іІ:ис1іпет  ѵігі 
ехсгезсіі; 

8іІигиз  8 
Ьиссиіспіиз, 

тарг  іііо  езі; 

8ес1  тахітпз 

Ачіассиз  (Низо);  9 
Ариас,  1 0 
&гс§аііт 
паіапіез, 

зипі  тіпиНззіті. 


АН і  Ьщиз  ^епегіз 

зипі:  Регса, 
АІЬипшз, 

Миііиз  (ЬагЬиз), 
ТкутаИиз, 

Тгиііа , 

ОоЫиз, 

Тіпса.  1 1 
Сапсег  12 
Іе^ііиг 
сгизіа, 

НаЪекще  сіісіаз, 
еі  дгасШиг 
рогго  еі  геіго. 

Ніги&о  13 
зидіі  зап^иіиеш. 


Другие —  гладки, 

как,  например,  угорь  5, 
минога  6. 

Осетр  7 
колюч  и  длиной 

перерастает 

человека; 

сом  8, 

имеющий  огромную 
пасть, 

больше  осетра; 

но  больше  всех 

—  гузон  9. 

Пескари  10, 
которые  плавают 
стадами, 

очень  маленькие 
рыбки. 

Другие  рыбы  этого 
рода: 
окунь, 
белорыбица, 
мирон, 
налим, 
форель, 
плотва , 
линь  11. 

Рак  12 
покрыт 
скорлупой  и 
имеет  клешни, 
ходит  вперед 
и  пятится  назад. 

Пиявка  13 
сосет  кровь. 


А 1  ііхб ,  а,  ікі  другой. 
ОІаЬег,  Ьга.Ьгит  гладкий, 
голый. 


Мисгопаіиз,  а,  игл  колю¬ 
чий. 

Ьоп^ііиёо,  I.  3,  длина. 

Ѵіг,  т.  2,  человек,  муж. 

Виссиіепіиз,  а,  ит  с  ог¬ 
ромной  пастью. 

Маіог,  с.  3,  из,  п.  3,  боль¬ 
ший.  V 

Махітиз,  а,  ит  больше 
всех,  наибольший. 

Ариа,  I.  1,  пескарь. 


Міпиііззітиз,  а,  ит  очень 
маленький. 

Оепиз,  п.  3,  род. 


Сгизіа,  (.  1,  скорлупа. 
СЬеІа,  I.  1,  клешня. 


Зап^иіз,  т.  3,  кровь. 


XXXIV. 


Магіпі  різсез 

еі 

сопсНае. 


Морские  рыбы 


И 


раковины 


Різсіит  тагіпогшп 

тахіпшз  езі 
Ваіаепа  (Сеіиз).  1 
ЭеІрНіпиз  2 
ѵеіосіззітиз; 

Ра] а  3 

тОПЗІГОЗІЗЗІІТШЗ. 

Аііі  зипі: 
Мигаепиіа,  4 
8аІто  (Езох).  5 
Оапіиг  еііат 
Ѵоіаіііез.  6 

А(іЗе 

Наісссз,  7 
циі  заізі, 

еі  Раззегсз,  8 
сит  АзеШз,  9 
Яиі  агеіасіі, 
асНегипІиг: 

еі  топзіга  тагіпа, 

Р  Носат,  10 
Нірророіатшп,  сгс. 

СопсНа  1 1 
ІіаЬсІ  Іезіаз. 

Оз  1га  а  72 

сіаі  заріііат  сагпет. 

Мигах  13 
ригригат; 

аііа  14 
Маг^агііаз. 


Из  морских  рыб 

самая  большая  — 
кит  /. 

Дельфин  2 — 
самая  быстрая  из  рыб. 

Скат  3  — 

самая  странная  по 

внешности. 

Другие  рыбы: 
морской  угорь  4 , 
лосось  5. 

Существуют  и 
летающие  рыбы  6. 

К  морским  рыбам 
причисли  сельдей  7, 
которых  привозят 

к  нам  солеными, 
и  камбалу  8 
с  треской  9 , 
которых  привозят 
высушенными. 

(Прибавь)  и  морских 
чудовищ  — 
тюленя  10, 
речного  коня  и  др. 

Раковина  11 
имеет  скорлупу. 

Устрица  12 
даст  вкусное  мясо. 

Пурпурная  улитка  13 
дает  пурпурную 

краску; 

жемчужная  раковина  14 
дает  жемчуг. 


Різсіз,  ш.  3,  тагіпиз,  т.  2, 
морская  рыба. 


Ѵеіосіззітиз,  а,  ит  самый 
быстрый. 

Мопзігозіззітиз,  а,  ит  са¬ 
мый  странный,  чудо¬ 
вищный. 


Ѵоіаііііз,  с.  3,  е,  п.  3, 
летающий. 

Наіех,  і.  3,  сельдь. 

Заізиз,  а,  ит  соленый. 

Раззег,  т.  3,  камбала. 

Азеііиз,  т.  2,  треска. 

Агеіасіиз,  а,  ит  высу¬ 
шенный. 

Мопзігит  тагіпит,  п.  2, 
морское  чудовище. 

Ріюса,  і.  1.  тюлень. 

Нірророіатиз,  т.  2,  реч¬ 
ной  конь,  бегемот. 

Тсзіа,  і.  1,  скорлупа. 

ЗлріЗиз,  а,  шп  вкусный. 

Саго,  і.  3,  мясо. 

Рн грига,  I.  I,  пурпуро¬ 
вая  краска. 

Мазаніи,  I.  1,  жемчуг. 


XXXV. 


Ното.  Человек. 


Айатиз,  1 
ргіти5  Ношо, 

зехіа  сііе 
СгеаііопіБ  а  Рео, 
ай  іта^іпет  Реі, 

ё  ^ІеЬа  іеггае; 

еі  Неѵа ,  2 
ргіта  Миііег, 
ё  созіа  ѵігі  іогтаіі 
випі. 

Ні,  а  РіаЬоІо,  биЬ  врссіе 
8егрепііз,  3  зегіисіі,  сиш 
сотебегепі  сіе  {гисіи 


агЬогіз  ѵеіііае  4,  а  ё 


тізегіат  5  еі  тогіет  сиш 
отпі  розіегііаіе  зий  бат- 
паіі  еі  ё  Рагасіізо  6 


Адам  1, 

первый  человек, 
был  сотворен 
в  шестой  день 
творений  богом 
по  подобию  бога 

из  глыбы  земли; 

Ева  же  2, 
первая  женщина, 
была  создана  из  ребра 
мужа. 

Эти  люди,  соблазнен¬ 
ные  диаволом  под  ви¬ 
дом  змеи  3 , 


вкусивши  от  плода 
запрещенного  дерева  4, 

были  осуждены  на  стра¬ 
дание  5  и  смерть  со  всем 
своим  потомством  и  были 
изгнаны  из  рая  6. 


Ргішив,  а,  шп  первый. 
Зехіиз,  а,  иш  шестой. 
Ріев,  с.  5,  день. 

СгеаІІо,  I.  3,  творение. 
Рейв,  ш.  2,  бог. 

Іша^о,  Г.  3,  подобие. 
ОІеЬа,  і.  I,  іеггае,  і.  1, 
[глыба  земли. 

Созіа,  і.  1,  ребро. 

Ѵіг,  ш.  2,  муж. 

РіаЬоІив,  ш.  2,  днанол. 

Зресіез,  і.  5,  вид. 

Зегрспз,  с.  3,  змей. 
Зесіисіив,  а,  шп  соблаз¬ 
ненный. 

Ргисіив,  ш.  4,  плод. 
Ѵеіііив,  а,  иш  запрещен¬ 
ный. 

АгЬог,  1.  3,  дерево. 
Мівегіа,  і.  1,  бедствие, 
страдание. 

Могв,  і.  3,  смерть. 

Ошпіб,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 
Ровіегііаз,  і.  3,  потом¬ 
ство. 

РагаШкиз,  ш.  2,  рай. 


с]есіі  зипі. 


XXXVI. 


Зеріегп  аеіаіез  Семь  возрастов 

Нотіпіз.  человека. 


Ното  езі 

Человек  бывает 

ргітит  Іп/агиз,  1 

сначала  младенцем  /, 

сіеіпсіе  Риег,  2 

затем  мальчиком  2, 

іит  Агіоіезсепз,  3 

потом  отроком  3, 

іпбе  Міѵепіз,  4 

затем  юношей  4, 

розіса  Ѵіг,  5 

после  этого  мужем  5, 

беНіис  Зепех,  6 

затем  стариком  6 

іапбет  Зііісегпіит.  7 

и,  наконец,  дряхлым 

стариком  7. 

5іс  еііат 

Так  и 

іп  аііего  Зехи 

другого  пола  — 

АИсг,  а,  иш 

друг 

зипі  Рира,  8 

бывает  младенец-девоч¬ 

Зехиз,  пі.  4, 

пол. 

ка  3, 

Рис  11а,  9 

девочка  9 , 

Ѵіг  до,  1 0 

девушка  10, 

Миііег,  1 1 

женщина  11, 

Ѵеііиіа,  12 

пожилая  женщина  12, 

Аті8  сіесгерііа.  13 

старуха  (дряхлая)  13. 
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XXXVII. 


МетЬга  Ьотіпіз 
ехіегпа. 


Внешние  органы 
человеческого  тела. 


Голова  1 

находится  вверху, 

внизу  —  ноги  20.  Рс5,  ш.  3,  йог  а. 

Передняя  часть  шеи,  СоІІшп,  п.  2,  шея. 

которая  переходит 

в  плечи,  2  ДхіІІа,  Г  1,  плечи. 


Сариі  1 
езі  зирга; 
іпіга  рссісз.  20 
СоШ 

^иосі  сіеПпіі 
іп  АхШаз )  2 
рагз  апіегіог 
езі  Зи&иіит',  3 
розіегіог 
Сегѵіх.  4 
Ресіиз  5 
езі  апіё; 
геіго  Оогзит\  6 
іп  іііо  зшй 
Роетіпіз 

Ыпае  Маттае  7 
сит  РаріШз. 


есть  горло  3, 
задняя  — 
затылок  4. 

Грудь  5 

находится  спереди, 
сзади  —  спина  6\ 
у  женщины  — 
две  груди  7 
с  сосцами. 


Роет і па,  Г.  1,  женщина. 
Віпі,  ас,  а  двое. 

Матта,  і.  1,  грудь  (жен¬ 
ская). 

Раріііа,  і.  1,  сосок. 


5иЪ  ресіоге 
сзі  Ѵепісг,  9 
іи  е)из  тесііо 
ІІтЫІісиз ;  10, 
зиЫиз  Іприсп  1 1 
сі  риАспйа. 

А  іег^о  зипі: 
Зсариіае,  1 2 
а  яиіЬиз  репсіепі 
Ііитегі ;  1 3 
аЬ  Ьіз,  Вгаскіа,  14 
сит  СиЫіо;  15 
іисіе 

ас!  иігитчие  Іаіиз, 
Мапйз  Оехіга  8 
е(  Зіпізіга.  1 6 
Нитсгоз 

ехсіріипі  ЬитЬі  17 
сит  Сохіз,  18 
сі  іп  РоАісс  (си Іо) 

Ыаіез.  19 

Ресіет  аЬзоІѵипГ. 
Реши  г;  21 
іит,  Сгиз,  23 
(іпіегтесііо  Оепи  22) 
іп  рио  Зига  24 
сит  ТіЫй;  25 
аЫііпс  Таіі,  26 
Саіх  (Саісапеит),  27 
еі  Зоіитп;  28 
іп  ехігето 

Наііих  29 
сит  циаіиог 

Оі^іііз. 


Под  грудью 
находится  живот  9; 
посредине  его 
пуп  10 , 
а  ниже  пах  11 
и  срамные  члены. 

На  спине  находятся 
лопатки  12, 
с  которых  свисают 
плечи  13,  а  за 
ними  идут  руки  14 
с  локтем  15; 
затем 

с  обеих  сторон 
руки  —  правая  8 
и  левая  16. 

Плечевая  часть  руки 
доходит  до  поясницы  17 
с  бедрами  18, 
и  на  заду  — 

ягодицы  19. 

Ногу  составляют 
бедро  21, 
затем  голень  23 
(между  ними  колено  22), 
на  ней  икры  24 
и  берцовая  кость1  25; 
далее  —  ступня  26, 
пятка  27 
и  подошва  28. 

На  конце  ноги  — 

большой  палец  29 
с  четырьмя 

[другими]  пальцами. 


Месііит,  п.  2,  средина. 


Тег^ит,  п.  2,  спина. 
Зсариіа,  Г  1,  лопатка. 

Нитегиз,  т.  2,  плечо. 
Вгасіііит,  п.  2,  рука. 
СиЬіІиз,  т.  2,  локоть. 

Ше^ие,  а^.,  итц.,  оба. 
Ьаіиз,  т.  3,  бок,  сторона. 
Мапиз,  Г  4,  рука. 

ІдітЬиз,  т.  2,  поясница. 
Соха,  1.  1,  бедро,  таз. 
Робех,  т.  3  (сиіиз,  т.  2), 
зад. 

N3(08,  Г  3,  рі.,  ягодицы. 


Оепи,  п.  4,  колено. 

ТіЬіа.і.  1,  берцовая  кость. 
Таіиз,  т.  2,  ступня. 


Ехігетипі,  п.  2,  конец, 
край. 

С^иаіиог,  о.  іпсіесі.,  че¬ 
тыре. 

Оі§ііиз,  ш.  2,  палец. 


1  См.  примечание  к  статье  ХЬ. 


XXXVIII. 

Сариі  еі  Мапиз.  Голова  и  руки. 


Іп  Сарііе  зипі: 
Сар  Шиз  1 
(циі  ресіііпг 
Ресііпс  2), 

Аигсз  3  Ьіпае, 
Тетрога  4 
еі  Расісз.  5 
Іп  Расіе  зипі: 
Ргопз,  6 

Осиіиз  7  иіегцие, 
Ыазиз  8 

(сІиаЪиз  ШгіЬиз ), 
Оз,  9 

Оепае  (Маіае)  10 
еі  Мепіипг .  13 
Оз  зеріиш  езі 
Музіасе  1 1 
еі  іаЬііз\  12 
Цп&иа 
сит  Раіаіо, 


На  голове  находятся: 
волосы  / 

(которые  причесывают 
гребнем  2), 
дна  уха  3, 
виски  4 
и  лицо  5. 

На  лице  находятся: 
лоб  6, 
два  глаза  7, 
нос  8 

(с  двумя  ноздрями), 
рот  9, 
щеки  10 

и  подбородок  13. 

Рот  окружен 
усами  11 
и  губами  12\ 
язык 
и  нёбо 


Ресіеп,  и.  3,  гребень. 
Аигіз,  I.  3,  ухо. 


Оно,  ас,  о.,  рі.,  два. 
Иагез,  I.  3,  рі.,  ноздри. 
Сена,  і.  1  (та Іа, Г.  1),  щека. 


Муьіах,  т.  3,  усы. 
ЬаЫиш,  п.  2,  губа. 

Раіаіит,  п.  2,  нёбо. 
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ОспіІЬиз  16 
іп  МахШй. 

Мспіит  ѵігііе 

іс^ііиг  ВагЬй ;  14 
Осиіиз  ѵегб, 

(іп  цио  АІЬи^о 
еі  РирШа) 
раІреЬгіз 
еі  зирегсіііо.  15 
Мапиз  сопігасіа 
Ри&пиз  17  езі; 
арегіа 
Раіта ;  1 8 
іп  іпесііо 
Ѵоіа;  1 9 
схігетііаз 
Роііех,  20 
сит  циаіиог  Оі^іііз, 
Іпсіісе,  21 

Месііо,  22 

Аппиіагі  23 

еі  Аигісиіагі.  24 

Іг»  с]ио1іЬеі 
зипі 

агіісиіі  ігез  а  Ь  с 
сі  іоіісіет 

СопЛу и  и  е  / 

сит  Ѵп§ие.  25 


1  Ушным  пальцем 
мизинец. 


окружены  зубами  16  Оепя,  т.  3,  зуб. 
в  челюстях.  Махіііа,  і.  1,  челюсть. 

Мужской  подбородок  ѵігіііз,  с.  3,  с,  п.  3,  муж¬ 
ской. 

покрыт  бородой  14;  ВагЬа,  (.  1,  борода, 
глаз  же 

(в  котором  находится 


белок  и  зрачок) 
прикрыт  веками 
и  бровью  15. 

Сжатая  рука 
есть  кулак  17; 
открытая  рука  — 
ладонь  18; 
посреди  ее  — 
углубление  19; 
конец  руки  образуют 
большой  палец  20 
с  четырьмя  пальцами: 
указательным  21, 

средним  22, 

перстневым  23 

и  ушным  1  24. 

В  каждом  пальце 
три 

сустава  а  Ь  с, 
столько  же 
фаланг  (I  е  / 

и  ногти  25. 


РаІреЬга,  і.  1,  веко. 
Зирегсііішп,  п.  2,  бронь. 
Сопігасіиз,  а,  иш  сжатый. 

Арегіив,  а,  иш  открытый. 

Месііит,  п.  2,  средина. 


ОІ2ІІП5,  т.  2,  палец. 

Іпсіех,  т.  3,  указательный 
палец. 

Мебіш»,  гл.  2,  средний 
палец. 

Аппиіагіз,  т.  3,  перстне¬ 
вой  (безымянный)  па¬ 
лец. 

Аигісиіагі»,  ш.  3,  ушной 
палец  (мизинец). 


Агіісиіиз,  іп.  2,  сустав. 

Сопсіуіив,  іп.  2,  фаланга 
(пальцев). 

Спдиіб,  т.  3,  ноготь. 


Комснскіііі  вслед  за  древними  римлянами  і  пзывает 
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Саго 

еі 

ѵізсега. 


XXXIX. 


Мясо 

и 

внутренности. 


Іп  Согроге  зипі 
Сиііз 

сиш  МешЬгапіз, 

Сато 

сшп  Мизсиііз, 
Сапаіез, 

Сагіііа^іпез, 

Озза 

еі  Ѵізсега. 

Бе Іга  с  іа 

Сиіе  1 

аррагеі  Саго,  2 
поп  сопііпий  гпаззй, 

зесі  сіізІгіЪиіа, 
іапциаш  іп 
[атсішіпа, 
яиосі  ѵосапі 
Мизсиіоз, 


Тело  состоит 
из  кожи 
•;  оболочками, 
мяса 

с  мускулами, 
сосудов, 
хрящей, 
костей 

и  внутренностей. 

По  снятии 

кожи  1 

обнажается  мясо  2, 
не  в  виде  сплошной 
массы, 

но  разделенное 
как  бы  на 
колбаски, 
которые  называют 
мускулами; 


Сотри*»,  п.  3,  тело. 

МетЪгапа,  і.  1,  оболочка. 

Мизсиіиз,  ш.  2,  мускул. 

СагШа^о,  і.  3,  хряш. 

Оз,  п.  3,  кость. 

Ѵізсиз,  п.  3,  внутренность. 
Оеігасіиз,  л,  иш  стяну¬ 
тый,  снятый. 


Сопііпииз,  а,  иш  сплош¬ 
ной,  непрерывный. 
Мазза,  I.  1,  масса. 
ОізігіЬиіиз,  а,  иш  раз¬ 
деленный. 

Рагсішеп,  п.  3,  колбаса. 


^иогит  питегапіиг 

циаЛгіп^епіі 

циіпдие; 

сапаіез 

Зрігііиит 

асі  шоѵепсіит  тсшЬга. 

Ѵізсега  зппі 
тсшЬга  іпіегпа; 

ІЛ  іп  Сарііе 
СегсЬпіт ,  3 
сігсипкіаіит 

Сгапіо 

сі  Регісгапіо. 

Іп  Ресіоге, 

Сог,  4 
оЬѵоІиіиш 

Рсгісагсііо ; 

еі  Риіто  5 
гезрігапз. 

Іп  Ѵепіге 
Ѵепігісиіиз  б 
еі  Іпісзііпа,  7 
оЬсІисіа  Отепіо; 

Зесиг  (Нераг)  8 
еі  а  зіпізіго 
еі  оррозііиз  Цеп;  9 

сіио  Репез  10 

сит  Ѵсзісй.  11 

Ресіиз 
а  Ѵепіге 
сііѵісіііиг 

сгаззй  тетЬгапй, 
сіиае  ѵосаіиг 
РіарНга^та.  1 2 
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их  насчитывают 
четыреста 
пять,  — 

проводники  (каналы) 
жизненных  сил  (духов) 
дли  приведения  в 
движение  членов  тела. 

Внутренности 
суть  внутренние  члены; 

таковы  в  голове 
мозг  3 , 
окруженный 

черепом 

и  черепной  оболочкой. 

В  груди  находится 
сердце  4 , 
окруженное 

сердечной  сумкой, 

и  легкие  5, 
которые  дышат. 

В  животе  — 
желудок  6 
и  кишки  7, 
окутанные  сальником, 


печень  8 
и  слева  против 
нее  селезенка  9, 

далее  —  две  почки  10 

с  мочевым  пузырем  11. 

Грудь 
от  живота 
отделяется 

толстой  перепонкой, 
которая  называется 
диафрагмой  12. 


. 

(Зиас1г!п2епіІ,  ае,  а,  четы¬ 
реста. 

Сапаііз,  ш,  3,  канал. 
Зрігііиз,  т.  4,  дух. 
МешЬгит,  п.  2,  член. 


Іпіегпиз,  а,  ит  внутрен¬ 
ний. 

Сариі,  п.  3,  голова. 

Сігсипкіаіиз,  а,  иш  окру¬ 
женный. 

Сгапіипі,  п.  2,  череп. 

Регісганіиш,  п.  2,  череп¬ 
ная  оболочка. 


ОЬѵоІиіиз,  а,  ит  окру¬ 
женный,  окутанный. 
Регісагсііит,  п.  2,  сердеч¬ 
ная  сумка. 


Ѵспіег,  т.  3,  живот. 


Отепіит,  п.  2,  сальник. 

ОМисіиз,  а,  ит  оку¬ 
танный. 

біпізіег,  зіга,  зігиш  левый. 

Оррозііиз,  а,  ит  проти¬ 
воположный. 

Оио,  ае,  о,  два. 

Кеп,  т.  3,  почка. 

Ѵезіса,  і.  1,  мочевой  пу¬ 
зырь. 


Сіаззиз,  а,  ит  толстый. 


Сапаіез  еі  о$за 


Сосуды  и  кости. 


Сапаіез 
Согрогіз  зипі: 

Ѵепае, 

Зап^иіпегп 
ех  Нераіе; 

Агіегіае, 

•саіогеш 
еі  Ѵііат 
ё  Согсіе; 

Ыегѵі, 

Зепзиз 
еі  Моіит 
а  СегеЬго 

рег  Согриз  сіеіегепіез. 

Наес  ігіа  1 
иЫцие 

зосіаіа  іпѵепісз. 

Роггб,  аЬ  оге 
іп  Ѵепігісиіит,  Оиіа ,  2 
ѵіа  сіЬі 
ас  Роійз: 

еі  іихіа  Напс 
а<і  Риішопеш 


Сосуды  (каналы) 
тела  следующие: 
пены 

разносят  по  телу 
кровь  из  печени, 
артерии  — 
теплоту 
и  жизнь 
из  сердца, 
нервы  — 
чувство 
и  движение 
от  мозга. 

Эти  три  органа  I 
везде  оказываются 
соединенными  вместе. 

Далее, 

глотка  2  служит 
путем  для  пищи 
и  питья 
в  желудок, 
а  возле  нее 
идет  к  легким 


Ѵспа,  I.  1,  вена. 

Запдиіз,  ш.  3,  кровь. 

Агіегіа,  і.  I,  артерия. 
Саіог,  ш.  3,  теплота. 

ѴИа,  I.  1,  жизнь. 

Ыегѵиз,  ш.  2,  нерп. 
Зепзиз,  ш.  4,  чувство. 
Моіиз,  іп.  4,  движение. 

Тгез,  с.  3,  Ігіа,  п.  3,  три. 


Оз,  п.  3,  рот. 

Оиіа,  і.  1,  глотка. 
СІЬиз,  ш.  2,  пища. 
Роійз,  ш.  4,  питье. 
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дыхательное  горло  5 

для  дыхания;  Резрігаііо,  I.  3,  дыхание, 

от  желудка  к  задней ро-  Аппз,  ш.  2,  заднепроход- 
ходному  отверстию —  пое  отверстие, 

прямая  кишка  3, 

чтобы  извергнуть  кал;  Зіегсиз,  п.  3,  кал. 
от  печени  1 
к  пузырю 
мочеточник  4 

для  выведения  мочи.  Шла,  Г  !,  моча. 

Кости  следующие: 

на  голове  черепная  ко-  Сариі,  п.  3,  голова. 


Оиііиг ,  5 
рго  гезрігаііопе; 
а  ѵепігісиіо  асі  Апит, 
Соіит  3 

аЗ  схсегпеп(1ит  Зіегснз; 
аЬ  Нераіе 
аЗ  Ѵезісат, 
і/гёіег  4 

геёсіепсіае  Іігіпае. 

Озза  зипі: 

іп  Сарііе  Саіѵагіа ,  6 

сіиае  Аіахіііае,  7 
сит  XXXII 
ОепІіЪиз;  8 

Тит,  Зріпа  сіогзі,  9 

согрогіз  соіитпа, 

сопзіапз 

ех  XXXIV 

ѴсгІеЬгіз, 

иі  согриз 

зе  Несіеге  яиеаі; 

Созіае ,  10 
Чиагит  XXIV. 

Оз  ресіогіз,  1 1 
ёиае  Зсариіае,  12 
Оз  зеззіЬиІі,  13 
іассгіі  15  еі  ІІ/пас, 

ТіЬіае,  14 
РіЬиІа  16  аліегіог 
еі  розіегіог.  17 

Озза  Мапйз  18 
зипі  ігі^іпіа  яиаіиог, 
РсЛіз,  19  Ігі^іпіа. 

Іп  ОззіЬиз 
езі  МеЛиИа. 


робка  б, 
две  челюсти  7 
с  тридцатью  двумя 
зубами  8. 

Затем  спинной  хре¬ 
бет  9, 
столб  тела, 
состоящий 

из  тридцати  четырех 
позвонков, 
дабы  тело 
могло  сгибаться. 

Ребра  10, 
их  XXIV. 

Грудина  11, 
две  лопатки  12, 
седалищная  кость  13, 
плечевая  и  локте¬ 
вые  15, 

бедренные  кости  14, 

передняя  16 

и  задняя  берцовая 
кость2  17. 

Костей  руки  18 
всего  тридцать  четыре, 
ноги  19  —  тридцать. 

В  костях  находится 
костный  мозг. 


МахІІІа,  Г.  1,  челюсть. 
Оепз,  іп.  3,  зуб. 


ѴегІеЬга,  Г.  1,  позвонок. 


Созіа,  I.  1,  ребро. 


Зсарціа,  і.  1,  лопатка. 

Ьасегіиз,  ш.  2,  иіпа,  I.  1, 
кости  рук  (от  плеча 
до  кисти). 

ТіЬіа,  I.  1,  бедренная 
кость. 

Аліегіог,  с.  3,  из, '  л.  3, 
передний. 

Розіегіог,  с.  3,  из,  л.  3, 
задний. 

Мапиз,  !.  4,  рука. 

Рез,  іп.  3,  лога. 


1  Комепсклй  ошибочно  присоединяет  к  печени  мочевой  пузырь  н  моче¬ 
точники,  тогда  как  в  действительности  эти  последние  идут  от  почек,  а  не 
от  печени. 

2  В  современной  анатомии  бедренная  кость  называется  іепшг,  а  берцо¬ 
вые —  ііЪіа  и  ІіЬиІа. 
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хи. 

Зепзиз  ехіегпі  еі  іпіегпі. 
Внешние  и  внутренние  чувства. 


Зепзиз  ехіегпі 
зипі  диіпдие. 

Осиіиз  1 
ѵісіеі  соіогез , 

^иісі  аІЬит  ѵеі  аігит, 

ѵігісіе  ѵеі  саегиіеит, 

тиЪгиш  аиі  Іиіеит  зіі. 

Аигіз  2  аисііі  Зопоз 
іиш  паіигаіез, 

Ѵосез  еі  ѴегЬа, 

Іиш  агіШсіаіез, 

Топ оз  Мизісоз. 

N(13113  3 
оііасіі  Осіогез 
еі  Роеіогез. 


Внешних  чувств  Ехіегпиз,  а,  шп  внешний. 


пять. 

Г  лаз  / 
видит  цвета: 

[и  различает] 
белый  и  черный, 

зеленый  и  синий, 

красный  и  желтый. 

Ухо  2  слышит  звуки, 
как  естественные  — 

голоса  и  слова, 

так  и  искусственные — 

музыкальные  тоны. 

Нос  3 

обоняет  приятные 


Соіог,  ш.  3,  цпет. 

АІЪиз,  а,  шп  белый. 

Аіег,  іга,  ігшп  черный. 

Ѵігііііз,  с.  3,  е,  п.  3,  зе¬ 
леный. 

Саспііспз,  а,  шп  синий. 

КиЬег,  Ьга,  Ьгит  красный. 

Ьиіеіж,  а,  ит  желтый. 

Зопиз,  ш.  2,  звук. 

Ыпіигаіів,  с.  3,  е,  п.  3, 
природный,  естествен¬ 
ный. 

Ѵох,  і.  і,  голос. 

ѴегЫіт,  п.  2,  слово. 

АгШісіаІіз,  с.  3,  с,  п.  3, 
искусственный. 

Топиз  пшзіеиз,  іи.  2,  му¬ 
зыкальный  тон. 

Ойог,  ш.  3,  запах. 


и  неприятные  запахи.  Росіог,  тп.  3,  вонь. 


Цп&иа  4  сит  Раіаіо 
&  и  8  Іа!  Зарогсз, 

(]иіс1  сіиісе  аиі  атагит, 

асге  ѵеі  асісіит, 

асегЬит  аиі  аизіегит. 

Мпшіз  бгіі^позсіі 
Іап^ешіо 

гегит  чиапіііаіет 

сі  ^иа1ііа^ет> 
саіісіит  еі  ігі^ідит, 

Нитісіит  еі  зіссит, 

гіигит  еі  тоііе, 

Іасѵе  еі  азрегит, 

&гаѵе  еі  Іеѵе. 

Зепзиз  іпіегпі 
зипі  Ігез. 

Зепзиз  соттипіз,  7 
зиЬ  зіпсірііе, 
арргеЬепсІіі 
3  ЗепзіЬия  ехіегпіз 
регееріаз  гез. 

РЫтіазіа,  6 
яиЪ  ѵегіісе, 
сі і] исіісаі  гез  ізіаз, 
со&ііаі,  зотпіаі. 

Ме.тогіа,  8 
яиЬ  оссіріііо, 
хіпуиіа  гесопгііі 

сі  сісрготіі; 
ципссіат  ЛерегсШ, 
сі  Іюс  08 1  ОЫіѵіо. 

8  от  пи  з 

С5І  ЗсПЗШИП  ^ІІІС8. 


Язык  4  с  нёбом 
различает  вкусы, 
какой  из  них  сладкий 

или  горький, 
острый  или  кислый, 

терпкий  или  резкий. 

Рука  5  различает 
посредством  осязания 
количество 

и  качество  предметов, 
теплое  и  холодное, 

влажное  и  сухое, 

твердое  и  мягкое, 

гладкое  и  шероховатое, 

тяжелое  и  легкое. 

Внутренних  чувств 
три: 

общее  чувство  7 
под  черепной  крышкой 
схватывает 
от  внешних  чувств 
воспринятые  предметы. 

Фантазия  6, 
под  теменем, 
разбирает  эти  предметы, 
размышляет,  создает 
сны. 

Память  5, 
в  затылке, 
сохраняет  отдельные 
звания 

и  вновь  их  выявляет, 
а  некоторые  теряет, 
и  эта  потеря  есть  забве¬ 
ние. 

Сон 

есть  покои  чувств.1 


Раіаіит,  п.  2,  небо. 
Зарог,  т.  3,  вкус. 

С н  1  с і к ,  с.  3,  е,  п.  3,  слад¬ 
кий. 

Атагив,  а,  ит  горький. 
Асгіз,  с.  3,  е,  п.  3,  острый. 
Асісіиз,  а,  ит  кислый. 
АсегЬиБ,  а,  ит  терпкий. 
Аизіегиз,  а,  ит  рез- 
[кий,  суровый. 

ГСсб,  і.  5,  предмет,  вещь. 
С^иапіііаз,  Г.  3,  количе¬ 
ство. 

Сіііаіііаз,  і.  3,  качество. 
Саіісіиз,  а,  ит  теплый. 
І'гі&ісіиз,  а,  ит  холодный. 
Ншпісіиз,  а,  ит  влажный. 
Зіссиз,  а,  ит  сухой. 
Бигиз,  а,  ит  твердый. 
Моіііз,  с.  3,  е,  п.  3,  мягкий. 
Ьаеѵіз,  с.  3,  с,п.  3, гладкий. 
Азрег,  а,  ит  шерохова¬ 
тый. 

Огаѵіз,  с.  3,  е,  п.  3,  тяже¬ 
лый. 

Ьеѵіз,  с.  3,  е,  п.  3,  легкий. 
Іпіегпив,  а,  ит  внутрен¬ 
ний. 


Зіпзиіі,  ае,  а  отдельные. 


1  Весьма  интересная  попытка  Комеиского  локализировать  психофизиче¬ 
ские  функции,  конечно,  не  выходит  за  пределы  донаучного  состояния  этого 
вопроса. 
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хиі. 

Апіша  Нотіпіз. 


Душа  человека. 


Апіта 

езі  ѵііа  согрогіз, 
іп  іоіо  ипа: 

Тапійт  Ѵе&еіаііѵа 
Іп  Ріапііз; 

81ти1  Зепзіііѵа 
іп  АпітаІіЬиз\ 

Еііат  Раііопаііз 
іп  Нотіпе. 

Наес  сопзізііі  іп  ШЪиз: 

іп  Мепіе  (Іпіеііесіи), 

Чиа  со^позсй 
еі  іпіеііі^іі 
Вопит  ас  Маіит, 
ѵеі  ѵегит, 
ѵеі  аррагепз; 

Іп  Ѵоіипіаіе , 

Чиа  е1ц*іІ 
еі  сопсирізсіі, 
аиі  геДсИ 
еі  аѵегзаіиг 
со&пііит; 

Іп  Апіто, 

Чио  ргозеяиііиг 
Вопит  еіесіит, 
ѵеі  іи^іі 
Маіит  гезесіит. 

Ніпс  Зрез 
еі  Тітог , 
іп  сирідіпе 
еі  аѵегзаііопе. 

Ніпс  Атог 
еі  ОаиЛіит, 
іп  ігиіііопе; 

Зесі  Іга 
ас  йоіог, 
іп  раззіопе; 

Ѵега  геі  со^піііо 
езі  Зсіспііа ; 
іа  1  за  Еггог , 

Оріпіо,  Зизрісіо. 


Душа 

есть  жизнь  тела, 
единая  во  всем  [теле]: 

она  только  растительная 
в  растениях; 
вместе  с  этим 

она  —  чувствующая  в  животных; 
кроме  сего, —  разумная 
в  человеке. 

Последняя  проявляется  в  трех 
(способностях): 
в  уме  (мышлении), 
которым  она  познает 
и  понимает 
добро  и  зло, 
или  действительное, 
или  кажущееся; 
в  воле, 

которою  она  избирает 
и  желает, 
или  отбрасывает 
и  отвращается 
от  познанного; 
в  духе, 

которым  она  стремится  достигнуть 
избранного  добра 
или  избегает 
отвергнутого  зла. 

Отсюда  —  надежда 
и  страх 
в  желании 
и  отвращении. 

Отсюда  —  любовь 
и  радость 
в  наслаждении; 
но  —  гнев 
и  скорбь 
в  страдании. 

Истинное  познание  вещей 
есть  знание  (наука), 
ложное — заблуждение, 
мнение,  подозрение  (предположе¬ 
ние). 
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хин. 

Оектпез 

еі 

Мопзігозі. 


Уроды 

И 

чудовища. 


Мопзігозі  еі  йс/ог- 

тез  зіті 

Чудовища  И  уроды — ЭТО  Мопзігозиз,  ш.  2  (зсік 

кото),  чудовищный, 
те,  которые  телом  чудище. 

аЬеипІез  согроге  й  сот- 
шипі  Іогта,  иі  зипі: 

резко  отличаются  от  Оеіогшіз,  с.  3,  е,  п.  3, 

безобразный,  урод. 

обычного  вида  лю-  Соттцпіз,  с.  3,  е,  п.  3, 

„  общий,  обычный, 

дей,  таковы: 

Рогпіа,  {.  1,  форма,  внеш¬ 
ний  вид. 

іттапіз  Сі^аз,  1 

огромный  гигант  /,  Іттапіз,  с.  3,  е,  п.  3, 

огромный. 

папиз  Ритіііо,  2 

карлик  2,  Ыапиз,  а,  ит  карлик. 

Вісогрог,  3 

человек  с  двумя  туло¬ 

вищами  3 , 

Вісерз  4 

двухголовый  4 

еі  ісі  ^епиз  Мопзіга. 

и  т.  п.  чудовища.  Мопбігит,  п.  2,  чудовище. 

Ніз  ассепзепіиг: 

К  ним  же  причисля¬ 

- 

ются: 

Сарііо,  5 

большеголовый  5, 

N030,  6 

носатый  6 , 

ЬаЬео,  7 

губастый  7, 

Виссо,  8 

толстощекий  5, 

ЗігаЬо,  9 

косоглазый  9, 

ОЬзіІриз,  1 0 

крпвошенй  10, 

Зігитозиз,  1 1 

зобатый  11, 

ОіЬЬозиз,  1 2 

горбатый  12, 

іогірсз,  1 3 

колченогий  13, 

СіІо\  15 

остроголовый  15 

аскіе  Саіѵазігит.  14 

и  плешивый  14.  Саіѵазіег,  т.  2,  плешивый. 

хиѵ. 

Ногіогит  сиііига.  Садоводство. 


Ношіпетп  ѵіёішиз: 

Іат  рег^атиз 
асі  Ѵісіит  Ьотіпіз 

еі  асі  Агіез  МесНапі- 
саз, 

циае  Нис  іасіипі. 

Ргітиз  еі  апі^иіз- 
зітиз 

Ѵісіиз 

Теггае  Рги^ез: 

Ніпс  ргітиз  ИаЪог 

А(іатпі 

Ногіісиііига. 

Иогіиіапиз  (Оіііог)  1 
іп  ѴігШагіо 
іосііі 
Ц$опе  2 
аиі  Віраііо ,  3 


Человека 
мы  рассмотрели; 
теперь  перейдем 
к  пище  человека 

и  к  механическим  ис¬ 
кусствам, 

которые  ее  добывают. 

Первой  и  древней¬ 
шей 

пищей  были 
плоды  земные. 

Отсюда  и  первым 
трудом 
Адама 

было  садоводство. 

Огородник  / 
в  огороде 
копает  землю 
заступом  2 
или  киркой  3 


Ното,  т.  3,  человек. 


Ѵісіиз,  т.  4,  средства  к 
жизни,  пища. 

МесЬапіса,  і.  1,  агз,  і.  3, 
ремесло. 

Ргітиз,  а,  ши  первый. 

Апііциіззітиз,  л,  ит 
древнейший. 

Тегга,  і.  1,  земля. 

Рги^ез,  1.  3,  рі.,  плоды. 


Асіашиз,  ш.  2,  Адам. 


Ѵігісіагіит,  п.  2,  огород. 

Ы^о,  т.  3,  заступ. 
Віраііит,  п.  2,  кирка. 
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ІасіЦис  Риіѵіпоз  4 

и  делает  гряды  4 

Риіѵіпиз,  т.  2,  гряда. 

ас  Ріапіагіа ;  5 

и  рассадники  5, 

Ріапіагіит,  п.  2,  рассад¬ 
ник  для  растений. 

циіЪиз  Іпіегі 

в  которые  сажает 

Зетіпа 

семена 

Зешеп,  п.  3,  семя. 

еі  Ріапіаз. 

и  растения. 

Ріапіа,  I.  1,  растение. 

АгЬогаіог  6 

Садовник  6 

іп  Ротагіо 

в  фруктовом  саду 

Рошагіиш,  п.  2,  фрукто¬ 
вый  сад. 

ріапіаі  АгЬогез  7 

сажает  деревья  7 

АгЬог,  і.  3,  дерево. 

іпзегііяие 

и  прививает 

Зигсиіоз  8 

черенки  5 

Зигсиіиз,  т.  2,  черенок. 

ѴіѵігайісіЪиз .  9 

к  стволам  других 

ѴіѵігаЗіх,  і.  3,  ствол  с 

деревьев  9. 

корнем. 

8еріі  Ногіит 

Сад  ограждает 

Ногіиз,  т.  2,  сад. 

ѵеі  Сига, 

или  труд  человека 

Маг  о,  10 

(плотной)  стеной  1.0 , 

Мигиз,  т.  2,  стена. 

аиі  Масегіе ,  11 

сложенной  из  камней 7/, 

Масегіез,  І.  3,  стена  из 
камней  (без  цемента). 

аиі  Ѵасеггй ,  12 

забором  из  кольев  12, 

Ѵасегга,  1.  1,  забор  из 
кольев. 

аиі  Ріапсіз ,  13 

досками  13 , 

Ріапса,  і.  1,  доска. 

аиі  8ере ,  14 

плетнем  14, 

$ере,  і.  3,  плетень. 

ЯехЙ 

сплетенным 

Ріехиз,  а,  ит  сплетенный. 

ё  зисііЪиз 

из  кольев 

Зшіез,  і.  3,  кол. 

еі  ѵіііІіЬиз, 

и  хвороста; 

ѴііШа,  п.  3,  рі.,  хворост. 

Ѵеі  Шіига 

или  же  его  ограж¬ 
дает  природа 

Оитіз 

кустарником 

Оитиз,  т.  2,  кустарник. 

еі  ѴергіЬиз.  1 5 

и  терновником  15. 
Украшают  сад 

Ѵергез,  с.  3,  терновник. 

АтЬиІасгіз  16 

дорожками  16 

АтЪиІасгиш,  п.  2,  дорож¬ 
ка  для  гулянья. 

сі  Рсг§и1із  17 
огііаіиг. 

и  беседками  17. 

Орошают 

Регзиіа,  і.  1,  беседка. 

Ропіапіз  18 

фонтанами  18 

Ропіапа  (зсіі.  аяиа)  фон¬ 

тан. 

сі  Награ&іо  1 9 
гі^аіиг. 

и  лейками  19.  \ 

Наградит,  п.  2,  лейка. 
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ХІѴ. 

АетісиИига.  Земледелие. 


Агаіог  1 
Воѵез  3 
Атіго  2 
еі,  Іспепз 
Ьаеѵа 
Зйѵапі,  4 

сіехіга 
Раііат,  5 
циа  атоѵеі 
ОІеЬаз,  6 
іеггаш  зсіпсШ 
V о  теге 
еі  Оепіаіі,  7 
апіса  Ріто  8 

зіегсогаіаш, 

ІасіЦие  Зиісоз.  9 


Пахарь  1 

запрягает  волов  3 
в  плуг  2 
и,  держа 
левой  рукой 
рукоятку  плуга  4, 

правой  — 
лопатку  5, 
которою  сбивает 
[с  плуга]  комья  земли  6 , 
рассекает 
сошником 

и  оралом  7  землю, 
которая  перед  этим 

была  удобрена  наво¬ 
зом  8, 

и  проводит  борозды  9. 


Воз,  с.  3,  бык. 

Агаігшп,  п.  2,  плуг. 
Тепепа,  о.  3,  держа. 
Ьасѵа,  (.  1,  левая  рука. 
51іѵа,  і.  1,  рукоятка 
плуга. 

Осхіга,  I.  1,  правая  рука. 
Каііа,  I.  1,  лопатка. 

ОІеЬа,  1.  1,  ком  земли. 

Ѵошег,  ів,  т.  2,  сошник. 
Эепіаіс,  п.  3,  орало. 
Рітиз,  т.  2,  еі  ипі,  п.  2, 
навоз. 


5и1сив,  ш.  2,  борозда. 


Тиш  зешіпаі 
Зетеп  I О 

еі  іпоссаі  Осей.  1 1 

Меззог  12 

шеШ 

Рги^ез  шаіпгак 

Раісе  теззогіа ,  13 

соИі&ІІ 
Мапіриіоз  14 
ёі  соііі^аі 
Мег^еіез.  1 5 
Тгііог  16 
іп  агса  Ноггсі  17 

ігііигаі  Ргишепіит 

Ріа^еііо  (ІгіЬиІа),  18 

Іасіаі 

ѴепІіІаЬго,  19 
аІцие  ііа, 
зерагаіа  Раісй 
еі  Зігатіпе,  20 
соп&егіі 
іп  Зассоз.  21 
Госпізеса  22 
іп  Ргаіо 
іасіі  Рое  пит, 
сіезссапз  Огатсп 

Раке  / оспагіа ,  23 

соггасИкще 
Разіго,  24 
сотропіі  Асегѵоз  26 
Ригой  25 
еі  сопѵеіііі 
ѴеІііЬиз  27 
іп  Роспііс.  28 


Затем  он  сеет 
семя  10 

и  скородит  бороной  11. 

Жнец  12 
жнет 

созревшие  хлеба 
серпом  13, 
собирает 

горсти  (колосьев)  14 
и  вяжет  их  в 
снопы  15. 

Молотильщик  16 
на  току  гумна  17 

молотит  хлеба 

цепом  18, 

взбрасывает 
лопаткой  19 
и,  таким  образом, 
отделивши  его  от 
мякины  и  соломы  20, 
насыпает  его 
в  мешки  21. 

Косец  22 
на  лугу 

заготовляет  сено, 
срезая  траву 

косой  23, 

сгребает  его 
граблями  24, 
складывает  в  стога  26 
вилами  25 
и  свозит 
на  телегах  27 
в  сенной  сарай  28. 


Оіса,  !.  1,  борона. 


Маіигиз,  а,  иш  зрелый. 
Рги^ез,  і.  3,  хлеба. 

Раіх,  і.  3,  теззогіа,  і.  1, 
серп  (жатвенный). 

Мапіриіиз,  ш.  2,  горсть. 

Мег&ез,  I.  3,  сноп. 

Агеа,  і.  1,  площадка,  ток. 
Ноггеиш,  п.  2,  гумно. 
Ргишепіит,  п.  2,  хлеб  в 
колосьях. 

РІацеІІит,  п.  2,  (ІгіЬиІа, 
!.  1)  цеп. 

ѴепІіІаЬгит,  п.  2,  лопатка. 


Зассиз,  ш.  2,  мешок. 

Ргаіиіп,  п.  2,  луг. 
Роепиш,  п.  2,  сено. 
Пезеслпз,  о.  3,  срезая. 
Огашеп,  п.  3,  трава. 

Раіх,  !.  3,  іоепагіа,  I.  1, 
коса. 

Казігипі,  п.  2,  грабли. 

Ригса,  Г.  1,  вилы. 

Ѵсііез,  еі  із,  I.  3,  телега. 
Роепііе,  п.  3,  сенной 
сарай. 


ХІѴ1. 


Ресиагіа.  Скотоводство. 


А^гогиш  Сиііиз 
еі  гез  ресиагіа, 

апііяиіззішіз 

/ 

ІетрогіЪиз, 

Ке^иш,  Негоит; 
Ьосііе  Іапійт 
іпіітае  РіеЬіз 
Сига  езі. 

ВиЬисиз  1 
еѵосаі  Агтепіа  2 

ё  ВоѵіІіЬиз  3 
Виссіпй  (Сот и)  4 
еі  разіит  сіисіі. 

Оріііо  (Разіог)  5 
разсіі  Огс^ет,  6 


Земледелие 

И  СКОТОВОДСТВО 

в  древнейшие 

времена  были  делом 
царей  и  героев; 
теперь  же  ими  зани¬ 
мается  только  простой 
народ. 

Пастух  / 
вызывает  скот  2 

из  хлевов  3 
трубой  (рогом)  4 
и  ведет  на  пастбище. 

Овчар  5 
пасет  стадо  6, 


Апікрііззіпінз,  а,  пт 
древнейший. 

Тсгприз,  п.  3,  время. 

Кех,  ш.  3,  царь. 

Нсгоз,  ш.  3,  герой. 

Іпіішиз,  а,  шл  низший, 
простой. 

РІеЬк,  I.  3,  народ,  чернь. 

Агшепіигп,  п.  2,  крупный 
скот. 

Воѵііе,  п.  3,  хлев. 


Огсх,  ш.  3,  стадо. 


іпзігисіиз  РізіиІА  7 


еі  РегЛ,  8 
иі  еі  Ресіо ;  9 
ЬаЬепз  зсс.ит 
Моіоззит,  1 0 

тип Ниш 

сопіга  Ьироз 

МШо.  11 

8исз  1 2  ех  Наг  ас 

адиаіісиіо  за^іпапіиг. 

Ѵііііса  13 

тиі^еі 

ѵассае  І/Ьега,  1 4 

асі  Ргасзерс,  1 5 
зирег  МиШгй  16 
еі  Іасіі 

іп  Ѵазе  Ьиіугасео  17 

Ваіугшп 
ё  / Іоге  іасііз, 

еі  ё  Соа^иіо 
Сазе  оз.  1 8 
ОѵіЬиз 

сіеіопсіеіиг  Ьяпа,  1 9 
ех  яиа  сопПсіипІиг 

ѵагіае  Ѵезіез. 


ю9  ):*:м» 


снабжепный  свирелью  7 


и  сумкой  8, 
а  также  посохом  9, 
имен  при  себе  * 
собаку  10, 

которая  защищена 

от  волков 
колючим 
ошейником  11. 

Свиней  12  откарм¬ 
ливают  из  корыта 
в  свином  хлеву. 

Хозяйка  13 
доит  молоко 
из  вымени  коровы  14 

у  яслей  15 
над  подойником  16 
и  делает 
в  маслобойке  17 

масло 

из  сливок  молока 
и  сыр 

из  творога  18. 

У  овец 

стригут  шерсть  19, 
из  которой  изготов¬ 
ляют 

различную  одежду. 


Іпзігисіиз,  а,  иш  снаб¬ 
женный. 

Різіиіа,  і.  1,  дудка,  сви¬ 
рель. 

Рега,  I.  1,  сумка. 

Рссіиш,  п.  2,  посох. 

Моіоззиз,  ш.  2,  собака 
(овчарка). 

Мипііиз,  а,  иш  воору¬ 
женный. 

Ьириз,  гл.  2,  волк. 

Міііиз,  ш.  2,  еі  шл,  п.  2, 
ошейник  с  колючками. 

5из,  с.  3,  свинья. 

Нага,  і.  1,  свиной  хлев. 

Ачиаіісиіиз,  т.  2,  корыто. 

ІІЬег,  п.  3,  вымя. 

Ѵасса,  Г.  1,  корова. 

Ргаезере,  п.  3,  ясли. 

Миісіга,  і,  1,  подойник. 

Ѵаз,  п.  3,  Ьиіугасеит, 
п.  2,  маслобойка. 

Виіугит,  п.  2,  масло. 

Ь'іоз,  т.  3,  Іасііз,  п.  3, 

СЛИВКИ. 

Соабиіит,  п.  2,  творог. 

Сазеиз,  ш.  2,  сыр. 

Оѵіз,  I.  3,  овца. 


Ѵагіиз,  а,  иш  различный. 
Ѵезііз,  (.  3,  одежда. 


XIV II. 

Меііійсішп.  Как  производится  мед. 


Арез 

етіііипі  Ехатеп  1 
асЫипЦие  ПН 
йисет  (Кс^ет).  2 
Ехатеп  іііисі, 
аѵоіаіигит, 
геѵосаіиг 
ііппііи 

Ѵазіз  аепеі  3 
еі  іпсіисіііиг 
поѵо  Аіѵеагі.  4 
Зігиипі 
Ссііиіаз 
зехап^иіагез,  5 
са5^ие  сотріепі 

теііа^іпе, 

сі  Гасіипі  Гаѵоз ,  б 
е  ^иіЬи8 
Меі  7  е^Н иіі. 

Сгаіез,  і^пс  Іісіиаіі, 


аЬеипі  іп  Сегат.  8 


Пчелы 

образуют  рой  1 
и  дают  ему 
вождя  (царя)  2. 

Когда  этот  рой 
собирается  улететь, 
его  отзывают  назад 
звоном 

медного  таза  3 
и  помещают 
в  новом  улье  4. 

Пчелы  строят 
шестигранные 
ячейки  5, 
наполняют  их 

медвяным  соком  цветов 
м  делают  соты  6 , 
из  которых 
течет  мед  7. 

Ячейки,  растопленные 
на  огне, 

превращаются  в  воск  8. 


Аріз,  К  3,  пчела. 

Ехатеп,  п.  3,  рой  пчел. 

Бих,  т.  3,  вождь. 

(Ксх,  т.  3,  царь. 


Тіппіінз,  ив,  ш.  4,  звон. 
Ѵав,  и.  3,  аспешп,  п.  2, 
(медный  таз. 

N0X418,  а,  шп  новый. 

(Аіѵеаге,  п.  3,  улей. 
Зехііпдіііагіз,  с.  3,  е,  и.  3, 
шестиугольный,  шести¬ 
гранный. 

[Ссііиіа,  і.  1,  ячейка. 
Л\сІ  1  ірсо,  і.  1,  цветочный 
сок  (для  меда). 

Еаѵи$,  іп.  2,  сот. 

Сгаіеа,  і.  3,  ячейки. 

І8ПІ8,  іп.  3,  огонь. 
Ьі(|ііа1ик,  а,  шп  растоп¬ 
ленный. 

Сега,  {.  1,  воск. 
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Моіііига. 


XIV III. 

Помол  муки. 


Іп  Мокі  1 
сиггіі  Ьаріз  2 
зирег  Іарібет  3 
сігсита^спіе  Поій,  4  еі 
сопіегіі  рег  Іп/ипсІіЬи- 
Іит  5  іпіиза  Огапа, 


зерагаЦие  Гиг/игегп,  6 
(Іесібспіет 
іп  Сізіат,  7 
3  Рагіпа  (Роіііпе) 
еІаЬспІе  рег 
Ехспззогіигп.  8 
Таііз  пюіа 
ргітГпп  іиіі 
Мапиагіа;  9 
сіеіпсіс, 

Оитспіагіа;  10 

іит  приаііса  1 1 
еі  Ыаѵаііз;  12 
іапсіет, 

Аіаіа  (рпеитаііса)  13 


На  мельнпне  I 
камень  2  бежит 
над  камнем  3, 
приводимым  в  движение 
колесом  4,  и  расти¬ 
рает  зерна,  насыпан¬ 
ные  через  ковши  (во¬ 
ронку)  «5, 

н  отделяет  отруби  6 , 
падающие 
в  ящик  7, 
от  муки, 

которая  сыплется  через 
сито  8. 

Такая  мельница 
сначала  была 
ручной  мельницей  9, 
затем 

мельницей  конной  10; 
далее  —  мельница  водя¬ 
ная  11  ч 

и  лодочная  12; 
наконец, 

мельница  ветряная 
(крылатая)  13. 


Моіа,  Г.  1,  мельница. 


Коіа,  I.  1,  колесо. 
ІпішкііЬиІит,  п.  2,  ковш 
мельничный,  воронка. 
ІпГіі8іі5,  а,  шп  насыпан¬ 
ный. 

Огапит,  п.  2,  зерно. 
Рпгіиг,  т.  3,  отруби. 
Эзсісіеп»,  о.  3,  падающий. 
Сізіл,  I.  1,  ящик. 

Рагіпа,  К  1  (роііеп,  п.  3), 
(мука. 

ЕХС11850ГІШП,  п.  2,  сито. 
Таіій,  с.  3,  е,  и.  3,  такой. 


РапіНсіит. 


л 'их. 

Хлебопечение. 


РІ8ІОГ  1 

сегпіі  Рагіпат 
СгіЬго  2  роіііпагіо 
еі  іпсііі 
МасІгае\  3 
іит  аііипсііі 
ациаш, 

еі  Гасіі  Маззат.  4 
еіерзіЦие 
зраіііа  5  Іі^пегі; 

<1еіп  іогтаі 
Рапе«,  б 
Ріасепіаз,  7 
Зітііаз,  8 
Зрігаз,  9  еіс. 

Розі  ішропіі 
Раіае,  10 

еі  іп^егіі  Рыто  11 
рег  Ргае/игпіит',  12 

Зесі  ргіиз 
егиіі 

РиІаЬиІо  13 
і§пет  еі  СагЪопез, 
циоз  ІпІга  соп^егіі.  14 

Еі  зіс  ріпзкиг  Рапіз, 

ЬаЬеп5  ехіга 
СгшГпт,  15 
іпіиз  Місат.  16 


Пекарь  1 

просеивает  муку  через 
мучное  сито  2 
и  насыпает  ее 
в  квашню  3\ 
затем  он  подливает 
воды, 

делает  тесто  4 
и  месит  его 
деревянной  скалкой  5\ 
после  этого 
делает  хлебы  6, 
лепешки  7, 
сайки  8 , 

крендели  9  и  проч. 

Потом  кладет  их 
на  лопату  10 

и  сажает  в  печь  11 
через  печное  отвер¬ 
стие  12; 
но  раньше 
он  выгребает 
кочергой  13 
огонь  и  угли, 
которые  он  помещает 
под  печью  14. 

И  так  выпекается  хлеб, 
у  которого  снаружи 
корка  13, 

а  внутри  —  мякиш  16. 


Рагіпа,  і.  1,  мука. 
СгіЬгпт  роПіпагіиш,  п.  2, 
[сито  для  муки. 
Масіга,  і.  1,  квашня. 

А^иа,  (.  1,  вода. 

Мазза,  І.  1,  тесто. 

Зраіііа  Іі^псп,  {.  1,  дере¬ 
вянная  скалка. 
Рапіз,  ш.  3,  хлеб. 
Ріасепіа,  і.  1,  лепешка. 
Зіпіііл,  (.  1,  сайка. 

Зріга,  і.  1,  крендель. 

Ра!а,  I  1,  лопата  (для 
печенья  хлеба). 
Ригпиз,  т.  2,  печь. 
Ргаеіитіиш,  п.  2,  печное 
отверстие. 


РніаЬнІит,  п.  2,  кочерга. 
Ідпік,  ш.  3,  огонь. 

СагЬо,  т.  3,  уголь. 


Сгиаіа,  I.  1,  корка. 
Міса,  (.  1,  мякиш. 
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Різсаіог  1 
саріаі  різсез: 
зіѵе  іп  Ііііоге, 
Нато, 

Яиі  аЬ  агипсііпе  2 
Шо  репсіеі, 
еі  сиі  іпНаегеі 
Езса; 

зіѵе  Рипйй,  3 
Яііае, 

рспЗспз  Регіісй,  4 

а^иае  іттіііііиг; 
зіѵе  іп  СутЬа  5 
Реіі;  6 
зіѵе  N033(1,  7 
циае  рег  А Іосіет 
сіетег^ііиг. 


Рыбак  1 
ловит  рыб: 
или  (сидя)  на  берегу 
крючком, 

который  с  удочки  2 
свисает  на  лесе 
и  на  который 
насажена  приманка; 
или  сетью  3, 
которая, 

вися  на  шесте  4, 

погружается  в  воду; 
или  (сидя)  в  лодке  5 
неводом  6 
или  вершей  7, 
которая  в  продолжение 
ночи  погружена  в  воду. 


РІ8СІ5,  ш.  3,  рыба. 

Ьіііиз,  п.  3,  берег. 
Нати$,  ш.  2,  крючок. 
Аптек»,  і.  3,  удочка. 
Рііит,  п.  2,  нитка,  леса. 


Ршиіа,  і.  1,  сеть. 

Регііса,  (.  1,  ,шест, 
жердь. 

Адиа,  і.  1,  вода. 
СушЬа,  і.  1,  лодка. 
Кеіе,  п.  3,  сеть,  невод. 
Иазза,  і.  1,  верша. 

N0.4,  (.  3,  ночь. 
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и. 

Аисиріит. 


Птицеловство. 


Аисерз  1 

ехзігиіі 

Агент,  2 

яирсгзігиіі  іііі 

Кеіс  аисираіогіит,  3 

оЪзіраі 
Изсат  4 
еі,  аЬсІепз  зе 
іп  іаііЬиІит,  5 

аііісіі  аѵез 
сапіи  ІИісит, 

^иі  рагііт 

іп  агеа  сиггипі,  6 

рагііт 

Саѵеіз  іпсіизі  зипі;  7 

аЦие  ііа 

геіі  оЬгиіі 

ігапзѵоіапіез 

аѵез, 

сіит 

зе  сістіііипі; 
аиі  іепсііі 
Тепсіісиіаз,  8 

сіиіЬиз  зеірзаз  зизреп- 
сЗипі  еі  зиііосапі; 

аиі  ехропіі  ѵізсаіоз 
саіагпоз  9 

Лтііі, 
сіиіЬиз, 
зі  іпзісіепі, 
ітріісапі 
Реппаз,  10 
ііі  псриеапі 
аѵоіаге 

еі  сіесісіипі  іп  іеггат; 
аиі  саріаі 
Регіісй,  1 1 
ѵеі  Оесіриій.  12 


Птицелов  / 
устраивает 
площадку  2, 
растягивает  па  пей 
птицеловную  сеть  3, 

насыпает 
приманку  4 
и,  сидя 

в  скрытом  месте  5, 

приманивает  птиц 
пением  приманных 
птичек, 

из  которых  одни 
бегают  но  площадке  6, 
а  другие 

заперты  в  клетке  7; 

и  таким  образом 

он  захватывает  сетью 

пролетающих 

птиц, 

когда  они 

спускаются  к  приманке; 
или  же  натягивает 
силки  5, 

в  которых  птицы  сами 
запутываются,  пови¬ 
сают  и  душатся; 
или  же  он  приделы¬ 
вает  вымазанные 
клеем  тростинки  9 
к  жерди; 
усевшись 
на  них,  птички 
склеивают 

свои  крылышки  10, 
поэтому  не  могут 
улететь 

и  надают  на  землю; 
или  же  он  ловит 
птиц  жердью  11 
или  ловушкой  12. 


Агеа,  і.  1,  площадка. 

Кеіе,  п.  3,  аисираіогіиіп, 
п.  2,  птіщеловная  сеть. 

Езса,  Г.  1,  приманка. 

ЬаІіЬиІит,  п.  2,  скрытое 
место. 

Аѵіз,  і.  3,  птица. 

СапіііБ,  т.  4,  пенис. 

I  Пех,  с.  3,  приманная 

птичка. 


Саѵеа,  і.  1,  клетка. 


Тепсіісиіа,  і.  1,  силки, 
тенета. 


Ѵізсаіиз  саіатиз,  т.  2, 
вымазанная  клеем  тро¬ 
стинка. 

Апіез,  ш.  3,  жердь. 


Реп п а,  і.  1,  перо,  крыло. 


Тсгга,  і.  1,  земля. 

Рсгііса,  I.  1,  жердь. 
Ьесіриіа,  Г.  1,  ловушка. 
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иі. 

Ѵепаіиз. 


Охота 


Ѵепаіог  1 

ѵепаіиг  Гегаз,  сіипі  зуі- 
ѵаіп  сіп^й  Саззі- 
Іліз,  2  іеійія 

\ 

зирст  Ѵаго8  (Гигсіі- 
Іаз)  3. 

Сапіз  задах  4 

ѵезіі^аі  Іегагп, 
аиі  іпсіа^аі 
осіогаіи; 

Ѵсгіадиз ,  5 
рег^иііиг. 

Ціриз, 

іпсісііі 

іп  Роѵеат;  6 
іи^іепз  Сегѵиз  7 

іп  ріадаз. 

Лрег  8 

ІгапзѵегЪегаіиг 
ѴепаЬиІо.  9 

ІІгзиз  10 
шогЗеІиг 
&  сапіЬиз 
еі  Іипсійиг 
Сіаѵй.  1 1 

81  яиісі  еНи^й,  еѵа- 
<Ш,  ій  йіс  І^ериз  12 
еі  Ѵиірез. 


Охотник  1 
охотится  за  дикими 
зверями,  окружая 
(участок)  леса  сетя¬ 
ми  2,  натянутыми 
на  распорки  3. 

Собака-ищейка  4 

выслеживает  зверей 
или  отыскивает  их 
при  помощи  обоняния; 
гончая  собака  5 
преследует  их. 

Волк 

[попадает] 
в  яму  6; 
бегущий  олень  7 
[попадает] 
в  тенета. 

Кабана  8 
поражают 

охотничьим  копьем  9. 

Медведя  10 
кусают 
собаки, 

а  убинают  его 
дубиной  11. 

Если  какой-нибудь 
зверь  убежит  (сквозь 
сети),  то  уйдет  (от 
охотника),  как,  напри¬ 
мер,  здесь  заяц  12  и 
лисица. 


Рсга,  1.  1,  дикий  зверь. 
5у1ѵа,  1.  1,  лес. 

Саззіз,  т.  3,  сеть. 

Ѵагия,  ш.  2  (ІигсіПа,  1.  1), 
вилы,  распорки. 

Сапіз,  с.  3,  за§ах,  о.  3, 
собак  а-нщейка. 

ОЗогаІиз,  ш.  4,  обоняние. 


Роѵеа,  і.  1,  яма. 

Ріа^а,  I.  1,  тенета,  сеть. 

ѴепаЬиІиш,  п.  2,  охот* 
ничье  копье. 


Сапіз,  с.  3,  собака. 
Сіаѵа,  1.  1,  дубина. 


Ьапіопіа 


Мясное  дело 


іапіо  1 
тасіаі 

Рссшіет  аІШст,  2 

( Ѵезсиіа  3 

поп  5ііпі  ѵезса) 

ргозіегпіі 
Сіаѵй ,  4 
ѵеі  іи^иіаі 
Сіипасиіо ,  5 

ехсогіаі  (сІе^ІиЬН)  О 
сІіззесаЦие  сі  сагпсз 
іп  Масеііо  7  ѵепит 

ехропіі. 

Зиет  8 
^ІаЬгаІ  і^пе, 
ѵеі  а^иа  ісгѵісіа,  9 
еі  Еасіі  Рсгпаз,  10 


Реіазопсз,  1 1 

Зиссісііаз.  1 2 

РгаеІеге4  Рогсітіпа 
ѵагіа: 

Раіізсоз,  13 

АрехаЬопез,  1 4 

Тотасиіа,  15 

Яо^м/о^Ьисапісаз).  16 

Асіерз  17 
е*  ЗеЬит  18 
еііциаіиг. 


Мясник  1 
убивает 

откормленный  скот  2 
(тощий  3 

не  годен  в  пищу), 

сваливает  его 
дубиной  4 
или  зарезает 
ножом  5, 

снимает  кожу  б, 
рассекает  па  части  мя¬ 
со  и  выставляет  его 

на  продажу 
в  мясном  ряду  7. 

Свинью  8 
он  очищает  огнем 
или  кипятком  9 
и  приготовляет  лопат¬ 
ки  10, 


окорока  11 
и  бочки  12. 

Кроме  того,  он  из¬ 
готовляет  •  различные 
колбасы: 
толстые  13, 

кровяные  14 , 

ливерные  /5, 

сосиски  16. 

Сало  17 
и  жир  18 
растапливают. 


Реей»,  I.  3  (аНШз,  с.  3), 
откормленный  скот.  ' 

Ѵсзспіиз,  а,  шп  тощнй. 

Ѵезсиз,  а,  шп  годный  в 
пищу. 

Сіаѵа,  I.  1,  дубина. 

Сіипасиіиш,  п.  2,  нож 
мясника. 

Саго,  1.  3,  мясо. 

МасеІІиш,  п.  2,  мясной 
ряд. 


Виз,  с.  3,  свинья. 

І^піз,  ш.  3,  огонь. 

А^иа,  {.  1,  вода. 

РегѵШиз,  а,  иш  кипящий, 
горячий. 

Регпа,  (.  1,  окорок  (ло¬ 
патка). 

Реіазо,  т.  3,  окорок  (зад¬ 
ней  ногн). 

Биссісііа,  1.  1,  бочок,  под- 
брусье. 

Рагсітеп,  п.  3,  колбаса. 

Ѵагіиз,  а,  нт  различный. 

Раіізсиз,  т.  2,  толстая 
колбаса. 

АрехаЬо,  ш.  3,  кровяная 
колбаса. 

Тошасиіит,  п.  2,  ливер¬ 
ная  колбаса. 

Воіиіиз,  т.  2  (Іисопіса, 
1.  1),  сосиска. 


Рготиз-сопЗиз  1 
ргоіегі 
ё  Репа  2 

ОЬзопіа.  3 

Еа  ассірй 
Социиз  4 
еі  сс^ий 
ѵагіа  езсиіепіа. 

Аѵез  5 

ргій$  сіеріитаі 
еі  ехепіегаі;  • 

Різсез  6 
(іезциатаі 
еі  ехгіогзиаі; 

(Зиаздат  сагпез 
Іагсіо  іга]есіаі, 


Эконом  / 
достает 
из  кладовой  2 

съестные  припасы  3. 

Их  принимает 
повар  4 
и  изготовляет 
различные  кушанья. 

Птиц  5 

он  сначала  ощипывает 
и  вынимает  из  них  вну¬ 
тренности; 
рыб  6 

он  очищает  от  чешуи, 
снимает  с  них  кожу. 

Некоторые  мяса 
он  шпигует  салом 


Релиз,  п.  3  еі  ш.  4,  кла¬ 
довая.  , 

ОЬзопіит,  □.  2,  съестные 
припасы. 


Ѵагіив,  а,  иш  различный. 
Евсціепіиш,  п.  2  кушанье, 
блюдо. 

Аѵіз,  і.  3,  птица. 


РІ5СІЗ,  ш.  3,  рыба. 


Саго,  і.  3,  мясо. 
Ьагбиш,  п.  2,  сало. 
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оре  Сгеасепігі ;  7 

Ьсрогез  8 
ехиіі. 

Тит  еііхаі  ОПіз  9 

еі  СасаЫз  10 
іп  Госо  1 1 
еі  ёезритаі 
Щиій.  12 

Еііхаіа 

сопсііі  аготаііЬиз, 

циае  соттіпиіі 
РізШІо  14 

іп  Могіагіо ,  13 
аиі  іегіі 
РаііиІА  15. 

Оиаегіат  аззаі 

ѴегиЬиз  16 
еі  Аиіотаіо,  17 
ѵеі  зирег  Сгаіісиіапѵ,  18 

Ѵеі  ігі^іі 

Загіа^іпе,  19 
хирег  ТгіроЗет.  20 
Ѵаза  социіпагіа  ргае- 
іегегі  зипі: 

РиіаЬиІит ,  21 
Росиіиз  (і^пііаЬиІит), 
22 

Тгиа,  23 
(іп  циЙ  еіиипіиг 
Саііпі  24 
еі  Раііпае ,  25) 
Ргипісерз,  26 
Сиііег  іпсізогіиз,  27 
(}иаІиз,  28 
СогЬіз  29 
еі  Зсорае,  30 


при  помощи  пшиго- 
вальной  иглы  7. 

С  зайцев  8  он  сни¬ 
мает  шкуру. 

Затем  он  варит  в  горш¬ 
ках  9 

и  котлах  10 
на  очаге  11 
и  снимает  пену 
шумовкой  12. 

Сваренное  мясо 
он  приправляет  пряно¬ 
стями, 

которые  измельчает 
пестиком  14 

в  ступке  13 
или  растирает 
на  терке  15. 

Некоторые  мяса  он 
жарит 

на  шесте  16 
и  вертеле  17 
или  на  рашпере  18, 

или  жарит 

на  сковороде  19 
над  треножником  20. 

Кухонные  принад¬ 
лежности,  кроме  того, 
следующие: 
ухват  21  у 
жаровня  22, 

лохань  23, 
в  которой  моют 
миски  24 
и  блюда  25, 
щипцы  26, 
резак  27 у 
дуршлаг  28, 
корзина  29 
и  метла  30. 


Сгсасспігит,  п.  2  (Іагсіа- 
гіит,  п.  2)  пшнговаль- 
ная  игла. 

І.ериз,  т.  3,  заяи. 

01  Іа,  Г.  1,  горшок. 

СасаЬиз,  т.  2,  котел. 

Рос  и  5,  іп.  2,  очаг. 

Ьі^иіа,  і.  1,  шумовка  (лож¬ 
ка  для  снимания  пены).. 

ЕІіхаіиз,  а,  иш  сваренный. 

Агота,  п.  3,  пряности. 

РізііІІит,  п.  2,  пестик, 
толкач. 

Могіагіит,  п.  2,  ступка. 

Кабиіа,  і.  1,  терка. 

Ѵеги,  п.  4,  копье,  шест. 

Аиіотаіит,  п.  2,  вертел. 

Сгаіісиіа,  і.  1,  решетка 
для  жарения,  рашпер. 

Загіа^о,  і.  3,  сковорода. 

Тгіриз,  т.  3,  треножник. 


Саііпи$,т.  2.  миска,  чаша. 
Раііпа,  і.  1,  блюдо. 


Ѵіпсіетіа. 


Сбор  винограда. 


Ѵіпит 
сгезсіі 
іп  Ѵіпеа ,  1 
иЫ  Ѵііез 
ргора^апіиг, 
еі  ѵітіпіЬиз 
а<1  агЬогез,  2 
ѵеі  аё  Раіоз  (гіёісаз)  3 

.  ѵеі  аё  Зи&а  4 
аШ^апІиг. 

Сйт  Іетриз  ѵіпёеті- 
апёі  аёезі, 
аЪзсіпёипІ 
Воігоз, 


Вино 
вырастает 
в  винограднике  і, 
где  разрастаются 
виноградные  лозы 
и  привязываются 
прутьями  к  деревьям  2 
или  кольям  3, 

или  же  к  шпалерам  4. 

.  ■  } 

Когда  наступает  вре¬ 
мя  сбора  винограда, 
отрезывают 
гроздья, 


Ѵіп&а,  ?.  1,  виноградник. 

Ѵіііз,  I.  3,  виноградная 
лоза. 

Ѵітеп,  п.  3,  прут. 

АгЬог,  !.  3,  дерево. 

Раіив,  т.  2  (гіёіса,  I.  1), 
кол,  тычина,  подпорка 
под  виноград. 

Л  идиш,  п.  2,  виноградные 
шпалеры. 


Воігиз,  ш.  2,  виноградная 
кисть,  гроздь. 


еі  сотрогіапі 


сносят  их  в 
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ТгітосНіз  5 

сопіісіипіцие 
іп  иасшп ,  6 
саісапі  реёіЬиз,  7 

аиі  іипёипі 
Іі^псо  Рііо  8 

еі  схргішипі 
зиссит 
Тогсиіагі,  9 
Яиі  ёісііиг 
Мизішп,  1 1 
еі  ОгсСі  10 
ехссріит 

Ѵазіз  (Ооіііз)  12  іпіип- 
ёііиг, 

орегспіаіиг  15 
еі  іп  Се  Паз 
зирег  СапИіегіоз  14 

аЬёіІит, 
іп  Ѵіпит  аЬіІ. 

Е  ёоііо  рготііиг 
зірНопё  13  аиі  ТиЬиІо , 
16  (іп  яио  езі  Ерізіо- 
тіигп)  Ѵазе  геіііо. 


больших  корзинах  5 

и  сбрасывают  их 
в  чан  6. 

Затем  его  топчут 
ногами  7 
или  давят 

деревянным  давилом  8 

и  выжимают  из  него 
сок 

прессом  9\ 

этот  сок  называется 

муст  1 1 . 

Сок,  слитый  в  чан  ІО, 

налипают  в  бочки  12, 

закупоривают  их  15, 
ставят  в  погреб 
на  подставки  14, 

и  здесь  муст  превра¬ 
щается  в  вино. 

Из  бочки,  откупорив 
ее,  вино  достают  при 
помощи  сифона  13 
или  через  трубочку 
16,  в  которую  встав¬ 
лен  кран. 


Тгішоёіит,  п.  2,  кор¬ 
зина  объемом  в  3  мо- 
дия  (четверика). 

Ьасиз,  т.  4,  чаи. 

Рез,  т.  3,  нога. 

Ьідпеив,  а,  цт  деревян¬ 
ный. 

Рііит,  п.  2,  пест,  давило. 

Зиссиз,  ш.  2,  сок. 

Тогспіаг,  п.  3,  пресс. 


Огса,  !.  1,  кадь,  чаи. 

Ехсеріиз,  а,  ит  принятый 
(слитый). 

Ѵаз,  п.  3  (ёоііит,  п.  2), 
сосуд  (бочка). 

СеІІа,  I.  1,  погреб. 

СапИіегіиз,  т.  2,  подстав¬ 
ка,  подпорка. 


Зіріюп,  ш.  3,  сифон,  труб- 
I  ка,  насос. 

ТиЬиІиз,  т. .  2,  трубочка. 
Кеіііиз,  а,  ит  откупорен¬ 
ный. 


:Ж* 


ІѴІ. 

2уіЬороеіа. 


Пивоварение 
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ІЛ)і  поп 
НаЪсІиг  Ѵіпшп, 

ЪіЪіІиг 

Ссгеѵізіа  (2уІкиз), 
циас 

ех  Вупс  1 
еі  Ціриіо  2 
іп  Акепо  3 
социііиг; 
розі  іп  Імсйз  4 
еКипсШыг, 
еі  Ігі{*е?асІтп 

ІаЬгіз  5 
іп  Ссііагіа  6 
бсіегіиг 

еі  ѵазіЪиз  іпіипсіііиг. 
Ѵіпшп  зпЫітаіит 


ё  ГесіЬиз  ѵіпі 
іп  Акепо ,  7 
сиі  зирегііпрозііиіп 
езі 

АІстЫсіиПу  8 
ѵі  Саіогіз 

ехігасішп, 

дезііііаі 
рег  ТиЬигп  9 
іп  ѴИгшп. 

Ѵіпшп 
еі  Сегеѵізіа, 
асезсепз,  . 

?іІ  Асеіит. 

Ех  Ѵіпо  еі  Меііе 
Расіиііі  Мчізит. 


Когда 

ГЧ  • 

ист  ншіа, 

ПЫОТ 

ПИВО. 

Его  варяг 
ітп  солода  / 
и  хмеля  2 
в  котле  3. 

Затем  его 
сливают  в  чан  4 
и,  охладив,  сносят 

в  ведрах  5 
в  погреб  б 


Вупе,  I.  3,  солод. 
Еириіиз,  т.  2,  хмель. 
АНепит,  п.  2,  котел. 

Расиз,  т.  4,  чан. 

Ргі^еіасіиз,  а,  шп  охла¬ 
жденный. 

ЬаЬгшп,  п.  2,  ведро. 
Сеііагіит,  п.  2,  погреб. 


и  наливают  в  бочки. 

Крепкое  вино  (вод¬ 
ка)  извлекается  нагре¬ 
ванием 

из  осадков  вина  Рех,  Г.  3,  отстой,  осадок. 

в  котле  7,  к  которому 

сверху  прилажен 

перегонный 

куб  <5, 

Ѵіз,  і.  3,  сила. 

Саіог,'  т.  3,  тепло,  жар. 

Ехігасінз,  а,  шп  извле¬ 
ченный. 


и  стекает 
через  трубку  9 
в  стеклянный  сосуд.  | 

Вино 
и  пиво, 

скиснув,  превращаются 
в  уксус. 

Из  вина  и  меда 
варят  мульс  (сладкое 
вино). 


ТиЬиз,  ш.  2,  трубка. 
Ѵіігиш,  п.  2,  стеклянный 
сосуд. 


Меі,  п.  3,  мед: 
Миізипі,  іь  2,  мульс 
(сладкое  вино). 
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іѴИ. 

Сопѵіѵіит.  Пир. 


Сит  аррагаіиг  Соп- 
ѵіѵіит,  Мепза  зіегпі- 
іиг  ТарсііЬиз  1  еі  Мар- 
рй  2  а  Тгісііпагііз, 

диі  ргаеіегеа 

арропипі 

С)ізсоз  (ОгЬез),  3 

СосМеагіа ,  4 
Сиіігоз  5 
сит  Ризсіпиііз,  б 
Марриіаз,  7 
Рапетп  8 
сит  Заііпо.  9 
Гегсиіа 

іпіегипіиг 
іп  Раііпіз,  10 
Агіосгсаз  19 
іи  1*апсе.  _ 


Когда  приготовляют 
пир,  слуги  при  столо¬ 
вой  покрывают  стол 
коврами  / 
и  скатертью  2, 
кроме  того, 
они  раскладывают 
тарелки  3, 

ложки  4 , 
ножи  5 
с  вилками  6, 
салфетки  7, 
хлеб  8 

с  солонкой  9. 

Кушанья 

приносятся 
в  мисках  10, 
пироги 

на  блюде  19. 


Тарез,  т.  3,  копер. 

Марра,  1.  1,  скатерть. 
ТгісІІпагіия,  т.  2,  Слуга 
мри  столовой. 

Оізсиз,  т.  2  (огЬіз,  т.  3), 
тарелка. 

СосЫеаг,  п.  3,  ложка. 
Сиііег,  т.  2,  нож. 
Ризсіпиіа,  I.  1,  вилка. 
Марриіа,  і.  1,  салфетка. 
Рапіз,  т.  3,  хлеб. 
Заііпит,  п.  2,  солонка. 

Регсиіит,  п.  2,  кушанье, 
блюдец 

Раііпа,  1.  1,  чаша,  миска. 
Ьаих,  і,  3,  блюло. 


Сопѵіѵае, 
аЬ  Нозрііе 
іиігосіисіі ,  11 

аЫиипі  Мапйз 
ё  Оиііигпіо  12 

ѵеі  Адиаіі,  14 
зирег  Маііиѵіипі  1 3 

аиі  Реіѵііп,  15 
іег^ипіцие 
МапШі\  16 
іит  аззіеіепі  Мепзас 

рег  ЗсЛіІіа.  1 7 
Зігисіог  18 
сіеагіиаі  барез 
еі  сіізігіЬиіі. 

Аззаіигіз 

іпіегропипіиг 

ЕтЬшптаІа 

іп  Зсиіеіііз.  20 

Ріпсегпа  21 
іпіипёіі  Тетеіит, 
ех  Цгсео  25, 
ѵеі  Сапікаго ,  26 
ѵеі  Ьа^епй  27 
іп  Росиіа  22 
еі  Ѵіігеа,  23 
циае  ехзіапі 
іп  АЬасо ,  24 
еі  роггі^іі 
сопѵіѵаіогі ,  28 

циі  НозріііЬиз  ргоріпаі. 


Гости, 
введенные 
хозяином  //, 

моют  руки 
из  рукомойника  12 

или  кувшина  14 
над  умывальником  13 

или  газом  15 
и  вытирают  их 
полотенцем  16. 

Затем  они  садятся 
за  стол 

на  стульях  17. 

Распорядитель  18 
разрезывает  кушанья 
и  раздает  (гостям). 

К  жаркому 
подастся 
соус 

в  чашечках  20. 

Виночерпий  21 
наливает  напитки 
из  кувшина  25, 
или  кружки  26, 
или  бутылки  27 
в  бокалы  22 
и  стаканы  23, 
которые  выставлены 
в  буфете  24, 
и  подаст  их 
хозяину  пира  28, 
который  приглашает 
.  пить  гостей. 


Сопѵіѵа,  і.  1,  гость. 

Нозрез,  ш.  3,  хозяин. 

Іиігосіисіиз,  а,  иш  введен¬ 
ный. 

Мапиз,  і.  4,  рука. 

Сиііигпіит.  п.  2,  руко¬ 
мойник. 

Ациаііз,  т.  3,  кувшин. 

МаІІиѵіит,  п.  2,  умываль¬ 
ник.  . 

Реіѵія,  1.  3,  таз. 

Мапіііе,  п.  3,  полотенце. 


Зесіііе,  п.  3,  стул. 

Оарез,  і.  3,  рі.,  кушанье. 

Аззаіига,  ш.  1,  жаркое. 

ЕпіЬашша,  п.  3,  соус,  под¬ 
ливка. 

Зсиіеііа,  {.  1,  чашечка, 

блюдце. 

Тетеіит,  п.  2,  напиток. 
ІІгсеиз,  ш.  2,  кувшин. 
Сапіііагиз,  ш.  2,  кружка. 
Ьа^епа,  і.  I,  бутылка. 
Росиіиш,  п.  2,  бокал. 
Ѵіігшп,  п.  2,  стакан. 

АЪасиз,  ш.  2,  буфет. 

Сопѵіѵаіог,  ш.  3,  устрои¬ 
тель  пира. 

Нозрез,  ш.  3,  гость. 


і 


IV 111. 


Тгасіаііо  Ііпі. 


Обработка  льна, 


ііпит  еі  СаппаЫз, 
аяиіз  гпасегаіа, 

гигзигпяие  зіссаіа,  1 
сопіипсіапіиг 
ГгапціЬиІо  Іі&пео  2 

(иЫ  Согіісез  3  сіесі- 
(Іапі), 

4йт  сагшіпапіиг 
Сагтіпе  / сггео ,  4 

иЫ  81ира  5 
зерагаіиг. 

ііпит  ригит 
аііі^аіиг  Соіо  6 

Й  Ыеігісе,  7 
циае  зіпізігй 
ІгаЬіІ  /Пит,  8 
іехіегЛ  12 

ЯНотЬшп  (діг^іііит)  9 

ѵеі  Ризшп  10 

(іп  я ио  ѴсгіісШиз  1 1 ) 

ѵегзаі. 

Рііа  ассіріі 
Ѵоіѵа;  13 
іпсіе  сіегіисипіиг 
іп  АІаЬгит;  14 
Ьіпс  ѵеі  Оіоті  15 

^Іотегапіиг, 

ѵеі  РазсісиН  16  ііипі. 
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Лен  и  коноплю, 
вымоченные  в  воде 


и  снова  высушенные  /, 
теребят 

деревянным  трепалом  2 

(при  этом  отпадает  ше¬ 
луха  3), 
затем  чешут 

железной  чесалкой  4, 
чтобы  отделить 
паклю  5. 

Чистый  лен 

привязывается  к  прял¬ 
ке  6 

пряхой  7,  * 

которая  левой  рукой 
тянет  нитку  8, 
а  правой  12 
крутит  колесо  9 

или  веретено  10 
(на  котором  находится 
вертлужок  //). 
Нитки  принимает 
катушка  13, 
откуда  они  переводятся 
на  мотовило  14\ 
здесь  наматываются 
или  клубки  15, 

или  связки  (мотки)  16. 


Аяиа,  Г.  1,  вода. 
Масегаіиз,  а,  иш  вымочен¬ 
ный. 

Зіссаіиз,  а  иш  высушен- 
[ный. 

РгапдіЬиІит  Іідпешп,  а. 

2,  деревянное  трепало. 
Согіех,  с.  3,  шелуха. 


Саппеп,  п.  3,  Ісггеипі, 
п.  2,  железная  чесалка. 

Ригиз,  а,  ит  чистый. 
Соіиз,  с.  2  еі  4,  прялка. 

Nсігіx,  Г.  3,  пряха. 
Зіпізіга,  і.  I,  левая  рука. 
Гііит,  п.  2,  нитка. 
Рехіега,  і.  1,  правая  рука. 
КІюшЬиз,  ш.  2  (діг^іііиз, 
ш.  2),  колесо  прялки, 
ризиз,  т.  2,  веретено. 


АІаЬгит,  п.  2,  мотовило. 
ОІотиз,  т.  2  ’еі  п.  3, 
клубок. 

Разсісиіиз,  т.  2,  связка, 
моток. 
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их. 

Техіи  га.  V  Тканье. 


Техіог 

сіісіисіі  іп  Зіашеп 
Оіотоз  I 
еі  сігсигпѵоіѵіі 
Зи^о,  2 
ас  зесіепз 
іп  Техігіпо,  3 

реёіЬиз  саісаі 
Іпзіііа.  4 
йсііз 

сіісіисіі  Зіашеп  5 
еі  іга]ісіі 
Райіитп,  6 
іп  яио  езі 
-Тгатпа, 
ас  сіепзаі 
Ресііпе ,  7 

аЦие  ііа  сопіісіі 
Ыпіеит.  8 
ЗІс  еііаш 
Раппі/ех, 
іасіі  Раппит 
ё  Ілт 1. 


Ткач 

набирает  на  основу 
пряжу  1 
и  наматывает  ее 
на  навой  2 
и,  сидя 

на  ткацком  стуле  3, 

он  нажимает  ногами 
подножки  4. 

Поперечные  нити 
(уток)  он  проводит 
в  основу  5, 
пропуская  их 
в  челноке  6 , 
в  котором  находится 
уток,  а  затем 
сплачивает  их 
гребнем  7. 

Так  ткач  изготовляет 
полотно  8. 

Таким  же  образом 
суконщик 
изготовляет  сукно 
из  шерсти. 


Зіашеп,  п.  3,  основа. 

ОІошиз,  ш.  2  еі  п.  3, 
пряжа. 

Ли^тп,  п.  2,  навой. 

Зесіепз,  о.  3,  сидя. 

Техігіпшп,  п.  2,  ткацкий 
стул. 

Рез,  т.  3,  нога. 

Іпяііе,  п.  3,  подножка. 

Ысіит,  п.  2,  поперечная 
нить,  уток. 


Кагііив,  ш.  2,  челнок. 


Ресіеп,  т.  3,  гребень. 
Ыпіеит,  п.  2,  полотно. 


Раппив,  ш.  2,  сукно. 
Ь,апа,  і.  1,  шерсть. 


IX. 

Ьіпіеа.  Полотно. 


Цпіеатіпа  іпзоіап- 
іиг,  1  аций  регіиза,  2 
(іопес  сапсіеііапі. 


Ех  ііз 
Загігіх  3 
зиіі  Іпсіизіа,  4 
Миссіпіа,  5 

Соііагіа,  6 
Саріііа,  еіс, 

Наес, 

з1  зогёісіепіиг, 
а  іоігісе  7 
гигзиш  Іаѵапіиг 
аций  зіѵе  Нхіѵю 
ас  Заропе.  . 


Куски  полотна  1  рас¬ 
кладывают  на  солнце, 
облив  их  водою  2,  и 
(держат  их),  пока  они 
побелеют. 

Из  них 
швея  3  шьет 
рубахи  4 у  | 

носовые  платки  5, 

воротнички  6, 
ночные  колпаки  и  проч. 

Когда  они 
загрязнятся, 
прачка  7 
их  снова  моет 
водою  или  щелоком 
и  мылом. 


Упіеашеп,  п.  3,  кусок 
полотна. 

А9иа,  і.  1,  вода. 

Регіизиз,  а,  ит  налитый. 


Іпсіпзіит,  п,  2,  рубаха. 
Миссіпіиш,  п.  2,  носовой 
платок. 

СоІІаге,  п.  3,  воротник. 
Сарііішп,  п.  2,  ночной 
колпак. 


Ьоігіх,  і.  3,  прачка. 

Ыхіѵішп,  п.  2,  щелок. 
Заро,  ш.  3,  мыло. 
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1X1. 

Багіо  г.  Портной. 


Загіог  1 

ШзсіпШІ  Раппигп  2 
Рог/ісе,  3 
сопзиіЦие  Аси 
еі  ///о  с іиріісаіо .  4 
Розіеа 

сотріапаі  зиіигаз 
Реггатепіо.  5 
Бісцис  сопіісіі 
Тчпісаз  6  ріісаіаз,  7 
Зп  циіЬиз  іпіга  езі 
І'ітЬгіа  8 
сит  Іпзііііз;  9, 

РаШа  Ю  *' 

сит  Раіа^іо,  11 

еі  То@аз  тапіспіаз;  12 

ТНогасез  13 
сит  СІоЬиІіз  14 
еі  Мапісіз;  15 
6аИ%аз  16  -  аІЩиашіо 
сит  Іетпізсіз ;  17 
ТіЫаІіа,  18 
СЫгоіесаз,  19 
Атісиіа*  20  еіс. 

Біс  РеШо 
іасіі  Реііісіа 

6  РсШЬиз. 


Портной  1 
разрезает  сукно  2 
ножницами  3 
и  сшивает  иглой 
и  двойной  ниткой  4. 
Затем 

ои  разглаживает  швы 
утюгом  5. 

Так  изготовляет 
он  складчатые  7  юбки  б, 
у  которых  внизу 
находится  подол  8 
с  обшивкой  9, 

плащи  10 
с  воротником  11 
и  платье  с  рукавами  12, 

камзолы  13 
с  пуговицами  14 
и  рукавами  15, 
брюки  15,  иногда 
с  лентами  17,  . : 
чулки  18, 
перчатки  19, 
душегрейки  20  и  проч. 

Так  и  меховщик 
шьет  меховые  шубы 

из  мехов. 


Рашшз,  т.  2,  сукно. 
Рогісх,  !.  3,  ножницы. 
Асиз,  I.  4,  игла. 

Рііііт  йиріісаіит,  п.  2, 
[двойная  нитка. 
Биіига,  !.  1,  шов. 
Рсггатспіиіп,  и.  2,  утюг. 

Типіса,  1.  1,  юбка. 
Ріісаіиз,  а,  шп  складчатый. 

Іпзіііа,  1.  1,  обшивка, 

опушка. 

Раіііипі,  іі.  2,  плащ. 
Раіавіит,  п.  2,  іюротник. 
Мапісаіа  Іо^а,  1.  I,  пла¬ 
тье  с  рукавами. 

Тіюгах,  Ш.  3,  камзол. 
ОІоЬиІнз,  пі.  2,  пуговица. 
Мапіса,  1.  1,  рукав. 
Саіі^а,  !.  1,  брюки. 
Ьетпізсі,  пі.  2,  рі.,  ленты. 
ТіЬіаІо,  п.  3,  чулок. 
СІіігоІІіеса,  і.  1,  перчатка. 
Атісиіиш,  п.  2,  душегрей- 
(ка,  фуфайка. 
Реііісіа,  п.  2,  рі.,  шуба, 
меховое  платье. 

Реіііз,  1.  3,  мех. 


Биіог. 


Сапожник. 


Зиіог  1 
сопіісіі 

оре  ЗиЬиІае  2 
еі  /Ш  рісаіі,  3 

зирег  Моііиіо ,  4 


ё  Со  г  іо,  5 

^иосі  Зсаірго  зиіогіо  6 
сіІзсІпсШиг) 

СгерШаз  (Запсіаііа),  7 
Саісеоз  8 

(іп  яиіЬиз  зресіаіиг 

зирегпё 

ОЬзіга^иІшп, 

іпіегпё 

Зоіса 

еі  иігіпяие 
Апзае ), 

Осгсаз  9 
еі  регопез.  10 


Сапожник  / 

при  помощи  шила  2 
и  дратвы  3 

на  колодке  4 

изготовляет 

из  кожи  5  •  1 

(которая  разрезается  са¬ 
пожным  ножом  6) 
туфли  7, 
башмаки  8 , 

(у  которых  видны 

сверху 

передок, 

снизу 

подошва 

и  с  обеих  сторон 

ушки), 

сапоги  9 

и  полусапоги  (боты)  10. 


БпЪиІа,  !.  1,  шило. 

РПит  рісаіит,  п.  2,  драт¬ 
ва. 

Мосіиіиз,  т.  2  колодка 
сапожная. 

Согіит,  п.  2,  кожа. 
Бсаіргит  зиіогіит,  п.  2, 
нож  сапожный. 
Сгерісіа,  I.  1,  туфля. 
Саісеиз,  т.  2,  башмак. 


Апзп,  I.  1,  ушко. 

Осгеа,  1,  сапог. 
Рего.т.З.полусапог  (бот). 
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ІХШ. 

РаЬег  1і§пагіиз.  Плотник. 


Ношіпіз 

Ѵісіит  еі  Атісіит 
ѵібііпив; 
вецшіиг  пипс 
Оотісіііит  еіиз. 

Ргішо  ЬаЪііаЪапі 
іп  ЗресиЬиз,  1- 

сіеіпсіе 

іп  ТаЬстасиІіз 

ѵеі  Ти§игііз;  2 

іит  еііат 
іп  Тепіогііз;  3 
ёетиш, 
іп  ОотіЬпз. 

1л%паіог 
Зесигі  4 


Пишу  и  одежду 
человека 
мы  рассмотрели. 

Теперь  следует 
его  жилище. 

Сначала  люди  жили 
в  пещерах  /, 

затем 

в  шалашах  из  ветвей 
или  соломы  2, 
потом 

в  шатрах  3 
и,  наконец, 
в  домах. 

Дровосек 
топором  4 


Ното,  т.  3,  человек. 
Ѵісіиз,  т.  4,  пища. 
Атісіиз,  т.  4,  одежда. 


Зрссиз,  п.  3  еі  4,  ш.  еі 
і.,  пещера. 

ТаЬегпасиІит,  п.  2,  ша¬ 
лаш  из  ветвей. 

Тидигіиш,  п.  2,  шалаш 
из  соломы. 

Тепіогіиш,  п.  2,  шатер. 

Иотиз,  і.  2  еі  4,  дом. 

Зесигіз,  і.  3,  топор. 


зіегпіі  еі  ігипсаі 
АгЬогез,  5 
гетапепііЬиз 
Загтепііз;  6 
Сіаѵозит  Ьі^шіпі 
Ппсііі  Сито ,  7 

Яист  асіі^іі 
ТисШе,  8 
еі  сотропіі 
Зігцез.  9 

РаЬег  Ырпагіиз  азсі- 
аі  Азсіа  10  Маіегіат, 
ипсіе  сабипі 

Аззиіае ;  11 
еі  зеггаі  Зегга,  12 
иЬі  ЗсоЬз  13 
сіесісііі; 

Розі  еіеѵаі 
іі^пиш 

зирег  сапіегіоз  14 

оре  ТгосШеае,  1 5 

аШ^іі  Апзіз ,  16  , 
Ііпеаі  Атиззі;  17 

Тиш  сотра{*іпаі 
Рагіеіез  18 
еі  сопіі^іі  ігаЬез 
Сіаѵіз  ігаЬаІіЬиз .  19 
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валит  и  обрубает 
деревья  5, 
от  которых  остается 
хворост  б; 
суковатое  дерево 
он  раскалывает  кли¬ 
ном  7, 

который  вбивает 
колотушкой  б, 
и  складывает 
штабеля  9. 

Плотник  обтесывает 
плотничьим  топором  10 
бревна,  от  которых 
падают 
щепки  //, 
и  пилит  пилой  /2, 
из-под  которой 
падают  опилки  13. 

Затем  он 
поднимает  бревно 
на  подставки  14 

при  помощи  блока  15, 
прикрепляет 
скобами  16 
и  разлинеивает  прави¬ 
лом  (шнуром)  17. 
Затем  он  сколачивает 
стены  18 

и  скрепляет  балки 
болтами  19. 


АгЬог,  і.  3,  дерево. 
Загшепіиш,  п.  2,  хворост. 
Сипеиз,  ш.  2,  клин. 


Тисіез,  ш.  3,  колотушка. 

Зігиез,  I.  3,  штабель 
дров. 

Азсіа,  і.  1,  плотничий 
топор. 

Маіагіа,  і.  1,  древесный 
материал. 

Аззиіа,  I.  1,  щепка. 

Зегга,  і.  1,  пила. 


Ті^пиш,  п.  2,  бревно. 

Сапіегіиз,  т.  2,  подстав¬ 
ка,  козлы. 

ТгосЫса,  і.  1,  блок. 

Алза,  і.  1,  скоба,  скрепа. 

Атиззіз,  і.  3,  правило, 
илотпнчий  шнур. 

Рагіез,  ш.  3,  стена. 

ТгаЬз,  і.  3,  балка. 

Сіаѵиз,  ш.  2,  ігаЬаІіз, 
т.  3,  болт,  гвоздь  ПЛОТ¬ 
НИЧИЙ. 
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іхіѵ. 

РаЬег  тигагіиз.  ' 


Каменщик. 


і 


РаЬег  тигагіиз '  1 
ропіі  Рипсіатспіиш 
еі  зігиіі 
Ми  г  оз ;  2  .. 

5іѵе  6  ЬарШЬиз, 
риоз  Ьарісіагіиз 
егиіі 

Іп  іарісііііпй,  3 

еі  іаіотиз  4 
сопциасігаі  асі  Ыог- 
тот;  5 

8іѵс  ё  ІаІсгіЬиз ,  6 
^иі,  ех  агепй 

еі  Іиіо, 
аций  іпігШз, 
іогтапіиг, 

еі  іцпе  ехсоциипіиг; 
Эеіп  сгизіаі 

Саісе , 

оре  Тгиііае,  7 
еі  Тесіогіо  ѵезШ.  8 


Каменщик  / 
кладет  фундамент 
и  строит 
стены  2 
или  из  камней, 
которые  каменолом 
вырубает 
в  каменоломне  3 

и  каменотес  4 
обтесывает  в  квадрат¬ 
ные  формы  по  пра¬ 
вилу  5, 

или  из  кирпичей  6,  ^ 
которые  изготовляются 
из  песка 
и  глины, 
размягченных 
водой, 

и  обжигаются  на  огне. 

Затем  он  обмазывает 
их 

известью 

при  помощи  лопатки  7 

и  покрывает  штука¬ 
туркой  8. 


Мигиз,  ш.  2,  стена. 

Ьаріз,  т.  3,  камень. 

Ьарісігііпа,  (.  1,  камено¬ 
ломня. 

Г^огта,  і.  1,  правило 
(шнур  у  плотников- 
и  каменщиков). 

Ьаіег,  т.  3,  кирпич. 
Агепа,  (.  1,  песок. 

Ьиіит,  п.  2,  глина. 

Ациа,  {.  1,  вода. 

Ідпіз,  ш.  3,  огонь. 

Саіх,  і.  3,  известь. 

Тіиііа,  і.  1,  лопатка  (ка¬ 
менщика). 

Тесіогіиш,  п.  2,  штука¬ 
турка. 
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ІХѴ. 

МасЫпае. 


Машины  (снаряды). 


(Зиапіипі  био  іегге 
роззипі 
Раіап^й  I 

ѵеі  Гегеіго,  2 
іапіит  роіезі 
ипиз,  ігисіепсіо 
апіе  зе 
РаЬопеіп,  3 
зизрепза  а  соНо 
Аегитпй.  4 

Ріиз  аиіеш  роіезі, 
яиі  тоіегп, 

РНаІап^із  (Суііпсігіз)  6 

ітрозііат, 
ргоѵоіѵіі  Ѵесіе.  5 

Ег&аіа  7 
езі  соіитеііа, 

^иас  ѵегзаіиг 
сігситеипсіо. 

Оегапііип  8 
ІіаЪеІ  Ту  транши, 
сиі  іпатЬиІапз  циіз, 
ропсіега 
паѵі  ехІгаЬіі, 
аиі  іп  паѵет  детШіі. 

Еізіиса  9 
асНііЪеіиг 
асі  рап^епсіит 
ЗиЫісаз;  10 
асЙоІІііиг  іипе, 

Ігасіо  рег 
ТгосНІеаз;  11 
ѵеі  тапіЪиз, 
зі  апзаз  ЬаЬсІ.  12 
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Сколько  снести  мо¬ 
гут  двое 
на  шесте  1 

или  на  носилках  2, 
столько  снести 
может  один  человек, 
толкая  перед  собой 
тачку  <3, 

прикрепленную  к 
ремню  4 ,  свисающему 
у  него  с  шеи. 

Но  еще  более 
силен  тот, 
который  тяжесть, 
положенную  на  катки  6, 

катит  вперед  при  по¬ 
мощи  рычага  5. 
Ворот  7 
есть  столбик, 
который  вращают, 
обходя  вокруг  него. 
Кран  8 

имеет  тимпан  (колесо), 
ступая  по  которому, 
человек  извлекает 
из  корабля  тяжести 
или  спускает  их  в  него. 

Долбня  (баба)  9 
употребляется 
для  вколачивания 
свай  10; 
она  поднимается 
на  канате  при 
помощи  блоков  11 
или  руками, 
если  имеет  ушки  12. 


Раіап^а,  I.  1  (Рііаіапеа 
і.  1),  шест. 

Регеігшп,  п.  2,  носилки. 

Шиз,  а,  ит  один. 

РаЬо,  ш.  3,  тачка. 
Соііиш,  іі.  2,  шея. 
Аегишпа,  1.  I,  ремень. 


Моіез,  I.  3,  тяжесть. 
Рііаіапеа,  і.  1  (Су1іп<іги$, 
ш.  2),  каток,  вал. 
Ѵесііз,  ш.  3,  рычаг. 


Роисіиз,  п.  3.  тяжесть. 
Ыаѵіз,  і.  3,  корабль. 


ЗиЫіса,  1.  1,  свая. 
Рипіз,  ш.  3,  канат. 

ТгосЫса,  I.  1,  блок. 
Мапиз,  {.  4,  рука. 
Апза,  Г.  1,  ушко. 


IX  VI. 


Апіе  Лагшат  Эотиз 
езі  ѴезііЬиІит.  1 

^ап^^а  ЬаЪеІ 
ІЛтеп  3 

еі  Зирегіітіпаге  2 
еі  иігіпяие 
Розіез.  4 
А  сіехіпз 
зипі  Сагсііпез,  5 
а  диіЬиз  репсіепі 
Рогез ;  6 

а  зіпізігіз  Сіаи- 
зігит,  7 
аиі  Реззиіиз.  8 
5иЬ  аесІіЬиз 

езі  Саѵассііит  9 
раѵітепіо  іеззеііаіо,  10 


Перед  дверьми  дома 
находится  преддве¬ 
рие  /. 

Дверь  имеет 
порог  3 

и  верхний  косяк  2 
и  с  обеих  сторон 
притолоки  4. 

Справа 

находятся  петли  5, 
на  которых  висит 
дверь  6. 

Слева  затвор  7 

или  засов  8. 

В  нижней  части  дома 

находится  зал  Я 
пол  которого  выложен 
четырехугольными 
плитками  10. 


Рошиз,  1.  2  еі  4,  дом. 


Ро5Іій,  т.  3,  притолока. 

Оехігл,  1.  1,  правая  рука. 

Сагсіо,  ш.  3,  дверная 
[петля. 

Зіпізіга,  Г  1,  лспая  рука. 

Ассісз,  і.  3,  рі.,  строение, 
дом. 

Раѵітепішн,  п.  2,  пол. 

Тезвеііаіпз,  а,  шп  выло¬ 
женный  четырех¬ 
угольными  плитками. 


іиісіііпп  соіитпіз,  1 1 

іп  риіЬиз 
РсгізШішп  12 
еі  Вазіз.  13 
Рег  Зсаіаз  14 
еі  СосЫШіа  15 
азсепсШиг  іп 
зирегіогсз 

сопіі^паііопсз. 

Ехігіпзисиз 

аррагепі  Репезігас  16 
еі  СапсеШ  (сіаіііга),  17 

Рег§иІас,  1 8 
8ир§гипйіа  19 
еі  Риісга  20 

іиісіешііз  шигіз. 

Іп  зитітіо  сзі 
Те  сіи  т,  21 
сопіесіит 

ІтЬгісіЬиз  (іе^иііз)  22 

ѵе!  Зса/иіиНз,  23 

^иае  іпситЬипІ 
Тірг'Шіз,  24 

Ііаес  Ті§піз.  25 

Тссіо  асіііаегсі  ЗШИ- 
сісііипі.  26 

Ьосиз  зіпс  іссіо 

Зісііиг  ЗиЬШаІе.  27 
Іп  іесіо  зіші 
Мспіапа  28 
еі  Согопісіез.  29 
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Зал  подперт  колон¬ 
нами  11, 

у  которых  имеется 
капитель  12 
и  базис  13. 

По  прямым  14  и 
винтовым  15  лест¬ 
ницам  поднимаются 
на  верхние 

этажи. 

Снаружи 
видны  окна  16 
и  решетки  17, 

галереи  18, 
навесь;  19 
и  стойки  20 

для  подпирания  стен. 

Наверху  находится 
кровля  21, 
крытая 

черепицами  22 

или  драницами  23, 

которые  лежат 
на  брусьях  24, 

последние 
на  стропилах  25. 

К  крыше  приделан 
жолоб  для  стока  дож¬ 
девой  воды  26. 

Место  без  крыши 
называется 
балконом  27. 

На  крыше  находятся 
слуховые  окна  28 
и  флюгера  29. 


Соіипша,  Г.  1,  колонна. 


Зсаіа,  1.  1,  лестница. 

Сосіііісііит,  н.  2,  винто- 
[ вал  лестница. 

Знрегіог,  с.  3,  из,  п.  3, 
верхний. 

Сопіідпаііо,  і.  3,  этаж. 

Рспезіга,  і.  1,  окно. 

СапсеШ,  т.  2,  рі.  (сіаііі- 
гит,  п.  2),  решетка. 

Регдиіа,  і.  1,  галерея. 

Риісгит,  п.  2,  стойка, 
подпорка. 

Мигиз,  іп.  2,  степа. 

Зиштиз,  а,  ит  верхний. 

ІтЬгех,  с.  3  (Тедиіа,  1.  1), 
черепица. 

Зсапсіиіа,  1,  драница, 
гонт. 

ТідіІІшп,  п.  2,  брус, 
"планка. 

Тідпиз,  щ.  2,  стропило. 


Согопіз,  Г*.  3,  флюгер. 


/ 


іхѵи. 


Меіаііііосііпа. 


Рудник. 
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Меіаііі/оззогез  1 

іпдгесііипіиг 
Риіеит 
росііпае  2 
Васіііо  3 

зіѵе  СгаЛіЬиз  4 
сшп  Іиссгпіз  5 
еі  еііосііипі 
и§опе  6 

Іеггаш  теЬаШсат, 
^иае| 

ішрозііа  СогЫЬиз,  7 
ехігаііііиг  Рипе  8 

оре  МасНіпае 

Ігасіогіае  9 
еі  сіеіегіиг 
іп  Ѵзігіпат,  10 
иЫ  ідпе  иг^еіиг, 

иі  ргоііиаі 
МеШІит.  12 
Зсогіае  1 1 
зеогзиш  аЬіісіипІиг. 


Рудокопы  1 

спускаются 
в  шахту 
рудника  2 

при  помощи  каната  3 

или  по  лестнице  4 
с  фонарями  5 
и  выкапывают 
заступом  6 

руду. 

Руду  накладывают 
в  корзины  7 

и  вытаскивают  верев- 
.  кой  8 
при  помощи 

ворота  9 
и  относят 
в  об/кигальшо  10, 
где  ее  подвергают  дей¬ 
ствию  огня, 
чтобы  вытек  (расплав¬ 
ленный)  металл  12. 
Шлаки  11 

отбрасывают  в  сторону. 


Мсіа1Шо5$ог,  ш.  3,  рудо¬ 
коп. 

Рніеиз,  ш.  2,  шахта. 

РосПпа,  I.  1,  рудник. 

ВасіІІиз,  ш.  2,  иш,  п.  2,. 
канат. 

Огаёиз,  ш.  4,  ступень. 
Ьиссгпа,  1.  1,  фонарь. 

Ьідо,  ш.  3,  заступ,  мо¬ 
тыга. 

Тегга  іпеіаіііса,  1.  1,  руда.. 

СогЬіз,  ш.  сі  !.  3,  корзи¬ 
на. 

Рипіз,  т.  3,  веревка. 

Масіііпа  Ігасіогіа,  і.  1,. 
ворот. 

Шгіпа,  і.  1,  обжнгалыія» 
Ідпіз,  т.  3,  огонь. 


Зсогіа,  {.  1,  шлак. 


/ 


іхѵіи. 


РаЬег  Реггагіиз 


Кузнец 
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РаЬег  /еггагіиз  1 
Іп  іізігіпй  (РаЬгісй)  2 

іпііаі  і^пет 
Ро11е%  3 

^иеш  асііоІІН  РесІе,  4 

аіяие  На  сапгіеіасіі 
Реггит. 

Оеігкіс 
ехііпіі 
Рогсіре,  5 
ішропіі 
Іпсйсіі  6 
еі  сікІІІ 
Маііео,  7 
иЬі  Зігісіигае  8 
ехіііипі. 

Е*  зіс 
ехсисіипіиг 
Сіаѵі,  9 
Зоіеае,  1 0 
Сапікі,  1 1 
Саіепае,  1 2 
іатіпае, 

Зегае 

сиш  СІаѵіЬиз, 
СагЛіпез,  еіс. 

Реггатепіа 

сошіепііа 

гезііп^иіі 
іп  іаси . 


Кузнец  1 
в  кузнице  2 

раздувает  огонь 
мехом  3, 

который  он  приводит 
в  действие  ногой  4, 
и  так  раскаляет 
железо. 

Затем 

он  вынимает  его 
клещами  5, 
кладет  на 
наковальню  6 
и  кует 
молотом  7, 

из-под  которого  выле¬ 
тают  искры- <5. 

И  так 

выковываются: 
гвозди  9, 
подковы  10, 
шины  11, 
цепи  12, 
бляхи, 
замки 

с  ключами, 

крюки  дверные  и  проч. 

Раскаленный 

железный  предмет 

кузнец  гасит 
в  ведре  с  водой. 


Іівігіпа,  1.  1  (РаЬгіса,  I.  1), 
кузница. 

І2ПІ5,  ш.  3,  огонь. 

РоІІіз,  ш.  3,  мех  (разду¬ 
вальный). 

Рез,  т.  3,  нога. 


Рогссрз,  К  3,  клети. 

Іпсиз,  1.  3,  наковальня. 

Маііеиз,  т.  2,  молот. 
Зігісіига,  і.  1,  искра. 


Сіаѵиз,  ш.  2,  гвоздь. 

Зоіеа,  1.  1,  подкова. 

Сапіііиз,  т.  2,  шипа. 

Саіепа,  I.  1,  цепь. 

Ьатіпа,  !.  1,  бляха. 

Зега,  {.  1,  замок. 

Сіаѵіз,  і.  3,  ключ. 

Сагёо,  т.  3,  дверной 
крючок. 

Реггатепіит,  п.  2,  желез¬ 
ный  предмет. 

Сатиіепз,  о.  3,  раскален¬ 
ный. 

Ьасиз,  т.  4,  ведро,  ло¬ 
хань,  горшок  с  водой. 
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ІХІХ. 


Зсгіпіагіиз 

еі 

Тогпаіог. 


Столяр 

И 

токарь. 


Агсиіагіиз  1 
есіоіаі  Аззегез  2 
Рипсіпй  3 

Іп  ТаЬиІй,  4 
(іеріапаі 
Ріапи/й,  5 
регіогаі  (іегеЬгяі) 
ТегеЬгй,  6 
зсиіріі  Сиііго,  7 

сотЫпаі 

Оіиііпе 

еі  ЗиЬзсисііЬиз  8 
еі  Гасіі 
ТаЬиІаз,  9 

Мепзаз,  10 

Агсаз  (Сізіаз)  11  еіс. 

Тогпіо  12, 
зегіепз  Іп  Іпзііі,  13 
іогпаі  Тог  по  15 
зирег  Зсатппо  іогпаіо- 
гіо  14 
ОІоЬоз,  1 6 
Сопоз,  17 
Ісипсиіаз  1 8 
еі  зітіііа 

Тогеитаіа. 
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Столяр  / 
строгает  доски  2 
фуганком  3 

на  перста ке  4, 
пыраинивает  их 
рубанком  5, 
просверливает 
буравом  6, 
выдалбливает  части 

долотом  7 , 

скрепляет  их  одну  с 
другой 
клеем  и 
шипами  8 
и  делает 

доски  для  картин  9, 

столы  10, 
ящики  11  и  проч. 

Токарь  12, 
сидя  на  табурете  13 , 
вытачивает  резцом  15 
на  токарном  станке  14 

шары  16, 
кегли  17, 
фигурки  18 
и  тому  подобные 

токарные  изделия. 


Аззег,  т.  2,  доска. 
Ципсіпа,  і.  1,  фуганок, 
струг. 

ТаЬиІа,  і.  1,  верстак. 

Ріапиіа,  і.  1,  рубанок. 

ТегеЬга,  і.  1,  бурав. 
Сиііег,  ш.  2,  долото,  ре¬ 
зак. 


СНиіеп,  п.  3,  клей. 

ЗиЪзсиз,  І.  3,  шип. 

ТаЬиІа,  і.  1,  доска  для 
картины. 

Меп$а,  і.  1,  стол. 

Агса,  і.  1  (сізіа,  і.  1), 
ящик. 

Іпзііе,  п.  2,  табурет. 

Тогпиз,  т.  2,  резец. 

Зсатпит  іогпаіогіит,  п. 
2,  токарный  станок. 

ОІоЬиз,  ш.  2,  шар. 

Сопиз,  ш.  2,  конус,  кегля. 

Ісипсиіа,  і.  1,  фигурка. 

ЗітІНз,  с.  3,  1е,  п.  3,  по¬ 
хожий,  подобный. 

Тогеита,  п.  3,  токарное 
изделие. 


ІХХ. 


Рі^иіиз. 


Гончар. 


Гі&иіиз,  1 

Гончар  /, 

яесіепз 

сидя 

Зссіепз,  о.  3,  сидя. 

яирег  Роій,  2 

над  гончарным 

Коіа,  I.  1,  гончарный 

Іогтаі 

кругом  2, 
выделывает 

круг. 

ех  Аг^ИІй.  3 

ИЗ  ГЛИНЫ  3 

Аг^Ша,  1.  1,  глина. 

ОІІаз,  4 

горшки  4, 

011а,  I.  1,  горшок. 

Цгсеоз,  5 

кувшины  5, 

ІІгсеи?,  т.  2,  кувшин. 

ТгіроЛсз ,  б 

сосуды  на  трех 

Т гіриз,  ш.  3,  сосуд  на 

ножках  6, 

трех  ножках. 

Раііпаз,  7 

блюда  7, 

Рлііпа,  1.  1,  блюдо. 

Ѵаза  іезіасеа,  8 

глиняные  вазы  8, 

Тезіасеиш,  п.  2,  ѵаз,  п.  3, 
глиняная  ваза. 

Рісіеііаз,  9 

печные  кафлн  V, 

РЫеІіа,  (.  1,  печная  чкаф- 
ля. 

Орсгсиіа  10  еіс. 

покрышки  10  и  проч. 

Орегсиіпт,  п.  2,  покрыш¬ 
ка. 

Розіеа  ехсоциіі 

Затем  он  обжигает 

их 

іп  Ригпо  11 

в  печи  11 

Ригпиз,  ш.  2,  печь. 

еі  іпсгизіаі 

и  обмазывает 

Ш1іаг§уго. 

глазурью. 

иіііагйугит,  п.  2,  гла¬ 
зурь. 

Ргасіа  011а 

От  разбитого 

Ргасіиз,  а,  ит  разбитый. 

горшка 

1 

<іаі  Тезіаз.  12 

остаются  черепки  12. 

Те$1а,  Г  1,  черепок. 

■М:$:(  по  ):©:м> 


ІА 'XI. 

Рагіез  сіотиз. 


Части  дома. 


/ 


/ 


Ооши* 

Зізііп^иііиг 
Іп  Сопсіаѵіа, 
иі  зипі: 

Аігіит,  1 
Нуросаиз/ит,  2 

Сиііпа,  3 
Сеііа  реппагіа,  4 
Саспасиішп,  5 
Сатега,  6 
СиЫсиІит  7 
сит  асізігисіо 

Зсссззи  (іаігіпй).  8 

СогЬсз  9 

Іпзегѵіипі 

геЬиз 

ігапзісгспсііз; 

Агсае  10 

(циае  Сіаѵе  1 1  гесіи- 
■  сіипіиг) 

асізегѵаікііз  ііііз. 

5иЬ  Іссіо  езі 
Зоіит  (Раѵітепіит).  12 
іп  АгсА  13 
Риіеиз,  14ч 
ЗіаЬиІит  1 5 
сит  Ваіисо.  16 
5иЪ  (Іото 
езі  Сеііа.  17 


Дом 
разделяется 
на  комнаты, 
каковы: 

приемная  (зал)  /, 
комната  с  печью 
(камином)  2, 
кухня  3, 
кладовая  4, 
столовая  5, 
погребок  6, 
спальня  7 

с  пристроенным  к  ней 
тайником  8. 

Корзины  9 
служат 

для  переноски 
вещей; 

сундуки  10 
(которые  запираются 
клюнем  11)  — 
для  сохранения  их. 

Под  крышей 
находится  чердак  12, 
на  дворе  13  — 
колодец  14, 
конюшня  15 
рядом  с  баней  16. 

Под  домом 
находится  поднал  17. 


Сопсіаѵе,  п.  3,  комната. 


Асізігисіиз,  а,  шп  при¬ 
строенный. 

Зесеззиз,  т.  4  (Ьаігіпа, 
1.  1),  тайник,  ‘потаен¬ 
ная  комната. 

СогЬіз,  т.  еі  1.  3,  кор¬ 
зина. 

Кез,  1.  5,  вещь. 

Тгапз{егеікіи5,  а,  иш  под¬ 
лежащий  переноске. 

Агса,  1.  1,  ящик,  сундук. 

Сіаѵіз,  і.  3,  ключ. 

Асізегѵапсіиз,  а,  иш  под¬ 
лежащий  сохранению. 

Тесішп,  п.  2,  крыша. 

Агеа,  і.  1,  двор. 


Ваіпеит,  п.  2,  баня. 


■>&:©:(  ч* 


іХХІІ. 

Нуросаизіит 

сит 

Оогтііогіо. 


Теплая  комната 

И 

спальня. 


Нуросаизіит  1 
огпаіиг  Іацисагі  2 
еі  РагіеііЬиз  3  . 
іаЪиІаііз; 

іИипііпаіиг 
/ епезігіз ;  4 
саіеііі 
Рог  пасе.  5 

Е]из  ІДепзіІіа  зипі: 

Зсатппа,  6 
8е11ае,  7 
А^епзае  8 
сит  / иісгіз  9 

ас  зсаЬеШз  10 

еі  Сиісіігае.  1 1 

Аррепсіипіиг  еііат 
Тареіез.  12  . 

Рго  Іеѵі  сиЪаіи 

іп  Оогтііогіо  13 

езі  іссіиз  (СиЬПе),  14 

зігаіиз 

іп  Зро/кій,  15 

зирег  Зігатепішп  1 6 

сит  ібЛісіЬпз  17 
еі  Зіга&иііз.  18 

Сегѵісаі  19 
езі  зиЬ  сарііс. 

Сопорбо  20 
Ьесіиз  іе^ііиг. 

Маіиіа  21 

езі  ѵезісае  ІеѵапЗас. 


Теплая  комната  / 
украшается  филенча¬ 
тыми  потолком  2 
и  стенами  3, 

освещается 
окнами  4 
и  обогревается 
печью  5. 

» Ее  принадлежности 
следующие: 

скамьи  6. 
стулья  7. 
столі.1  8 
на  ножках  9 

и  с  подножками  10 

и  (диванные)  подуш¬ 
ки  11. 

Развешиваются  также 
ковры  12. 

Для  приятного  сна 

в  спальне  13  находится 
постель  14 

на  кровати  15. 

На  ней  лежит 
тюфяк  16 
с  простынями  17 
и  одеялами  18. 

Под  головой  — 
подушка  19. 

Кровать 

прикрыта  пологом  20. 

Ночной  горшок  21 
служит  для  облегчения 
мочевого  пузыря. 


Ьаяиеаг,  п.  3,  потолок. 

Рагіез,  ш.  3,  стена. 

ТаЬиІаіиз,  а,  шп  филен¬ 
чатый. 

Репезіга,  1.  1,  окно. 

Рогпах,  1.  3,  печь. 

ІЛепзіІіа,  п.  3,  рі 
утварь,  принадлег 
ность. 

Зсатпит,  п.  2,  скамья.. 

5е11а,  і.  1,  стул. 

Мепза,  {.  1,  стол. 

Риісгиш,  п.  2,  подпорка,, 
ножка. 

ЗсаЬеІІит,  п.  2,  подножка. 

Сиісііга,  і.  1,  подушка. 


Тарез,  т.  3,  ковер. 

Ьеѵіз,  с.  3,  е,  п.  3,  лег¬ 
кий,  приятный. 

СиЬаіиз,  т.  4,  покой,  сон.. 

Ооппііогіит,  п.2,  спальня.. 

Зігаіиз,  а,  ит  постланный.. 

Зропсіа,  1.  1,  кровать. 

Зігашепіиш,  п.  2,  тюфяк,, 
матрац. 

ІосЗіх,  і.  3,  простыня. 

Зіга^иіа,  1.  1,  еі  ит,  п.  2,. 
сдеяло. 

Сариі,  п.  3,  голова. 

Сопорешп,  п.  2,  занавес,, 
полог. 

Ѵезіса,  1.  1,  мочевой’ 

пузырь. 

Ьеѵапсіиз,  а,  ит  который, 
нужно  облегчить. 
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Колодцы 


ІІЫ  іопіез 
беПсіипІ, 

еНоіІіипіиг  Риіеі  1 
с!  сігсшткіапіиг 
СгерШіпе,  2 

не  яиіз  іпсісіаі. 

Іпбе  Ьаигііиг 
ациа 

ІІгпіз  (зііиііз),  3 

ретІепІіЬиз 
ѵеі  Регіісй,  4 
ѵеі  Рипе ,  5 
ѵеі  СаіепА;  6 

ісіцие  аиі  Тоііспопс ,  7 

аиі  СігаШо,  8 
аиі  Суііпйго  9 


Когда  пехватает 
источников, 

выкапывают  колодцы  / 
и  окружают  их 
срубом  2, 

чтобы  в  них  кто-нибудь 
не  упал. 

Отсюда  черпают 
воду 

ведрами  3, 

которые  висят 
или  на  шесте  4, 
или  на  веревке  5, 
или  на  цепи  6. 

Делают  это  при 

помощи  или  журавля  7, 

или  блока  8, 

или  ворота (цилиндра)  9 


Ролз,  П1.  3,  источник. 

Риіеиз,  ш.  2,  колодец. 

Сгерібо,  I.  3,  край,  берег, 
сруб  (у  колодца^ 


игла,  I.  1  (зііиіа,  і.  1), 
ведро. 

Регііса,  і.  1,  шест. 

і*ипі$,  т.  3,  веревка. 

Саіепа,  і.  1,  цепь. 

Тоііепо,  ш.  3,  журавль 
(колодезным). 

Оігдіііиз,  т.  2,  цилиндр, 
каток. 

РоІл,  і.  1  (Тутрапиш,  п. 
2),  колесо. 

АпіІіа,  і.  1,  насос,  помпа. 


тапиЬгіаЮ,  с  ручкой, 

аиі  Роій  (Іутрапо),  10  или  колеса  10, 
аиі  сіспщие  или,  наконец, 

насоса  (помпы)  II. 


АпіІіа.  11 


ІХХІѴ. 


Ваіпеит. 


Баня. 


(Зиі  Іаѵагі  сиріі 
арий  ігІ{гі(Ш, 
бексеисШ 
іп  / Іиѵіит .  1 

Іп  Ваіпеагіо  2 
аЫиітиз 
зриаіогез, 

ЗІѴе  5ССІСПІС5 

іп  іаЬго ,  3 
зіѵе  сопзссшіепісз 

іп  Зийаі'огішп;  4 
еі  (Ісігісатиз 
Ритісе  6 
аиі  Сііісіо.  5 

Іп  АроАуІсгіо  7 

ѵезіез  схиішиз 
еі  ргаесіпу;іпшг 
Сазіиій  (ЗиЫі§агі).  8 

Сариі 
іс^іпшз 
Рііеоіо,  9 
еі  ресісз 
ігпропіпшз 
Реііиѵіо.  10 

Ваіпсаігіх  1 1 
тіпізігаі  ариат 
ЗШіІй ,  12 
Ііаизіат 
сх  Аіѵсо,  13 
іп  циет  сіеііиіі 
6  СапаІіЬиз.  14 

Ваіпеаіог  15 
зсагііісаі 
Зсаірго,  16 
сі,  аррі ісапсіо 
СисигЫШаз,  17 
ехІгаЫІ 
зап^иіпет 
зиЬсиІапеит, 

циеш  аЬзІег^И 
Зроп^ій.  18 


Кто  желает  помыться 
в  холодной  воде, 

ТОТ  ВХОДИТ 

и  реку  1. 

В  бане  2 
мы  смываем 
грязь, 

ИЛИ  сидя 
в  ванне  3, 

НЛП  поднявшись 

на  полок  4, 
п  трем  себя 
пемзой  6 
или  материей  5. 

В  раздевальне  7 
мы  снимаем  с  себя 
одежду 

и  опоясываемся 
передником  8. 

Голову 

мы  покрываем 
шапочкой  9 
и  ставим 
ноги 

в  таз  10. 

Банщица  11 
приготовляет  воду 
в  шайке  12. 

Она  черпает  ее 
из  бассейна  13, 
куда  [вода]  вливается 
из  труб  14. 

Банщик  15 
надрезает  кожу 
ланцетом  1 6 
н  при  помощи 
кровососных  банок  17 
извлекает 
подкожную 
кровь, 

которую  вытирает 
губкой  18. 


Ациа  ігіеіЗа,  і.  1,  холод¬ 
ная  вода. 

Ріиѵіиь,  ш.  2,  река. 
Ваіпеагіиш,  п.  2,  баня. 

Зриаіог,  ш.  3,  грязь. 
Зебепз,  о.  3,  сидя. 

ЬаЬгшп,  п.  2,  ванна. 
Сопзсешіепз,  о.  3,  взойдя, 
поднявшись. 

Зисіаіогіиш,  п.  2,  полок 
[(в  бане). 

Ришех,  ш.  3,  пемза. 
Сііісіит,  п.  2,  материя 
из  волос. 

Аробуіегіит,  п.  2,  раз- 
[  девал  ьня. 

Ѵезііз,  і.  3,  одежда. 

Сазіиіа,  і.  1  (ЗиЫіеаг 
п.  3),  передник  (для 
бани). 

Сариі,  п.  3,  голова. 

Рііеоіиз,  ш.  2,  шапочка. 
Ре5,  т.  3,  нога. 

Реііиѵіиш,  п.  2,  таз  (для 
[мытья  ног). 

Зііиіа,  і.  I,  шанка. 
Аіѵеиз,  ш.  2,  бассейн. 
Сапаііз,  ш.  3,  канал,  труба. 


Зсаіргшп,  п.  2,  ланцет. 

СисигЬіІиІа,  !.  1,  крово¬ 
сосная  банка. 

Запйиіз,  ш.  3,  кровь. 
ЗиЪсиІапеиз,  а,  ипі  под¬ 
кожный. 

Зропдіа,  і.  1,  губка. 


Топзігіпа 


Цырюльня 


Топзог  1 
1п  Топзігіпй  2 
іопсіеі 

Сгіпсз  еі  ВагЬат 

Гогрісе,  3 
ѵеі  гасііі 
Л/о ѵасиід. , 
циат 

6  ТкссСі  4 
гіергопііі; 
еі  Іаѵаі 

зирсг  Реіѵіпі  5 
Цхіѵіо , 
сіеііиепіе 
ё  Оиііигпіо,  6 

иі  еі  8аропе;  7 
еі  іег^іі 
Цпіео;  8 

ресііі 
Ресііпе;  9 
сгізраі 

Саіагпізіго.  10 

ІпіегЗит 
ѵепат  зссаі 
Зсаірсііо,  1 1 
иЬі  Заіщиіз 
ргориііиіаі.  12 
СІіігиг§из 
сига!  Ѵиіиега. 


Цырюльник  / 
в  цырюльне  2 
стрижет 

волосы  и  бороду 

ножницами  3 
или  бреет 
бритвой, 
которую  он 
вынимает 
из  футляра  4. 

Ом  моет  (клиентов) 
над  тазом  5 
щелоком, 
который  течет 
из  рукомойника  6, 

а  также  мылом  7, 
и  вытирает 
полотенцем  8, 

причесывает 
гребенкой  9, 
завивает  волосы 
щипцами  10. 

Иногда 

он  разрезывает  жилу 
ланцетом  11, 
и  из  нее  брызжет  12 
кровь. 

Хирург 
лечит  раны. 


Топзігіпа,  1. 1,  цырюльня.. 

Сгіпіз,  ш.  3,  волос. 

ВагЬа,  Г.  1,  борода. 

Рогрех,  1.  3,  ножницы. 

І^оѵасиіа,  і.  1,  бритва. 

Тііеса,  і.  1,  футляр. 

Реіѵіз,  і.  3,  таз. 

Ьіхіѵіиш,  п.  2,  щелок. 

Оиііигпіигп,  п.  2,  руко¬ 
мойник. 

Баро,  т.  3,  мыло. 

і-іпіеит,  п.  2,  полотно,, 
полотенце. 

Ресіеп,  ш.  3,  гребенка. 

Саіашізігиш,  п.  2,  щнпцы- 
для  завивки  волос. 

Ѵепа,  1.  1,  жила. 
Зсаіреіішп,  п.  2,  ланцет.. 


Ѵиіпиз,  п.  3,  рана. 


ібо 


ІХХѴІ. 

Еаиііе. 


Конюшня 


ЗіаЬиІагіиз  (Нхіиі- 
зо)  ! 

риг^аі  й  ііто  2 
3(аЬиІит\ 

аііі&аі  Ед  шип  3 
Сарізіго  4 

а(І  Ргаезсре  5 
аиі,  5і  іпогсіах  зіі, 

сопзігіп^й 
Еізссіій;  6 
Оеіпііс, 

зиЬзІегпЙ  зігатепіа,  7 

Аѵепат  ѵепіііаі 
Ѵаппо,  8 

(раіеіз  шіхіа,  ас  сіе- 
рготрШ  есізіа  раЬи - 
Іаіогій )  10 
еацие  разсй 

еяииш, 

иі  еі  Еоепо;  9 
Розіеа 

ациаіиш  сіисіі 

а  (1  Адиагіит.  11 
Тит  ёеіег^й  Раппо,  12 
йересііі 


Зігі^ііі,  15 
іпзіегпй 
Оаизаре,  1 4 

еі  Зоіеаз  іпзрісЙ,  ап 
Саісеі  / еггеі  13  Пгтіз 
сіаѵіз  Ьаегеапі. 


Конюх  / 

очищает  от  навоза  2 
конюшню,  . ,  . 

привязывает  коня  3 
недоуздком  4 

к  яслям  5, 
или,  если  он  кусается, 

то  укрощает  его 
намордником  6. 

Затем 

он  подстилает 
подстилку  7, 
провеивает  овес 
в  чане  8, 

смешивает  его  с  мяки¬ 
ной,  достает  его  из 
ларя  10 
и  кормит  им 

коня, 

а  также  и  сеном  9. 
Затем 

он  ведет  его  на  водо¬ 
пой 

к  бассейну  11. 

После  этого  он  вы¬ 
тирает  коня  куском 
грубой  материи  12, 
чистит  его 
скребницей  15, 
накрывает 
попоной  14 

и  осматривает  подко¬ 
вы,  прочно  ли  дер¬ 
жится  на  гвоздях  1 3 
железо. 


Рітиз,  т.  2,  навоз. 
ЗІаЬиІит,  п.  2,  конюшня, 

СТОЙЛО. 

Ецииз,  т.  2,  конь. 
СарізШіт,  п.  2,  недоуз¬ 
док. 

Ргаезсре,  п.  3,  ясли. 
Могдах,  о.  3,  кусливый, 
кусающийся. 

Різсеііа,  !.  1,  намордник. 

Зігатепіит,  п.  2,  под¬ 
стилка. 

Аѵепа,  і.  1,  овес. 

Ѵаппиз,  лі.  2,  чан,  кадь. 
Раіеа,  !.  1,  мякина. 

Сізіа  раЬиІаіогіа,  і.  1, 
ларь  для  корма  скота. 


Роепиш,  п.  2,  сено. 


А^иагшт,  п.  2,  бассейн. 
Раппиз,  т.  2,  кусок  ма¬ 
терин. 


5ігір,Шз,  і.  3,  скребница. 

Оаизаре,  п.  іпсіесі.,  по¬ 
пона. 

Зоіеа,  1.  1,  копыто. 
Саісеиз  Іеггеиз,  т.  2,  же¬ 
лезное  копыто. 
Рігтиз,  а,  ит  прочный. 
Сіаѵив,  т.  2,  гвоздь. 
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ІХХѴІІ. 

Ногоіодіа. 


Часы. 


і 
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Иогоіо^іит 
(іітсШиг  Ногаз. 

Зоіагіит  1 
озіеікШ 

итЬгё  Опотопіз,  2 
Чиоіа  зіі  Ьога, 


Сіерзуйга  4 
озісшііі 

рагіез  Ьогае  циаіиог, 

/(ихи  агепае, 

оііт  а^иае. 

Аиіотаіоп  5 

пишегаі  еііат 
посіитаз  Ьогаз 

сігсиіаііопе  гоіагит, 

Яиагит  шахіша 

ігаШіиг 
&  Ропйеге  6 

еі  ігаЬЦ  сеіегаз. 

Тиш 

Ьогат  іпсііса* 
ѵеі  Сатрапа  7 
зопііи  зио, 
регсизза  а  шаііеоіо, 


ѵеі  ехІгД  Іпсіех  8 
Сігсиіііопе  зий. 


Часы 

отмеривают  время. 

Солнечные  часы  / 
показывают 
тенью  стрелки  2, 
который  час, 


Песочные  часы  4 
показывают 
четверти  часа 

струйкой  песка, 

а  в  прежнее  ’  время  — 
струйкой  воды. 
Автоматические 
часы  5 

считают  даже 
ночное  время 

вращением  колес, 

большее  из  которых 

тянется 

тяжестью  6,  увлекая 
за  собой 
другие  колеса. 

Затем 

указывают  час  — 
или  колокол  7 
своим  звоном, 
возникающим  от  удара 
молоточка, 

или  снаружи  стрелка  8 
своим  круговым  ходом. 


Нога,  і.  1,  час. 


ІІгпЬга,  !.  1,  тень. 

Опошоп,  т.  3,  стрелка, 
указатель. 

Рагіез,  ш.  3,  стена. 

Рухіз,  {.  3,  та§пе1іса,  Г.  1, 
компас  (магнитный 
ящичек). 


Рагз,  1.  3,  часть. 

(^иаіиог,  о.  іпсіесі.,  че¬ 
тыре. 

Ріихиз,  ш.  4,  агепае,  (.  1, 
струя  (течение)  песка. 


Косіигпа  Ьога,  (.  1,  ноч¬ 
ной  час,  ночное  время. 

Сігсиіаііо,  і.  3,  вращение. 

Роіа,  1.  1,  колесо. 

Махішиз,  а,  иш  величай¬ 
ший. 

РопЗиз,  п.  3,  тяжесть, 
гиря. 

Саеіегі,  ае,  а,  рі., 
прочие,  другие. 


Зопііиз,  ш.  4,  звон. 
Регсиззиз,  а,  иш  ударен¬ 
ный. 

Маііеоіиз,  щ.  2,  молото¬ 
чек. 


Сігсиіііо,  і.  3,  круговой 
ход. 


зіѵе  1п  рагіеіе,  или  на  стене, 

зіѵе  іп  рухійе  та^пе-  или  на  компасе  3. 
Ней.  3 


іб4 

ІХХѴІИ. 

Рісіига. 


Живопись. 


-»:*:(  гб;  ):©:«- 
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Рісіигае  1 

Картины  7.  . 

Рісіига,  і.  1,  картина. 

оЫесіапі  Осиіоз 

радуют  глаз 

Осиіиз,  т.  2,  глаз. 

еі  огпапі  сопсіаѵіа. 

и  украшают  комнаты. 

Сопсіаѵе,  п.  3,  комната. 

Рісіог  2 
ріп^іі  е^і^іет 

Художник  2 
рисует  портрет 

Еііі^іез,  1.  5,  изображе- 

Репісійо,  3 

кистью  3 

нне,  портрет. 

Репісиіиз,  ш.  2  еі  иш. 

іп  ТаЬиІй,  4 

на  доске  4, 

п.  2,  кисть  (для  ри¬ 
сования). 

ТаЬиІа,  !.  1,  доска,  по- 

Би рег  Ріиіео;  5 

поставленной  на  моль- 

лотио  для  картины. 
Ріиіеиз,  т.  2,  мольберт. 

5іпі5іга  Іепепз 

бе рте  5, 

держа  левой  рукой 

Зіпізіег,  5Іга,  зігиш  ле- 

ОгЬепг  рісіог іит,  6 

палитру  6, 

ВЫЙ. 

Тепёпб,  о.  3,  держа. 
ОгЬі$,  т.  3,  ріеіогіиз. 

іп  ^ио  Рі^тепіа, 

на  которой  находятся 

т.  2,  палитра. 
Рі§тепіит,  п. '2,  краска. 

циае  ІегеЪапІиг 
а  Риего  7 

краски, 

растираемые 
мальчиком  7 

Риег,  ш.  2,  мальчик. 

іп  тагтоге. 

на  мраморе. 

Магшог,  п.  3,  мрамор. 

Зсиіріог 

Скульптор 

еі  Зіаіиагіиз 
схзсиірипі 
зіаіиаз  8 

и  ваятель 

изготовляют 
статуи  8 

Зіаіиа,  і.  1,  статуя. 

ё  Ьі^по 

из  дерева 

Ьі^пиш,  п.  2,  дерево. 

еі  І-аріс1е. 

и  камня. 

Ьаріз,  ш.  3,  камень. 

Саеіаіог 

Гравер 

сі  Зсаіріог 
іпзсиіріі 

Аегі  (Ы^по) 

и  резчик 
вырезает 
на  меди  (дереве) 

і 

Ае§,  п.  3,  медь. 

аііізцие  МеіаІІіа 

и  других  металлах 

Меіаііиш,  п.  2,  металл. 

Рі^игаз  10 

фигуры  10 

Ріеига,  (.  1,  фигура. 

еі  Сйагасіегез 

и  буквы 

СЬагасІег,  ш.  3,  буква. 

Саеіо.  9 

резцом  9. 

Саеіит,  п.  2,  резец. 

ЬХХІХ. 


Зресиіагіа. 


Зеркала 

И 

оптические  стекла. 


Зресиіа  1 
рагапіиг, 
иі  Нотіпез 
іпіиеапіиіг  зеірзоз; 

РсгзрісіИа,  2  иі  ас- 
гіиз  сетаі,  циі  ЬаЬеі 
Ѵізит  ёеЬіІет. 


Рег  Теіезсоріит  3 

ѵі(1епіиг 

гетоіа 

иі  ргохіша; 

іп  Місгозсоріо  4 

Риіех  аррагеі 
иі  РогсеІІиз. 

Расііі  Зоііз 
ассепсіипі  Іі&па 
рег  Ѵіігит  игепз.  5 


Зеркала  1 
изготовляются  для 
того,  чтобы  люди 
видели  в  них  самих 
себя; 

очки  2  —  для  того, 
чтобы  человек  со 

слабым  зрением 
видел  яснее. 


Через  телескоп  3 

отдаленные  предметы 
видны, 

как  ближайшие. 

В  микроскопе  4 

блоха  кажется 
величиной  с  поросенка. 

Лучи  солнца 
зажигают  дерево 

через  зажигательное 
стекло  5. 


Зресиішп,  п.  2,  зеркало. 
Ното,  ш.  3,  человек. 


РегзрІсіПит,  п.  2,  очки. 

ѴіБиз,  ш.  4,  зрение. 

ОеЪіІіз,  с.  3,  Іе,  п.  3, 
слабый. 

Теіезсоріит,  п.  2,  теле¬ 
скоп. 

Кетоіиз,  а,  ит  отдален¬ 
ный. 

Ргохітиз,  а,  ит  ближай¬ 
ший. 

Місгозсоріит,  п.  2,  ми¬ 
кроскоп. 

Касііиз,  т.  2,  луч. 

8оІ,  т.  3,  солнце. 

ІІгепз,  о.  3,  ѵіігит,  п.  2, 
зажигательное  стекло. 


Бочар, 


Ѵіеіог,  1 
атісіиз 

Ргаесіпсіогіо,  2 
Іасіі 

е  Ѵіг§із  соіигпіз,  3 

зирсг  8 о  Пат  іпсізо- 
гіагп ,  4 

Зсаірго  ЬітапиЬгіаіо,  5 

Сігсиіоз; 

еі  ех  П^по 
Аззиіаз.  6 
Ех  38511  Из 
сопіісіі 
Ооііа  7 
еі  Сираз,  8 
Рчпйо  Ьіпо; 


Іит  Іасйз ,  9 
іаЬга,  1 0 
Рііупаз  1 1 
сі  Зііпіаз,  12 
Іипсіо  ипо. 

Розіеа  ѵіпсіі  Сігси- 
Ііз,  13,  яиоз  Іі^аі,  оре 
РаІсіз  ѵіеіогіае ,  1 4 

ѴітіпіЬиз  15 
еі  аріаі 


ТшШе  16 
ас  ТиШсиІй.  17 


Бочар  /, 
одетый  в 
передник  2, 

изготовляет 
из  ореховых  ветвей  3 

на  скамье  для  вырезы¬ 
вания  4 

ножом  с  двумя  руч¬ 
ками  5 
обручи, 

а  из  дерева  — 
клепки  6. 

Из  клепок 
он  изготовляет 
бочки  большие  7 
и  малые  8 
с  двойным  дном. 

Затем  он  изготов¬ 
ляет  кадки  9 , 
чаны  10 , 
ушаты  11 
и  лохани  12 
с  одним  дном. 

Затем  он  соединяет 
клепки  обручами  13, 
которые  связывает  при 
помощи  бочарного 
ножа  14 
прутьями  15, 
и  набивает  (прилажи¬ 
вает)  их  при  по¬ 
мощи 

колотушки  16 
и  клина  17. 


Атісінз,  а,  шн  одетый. 

Ргаесіпсіогіцщ,  п.  2,  пе¬ 
редник. 

Ѵігдл  соіигпа,  1.  1,  оре¬ 
ховая  ветка. 

ЗеІІа  іпсівогіа,  і.  1,  ска¬ 
мья  для  вырезывания» 


Сігсиіиз,  ш.  2,  круг,  об- 
руч. 

Ьі^пит,  л.  2,  дерево. 
А5$иІа,  1.  1,  клепка. 


БоПиш,  п.  2,  бочка. 
Сира,  і.  1,  бочка. 

Віпі,  ае,  а,  по  два. 
РипЗиз,  т.  2,  дно. 

Ьасиз,  т.  4,  кадка. 
БаЬгит,  л.  2,  чан. 
Рііѵпа,  і.  1,  2,  ушат» 
Зііиіа,  1.  1,  лохань. 
Упиз,  а,  шп  один. 


Еаіх,  {.  3,  ѵіеіогіа,  і.  ц 
бочарный  нож. 

Ѵішеп,  п.  3,  ивовая  ветка. 


Тисіез,  ш.  3,  колотушка. 
Тисіісиіа,  і.  1,  клин,  пест» 


ІХХХІ. 


Кезііо 

еі 

Іогагіиз. 


Веревочник 


и 


шорник, 


Яезііо  ..  1 
сопіо^иеі 
Рипез,  2 
а^Иаііопс 

Цоіиіае ,  3 
^  Зіирй  4 
ѵеі  СаппаЫ, 

Яиагп  зіЫ  сігсшпсіаі. 

Зіс  Ііипі, 
ргітб 

Рипісиіі,  5 
іит  Цезіез,  6 
іапсіет 
Кисіепісз.  7 
Ьогагшз  8 
зсіпсііі 

<іе  согіо  ЬиЬиІо  9 
Іогатепіа ,  10 
Ргепа,  1 1  *ѵ. 

Сіп^иіа,  12 

ВаИНеоз,  13 

Сгитепаз,  14 
Ніррорёгаз  1 5  еіс. 


Веревочник  1 
скручивает 
веревки  2, 

посредством  вращения 

колеса  3, 
из  пакли  4 
или  пеньки, 

которую  он  кладет 
около  себя. 

Так  изготовляются 
сначала 
бечевки  5, 
затем  веревки  6 
и,  наконец, 
канаты  7. 

Шорник  8 
вырезывает 
из  воловьей  кожи  9 

ремни  10 , 

повода  //, 

пояса  /2, 

і 

перевязи  (для  оружия) 

/3, 

сумки  14 , 

чемоданы  15  и  проч.. 


РипІ8,  ш.  3,  веревка. 

А^ііаііо,  1.  3,  движение, 
вращение. 

Коіиіа,  і.  1,  колесо. 
Зіира,  1.  1,  пакля. 

СаппаЬіз,  і.  3,  конопля, 
пенька. 


Рипіси1ц$,  гп.  2,  бечевка,- 
Кезііз,  Г.  3,  веревка. 

Кисіепз,  і.  3,  канат. 


Согіищ  ЬиЬиІит,  п.  2, 
воловья  кожа. 

Ьогатепіцш,  п.  2,  ре¬ 
мень. 

Ргептп,  п.  2,  узда,  по¬ 
вод. 

Сіпзиіцв,  т.  2,  еі  цщ, 
п.  2,  пояс. 

Ваііеиз,  т.  2,  еі  ит,  п.  2, 
перевязь  для  оружия. 

Сгшпепа,  I.  1,  сумка. 

Ніррорега,  і.  1,  чемодан. 


ЬХХХ/І. 


Ѵіаіог.  .  Путник. 

ч 


Ѵіаіог'  1  ' 
рогіаі  Ншпегіз 
іп  ВиІ§йк  2 

циае  поп  саріі 

Рипсіа,  3  . 
ѵеі .Магзиріит;  4 
іе^ііиг 
Ьасегпй,  .5 

шапи  іепеі 
Васиіит,  6 

^ио  зе  Іиісіаі; 

ориз  ЬаЪеі 
Ѵіаіісо, 


Путник  1 
несет  на  плечах 
в  мешке  2 

то,  что  не  может 
поместиться  в 
боковой  сумке  3 
и  в  кармане  4. 

Он  одет  Л' 
в  дорожный  плащ  5. 

Держит  в  руке 
палку  6, 

на  которую  он 
может  опираться. 

Ему  нужны 
деньги  на  путевые 
расходы, 


Нитегиз^п.  2,  плечо. 
Виі^а,  Г  1,  мешок 
дорожный.  ,  > 


•  :  .  'Л 

Ьасегпа,  II  •  1,  дорожный 
плащ. 

Мапиз,  I.  4,  рука. 

Васи! из,  ш.  2,  еі  иш, 
п.  2,  палка,  посох. 


ѴіаІІсиш,  п.  2,  деньги 
на  путевые  расходы. 
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иі  е!  іібо 

еі  іасипсіо  Сотііе.  7 

Ргоріег  Зетііат,  8 

лізі  зіі 
•СаШз  ігііиз, 

поп  сіезегаі 
Ѵіагп  геріат.  9 

Аѵіа  10 

■еі  Віѵіа  1 1 
Іаііипі 
еі  зесіисипі 
іп  ЗаІеЬгаз,  12 

поп  аециё, 

Тгатііез  13 
еі  Сотрііа.  14 

Зсізсііеі  і§ііиг 

ОЬѵіоз,  15 
<]иа  зіі  еишіит; 
еі  саѵеаі 

Ргаейопез,  16 
иі  іп  ѵіЗ, 
зіс  еііат 

іп  Оіѵегзогіо,  17 
иЪі  регпосіаі. 


а  также  верный 
с  приятной  речью 
спутник  7. 

Пусть  он  не  свора¬ 
чивает 

с  большой  дороги  9 

на  боковую  тропинку  8, 
если  она 
утоптана. 
Бездорожные 
места  10 
и  распутья  11 
обманывают  его 
и  заводят  в  трудно 
проходимые  мест¬ 
ности  /2, 
так  же  как  и 
тропинки  13 
и  перекрестки  14. 

Поэтому  пусть 
он  спрашивает 
у  встречных  15, 
куда  нужно  нттги. 

И  пусть  он  остере¬ 
гается 

разбойников  16 
как  на  дороге, 
так  даже  и 
в  гостинице  17, 

•  где  он  ночует. 


Рісіііз,  а,  иш  верный. 
Сошез,  с.  3,  спутник. 

Зешііа,  I.  1,  тропинка. 


Тгііиз,  ш.  2,  са11і5,  ш.  3, 
утоптанная  дорожка. 


Віѵіиш,  п.  2,  распутье. 

ЗаІеЬга,  I.  1,  труднопро¬ 
ходимая  местность. 

Тгашез,  ш.  3.  тропинка. 
Сотрііа,  п.  2,  рі.,  пере¬ 
кресток. 


ОЬѵіиз,  а,  иш  встречный. 


Ргаегіо,  ш.  3,  разбойник. 
Ѵіа,  I.  1,  дорога. 

Сіѵегвогішп,  п.  2,  гости¬ 
ница. 


не  хорошо  Ѵіа  ге8іа,  I.  1,  большая 
дорога. 

Аѵіа,  п.  2,  р|.,  бездо¬ 
рожные  места. 


іхххіи. 


Еаиез.  Всадник. 


Едиез  1 

ітропіі  Едио  2 
Еркірріит,  3 
і<кціе  зиссіпёіі 
Сіприіо,  4 

іпзіегпіі  еііаш  •  • 
йогзиаіе,  5 

огиаі  еиш 
Ркаіегіз, 

Егопіаіі,  6 

АпШепй  7 

еі  РазШепй.  8 


Всадник  7 

кладет  на  лошадь  2 
седло  3 

и  прикрепляет  его 
внизу  подпругой  4. 

Он  покрывает1 
лошадь  также  попо¬ 
ной  5, 
украшает  ее 
красивой  сбруей, 

лобным  б, 

нагрудным  7 

и  задним  ремнем  8. 


Еяіш$,  т.  2,  лошадь. 

Ерііірріит,  п.  2,  седло. 

Сіпеиіиз,  пу  2,  еі  ит, 
п.  2,  пояс,  подпруга. 

Оогзиаіе,  п.  3,  попона, 
чепрак. 

N 

РЬаІегае,  рі.,  I.  1,  укра¬ 
шения  лошадей,  сбруя. 

Ргопіаіе,  п.  3,  лобный 
ремень. 

АпіИепа,  і.  1,  нагрудный 
ремень.  ч 

РобШепа,  1.  1,  задний  ре¬ 
мень. 


Реіпсіе 

іпзіііі  іп  ечішт, 
ІЦ(Ш  ресіез 
ЗІаресііЬиз,  9 
зіпізігй  сареззіі 

І^огит  (ЬаЬепага)  10 

Ргепі,  11 

Чио  ечиит  ИесШ  еі 
геііпеі; 

іит 

агітоѵеі  Саісагіа  12 
іпсііаічие 
Ѵігциій  13 
еі  соёгсеі 
РозіотШе.  14 
Виі^ае  15 
репЗепІ  • 

ех  арісе  еркірріі,  16 

ЧиіЬиз  іпзегипіиг 
Зсіорі.  17 
Ірзе  ечиез, 
іпЗиііиг 
Скіатуйе;  1 8 

Іасетй 
к  Іегдо 
геѵіпсіа.  19 
Ѵегейагіиз  20 
сигзіт 
ечио  іегіиг. 
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Затем 

он  вскакивает  на  коня, 
вдевает  ноги 
в  стремена  9, 
берет  левой  рукой 

повод  10 

узды  7/, 

которою  он  направляет 
и  сдерживает  ло¬ 
шадь. 

Затем 

он  дает  ей  шпоры  12, 
погоняет 
хлыстом  13 
и  укрощает 
мундштуком  14. 

Дорожные  сумки  15 
висят 

на  луке  седла  16, 

в  них  кладутся 
пистолеты  17. 

Сам  всадник 
одет  в 

короткий  плащ  18; 

длинный  19— 
привязан 
за  спиной. 

Курьер  20 
мчится  на  лошади 
быстрой  рысью. 


і 


Е^^шз,  ш.  2,  конь. 

Рез,  ш.  3,  нога. 

51арез,  т.  3,  стремя. 
8іпі5Іег,  $1га,  вігит  ле¬ 
вый. 

Ьогит,  п.  2  (ЬаЬепа,  і.  1) 
повод. 

Ргепит,  п.  2,  узда. 


Саісаг,  п.  3,  шпора. 

Ѵіг^иіа,  1.  1,  хлыст. 

Ро5Іоті$,  I.  3,  мундштук. 
Вці^а,  і.  1,  сумка,  мешок. 

ЕрЬіррН,  п.  2,  арех,ш.  3, 
лука  седельная. 

Зсіориз,  ш.  2,  пистолет. 

СЫатуз,  і.  3,  хламида,, 
короткий  плащ. 


ІХХХІѴ.  ' 

ѴеНісиІа. 


Повозки 


Тгакй  1 
ѵсііітпг 
зирег  пІѵіЬиз 
сі  Оіасіе. 

ѴсНісиІит  ипігоіит 

(ПсНиг 
Радо;  2 
Ьігоіит, 

Саг  г  из;  3 
диасігігоіип], 

Сиггиз, 

Яиі 

ѵеі  Заггйсит,  4 
ѵсі  Ріаизігит.  5 
Рагіез  Сиггиз 
зипі: 

Теню,  '6 
Ти^игп,  7 
Сотра§ез,  8 
Зропсіае,  9 

1пт  Ахез,  10  сігса 
Яиоз  сиггипі  Роіае, 
ргаейхіз 


Рахііііз  1 1 

оі  ОЬісіЬиз.  1 2 
Вазіз  Роіае  13 
<-‘$1  Мосііоіиз,  14 
ех  дио  ргосіеит 
Зиосіесіт  Райіі,  15 

ІЮ5  атЫЧ 
ОгЫіе, 
сотрозйит 

^  зех  АЬзШЬиз  16 


е*  ІоІіЗет  Сапікіз .  17 
Сцггиі 
ітропипіиг 
СогЬез  еі  Сгаіез.  18 


На  санях  1 
мы  ездим 
по  снегу 
и  льду. 

Одноколесная 
повозка 
называется 
тачкой  2, 
двухколесная  — 
возком  3, 

четырехколесная  — 
повозкой. 

Таковою  является 
телега  4 
или  фура  5. 

Части  повозки 
следующие: 
дышло  6 , 
ярмо  7, 
скрепы  3, 

боковые  решетки  9, 

затем  —  оси  10. 

Вокруг  них  враща¬ 
ются  колеса, 
к  которым  впереди 
прикреплены 
колки  11 

и  чеки  12. 

Основа  колеса  13 
есть  ступица  14, 
из  которой  выходят 
двенадцать  спиц  15. 

Их  охватывает 
обод, 

составленный 
из  шести  косяков  16 


и  стольких  же  шин  17. 

На  повозку 
кладут 

корзины  и  плетенки  18. 


1  гаЪа,  Г.  1,  сами. 

Ніх,  Г.  3,  снег. 
ОІасіез,  I.  5,  лед. 


Рагз,  і.  3,  часть. 


ЗропЗа,  ?.  1,  боковая  ре¬ 
шетка  в  телеге. 

АхІЗ,  ш.  3,  ось. 

Роіа,  [.  1,  колесо. 


РахіІІцз,  ш.  2,  колок, 
тычина. 

ОЬех,  ш.  3,  чека. 


Оиосіесіш,  о.  іпбесі.,  две¬ 
надцать. 

Касііиз,  ш.  2,  спица. 

СошрозЦцз,  а,  иш  со¬ 
ставленный. 

8ех,  о.  іпсіесі.,  шесть. 

АЬ$і$,  1.  3,  косяк 
(у  колеса). 

Тоіісіеш,  о.  іпсіесі., 
столько  же. 

СапіЬиз,  ш.  2,  шина. 

СогЫз,  ш.  еі  і.  3,  кор¬ 
зина. 

Сгаіез,  1.  3,  плетенка. 
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ІХХХѴ. 

Ѵесіига.  Езда. 


Аигща  1 
]ип§іі 

Рагіррит  2 

Зеііагіо  3 

асі  Тешопеш, 
сіе  Неісіо  4 

ЗерепсІепІіЬиз 

Іогіз  ѵеі  Саіепіз.  5 

Оеіпсіе 
іпзігіеі 
Зеііагіо , 
апіе  зе 

Апіесеззогез  6 

Зсиіісй,  7 
еі  ЯесШ 
ГипіЬиз.  8 


Возница  1 
припрягает 
пристяжную  лошадь 

к  седловой  3 

у  дышла 

при  помощи  ремней 

или  цепей  5, 

идущих  от  хомута  4. 

Затем 
он  садится 
на  седловую  лошадь, 
погоняет  перед  собой 
передних  лошадей  6 

кнутом  7 
и  направляет  их 
вожжами  8. 


2  Рлгірриз,  ш.  2,  пристяж¬ 
ная  лошадь. 

ЗеІІагіиз,  т.  2,  седловая 
лошадь. 

Нсісіит,  п.  2,  хомут, 
ярмо. 

Оерепсіепз,  о.  3,  спасаю¬ 
щий. 

Ьогиш,  п.  2,  ремень. 
Саіепа,  I.  1,  цепь. 


Апіесеззог,  т.  3,  перед¬ 
няя  лошадь. 

Зсиііса,  і.  1,  кнут,  бич. 

Ри  пІ5,  ш.  3,  веревка, 
вожжа. 


Ахет 
шідИ 

ех  ѵазв  ипр'штіа- 
гіо  9 

ахіт^іа 

еі:  іпІііЬеі  гоіаш 
Зи/Дшпіпе  1 0 

іп  ргаесірііі  сіезсепзи. 

ІД  зіс  аигі^ашг 

рег  ОгЫІаз.  \  1 
Мп^паіез  ѵеіішииг 
Зс) ’иррЬиз,  1 2 

сіи  о  Ь  из  ЯШагііз, 

Сигги  репзііі, 

с]ііі  ѵосаіиг 

Сигрвпіит  (рііеніит); 
13 

аііі  Ві)и§іЬиз  14 

Вззссіо.  1 5 
Агсегае  1 6 

еі  іесіісас  17 

рогріпшг 
•і  (ІиоЬиз  сс] и і 5. 

!^Г  іпѵіоз  топіез 
ніипіиг 

Іосо  Сиггишп, 

Л/пе/Шз  СШсІІагііз.  1 8 


Ось 

он  смазывает 
из  посудины  дли 
мази  9 

колесной  мазью 

и  задерживает  колеса 
тормозной  цепью  10 

при  Крутом  спуске. 

И  так  он  направляет 
повозку 
по  колеям  11. 

Вельможи  ездят 
на  ніестиконной  упряж¬ 
ке  12 

с  двумя  кучерами 
в  подвешенной  (на  рем¬ 
нях)  коляске, 

которая  называется 
каретой  13. 

Другие  ездят  на  дву¬ 
конной  упряжке  14 
в  коляске  15. 

Носил  км  для  сиде¬ 
ния  16 

и  носилки  для  лежа¬ 
ния  17 

несут  две  лошади. 

Н  горах,  где  нет  до¬ 
рог,  мы  пользуемся 

вместо  повозок 
выочным  скотом  18. 


Ахіз,  пі.  3,  ось. 

Ѵаа,  п.  3,  ипупепіагіиш, 
п.  2,  посудина  для 
мази. 

Ахип^іа,  Г.  1,  колесная 
мазь. 

ЗиШатеп,  п.  3,  тормоз¬ 
ная  цепь  для  колес. 

Ргаесер$,  о.  3,  крутой. 

□  С5ССП5115,  ш.  4,  спуск. 


ОгЬііа,  !.  1,  колея. 

5е)и^е$,  щ.  3,  р].,  ше- 
стиконпая  упряжка. 

КНесІагіиз,  гл.  2,  кучер. 

Сигги$,  ш.  4,  репзіііз, 
іп.  3,  подвешенная  на 
ремнях  коляска. 

Сагрепіипі,  п.  2  (Рііеп- 
Іиіп,  п.  2),  коляска, 
карета. 

Вііи^ез,  т.  3,  р].,  двух¬ 
конная  упряжка. 

Езбссішп,  п.  2,  коляска. 

Агсега,  і.  I,  носилки  (для 
сидения). 

Ьесііса,  1.  1,  носилки  (для 
лежания). 

І^тіз,  ш.  2,  лошадь. 

ІПѴІН5,  а,  ит  непроходи¬ 
мый,  без  дорог. 

Моп5,  т.  3,  гора. 

Лптеніиш  сШеІІагіит, 
п.  2,  вьючный  скот. 


12* 
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IX XXVI. 

Тгапзііиз  адиагит. 


Передвижение 

ПО 


водам 


Тгаіесіигиз 
ііишеп 
пс  шасІеГіаІ, 
ехсо§іМі  зшй 
Ропісз  1 
рго  Ѵеііісиііз 
е(  Ропііспіі  2 
рго  РесІіііЬиз. 

5і  Нигііеп  ііаЬе!  Ѵа- 
(іит,  3  ѵасіаіиг.  4 

Зігиипіиг  еііат 
Раіез  5 

ех  сошрасііз  1і§піз,  ѵеі 

Ропіопез  0  ех  іга- 

ЬіЬиз  сопзоІісІаМз, 


пе 

аяиат  ехсіріапі. 

Рогго 
ГаЬгісапІиг 
ііпігез  (ЬегпЬі),  7 

Чиі  а§ипШг 
Рсто  8 
ѵсі  Сопіо,  9 
аиі  ігаішпіиг 
Ретиісо.  1 0 


Для  ТОГО,  чтобы 
перейти  через  реку 
и  не  вымокнуть, 
придуманы 
мосты  1 
для  повозок 
и  мостки  2 
для  пешеходов. 

Если  река  имеет  не¬ 
глубокое  место  3,  ее 
переходит  вброд  4. 

Строят  также 
плоты  5 

из  сколоченных  вместе 
бревен  или  понтоны  6 
из  плотно  сбитых 
балок, 


чтобы  они  не 
пропускали  воду. 

Далее, 
строятся 
лодки  7, 

которые  приводятся 
в  движение  веслом  8 
или  шестом  9, 
или  перетаскиваются 
канатом  10. 


Мишеп,  п.  3,  река. 

Ропз,  гп.  3,  мост. 
ѴеЫсиІит,  д.  2,  повозка. 
Ропіісиіиз,  т.  2,  мостки. 
Ресіез,  ш.  3,  пешеход. 
Ѵасіит,  п.  2,  брод. 


Раііз,  {.  3,  плот. 

Сотрасіиз,  а,  ит  сколо¬ 
ченный  вместе. 

П§пиз,  гп.  2,  бревно. 
Ропіо,  ш.  3,  понтон. 
ТгаЬз,  Г.  3,  балка. 
Сопзоіісіаіиз,  а,  шп  плот¬ 
но  сбитый. 


Ациа,  Г.  1,  вода. 

Ьіпіег,  с.  3  (ЬешЬиз, 
пі.  2),  лодка,  челн. 

Кешиз,  ш.  2,  весло. 
Содіиз,  гп.  2,  шест. 

Кешиісиз,  ш.  2,  канат. 


1. хх хѵ и 


Ыаіаіиз.  Плавание. 


Зоіепі  сііапі 

ігапаге  аяиаз 
зирег  зсігрсюп 

/ азсет ,  1 
роггб 

зирег  іпЯаіаз 
Ьоит  Ѵезісаз;  2 
сіеіпсіе  ПЬегё 
Іасіаіи 

тапшип  рейипщие.  3 
Тапсіет 
бісіісегипі 
саісаге  асржт ,  4 
сіп^иіоіепиз  іттсгзі, 
еі  ѵезіез  зирга  сариі 
^езіапсіо. 

и гіпаіог  5 
еііат  паіаге 
роіезі 
зиЬ  ациа, 
иі  Різсіз. 


Люди  обычно 
переплывают  по 
воде  также 
на  связках 

тростинка  /, 
далее, 
на  надутых 
бычьих  пузырях  2, 
затем  при  помощи 
свободного  движения 
рук  и  йог  3. 

Наконец, 
некоторые  умеют 
ходить  в  воде  4 , 
погрузившись  в  нес  до 
пояса  и  неся  над  го¬ 
ловой  одежду. 

Водолаз  5 
может  плавать 
даже 

под  водой, 
как  рыба. 


Бсігрсиз,  іп.  2,  івзсіз, 
ш.  3,  связка  трост- 

I І1ІІКЛ. 

ІпГІліиз,  а,  шп  надутый. 
Воз,  с.  3,  бык. 

Ѵсзіса,  Г.  1,  пузырь. 
.Іасіаіпз,  тті.  4,  движение. 
Рек,  ш.  3,  нога. 


Ѵсзііз,  (.  3,  одежда. 
Сариі,  п.  3,  голова. 
Оезіапз,  о.  3,  неся. 


ІХХХѴШ. 


Ыаѵіз  а  сіи  а  гі  а.  Быстроходный  корабль. 


Иаѵіз  іпзігисіа 
гетіз  1 

езі  Ѵпігстіз ,  2 

ѵеі  Вігетіз,  еіс. 

іп  я  па  КсіпІ§сз,  3 

сопзіЗеиіез 

рег  Тгапзіга 

<і  сі  Зсаішоз,  4 
а  Я  наш 

Ретіз  реііепсіо, 
гепіі^апі.  5 
Ргогёіа ,  О 
яіапз 

іп  Ргогй, 
еі  ОиЬсгпліог ,  7 
.зеЗепз 
іп  Риррі 

іепспзяие  Сіаѵит,  8 

&иЬегпапі 

Маѵі^іит. 


К"  о  рабл  ь ,  сн  а  бже  1 1  мы  й 
веслами  /, 

бывает  с  одним  рядом 
весел  2, 

с  двумя  рядами  и  т.  д. 

В  нем  гребцы  3 , 
сидя 

на  скамьях 

у  уключин  4 
и  рассекая  воду 
веслами, 
гребут  5. 

Штурман  6, 
стоя 

на  носу, 
а  кормчий  7, 
сидя 

на  корме 
и  держа  руль  <5, 
направляют  ход 
корабля. 


Маѵіз,  (.  3,  корабль. 

Репшз,  щ.  2,  весло. 

ІІпігетіз,  Б  3,  корабль 
с  одним  рядом  весел. 

Вігетіз,  Б  3,  корабль 
с  двумя  рядами  весел. 

Ретех,  т.  3,  гребец. 

Тгапзіга,  п.  2,  рі.,  скамьи 
для  гребцов. 

Зсаітиз,  т.  2,  уключина. 

Адпа,  Б  1,  вода. 


Зіапз,  о.  3,  стоя. 

Ргога,  Б  1,  нос  корабля. 

Зебепз,  о.  3,  сидя. 

Риррі з,  і.  3,  корма. 
Сіаѵиз,  т.  2,  руль. 

Ыаѵі^іит,  п.  2,  ход 
корабля. 


ІХХХІХ. 


Ыаѵіз  опегагіа.  Грузовой  корабль. 


Ыаѵі^шт  1 
ітреІІіШг 
поп  гетіз, 

5ссі  зоіа  ѵі  ѵепіогит. 

Іп  і  1 Іо 
егі^ііиг 
Маіиз,  2 

ипсіірие  асі  Огаз  Ыаѵіз 
іипіЬиз  3  іігтаіиз; 

сиі  аппесіипіиг 


Апіеппае ,  4  Ьіз  Ѵеіа,  5 

Яиае  асі  Ѵепіит 
ехрапсІипПіг  6 
еі  Ѵегзогііз  7  ѵегзап- 
Шг. 


Судно  1 

приводится  в  движение 
не  веслами, 

а  только  силой  вет¬ 
ров. 

На  нем 
возвышается 
мачта  2, 

со  всех  сторон  при¬ 
крепленная  к  бортам 
корабля  канатами  3. 
К  ней  привязыва¬ 
ются 

реи  4 ,  а  к  последним 
паруса  5, 

которые  распускаются 
против  ветра  6 
и  поворачиваются  при 
помощи  специальных 
канатов  7. 


Ѵі$,  Г.  3,  сила. 
Ѵеиіиз,  іи.  2,  ветер. 


Ога,  1.  1,  край,  борт  ко¬ 
рабля. 

Ршііз,  ш.  3,  канат. 

Рігтаіиз,  а,  ит  прикреп¬ 
ленный. 

Лпіеппа,  Г  1,  рея. 

Ѵеіит,  п.  2,  парус. 

Ѵегзогіа,  і.  1,  канат,  ко¬ 
торым  поворачивают 
парус. 


Ѵеіа  8шіІ 

Агіе/поп,  8 
Ооіоп  9 

еі  Ерійготиз .  I О 
Іп  Ргогй 

С8І  РОЗІГШП.  1  1 

Іп  Риррі  8і%пипі 
(ѵехіііит)  12  роп.Чиг. 

Іи  та  Іо 

С5І 

СогЫз,  1 3 
Иаѵіз  Зреспіа, 

е(  8 ирга  даіеат 
Аріизіге,  1 4 
Ѵепіогит  Іпсіех. 

А  пс /юга  1  5 
паѵіз  зізШиг. 

ВоІЫе  16 
ргоіипсіііаз 
ехріогаіиг 
№ѵі^апіез 

сІеатЬиІапі 
іп  ТаЬиІаіо.  17 
Ыаиіае 

сиг$і1апі 
рег  Рогоз.  1 8 

Аірие  На 
оііат  Маг  іа 
ігаісіипіиг. 


Паруса  бывают 
следующие: 
главный  8, 
передний  9 
и  задний  10. 

На  носу  корабля 
находится  клюв  //. 

На  корме  помещает¬ 
ся  флаг  12. 

На  мачте 
находится 
корзина  13, 
наблюдательный  пост 
корабля, 

и  над  ее  верхушкой — 
флюгер  14, 
указатель 

направления  ветров. 

При  помощи  якоря  15 
корабль  останавливают. 

При  помощи  лота  16 
измеряется 
глубина. 

Пассажиры 

гуляют 

по  палубе  17. 

Матросы 

бегают  по  корабель¬ 
ным  ходам  18. 

И  таким  образом 
переезжают  даже  моря. 


Оаіеа,  Г.  1,  верхушка. 


Апсіюга,  Г.  1,  якорь. 
Во1і5,  Г.  3,  лот. 


Маѵі2агі5,  о.  3,  пассажир 
на  корабле. 

ТаЬиІаІиш,  п.  2,  палуба. 

і\таиіа,  т.  1,  моряк,  мат¬ 
рос. 

Рогі.  пі.  2,  р|.,  кора¬ 

бельные  ходы. 


Маге,  п.  3,  море. 


Кораблекрушение. 


Сит  Ргосеііа  1 
гсрсиій  огііііг, 
сопігаііииі  Ѵсі  а,  2, 

ПС  №ѵІ8 

асі  Зсориіоз  3 
аПісІаіиг  аиі  іп  Вгсѵіа 
(Зугіез)  4 
іпсісіаі. 

5І  ПОИ  рОХЗІІПІ 

ргоІііЬеге, 
раііипіиг 
Ыаи/га§іит.  5 


Когда  внезапно 
поднимается  буря  1, 
убирают 
паруса  2, 
чтобы  корабль 
нс  разбился 
об  утесы  3 
или  нс  попал  па  мель  4. 

Если  невозможно 
избежать  опасности, 
то  терпят 

кораблекрушение  5. 


Тит 

тізегаЫІіісг  регсиш 
Нотіпез. 

Мегсез, 

опіпіа; 

N04110  Іпс  яиісіяиат 
Іиѵаі 

5  асу  а  ап  с  /юга,  6 

ІЬкіспй 

Іас*а. 

(Зиісіат  еѵасіипі, 
ѵсі  ІаЬиІа  7 
ас  епаіансіо, 
ѵсі  ЗсарНа.  8. 

Рагз  Мегсітп 
сит  тогіиіз 
а  Магі  9 
іп  I  і йога  гісГсгІиг. 


Тогда 

бедственно  гибнут 

люди, 

товары 

и  нее  (что  находится 
на  корабле). 

И  тогда  не 
помогает 

и  главный  якорь  6, 
сброшенный 
на  канате. 

Некоторые  спасают¬ 
ся,  выплывая  или  на 
доске  7, 

или  в  шлюпке  5. 

Часть  товаров 
вместе  с  трупами 
выбрасывается  морем  9 
на  берега. 


Зсориіия,  т.  2,  утес. 
Вгеѵіа,  п.  3,  р].  (зугіез, 
і.  3,  р!.),  мель. 


№иГга{гіиіті,  п.  2,  корабле¬ 
крушение. 

Нолю,  т.  3,  человек. 
Мег.ч,  і.  3,  товар. 

Оіппік,  с.  3,  еі  е,  п.  3, 
весь. 


ГСіісіепз,  т.  3,  канат. 
■Псіиз,  а,  шп  сброшенный. 

ТаЬиІа,  Г.  1,  доска. 

ЗсарЬа,  1.  I,  шлюпка. 
Рагз,  1.  3  часть. 

Могіииз,  а,  иш  мертвен. 

Ьіііиз  п.  3,  берег. 


Агз  Зсгіріогіа. 


Искусство  письма 


Ѵеіегез 
зсгіЬеЬапі 
іп  іаЪеІІіз  сегаііз 

аепео  $Шо,  1 

си]цз  рагіе  сизрісіаій  2 

ехагаЬапіиг  Шегае, 
ріапй  3  ѵего 

шгзит  оЫііегаЬапіиг. 
Оеіпсіе 

Іііегаз  ріп^еЬапІ 
зиМіІі  Саіато.  4 

N05  иіітиг 
апзегіпа  Реппй,  5 


Древние 

писали 

на  навощенных  дощеч¬ 
ках 

медной  палочкой  1 , 

заостренным 
конном  2  которой 

выца  ра  г  і  ы  пали  бу  к  вы , 
а  тупым  3  концом 

их  снопа  затирали. 

Затем  они 
вычерчивали  буквы 
тонким  тростником  4. 

Мы  пользуемся 
гусиным  пером  5, 


Ѵсіиз,  о.  3,  древний. 

'ГаЬеІІа  сегпіл,  і.  1,  наво¬ 
щенная  дощечка. 

Аепсиз  зіуіиз,  пі.  2,  мед¬ 
ный  стиль. 

СпзріЗаІиз,  а,  иш  заост¬ 
ренный. 

Ьііега,  (.  1,  буква. 

Ріапй?,  а,  ши  плоский, 
тупой. 


ЗиЫІІіз,  с.  3,  1с,  п.  3, 

ТОНКИЙ. 

Саіапшз,  т.  2,  тростник. 
Апвсгіпа  решит,  Г.  1,  гуси¬ 
ное  перо. 


оу  из  Саиіст  6 
іеіпрегашиз 
Зсаірсі Іо;  7 

іитп  Іпііп^іпшз 
Сгспагп 

іп  Аігатспіагіо,  8 

ціюсі  оЬзІгиіІиг 
Орегсиіо:  9 

еі  Реппаз 
гесопсіі  тиз 
іп  Саіатагіо.  10 
Зспріигат 
зіссаіпиз 
с  Наг  Іа  ЫЬиІй, 

ѵеі  а  гена  зсгіріогій, 

ох  7 'Ііесй  риіѵегагіа.  1 

ЕД  поз  ^иі(1ет 

5СГІЫГПЦ5 

а  зіпізіга 
с іехігогзит ;  12 
НеЬгаеі 
а  ёехігй 

ЗІПІ8ІГ0Г8ШП ;  13 

СЫпепзез 
ІпЗі  е(  аііі 

а  зитпіо 

СІС0Г8ШП.  14 


ствол  которого  6 
мы  заостряем 
ножиком  7. 

Затем  мы  погружаем 
расщеп  пера 
н  черішлышцу  8, 

которая  закрывается 
крышечкой  .9. 

Перья 
мы  прячем 
и  пенале  10. 

Написанное 
мы  осушаем 
пропускной  бумагой 

или  песком 

1  из  песочной  баночки  1 1 . 

Мы 

пишем 

слева 

направо  12. 

Евреи  — 
справа 

налево  13. 

Китайцы, 

индийцы  п  другие  — 

сверху 
вниз  14. 


Саиііз,  ш.  3,  ствол. 

Зсаіреііиз,  т.  2,  ит,  п.  2, 
ножик. 

Сгспа,  г.  1,  расщеп  пера. 

Аігапіепіагіит,  п.  2,  чер¬ 
нильница. 

Орегспіит,  п.  2,  крышеч¬ 
ка. 

Реп  па,  Г.  1,  перо. 

Саіатагіит,  п.  2,  пенал. 

Зсгіріига,  і.  I,  написанное. 

Сііагіа  ЬіЬиІа,  1.  1,  про¬ 
пускная  бумага. 

Агепа  зсгіріогіа,  і.  1,  пе¬ 
сок  для  письма. 

ТЬеса  риіѵегагіа,  і.  1,  пе¬ 
сочная  баночка. 


Зіпізіга,  1.  1,  левая  рука. 

НеЬгаеиз,  ш.  2,  еврей. 
Вехіега,  еі  -1га,  і.  1,  пра¬ 
вая  рука. 

Сіііпепзіз,  ш.  3,  китаец. 
Іпсіиз,  ш.  2,  индиец. 
Аііия,  а,  исі  другой. 


->&:&:(  і9о  г.нг.^ 

хси. 

Рарушз. 


Бумага. 


Ійі 


..  - .  - 


Ѵеіегев  иІеЬапІиг 

‘ Таішіі.8  /аріпіз,  1 

аиі  Роіііз  2 
иі  сі  ііЬгіз  3 
АгЬогшп,  ргасзегііт 
агЬизсиІае  Ае^урііае, 


сиі  потен  егаі 
Р  ару  г  из. 

Ии  по  еві  іи  изи 

СІіагіа , 

(]иат  Скагіороеиз 

іи  то  Ій  раругасеа  4 

сопПсіІ  ё  Ііпіеіз 
ѵеШзііз,  5 
іп  риітепіит 
сопіизіз,  6 
циоіі  Моппиііз 
Ішизіит,  7 

сіісіисі  I 

іп  ріаргиіаз,  8 

аёгідие  ехропіі, 
иі  зіссепіиг. 

Нагит  XXV 

Ізсіипі  Зсаршп ,  9 
XX  8сарі 

Ѵоіитсп  тіпиз,  1 0 
Іюгит  X 

Ѵоіитеп  та] из.  1 1 

Эіи  сіигаіигит 
зсгіЬііиг  іп  МетЬгапа 
12. 


Древние  пользова¬ 
лись 

буковыми  дощечками  1, 

или  листьями  2, 
а  также  корой  3 
деревьев,  в  особенности 
египетского  деревца, 


которое  называлось 
папирус. 

Теперь  употреб¬ 
ляется 
бумага, 

которую  изготовляет 
бумажник  на 
бумажной  мельнице  4 

из  старых  тряпок  5, 

которые  растираются 
в  кашицу  6. 

Последнюю  он  раз¬ 
ливает  в  формы  7, 

растягивает 
в  листы  5 

и  выставляет  на 
воздух  для  просушки. 

Двадцать  пять 
листов 

образуют  десть  9, 
двадцать  дестей  — 
стопу  10, 

десять  стоп  — 
кипу  11. 

То,  что  предназна¬ 
чено  для  продолжитель¬ 
ного  существования, 
пишут  на  пергаменте  12. 


Ра^іпа  іаЬиІа,  Г.  1,  буко¬ 
вая  дощечка. 

Роііиш,  п.  2,  лист. 

І-іЬсг,  пі.  2,  кора. 

АгЬог,  і.  3,  дерево. 
ЛгЬизсиІа,  і.  1,  деревцо. 
Ае^урііиз,  а,  ищ  египет¬ 
ский. 

Кошен,  п.  3,  имя. 

ІІзиз,  ш.  4,  употребление. 


Моіа  раругасеа,  Г.  1,  бу-  < 
мажная  мельница. 

Ілпіеит  ѵеіизіит,  и.  2, 
старая  тряпка. 

Риітепіит,  п.  2,  кашица. 

Могіпиіа,  !.  1,  форма. 

Наизіиз,  а,  ит  зачерпну¬ 
тый. 

Ріа^ніа,  і.  1,  лист  (бума¬ 
ги). 

Аііг,  ш.  3,  воздух. 

Ѵі^іпіі  чиігщие,  о.  іпбесі., 
двадцать  пять. 

Зсарігс,  ш.  2,  десть  бу¬ 
маги. 

Ѵоіитеп  іпіпиз,  п.  3, 
стопа  бумаги. 

Оесещ,  о.  іпбесі.,  десять. 

Ѵоіитеп  тащз,  п.  3,  кипа 
бумаги. 

МетЬгапа,  I.  1,  пергамент. 


хеш. 


Туро§гарЬіа. 


Типография 


Туро^гарНиз 
ІіаЬсІ  аспеоз  Ту  роз, 


піадпо  пшпего 
сІізІгіЬиіоз 


рег  Ілсиімпепіа.  5 
ТуроіШа  1 
охііпіі  і Поз 
зіп^иіаііпі 
оі  соіпропіі 
(зесипсійш  Ехстріаг, 
фіосі  Псііпасиіо  2  зіЬі 
рпіеПхит  ІіаЬсі) 

ѴогЪа 

О  потопе,  3 
сіопсс  Гіаі 
Ѵсгзиз; 

Ьоз  ііісііЧ 
Гопппс ,  4 
сіопес  Паі 
Раріпа;  6 
Ііаз  ііегит 

іаЬиІас  сотрозііогіас ,  7 

созеще  соагсШ  Маг§і- 
піЬиз  /сггсіз,  8 
орс  СосНІсагшп,  9 
по  сІіІаЬаМиг; 

<-іс  з и Ь і і с і і:  Ргсіо.  10 

1  игл  Ітргсззог, 
о  ре  Рііагит,  1 1 
ІІІІ11ІІ 

Аігатепіо  і/пргеззогіо; 


зирегітропіі  іпеШаз 
Орегсиіо  12 

Сііагіиз,  чиаз, 
іи  Тіргіііо  13 
яиЬсІііаз, 

Тгос/іісае  1 4 

еі  Зисиій  15 
ітргеззаз,  Гасіі  іуроз 
ішЬіЬегс. 


‘УЗ 


Типограф 

имеет  медные  буквы, 

н  большом  количестве 
разложенные 

по  ящичкам  5. 

Наборщик  1 
вынимает  их 
поодиночке 
и  складывает 
(по  оригиналу, 
который  прикреплен  пе¬ 
ред  ним  в  держателе  2) 
слова 

острой  палочкой  <3, 
пока  ис  образуется 
строка. 

Строки  он  вставляет 
в  гранку  4, 
пока  не  образуется 
страница  6, 
а  ее  опять-таки 
вставляет  в  гранковую 
доску  7 

и  скрепляет  последнюю 
железной  рамой  <5 
с  помощью  винтов  9, 
чтобы  гранки  не  распа¬ 
лись. 

После  этого  он  кла¬ 
дет  ее  под  пресс  10. 

Затем  печатник 
с  помощью  шариков  11 
намазывает  ее 
типографскими  черни¬ 
лами, 

кладет  на  нес  вставлен¬ 
ные  в  покрышку  12 

листы  бумаги,  которые 
подкладывает 
под  тигель  13 
и  блок  14, 

и,  надавив  воротом  15, 
достигает  того,  что  бу¬ 
мага  впитывает  в  себя 
начертания  букв. 


Аспсиз,  а,  цщ  медный. 

1  Уриз,  ш.  2,  буква. 
Ма^пиз,  а,  пт  большой. 
ОізігіЬиІиз,  а,  иш  разло¬ 
женный. 

Ьосиіатепіиш,  п.  2,  ящи- 
І'іек. 


Ехстріаг,  п.  3,  оригинал. 
Кеііпасиіит,  п.  2,  держа¬ 
тель. 

ѴегЬит,  п.  2,  слово. 
Опопюп,  т.  3,  стрелка, 
[острая  палочка. 


Рогта,  і.  1,  гранка. 


ТаЬиІа  сотрозііогіа,  г.  1, 
гранковая  доска. 
Маг§о,  гл.  3,  Іеггсиз,  т. 

2,  железная  рама. 
СосЫеа,  Г.  1,  винт. 


Ргеіипі,  п.  2,  пресс. 


РНа,  1.  I,  шарик. 

Аігатепіит  ітргеззогі- 
ит,  п.  2,  типографские 
[чернила. 

Орегсиіиш,  п.  2,  по¬ 
крышка. 

Сііагіа,  і.  1,  лист  бумаги. 

ТідіІІипі,  п.  2,  тигель. 

Тгосіііеа,  і.  1,  блок. 

Зисиіа,  1.  I,  ворот. 

Ітргеззиз,  а,  иш  надав¬ 
ленный. 


ХСІѴ. 

ВіЫіороІішп.  Книжная  лавка. 


ВіЫіороІа  1 
ѵепсШ 
ЬіЬгоз 

іп  ВіЫіороІіо ;  2 
^^югиш 

сопзсгіЪіІ  СаШо$игп  3. 
ЬіЪгі 

сіізропипіиг 
рег  Керозііогіа  4 

еі  асі  изит 
зирег  Ріиіеит  5 
ехропипіиг. 
Миііііисіо  ЬіЬгогит 
ѵосаіиі 

ВіЫіоіІгеса.  6 


Книготорговец  1 
продает 
книги 

в  книжной  лавке  2. 

Он  составляет 
их  каталог  3. 

Книги  4 
раскладываются 
по  полкам  4, 

а  для  пользования 
выкладываются 
па  пульт  5. 

Большое  число  книг 
называется 
библиотекой  6. 


ЫЬсг,  іп.  2,  книга. 

ВіЫіороІішп,  и.  2,  книж¬ 
ная  лавка. 

Саіаі 02іі5,  ш.  2,  каталог. 

КсроБІІогіит,  и.  2,  книж¬ 
ная  полка. 

115118,  111.  4,  пользование. 
Ріііісіій,  т.  2,  пулы. 


ВіЫіоре^из. 


хсѵ. 


Переплетчик. 


Оііін 

лздгІиІіпаЬапІ 
Сііагіаш  сііпгіае, 
сонѵоІѵеЬапіцие  елз 
іп  шипи  Ѵоіитеп.  1 
Носііё  сотріи^іі  ЬіЬ- 
гоз  Сотрасіог. 


сііип  Сіілгіаз,  асціЛ  ціиіі- 
позгі  тассгаіаз,  іег^еі;  2 
сісіпсіс  сотріісаі,  3 
таііеаі;  4 
іпт  сопзиіі  5, 
сошргітіі  Рге/о,  О 
((іиае  ІілЬсі  с1  и  а  5  Сос/і- 
Ісаз  7) 

ІІОГ50  соп^Іиііпаі, 

гоіитіо  Спііго  8  сіепіаг- 
еі'іаі; 

іапсіст  МстЬгапа  ѵеі 

Согіо  9  ѵс$Ш,  сНог- 
таі  еі  аГП^іі 

УпсіпШоз.  10 

13* 


Когда-то 

один  лист  бумаги 
приклеивал и  к 
другому  и  скатывали 
их  в  один  свиток  1. 

В  настоящее  время 
переплетчик  сшивает 
книги. 

Он  сушит  2  листы 
бумаги,  смоченные  в 
клеевой  воде, 
затем  складывает  их  3 
и  сбивает  молотком  •/. 

Затем  он  сшивает  5  их, 
сжимает  прессом  6 
(который  имеет  два 
шіита  7), 

склеивает  корешок, 

обрезывает  края  круг¬ 
лым  ножом  (У; 

наконец,  он  перепле¬ 
тает  (одевает)  их  в  пер¬ 
гамент  или  кожу  9, 
придает  красивый  вид 
и  прикрепляет  к  ним 
еа  стежки  10. 


Сііагіа,  1.  1,  бумага,  лист 

, ,  [бумаги- 

‘-'низ,  а,  ши  один. 
Ѵоіишеп,  п.  3,  свиток. 
ЫЬег,  іп.  2,  книга. 


Ачиа  діиііпозл,  1.  1,  клее¬ 
вая  вода. 


Ргеіііт,  п.  2,  пресс. 

Оно,  ас,  о,  р].,  дна. 
СосЫеа,  1.  1,  винт. 
Эогзит,  п.  2,  корешок. 

КНИГИ. 

Коіипсіиз  сиііег,  т.  2„ 
круглый,  вращающий¬ 
ся  нож. 

МстЬгапа,  1.  1,  пергамент.. 
Согішп,  п.  2,  кожа. 


Ііпсіпиіиз,  т.  2,  застежка- 


іф  ):^:№ 

ХСѴ1. 


ЬіЬег. 


Книга. 
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І^іЬег, 

циоаб  Гоппат 
ехіегіогст, 

С5І  ѵсі  іп  Го  Но,  1 

ѵсі  іп  Оііагіо,  2 
іп  Осіаѵо,  3 
іп  Оиоііссшо,  4 

ѵеі  Соішппаіиз,  5 

ѵе!  Цп§иІаіиз;  б 

сит  Сіаизигіз 
аепеіз,  7 
ѵс!  И§иІІ8ш  8 
е(  ВиШз  ап(тиІагіЬиз.  9 

Іпіиз 

зипі  Гоііа  10 
(ІиаЬиз  Ра^іпіз; 

аі^иапсіо 

Соічтпіз  сііѵіза,  11 
ситяис 

поііз  таг&паИЬиз.  1 2 


Книга  ■ 
по  сноей 
внешней  форме 

бывает  и  целый  лист 
(фолиант)  1, 

п  четверть  листа  2, 
в  восьмушку  3, 
н  двенадцатую  4. 

Бывает  в  виде  счет¬ 
ной  книги  5, 
бывает  длинной  б  (спра¬ 
ва  налево), 
с  медными 
застежками  7 
или  завязками  5 
и  оковкой  на  углах  9. 

Внутри 

находятся  листы  10, 
с  двумя  страницами 
на  каждом. 

Иногда  они 
разделяются  на  столбцы 
1 1 ;  бывают  также 

и  заметки  на  полях  12. 


Богта,  і.  1,  форма. 
Ехісгіог,  с.  3,  из,  п.  3, 
внешний. 

ЬіЬег,  т.  2,  іп  іоііо,  п.  2, 

книга  в  целый  лист 
{фолиант). 

(Зиагіиз,  а,  итп  четвертый. 
Осіаѵиз,  а,  ит  восьмой. 
Оиосіесіпиіз,  а,  ит  две¬ 
надцатый. 


Сіаизііга  аепеа,  1.  1,  мед¬ 
ная  застежка. 

Ьі^иіа,  і.  1,  завязка. 

ВиІІа,  Г.  1,  ап«и!агІ5,  с. 
3,  оковка  на  углу 

КНИГИ. 

Роііит,  т.  2,  лист. 

Ра^іпа,  і.  1,  страница. 

Соіишпа,  і.  1,  столбец. 

Піѵізиз,  а,  ит  разделен¬ 
ный. 

N013,  і.  1,  тагфпаііз,  с.  3, 
заметки  на  полях 
книги. 


8с1юІа  1 
езі  о//ісіпп, 
іп  яий 

іюѵсііі  апіті 

асі  Ѵігіиіст 
Гопштіиг; 
оі  сіізііп^иііиг 
іи  Сіаззез. 

Ргаесср/ог  2 
яссіеі  іп  Са  ііі  ей  га;  3 
Оізсіриіі  4 
іп  ЗиЬзеІШз:  5 
іііе  (іоссі, 

Ііі  ііізсипі. 

СЗиассІат 

ргаезсгіЬипІиг  ііііз 
сгеіа 

іп  ТаЬсІІа.  0 
(Зиісіаіп 

яесіопі:  ай  іпеизаш 
сі  зсгіЬшіі;  7 
і ряс  соггі^іі  8 
Мепсіаз . 

(Зиісіаш  ьіалі  9 
еі  гесііапі 
шепюгіас 
шаийаіа. 

Риійаш  соиіаЬиІап- 
іиг  10 
ас  ^сгипі  $с 
реіиіаиіез 

сі  пе^іідспіез; 

Ііі  сазИ^апіиг 
Рспгіа  (Ьасиіо)  1 1 

сі  Ѵігіра.  12 
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Школа  1 
есть  мастерская, 
в  которой 
юные  души 

воспитываются 
к  добродетели; 
она  разделяется 
на  классы. 

Учитель  2 

сидит  на  кафедре  3, 
ученики  4 — 
на  скамьях  5. 

Учитель  учит, 
а  ученики  учатся. 
Кое-что 

пишется  для  них 
мелом 

на  доске  6. 

Некоторые  из  учени¬ 
ке » 

сидят  за  столом 
и  пишут  7. 

Учитель  исправляет 
ошибки  <5. 

Некоторые  стоят  9 
и  читают  вслух  то, 
что  выучили 
на  память. 

Некоторые  разгова¬ 
ривают  10 
и  ведут  себя, 
как  шаловливые 

и  небрежные  ученики. 

Они  наказываются 
лозой  11 

и  розгой  12. 


МоѵеПиз,  а,  иш  юный. 
Агппшх,  ш.  2,  душа. 
Ѵігіиз,  Г.  3,  добродетель. 


Сіаззіз,  і.  3,  класс. 

Саіііесіга,  і.  1,  кафедра. 
Оізсіриіиз,  т.  2,  ученик. 
ЗиЬзеІііиш,  п.  2,  скамья. 


Сгеіа,  I.  1,  мел. 
ТаЬеІІа,  і.  1,  доска. 


Мспза,  і.  1 ,  стол. 


МеиЗа,  і.  1,  еі  нт,  п.  2, 
ошибка. 


Метогіа,  і.  1,  память. 


Реіиіапз,  о.  3,  шаловли¬ 
вый. 

МедПдеги;,  °-  3,  пебреж- 
ный. 

Рсгиіа,  Г.  1  (Васиіиз,  ш. 
2,  сі  иш,  п.  2),  палка, 
лоза. 

Ѵіг^п,  і.  1,  розга. 
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ХСѴІ1І. 

Мизешп. 


Кабинет. 


«»Е:&:(  2оі  ):©:д. 


Мизешп  1 

05І  ІОСІІЗ, 

пЬі  Зішііозиз,  2  зссгс(іі5 
аЬ  ІюшіпіЬиз, 

зоіиз  яеііеі, 
зііиіііз  сІесШиз. 


(ішп  Іссіііаі  ЦЬгоз ,  3 
срюэ  репез  эе 
зирег  Ріиіешп  4 
ехропіі,  сі  ех  ііііз 
іп  Мпппаіс  5  з тип 

орііта  сцтецие  ехсегріі, 
лиі  іп  ііііз 
Ши  г  Л,  б 

\ге1  асі  таг^тет 

А зіегізсо,  7 
поіаі. 


ЬіісиЬгаІііпіз, 

еіеѵаі 

і усііпшп  (сапсіеіат)  8 

іп  СаткІеІаЬго,  9 
іріі  стипфіиг  Г.пшпс- 
іогіо\  10 

апіе  Ьусііпит  соііосаі 
ШіЬгасиІит ,  1 1 


Чиосі  ѵігісіс  езі, 

пе  ІісЪеісі 
осиіогиіп  асіет; 

ориіепііогез 
ніипіиг 
Се  г со, 

пат  Сапііеіа  зсЬасса 
Іосісі  еі  Гитідаі. 

Врізіоіа  12 
сотріісаіиг, 
іпзсгіЬііиг  13 
сі  оЬзіггпаіиг.  14 
Косій  ргоШепз, 
иіііиг  ЛаІегпА  15 

ѵеі  Расс.  16 


Кабинет  1 
есть  место, 

где  человек,  изучающий 
науки  2 ,  вдали  от  лю¬ 
дей 

сидит  один, 
отдавшись  занятиям. 


Он  читает  книги  3,  ко¬ 
торые  кладет  возле 
себя 

на  пульт  А, 
и  из  них 

в  свою  записную  книгу  5 
он  заносит  (извлекает) 
все  лучшие  места 
или  же  отмечает  эти 
места 
в  книгах 

подчеркиванием  в 
или  звездочкой  7 
на  полях  книги. 

.  Намереваясь 
заниматься  ночью, 
он  ставит  свечу  61 

в  подсвечнике  9  и  сни¬ 
мает  с  нее  нагар  свеч¬ 
ными  щипцами  10. 

Перед  свечой  он  ставит 
ширмочку  11, 


обычно  зеленую, 

чтобы  не  притупить 
остроты  зрения. 

Более  богатые 
употребляют 
восковые  свечи, 
ибо  сальные 
воняют  н  коптят. 

Письмо  12 
складывается, 
надписывается  13 
и  запечатывается  14. 

Выходя  ночью, 
он  пользуется  фона¬ 
рем  15 

или  факелом  16. 


Зесгсінз,  а,  ит  удален¬ 
ный. 

Ното,  т.  3,  человек. 

5о1ііз,  а,  ит  один. 

Зіисіінт,  п.  2,  занятие. 

Оесіі іііб,  а,  ит  предав¬ 
шийся. 

ЫЬег,  т.  2,  книга. 

Ріиіенз,  т.  2,  пульт. 

Мапиаіе,  п.  3,  подручная, 
записная  книга. 

Оріітиз,  а,  ит  лучший. 

иіига.і.  1,  подчеркивание. 

Маг?го,  с.  3,  край,  поля- 
(в  книге). 

Азісгізсиз,  Н1.2,  звездочка. 


Сапбеіа,  і.  1,  (Ьусііпиз,. 
т.  2),  свеча. 

СапсіеІаЬгиіп,  п.  2,  под¬ 
свечник. 

Етипсіогіит,  п.  2,  щипцы 
для  свеч. 

итЬгасііІит,  п.  2, 

ширмочка,  экран  для 
затемнения. 

Ѵігісііз,  с.  3,  е,  п.  3,  зе¬ 
леный. 

Осиіиз,  т.  2,  глаз. 

Асіез,  і.  5,  острота. 

Ориіепііог,  с.  3,  из,  п.  3.. 
более  богатый. 

Сетей  з,  т.  •  2,  восковая 
(свеча. 

Ерізіоіа,  І.  1,  письмо. 


Ьаіета,  1.  1,  фонарь. 
Еах,  1.  3,  факел. 
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ХСІХ. 

Агіез  зеппопіз.  Искусства  речи. 


Сгатпшііса  1 
ѵегзаіиг 

сігса  Шсгаз,  2 
е.х  ^иіЬи5 
соіпропіі 
Ѵосез  (ѵегЪа)  3 


Грамматика  1 
занимается 
буквами  2, 
из  которых 
она  составляет 
слова  3 


Шега,  Г.  1,  буква. 


Ѵох,  і.  3  (ѴегЬши,  и.  2), 
слово. 


еазрие  сіоссі 
тссіс  е1ос\иі , 
зсгіЬсге,  4 
сопзігисге, 
сіізііпёиеге 
(іпіегрип^сгс). 

Рііеіогіса  5  ріп&іі  6 
риазі  ргііпат  / опиат 
Зегтопіз 
огаіогііз 

рі§тспІіз,  8 
иі  зипі  Рі§игае, 
Еіс^апііае, 


н  учит  правильно 
их  произносить, 
писать  4 , 
образовывать 
и  отделять  друг 
от  друга. 

Риторика  5  украша¬ 
ет  6  как  бы  первую 
форму  7  речи 
ораторскими 

красками  <5, 
каковы:  фигуры, 
украшения, 


Рогша,  Г  1,  форма. 

Зсгпю,  ш.  3,  речь. 
Огаіогіиз,  а,  ипі  оратор¬ 
ский. 

РІ2ПіспІипі,  и.  2,  краска. 
Рі^ига,  і.  1,  фигура. 
Ріе^апііа,  і.  1,  украшение. 


Асіа^іа  (РгоѵсгЬіа), 

АрорІШіе&паІа , 
Еепіепйас  (Спопіас), 

Зітіііа , 

Нісго^ІурНіса,  еіс. 

Роазіз  9 
соІІі^іЧ 

ІЮ5  /7 огез  Огайопіз  10 

с(  соііідаі  ^иазі 
іи  Со/ о  Наш,  1 1 
ак|ис  ііа, 

Гасіснз  ё  ргоза 

Іідаіапі  Огаііопет, 

сотропИ 
ѵагіа  Сагтіпа 

еі  Нутпоз  (ООаз) 

ас  ргорісгса 
согопаіиг  Іа  иг  и.  12. 

Мизіса  13 
сотрет іі  Ыоііз 
МсІоНіаз,  1 4 
срп'Ьнз  ѴегЬа  арЫ, 

а  к]  не  На  сапкН 
зо Іа  ѵеі 

Сопсепіи  (Зуіпріюпіа) 

аиі  ѵоос  аиі 
ІпзігитсгШз 
Мизісіз.  15 


поговорки  (пословицы), 

изречения, 

афоризмы, 

сравнения, 
символы  и  проч. 

Поэзия  9 
собирает 

эти  цветы  красноре¬ 
чия  10 

и  сплетает  их  как  бы 
в  венец  11. 

Таким  образом, 
создавая  из  прозы 

плавную  (связную)  речь, 

она  складывает 
разные  стихи 

и  гимны  (оды) 
и  потому 

увенчивается  лавровым 
венком  12. 

АѴузыка  13 
создаст  из  нот 
мелодии  14, 
к  которым  прилаживает 
слова, 

и  тогда  исполняет  их 
или  одним  голосом, 
или  многими, 

или  на  музыкальных 
инструментах  15. 


Л  За  фит,  п.  2  (Ргоѵсг- 
Ьіит,  п.  2),  поговорка 
(пословица). 

Ароріііііс^та,  п.  3,  изре¬ 
чение. 

Зепіепііа,  Г  1  (Опота, 
Г  1),  сентенция,  афо¬ 
ризм. 

Зішііе,  и.  3,  сравнение. 

Нісгофуріііеіпп,  и.  2,  сим¬ 
вол. 


Пок,  пі.  3,  цветок. 

Ога Но,  і.  1,  речь. 

СогоІІа,  і.  1,  ненец. 

Ргоза,  Г  1,  огаііо,  1.  3, 
прозаическая  речь. 

Гідліа,  Г.  1,  огаііо,  1.  3, 
плавная,  связная  речь. 

Ѵагіиз,  а,  шн  различный. 

Саппеп,  п.  3,  стихотворе¬ 
ние. 

НутпііБ,  т.  2  (Осіа,  і.  1), 
гимн  (ода). 


Моіа,  і.  1,  пота. 

МсІосИа,  Г.  1,  мелодия. 
ѴегЬа,  и.  2,  рі.,  слова, 
текст. 


СопсспІи$,  т.  4.  созвуч¬ 
ный. 

Ѵох,  і.  3,  голос. 

Іпзіттепіит  тизіеиіи, 
п.  2,  музыкальный  ин¬ 
струмент. 
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С. 

Іпзішгпепіа  Музыкальные 

шивіса.  инструменты. 


Аіизіса  іпзігшпепЬа 
зипі,  чиае  есіипі  Ѵосеш: 

Ргішб, 

сйш  риізапіиг, 

иі  СушЪаІшп  I 
різііііо, 

ТіпііппаЬаІшп  2 
Іпіиз  §1оЬи1о  іеггео; 

Сгерііасиіиш  3 
сігситѵегзапЗо; 
СгетЬа[иш,  4 
оті  адтоіит,  Ні^По; 

Тутрапит  5 
еі  Акепит,  6 

Сіаѵісиій,  7 

иі  еі  ЗатЬиса,  8 


Музыкальные  инстру¬ 
менты  издают  звуки 
разными  способами: 
Во-первых, 
ударом, 
как,  например: 
кимвал  /  — 
язычком, 

колокольчик  2 — 
находящимся  внутри 
железным  шариком, 
трещотка  3  — 
посредством  вращения; 
варган  4 ,  который 
держат  во  рту  и  уда¬ 
ряют  по' нем  пальцем, 
барабан  5 
и  литавры  б, 
по  которым  бьют 
палочкой  7 

так  же  как  и  самбука  8 , 


РізШІит,  п.  2,  язычок. 

СІоЬиІиз,  т.  2,  шарик. 
Реггеиз,  а,  ит  железный. 


Оз,  п.  3,  рот. 
Оі^ііиз,  ш.  2.  палеи. 


Сіаѵісиіа,  !.  1,  ударная 
палочка. 


сит  Ог^апо  разіогі- 
ііо;  9 

сі  Зізігит  (Сгоіаіит).  10 
Зесиисіо,  іп  яиІЬиз 
Скопіас  іпіетіипіиг  еі 
ріесіиніиг, 

иі  N0,1)11111)1  1 1 
сит  Сіаѵісогсііо,  1 2 

иігас|ие  тапи; 


Ьехісга  іапіінп, 

Тсз/исіо  (СЬеІуз)  13 
(іи  Яна  Уиіги/п,  14 

Ма§аАіиш  15 
еі  ѴсгіісШі,  16 
ЯиіЬиз  Ыегѵі.  17 

іпіспсіипіиг 

зирег  РопНсиІшп  18) 
еі  СуіІіага\  19 
РапАига  20 

Ріссіго;  21 
еі  куга  23 

іпіиз  гоіа,  циае  ѵегзаіиг; 

Іп  зіп^иііз 

Ьітепзіопез  22 

зіпізігй  Іап^ипінг; 
Тапсіст 

еріае  іпііапіиг, 
иі  Оге: 

Різіиіа  (ТіЬіа),  24 
Сіп&газ,  25 
ТіЫа  иігіеиіагіз,  26 
Шииз ,  27 
Тика ,  28 
Виссіпа;  29 
ѵеі  РоІІіЬиз , 
иі  Огдапшп  рпеитаіі- 
сит.  30 


пастушеский  инстру¬ 
мент  9, 
систр  10. 

Во-вторых,  инстру¬ 
менты,  на  которые  натя¬ 
гиваются  струны,  чем- 
нибудь  задеваемые, 
как,  например:  арфа  11 
и  клавмкорд  12 , 

[на  которых  играют] 
обеими  руками, 

а  одной  правой  — 
на  лютне  13, 
у  которой  есть  шей¬ 
ка  14, 
дека  15 
и  колки  16, 
при  помощи  которых 
струны  /7 
натягиваются 
над  подставкой  18, 
и  гитара  19\ 
скрипка  20, 

[на  которой  струны 
задеваются]  смычком  21 , 
и  лира  23  — 
внутренним  вращаю¬ 
щимся  колесом. 

На  каждом  из  этих 
инструментов 
разделы  [на  грифе]  22 

нажимаются  левой  ру- 
Наконец,  [кой. 

инструменты, 
которые  надуваются, 
как  ртом,  каковы: 
флейта  24, 
гобой  25, 

волынка  (флейта  с  ме- 
рог  27,  [хом)  26, 
труба  28, 
тромбон  29, 
так  и  мехами, 
как  пневматический 
орган  30. 


Сіюгсіа,  I.  1,  струна. 


Сіа ѵісогсііиш,  п.  2,  кла- 
[впкорд. 

Шегчие,  иігачис,  иіпіпі- 
Чие  оба. 

Мапиз,  і.  4,  рука. 

Оехіега,  еі  -1га,  I.  1,  пра¬ 
вая  рука. 


Ѵегіісіііиз,  гл.  2,  колок. 
Кегѵиз,  пі.  2,  струна. 

Ропіісиіиз,  ш.  2,  под¬ 
ставка,  кобылка. 


Ріесігит,  п.  2,  смычок. 

Роіа,  і.  1,  колесо. 

Зіп^иіі,  ае,  а,  рІ„  каж- 
(дый. 

Оітепзіо,  I.  3,  раздел 
[на  грифе. 

Зіпізіга,  I.  1,  левая  рука. 


РоПІз,  т.  3,  раздувальный 
[мех. 
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а. 


РЬПозорЫа.  Философия. 


Ркузісиз  1  зресиіаіиг 
ошпіа  Эеі  Орсга 
іп  Мшкіо. 

Меіо ркузісиз  2 
регзсгиіаіиг 

гсгигп  Саизаз  еі  ЕПссіа. 

АгіИипсіісііз 

сошриіаі 

питегоз 

асМепёо, 

зиЫгаЬспсІо, 

тиИірІісапсІо. 

сііѵісіепсіо; 

ІсЦие  ѵеі  Сіркгіз  3 
Іп  Раіітрзезіо, 
ѵеі  Саісиііз  4 
зирег  АЬасшп. 

Кизіісі  питегапі  о 
ОесиззіЬиз  (X) 
еі  ОиіпсипсіЬи.3  (V) 
рег  ОиоЛепаз, 
Оиіпсіепаз, 
еі  Зеха^епаз. 


Естествоиспытатель  /  наблюдает 
псе  дела  божьи 
в  мире. 

Философ  2 
исследует 

причины  и  следствия  вещей. 

Математик 
высчитывает 
числа  при  помощи 
сложения, 
вычитания, 
умножения, 

деления.  ,  „ 

Он  делает  это  или  посредством  цифр 

па  счетном  пергаменте, 
или  счетными  жетонами  4 
на  счетном  столе. 

Крестьяне  считают  5 
десятками 
и  пятками, 
дюжинами, 
по  пятнадцати 
и  по  шестидесяти. 


Ссотсіга  тсіііпг 
аНШкііпст 
Тиггіз  1 — 2 
аиі  (ИзіапНат 
іосогит,  3 — 4 

Яіѵс  ОііаАгапіе,  5 
*іѵе  Расііо.  6 

Рі^игаз  гсгит 
сісзі^паі 
ііпеіз,  7 
Ап^иііз,  8 
еі  Сігсиііз,  9 
асі  Реі>иІат,  10 
Ыогтат  1 1 
еі  Сігсіпиш.  12 

Ех  Ыз 

огіипіиг  Суііпсігиз,  13 
Тгі^опиз,  14 
Тсіга^опиз,  15 
еі  аііае  іі^игае. 


Геометр  измеряет 
вышину 
башни  1 — 2 
или  расстояние 
между  отдельными  ме¬ 
стами  3 — 4 , 
или  квадрантом  5, 
пли  измерительной  тру¬ 
бой  6. 

Фигуру  предметов 
он  очерчивает 
линиями  7, 
углами  5 
и  кругами  9 
при  помощи  линейки  10, 
угломера  11 
и  циркуля  12. 

Из  этих  элементов 
создаются  цилиндр  13, 
треугольник  14, 
четыреуголышк  15 
и  другие  фигуры. 


АІШисІо,  і.  3,  вышина. 
Тиггіз,  Г.  3,  башня. 
Оізіапііа,  1. 1,  расстояние. 
Ьосиз,  ш.  3,  место. 

фиасігапз,  ш.  3,  квадрант. 
Касііиз,  т.  2,  измеритель¬ 
ная  труба. 

Рідига  і.  1,  фигура. 

Ке$,  г.  5,  вещь,  предмет. 
Ьіпса,  I.  1,  линия. 

А  иди  Іи  з,  ш.  2,  угол. 
Сігсиіиз,  ш.  2,  круг. 
Ке2и1а,  і.  1,  линейка. 
Иогта,  і.  1,  угломер. 
Сігсіпиз,  ш.  2,  циркуль. 


А1іи$,  а,  исі  другой,  иной. 


ЗрЬаега  соеіезііз 


Небесная  сфера 


Азігопотіа 
сопзібегді 
Азігогшп  піоійз; 

АзІгоІо§іа 
еогиш  еііесійз. 

Соеіі  ^ІоЬиз 

ѵоіѵііиг  5іі  ре  г  Ахет  1 

•  сігса  2ІоЬиш 
Теггаел  2 
зрасіо  XXIV 
Іюгагиш. 

Ахет  иігігщие 
Ііпіипі 

5 іеііае  Роіагез 
5Іѵе  Роіі, 

Агсіісиз  3 

•  еі  Лпіагсіісиз.  4 

Соеіиш 
ипсііцие  езі 
-зіеііаіит. 

Зіеііагигп  / іхагшп 
•.пишегапіиг  ріиз  тШе\ 


Астрономия 
наблюдает 
дниження  небесных 
спстил, 

астрология  же  — 
их  действия. 

Шар  неба 

вращается  па  оси  / 

вокруг  земного  шара 
в  продолжение  XX IV 
часов. 

Ось  с  обеих  сторон 
заканчивают 
полярные  звезды, 
или  полюсы, 
арктический  3 
и  антарктический  4. 
Небо 

всюду  усеяно 
звездами. 

Неподвижных  звезд 
насчитывается  более 
тысячи. 


Моіиз,  ш.  4,  движение. 
Азігшп,  п.  2,  небесное 
светило. 

ЕНссіив,  ш.  4,  действие. 
Соеіиш,  п.  2,  небо. 

Ахіз,  ш.  3,  ось. 

СПоЪиз,  ш.  2,  шар. 

2  Тсгга,  і.  1,  земля. 

Зрасіиш,  п.  2,  расстояние, 
промежуток. 

[Нога,  і.  1,  час. 


Роіиз,  ш.  2,  полюс. 


Зіеііаіиз,  а,  ит  усеянный 
звездами. 

ЗІеІІа  ііха,  і.  1,  непо¬ 
движная  звезда. 
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Війегшп  ѵегб 
Зеріепігіопаііит  XXI, 
Мегібіопаііит  XV: 

Аббе  Зідпа  XII 
2ойіасІ,  5 

ЧиобІіЬсі  дгабиит  XXX, 

сцюгит  потіпа  зипі, 
Т  Лгіез, 

'6  Таигиз, 

П  Оешіпі, 

Сапссг, 
іГ  Ьео, 

ИР  Ѵігео, 

ІЛЬга, 

—  Зсогріиз, 

НЬ  За^іііагіыз, 

%  Саргісогпыз, 

—  А  (/пап  из, 

•}-{•  Різсез. 

5иЬ  Іюс  сигзііапі 

Зіеііае  еггапіез  VII, 

9И38  ѵосапі  Ріапсіаз, 
Чиагшп  ѵіа  езі 
Сігсиіиз  іп 
піебіо  2обіасі, 
бісіиз  Есіірііса.  6 
Аііі  Сігсиіі  зипі, 
Ногігоп,  7 
МегШіапиЗу  8 
Аедиаіог,  9 
био  Соіигі, 

аііег  Аециіпосіогшп  10 


( Ѵсгпі  9  на  ибо  ©  іп- 
дгебііиг  'У', 
Аиіипіпаііз 

Чііапбо  іп^гебіічг  -0-). 
аііег  Зоізііііогигп  II 


{Асзііѵі  чиапбо  ©  іп- 
йгебііиг  НуЬегпі 
Чиапбо  іп^гебііцг  ^); 


био  Тгорісі, 

Тг.  Сапсгі,  12 
Тг.  Саргісогпі ;  13 
сі  био  Роіагез  14...  15. 


Созвездий  же: 
северных— XXI, 
южных — XV. 

Прибавь  XII  знаков 
Зодиака  5, 

каждый  по  XXX  граду- 
сов. 

Названия  их  таковы: 
Овен, 

Бык, 

Близнецы, 

Рак, 

Лев, 

Дева, 

Весы, 

Скорпион, 

Стрелец, 

Козерог, 

Водолей. 

Рыбы. 

Под  Зодиаком  совер¬ 
шают  свой  бег 
VII  блуждающих  звезд, 
которые  называют 
планетами. 

Их  путь  есть 
круг  в  средине 
Зодиака  и  называется 
он  эклиптика  6. 

Другие  круги  таковы: 
горизонт  7, 
меридиан  8, 
экватор  9, 
два  колурня, 
одни  —  указатель  рав¬ 
ноденствии  10 

(весеннего,  когда  солнце 
вступает  в  знак  Овна, 
осеннего, 

когда  оно  вступает  в 
знак  Весов),  другой  — 
указатель  солнцестоя¬ 
ний  11 

(летнего,  когда  солнце 
вступает  в  знак  Рака, 
зимнего,  когда  оно 
вступает  в  знак  Ко¬ 
зерога); 
два  тропика, 
тр.  Рака  12у 
тр.  Козерога  13, 
и  два  полярных 
круга  14..  .15. 


РІ5СІ5,  гл.  3,  рыба. 


ЗіеЛа,  I.  1,  еггапз,  о.  3, 
блуждающая  звезда. 
Ріапеіа,  1.  1,  планета. 


Мебіиш,  п.  2,  средина. 
Оісіиз,  а,  иш  названный. 


Соіигиз,  ш.  2,  колурий. 
Аііег,  а,  иш  один  из  двух. 
Аечиіпосііиш,  п.  2,  рав¬ 
ноденствие. 

Ѵегпиз,  а,  иш  весенний. 

Аиіипіпаііз,  с.  3,  е,  п.  3, 
[осенний, 
ооізііііцш,  п.  2,  солнце¬ 
стояние. 

Аезііѵиз,  а,  нт  летний. 
НуЪеггшз,  а,  шп  зимний. 


Тгорісиз,  т.  2,  тропик. 
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СІѴ. 


Ріапеіагшп  асізресіиз. 


Положение  планет. 


Ілша  ]) 

рсгсиггіі  2ос1іасит 
зіп^иіін  МепьіЬиз; 

Зоі  О 
Аппо; 

Мсгсигіиз  ^ 
еі  Ѵепиз  ф 
сігса  Зоісіп, 
і  11с  СХѴ, 

Ьаес  ОЬХХХѴ 
йіеЬиз; 

Маг з,  $ 

ІЗіеппіо; 

УпрМег, 
ісгсЬ  сіиосіссіт; 

Заіигпиз,  І2 
ігі^іпіа  аппіз. 

Ніпс  ѵагіё  іпіег  зс 
сопѵепіипі 

сі  8е  тиіио  асізрісіипі: 

ІЛ  Ыс,  зипі 
Ѳ  еі  $ 

іп  Сопіипсііопе, 

Ѳ  еі  } 

іп  ОррозШопе , 

О  еі 

ІИ  Тгіргопо 

Ѳ  еі  2|. 
іп  С^иакгаіигй, 

О  еі  ^ 
іи  Зехіііі. 


Лупа 

проходит  через  Зодиак 
в  один  месяц, 

солнце  — 
в  один  год. 

Меркурий 
и  Венера  — 
вокруг  солнца, 
первый  п  И  5, 
а  иторая  в  585 
дней. 

Марс  — 
в  два  года, 

Юпитер  — 
почти  в  12  лет, 

Сатурн  — 
в  30  лет. 

Поэтому  взаимное  по¬ 
ложение  их  меняется, 
и  они  наблюдают  друг 
за  другом. 

Так,  например,  здесь 
Солнце  н  Меркурий 
в  соединении, 

Солнце  и  Луна 
в  противопоставлении, 

Солнце  и  Сатурн  в 
отношении  треуголь¬ 
ника, 

Солнце  и  Юпитер  в 
отношении  квадрата, 

Солнце  и  Марс 
в  отношении  шести¬ 
угольника. 


ЗІП2ПІІ,  ае,  а,  р|.,  по  од¬ 
ному. 

Мсп8і$,  ш.  3,  месяц. 


Оіек,  с.  о,  день. 

ВіеппИші,  п.  2,  двухлетие. 

Оиосіесіш,  о.  іпсіесі.,  две¬ 
надцать. 


Соліипсііо,  1.  3,  соеди¬ 
нение. 


Оррозіііо,  і.  3,  противо¬ 
поставление. 

гтіЕ0ііи5,т.  2,  треуголь¬ 
ник. 


СЗиаЦгаіига,  1.  1,  квадра¬ 
тура. 

ЗехШіз,  ш.  3,  шести¬ 
угольник. 
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СѴ. 

Р1іазе$  Ьипае. 


Фазы  луны. 


іипа 

Іисеі 

поп  зий  ргоргій, 

яссі  а  Зоіс  тиіиаій 
Іисе: 

Ыат 

а  Нега  с] и  я  теШсІаз 

зетрег  іііитіпаіиг, 
а  Нега  ілагіеі 
саіі^іпоза. 

ИІПС  ѴІСІС1П115, 

іп  соп ріпсііопс 

ЗоІІ.5>,  1 

оЬзсигат,  ітб  пиііат; 

іп  ОррозШопс  5  іоіат 
еі:  Іисібат 

(еі  ѵосатиз 
РІепИипіит); 

аііаз  (НтіШат, 

(еі:  сіісітиз  ргітат  3 

еі  и  Штат  7  С^иайгат). 

Сеіеп^иі 
сгезсіі  2 — 4 
аиі  сіесгезсН,  6 — 8 
еі  ѵосаіиг 

Раісаіа  ѵеі  §іЬЬоза. 


Луна 

СИСТПТ 

нс  споим  собственным, 

по  заимствованным  от 
Солнца 
светом. 

Ибо 

одна  ее  сторона  (по¬ 
ловина) 

всегда  освещена, 
а  другая  остается 
во  мраке. 


Поэтому,  когда 
она  находится 
в  соединении  с 
Солнцем  /, 

она  темпа,  и  мы  ее  не 
видим; 

в  положении  5  проти¬ 
вопоставления  видим 
ее  всю  освещенной 
(и  называем  это 
полнолунием); 

в  другой  раз  видим  по¬ 
ловину  ее 

(и  называем  первой  3 

или  последней  7 
четвертью). 

Вообще,  она 
растет  2 — 4 
или  уменьшается  б — 8 
и  называется 
серповидной. 


Ргоргіив,  а,  игл  собствен¬ 
ный. 

Миіиаіиз,  а,  игл  заимство¬ 
ванный. 

Ьих,  (.  3,  свет. 

АІіег,  а,  шп  один  из  двух. 

Месііеіаз,  і.  3,  половина, 
сторона. 


Саіідіпозиз,  а,  иш  затем¬ 
ненный,  находящийся 
во  мраке. 


ОЬзснпіз,  а,  игл  темный. 

Ыиііиз,  а,  ипі  ни  один, 
никакой. 

Т оіп5,  а,  игп  весь,  целый. 

Ьпсісіиз,  а,  ипі  светлый, 
освещенный. 

Ріепііипіиш,  п.  '2,  полно¬ 
луние. 

Оішісііиз,  а,  иш  половин¬ 
ный. 

Ргігпа  циасіга,  I.  1,  пер¬ 
вая  четверть. 

ІЛІіліа  ^иас1га,  Г.  1,  по¬ 
следняя  четверть. 


Липа  Іаісаіа,  !.  1,  (§іЬЬо- 
за,  г.  1),  серповидная 
луна. 


СѴІ. 


Есіірзез. 


Затмения 


ЗоІ 

€5(  іопз  Ьисіз, 
іііишіпапз  ошліа; 

8С(1  поп  репеігапіиг 
Касіііз  ещз 
Согрога  ораса, 

Тсгга  1 
еі  Іияа;  2 

пат  засіип^  итЬгат  іп 
Іосит  оррозііит. 

Мед, 

сит  Ьипа  іпсісШ 
іп  итЬгаш  Теггае,  2 
оЬзсига*иг; 

Я  иод  ѵосашиз 
Есіірзіп  (сіеііциіит) 
Ьипае. 

Сйт  ѵего 
Ьипа  сиггіі 
іпіег  Зоіет 
еі  Теггат,  3 
оЫе^іі  іііит 
итЬгй  зий; 
еі  Нос  ѵосатиз 
Есіірзіп  Зоііз, 

Яиіа  поЬіз  асіітіі 
ргозресіит  Зоііз 
еі  Іисет  е]из; 

пес  Іатеп  ЗоІ 
аііяиісі  раШиг, 

5еб  Тегга. 


0& 


♦  ♦ 
•  •Л*. 
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Солнце 

есть  источник  света, 
освещающий  все. 


Но  лучи  его  не 
проникают  через 
темные  тела, 

Землю  / 
и  Луну  2, 

ибо  они  отбрасывают 
тень  в  противопо¬ 
ложную  сторону. 

Поэтому, 

когда  Луна  попадает 
в  тень  Земли  2, 
она  затемняется, 
и  это  мы  называем 
затмением  Луны. 


Когда  же 
Луна  движется 
между  Солнцем 
и  Землей  3, 
то  закрывает 
Солнце  своей  тенью, 
и  это  мы  называем 
затмением  Солнца, 

так  как  она  лишает 
нас  вида  Солнца 
и  его  света. 

Но  страдает  от 
втого  не  Солнце, 
а  Земля. 


Ьих,  Ь  3,  свет. 
Іііишіпапз,  о.  3,  освеща¬ 
ющий. 

Ошпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 
Касііиз,  ш.  2,  луч. 

Согриз,  п.  3,  тело. 
Орасиз,  а,  иш  темный. 

ІІтЬга,  I.  1,  тень. 

Ьосиз,  ш.  2,  место. 
Оррозііиз,  а,  иш  противо¬ 
положный. 


Есіірзіз,  с.  3  (Оеіі^цішп, 
п.  2)  Ьипае,  Ь  1,  за¬ 
тмение  луны. 


Есіірзіз,  I.  3,  Зоііз,  ш.  3, 
затмение  солнца. 

Ргозресіцз,  т.  4,  вид. 
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СѴІІ  а. 

ЗрНаега  іеггезігіз. 


Тегга  езі  гоіипба. 

Ііпкепсіа  ідііиг  сіиоЪиз  Не - 
тізрііаегііз,  а,  Ь. 


АтпЬІІиз  е)из 
езі  в гаАиит  СССБХ, 

^иогшп  чиізчие  (асіі  МіІІіагіа 

Оегтапіса  XV), 
зеи  МШіагіит  ѴМСССС. 

ЕІ  Іатеп  езі  Рипсіиш, 
соііаіа  сит  огЬе, 
си)из  Сепігит  езі. 


Ьопгііисііпет  еіиз 
(Итеііипіиг  СІІтпІіЬиз,  1 
ЬаІИисІіпет, 

Ііпеіз  Рагаііеііз.  2 
Еат  атЫІ  Осеапиз,  3 
еі  регіипйипі  V  Магіа, 
МеЛКеггапеит.  4 
ВаШсит,  5 
Егуігпеит,  6 
Регзіспт,  7 
Сазріит.  8 


Земля  —  кругла. 

Поэтому  ее  нужно  изобра¬ 
жать  в  внле  двух  полушарий. 


Окружность  ее  состоит  из 
360  градусоп, 
из  коих  каждый  имеет  15 

германских  миль, 
а  рсего  5400  миль. 

И,  однако,  она  есть  точка, 
если  сравнить  ее  со  всей  псе» 
лепной, 

центр  которой  опа  предста¬ 
вляет. 

Длину  ее 

измеряют  мерилиаиами  I, 
а  ширину  — 
параллелями  2. 

Ёе  окружает  океан  3, 
и  омывают  пять  морей; 
Средиземное  4, 

Балтийское  5, 

Красное  6, 

Персидское  7, 

Каспийское  8. 


Коіипсіиз,  а,  ит  круглый. 
РіиЕетІиз,  а,  ит  должно  изо¬ 
бражать. 

Эио,  ае,  о,  два. 
Нетізрііаегіит,  п.  2,  полу¬ 
шарие. 

ЛтЫІиз,  т.  4,  окружность. 
Огасіиз,  т.  4,  градус. 
(Зиіпсіссіт,  о.  Іпсіесі.,  пятнад¬ 
цать. 

Осгтапісиз,  а,  ит  германский. 
ЛІІІИага,  п.  3,  миля. 

Рипсіиш,  п.  2,  точка. 

ОгЫз,  т.  3,  ипіѵегзиз,  т.  2, 
вселенная. 

Сепігит,  п.  2,  цспгр. 

ЬопцИиНо,  Т.  3,  длина. 

СИта,  п.  3,  меридиан. 
ЬаШиЛо.  1.  3,  ширина. 
РагаІІеІиз,  т,  2,  параллель. 

Маге,  п.  3,  море. 
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СѴІІ  ь. 


Земной  шар;. 


ОікІгіЬиКиг  іп  7опаз  V, 
рипгит 

ііипе  Ггідісіас  9.. ..9 
зипі  іпІіаЫІаЫІез; 

ііііае  Тстрегаіае  10.. .10 
еі  Тот' (іа  11 
ІіаЬіІапІиг. 

Сеіегиіп 
‘Ііѵіза  езі 

іи  Ігсз  Сопііпспіез: 

Поз  Іга  т,  12 
Пііае  $ііЪс11ѵі<ІИііг 
іп  Еигорпт,  13 
Лзіспп,  14 
еі  Лігісат ;  15 
іп  Лтегістп,  15..  .10 
С11ІИ5  іпсоіае 
поЬіз  зипі  Апііртіез; 


еі  Іп  Теггат 
Лизігаіст,  17.. .17 
ііііітс  Іпсосщііпт. 

ПаЫІапІсз 
$иЬ  Агсіа,  18 
зсіпезігаіез  ІіпЬепІ 

Мпсіея  ПІезчие. 

Іп  тагІЬиз  Іпііпііае 
пліапі  Іпзиіас. 


Земной  шар  разделяется  па 
пять  поясоп, 
из  которых 
два  холодных  9...9, 
необігтаемых, 

а  два  умеренных  10. ..10 
и  жаркий  II 
населены. 

Кроме  того, 
он  разделяется 
па  три  материка: 
наш  12*, 

который  подразделяется 
па  Европу  13*  и 
Азию  14*; 

Африку  13*; 

Америку  16. ..16, 
жители 'которой  — 
наши  антиподы  >, 


и  па  землю 

Лпстралийскую  17. ..17, 
доселе  неизвестную. 

Люди,  живущие 
у  Северного  полюса,  13 
имеют  по  полугоду 

почсй  и  дией. 

В  морях  находятся 
(словпо  плавают)  бесчислен¬ 
ные  острова. 


2опа,  I.  1,  пояс  земли. 


Рп‘й1с1и5,  а,  ит  холодный. 
ІпІіаЬІІаЫНз,  с.  3,  е.  п.  3  не¬ 
обитаемый. 

Тешрегаіиз,  а,  ит  умеренный. 
Іоггісіиз,  а,  ит 'жаркий. 

ОіѵЬиз,  а,  ит  разделенный. 


Еигорл,  Г.  1,  Европа. 


Апііроііез,  т.  3,  р|.,  алтнподы- 
(люди,  обращенные  друг  к 
[другу  ногами). 

Іпсорпііиз,  а,  ит  неизвестный. 

Агсіия,  {.  2,  северный  полюс. 
Бетезігаііз,  с.  3,  е,  п.  3,  полу¬ 
годовой. 

Лох,  1.  3,  ночь.  Піез,  с.  5,  день. 

Іпііпііиз,  а,  ит  бесчисленный. 
Іпзиіа,  !.  1,  остров. 


См.  рис.  па  стр.  216  (Рді).). 

ного',і['”  Пе^СтапЛСНИ"м  Ря,п,его  средневековья,  обитатели  противоположной  стороны  зем- 
ого  Піара  казались  обращенными  вниз  голопой,  а  ногами  терх.  Этим  васпоостоаненнмм 
овогоаВгЛеПИСМ  Коме"скиП  »  пользуется  здесь,’  чтобы  изобразить  положепие  ^битателей 
Іоного  Света  по  отношению  к  обитателям  Старого  Света,  т.  е.  Европы  и  Азии.  °0Итателей 
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СѴІП. 

Ей  гора. 


Европа. 
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Іп  Еигора  позігй 
зипі 

Ке^па  ргішагіа: 


Ііізрапіа ;  1 
Оаіііа;  2 
Ііаііа;  3 

Ап  фа  ( Вгііаппіа ),  4 
Зсоііа,  5 
НіЬспііа;  6 
Оегтапіа\  7 
Вокетіа,  8 
Нип§агіа,  9 
Сгоаііа;  10 
Оасіа;  1 1 
Зсіаѵопіа;  12 
Огассіа,  1 3 
Ткгасіа;  1 4 
Росіоііа;  15 
Тагіагіа ;  16 
Ыіиапіа,  1 7 
Роіопіа;  18 
Веіфип;  19 
Оапіа;  20 
іѴогѵсф;  21 
Зиссіа,  22 
Іарріа,  23 
Ріппіа ,  24 
Ііѵопіа;  25 
Вогиззіа;  26 
Мозсоѵіа,  27 
Риз з іа.  28 


В  нашей  Европе 
находятся 

следующие  главнейшие 
государства: 

Испания  I, 

Франция  2, 

Италия  3, 

Англия  4, 

Шотландия  5, 
Ирландия  6, 

Германия  7, 

Богемия  8, 

Венгрия  9, 

Кроатия  10, 

Румыния  11, 

Славония  12, 

Греция  13, 

Фракия  14, 

Подол  ия  15, 

Тартарии  16, 

Литва  17, 

Польша  18, 

Бельгия  19, 

Дания  20, 

Норвегия  21, 

Швеция  22, 

Лапландия  23, 
Финляндия  24, 

Ливония  25, 

Пруссия  26, 

Московия  27, 

Россия  28. 


Кс^пиш,  п.  2,  государ¬ 
ство. 

Ргішагіиз,  а,  иш  главней¬ 
ший. 
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С IX. 

ЕШіса.  Этика. 


Ѵііа  Ьаес 
езі  ѵіа 
зіѵе  Віѵіит, 
зітііе 

Іііегас  Руіадогісас  V; 

зіпізіго  ігатііе 
Ьаіит,  1 

гіехіго  ап^изіит:  2 

Ше  VII іі  3  езі, 

Ьіс  ѴігіиЫз.  4 

Асіѵегіе,  ]и.ѵепіз!  5 

Негсиіет  ітііаге. 
Зіпізігат  Ііпяие, 

Ѵіііиш  аѵегзаге: 
зресіозиз  агіііиз,  6 


Наша  жизнь 
есть  дорога 
или  распутье, 
подобное 

пифагоровой  букве  V. 

Ее  левая  тропа 

широка  /, 
правая  —  узка  2. 

Первая  есть  дорога 
порока  3,  вторая  — 
тропа  добродетели  4. 

Берегись,  юноша  5! 
и  бери  пример  с 
Геркулеса: 

оставь  левую  тропу, 
отвернись  от  порока: 
красив  вход  6  к  нему, 


5ІШІІІ5,  с.  3,  е,  п.  3,  по¬ 
добный. 

Шега  Руіадогіса,  Г.  1, 
пифагорова  буква. 

Зіпізіег,  $іга,  зіпнп  ле¬ 
вый. 

Ьаінз,  а,  ит  широкий. 

Оехісг,  1га,  Ігит  правый. 

Ап^нзіиз,  а,  ит  узкий. 

Ѵіііит,  п.  2,  порок. 

Ѵігіиз,  Г.  3,  добродетель. 


Негсиісз,  т.  3,  Геркулес. 


Зресіозиз,  а,  ит  краси¬ 
вый. 


зесі  іигріз 

еі  ргаесерз  Ехііиз.  7 
Оехіега  ііщгесіеге,  иіиі 
зріпозй:  8 

пиііа  ѵіа  іпѵіа  Ѵігіиіі; 


Зеяиеге, 

^н6  сіисй  Ѵігіиз, 
рег  ап^изіа 
ас!  аи^изіа, 

ас!  агсст  Ііопогіз.  9 

Мсііішп  іепе  еі  гсс- 
!шп  Ігатііет:  іиііззітиз 
іЬіз. 

Саѵе  ехсесіаз 
а  (Іехігй.  10 
Айесійз, 

еашіт  / егосет ,  1 1 

сотрезсе  /гепо,  12 
пе  ргаесерз  ііаз. 

Саѵе  с іс/ісіаз 
ас!  Зіпізігат,  13 
$с§пШе  азіпіпй,  14 

зесі  рго^гесіеге 
сопзіапіег, 
регіепсіе  асі  йпет 
еі  согопаЬегіз.  1 5 
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но  позорен 

и  гибелен  выход  7. 
Вступи  на  правую,  хо¬ 
тя  опа  и  терниста  8. 

Нет  непроходимой 
дороги  к  добродетели. 


Следуй  туда, 
куда  ведет  добродетель, 
через  терпенье 
к  возвышенью, 

к  замку  чести  9. 

Держись  среднего  и 
прямого  пути, — здесь 
для  тебя  наиболее  безо¬ 
пасная  дорога. 

Берегись  свернуть  с 
правой  тропы  10. 
Страсти, 

этого  необузданного 
коня  1 1 , 

укрощай  уздой  12, 
чтобы  не  полететь 
в  пропасть. 

Берегись  уклониться 
на  левую  тропу  13, 
словно  ленивый  осел  14, 

но  иди  вперед 
твердо, 

прямо  к  цели, 
и  ты  получишь  награду 
(будешь  увенчан)  15. 


Тигріз,  с.  3,  е,  п.  3,  по¬ 
зорный. 


Зріпозиз,  а,  ит  терни¬ 
стый. 

МиІІиз,  а,  ит  ни  одни, 
никакой. 

Іпѵіиз,  а,  ит  непроходи¬ 
мый. 


Аидизіиз,  а,  ит  великий, 
возвышенный. 

Агх,  I.  3,  замок. 

Нопог,  т.  3,  честь. 
Месііиш,  п.  2,  средина. 
Кссіиз,  а,  ит  прямой. 
Тиііззітиз,  а,  ит  самый 
безопасный. 


АМесіиз,  т.  4,  страсть. 
Едииз,  т.  2,  конь. 
Регох,  о.  3,  свирепый. 
Ргетіт,  п.  2,  узда. 


Зе^пНіез,  5,  лень,  вя¬ 
лость. 

Азіпіпиз,  а,  ит  ослиный. 
Гіпіз,  т.  3,  конец,  цель. 


Ргийепііа,  1 
огппіа  сігситзресіаі, 
иі  Зегрепз,  2, 
піНіІяие  а§й,  1о^иііиг, 
ѵеі  сорріаі:  іп  саззшп. 

резрісіі,  3 

іаппиат  іп  Зресиіит,  4 
асі  Ргаеіегііа ; 
еі  ргозрісіі,  5 

іап^иат  Теіезсоріо,  7 

Гиіига,  зеи  Ріпегп :  6 

аЦие  йа  регзрісй, 


Яиісі  е^егй, 

еі  циісі  а^ешЗиш  гезіеі. 
АсЫопіЬиз  зиіз  ргае- 
Зсорит, 


Мудрость  1 
оглядывает,  все, 
как  змея  2, 

н  напрасно  ничего  не 
делает,  ничего  не 
говорит  и  не  думает. 
Она  глядит  3  в  про¬ 
шедшее,  словно  в  зер¬ 
кало  4, 
и  предвидит 
будущее  5 

или  конец  6,  словно 

через  подзорную  тру¬ 
бу  7. 

Таким  образом, 
она  ясно  видит, 
что  сделано  и  что 
остается  сделать. 

Для  своих  действий 
она  ставит  наперед 


Ошпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 
N11111,  п.  іпсіесі.,  ничего. 


Зресиіит,  п.  2,  зеркало. 
Ргаеіегііия,  а,  иш  прош¬ 
лый,  прошедший. 

Теіевсоріиш,  п.  2,  под¬ 
зорная  труба. 

Риіигиз,  а,  иш  будущий 


Асііо,  I.  3,  действие. 
Зсориз,  ш.  2,  цель. 


Нопезііип, 

ІЛіІет, 

зіти^ие, 
зі  ііегі  роіезі, 
.Іисипсіит. 

Ріпе  ргозресіо, 
(іізрісіі 
Мсйіа, 
се  и  Ѵіат,  8 
циас  сіисй  асі  Ріпет; 

зесі  сегіа  еі  іасіііа, 
раисіога  роііиз 
Яиат  ріига: 
пе  ^иісі  ітресііаі. 


Оссазіопі  9 
(яиае,  Ргопіе  саріі- 
Іаіа ,  1 0 

зесі  ѵегіісе  саіѵа  11 
асі  Ьаес  аіаіа,  12 

іасііе  еІаЬйиг) 

айепсій  еатцие  саріаі. 
Іп  ѵШ 

рег^й  саиіё 
(ргоѵісіб), 
пе  ітріп^аі 
аиі  аЬеггеі. 
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благородную, 

полезную, 

а  вместе  с  тем, 
если  возможно, 
и  приятную  цель. 

Поставивши  цель, 
она  рассматривает 
средства 
или  путь  5, 
который  ведет  к  цели, 

но,  чтобы  что-нибудь 
не  помешало, 
выбирает  верные  и  лег¬ 
кие  средства 
и  лучше  немногие, 
чем  многочисленные. 

Она  ловит  случай  9 
(у  которого  на  лбу  во¬ 
лосы  10, 

но  на  темени  лысина  11, 

и  который  к  тому  же 
крылат  12 

и  потому  легко  усколь¬ 
зает) 

и  схватывает  его. 

По  дороге 
она  идет  осторожно 
(осмотрительно), 
чтобы  не  споткнуться 
и  не  заблудиться. 


Мопезіиз,  а,  иш  честный, 
благородный. 

ІЛіЛз,  с.  3,  е,  п.  3,  по¬ 
лезный. 


.Іиси пс1н5,  а,  иш  прият¬ 
ный. 


Месііиш,  п.  2,  средство. 


Сегіиз,  а,  иш  верный. 
Раоі1і5,  с.  3,  е,  п.  3,  лег¬ 
кий. 


Оссазіо,  Г.  3,  случай. 
Ргопз,  і.  3,  лоб. 
Саріііаіиз,  а,  иш  покры¬ 
тый  волосами. 

Ѵегіех,  т.  3,  темя. 
Саіѵиз,  а,  иш  лысый. 
Аіаіиз,  а,  ит  крылатый. 
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СХІ. 

ЗебиШаз. 


Трудолюбие. 
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ЗесіиШаз  1 
атаі  ЬаЬогез, 

Гиуч'1  і^ііаѵіит, 
зешрсг  сзі  іп  ореге, 
иі  Роппіса ,  2 
е(  сотрогіа!  зіЬі, 
и(  і  1  Іа, 

отпіит  гегит  Сорітп.  с 

N011  сіогпі і і  зслпрег, 

«іиі  Іегіаз  а^іі, 
иі  [§ паѵиз  4 
еі  СісаЛа,  5 
(]іі05  іапсіст 

ргетіі  Гпоріа.  6 

Іпсеріа  иг§е(  аіасгі- 
(ег,  асі  іі пет  изцие, 

піНіІ  ргосгазііпаі, 

пес  сапіп'і 

сапШепат  Согѵі,  7 

Ч іі і  іп^етіпаі 
сгаз,  сгаз. 

Роз!  ІаЬогез  ехапііа- 
іоз 

еі  Іаззаіа, 

Міііезсіі: 

Зесі,  чиісіе  гсегеаіа, 
пс  агізисзсаі  Оііо,  гесШ 
ас!  Ие^оііа. 


Пііі^епз  Оізсіриіиз, 
8ІШІІІЗ  езі  АріЬиз,  8 

Ччас  ех  ѵагііз 
РІогіЬиз  9 
Меі  соп^егиш 
•п  Аіѵеагс  10  зиит. 


Трудолюбие  1 
любит  работу, 
избегает  лени, 
всегда  занято, 
как  муравей  2, 
и  собирает  себе, 
как  и  он, 
запасы  всего  3. 

Оно  не  спит  посто¬ 
янно 

и  не  празднует  вечно, 
как  лентяй  4 
или  кузнечик  5, 
которых  в  конце  кон¬ 
цов 

гнетет  нужда  6. 

Начатую  работу  оно 
бодро  исполняет  до 
конца, 

ничего  не  откладывает 
до  завтра 
и  не  распевает 
песенки  ворона  7, 

который  повторяет 
сгаз,  сгаз  (завтра, 
завтра). 

После  закопченных 
трудов 

оно,  утомленное, 
отдыхает. 

Но,  обновивши  силы 
отдыхом,  оно  возвра¬ 
щается  к  занятиям, 
чтобы  не  привыкнуть  к 
покою. 

Прилежный  ученик 
подобен  пчелам  5., 

которые  с  разных 
цветов  9 
собирают  мед 
и  свой  улей  10. 


ЬаЬог,  т.  3,  труд,  работа. 
І^паѵіа,  [.  1,  лень. 

Ориз,  п.  3,  дело,  занятие. 


Соріа,  1.  1,  запас. 

Не-,  і.  5,  вещь,  предмет. 


Рсгіае,  і.  1,  рі.,  праздник. 
Іфіаѵиз,  а,  шп  ленивый. 


Іпсеріиз,  а,  иш  начатый. 
Ріпіз,  іп.  3,  конец. 


СаиШеші,  I.  1,  песня. 
Согѵііз,  ш.  2,  ворон. 


Ехапііаіиз,  а,  іші  закон¬ 
ченный. 

І-аззаіиз,  а,  шп  утомлен¬ 
ный. 

С}иіе$,  І.  3,  покой,  отдых. 

ОНши,  п.  2,  покой,  до¬ 
суг. 

Кедоіішп,  п.  2,  дело,  за¬ 
нятие. 

ОШ^епз,  о.  3,  прилежный. 

Зіініііз,  с.  3,  е,  п.  3,  по¬ 
добный. 

Аріз,  Г.  3,  пчела. 

Ѵагіцз,  а,  шп  разный. 

РІ08,  пі.  3,  цветок. 

МеІ,  п.  3,  мед. 

Аіѵеаге,  п.  3,  улей. 
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схп. 


Тетрегапііа. 


Умеренность 


ТетрегагШа,  1 
ітюсіиш  ргаезсгіЬіі 

СіЬо  ас  Роіиі  ‘2 

еі  С011ІІ11СІ 
Сириііпет, 
оси  Гг  с  по;  3 
еі  зіс 

отпіа  тосіегаіиг, 
нс  с| и і с]  пішіь'  Гіаі. 

/ Ісічопо.8  (^апеопез) 

іпсЬгішйцг,  4 
ІііііЬііпі ,  5 
гисіапі  (ѵопшпі)  6 
сі  гіхапіиг .  7 
Е  Сгариіа 
огііиг 
Ілхсіѵіа; 
ох  Ііас 

ѴІІЧ  ІІЫ(ІІП08СІ 

іпіег  Гогпіспіогез  8 

сі  Зсогіа,  9 
Озсиіатіо  (Ьазіапсіо), 
раірашіо, 
атрІехапАо 
еі  ІприАіапАо.  1 0. 


1  Г» 1 
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Умеренность  1 
предписывает  соблю¬ 
дать  меру 
и  пище  и  питье  2 

и  сдерживать 
жадность, 
словно  уздой  3; 
и  так  она 
умеряет  все, 
дабы  не  было  ничего 
чрезмерного. 

Г  улики 

на  пинаются  4, 
шатаются  5, 
рыгают  в 
и  дерутся  7. 

От  пьянства 
происходит 
похотливость, 
от  последней 
распутная  жизнь 
между  развратными 
мужчинами  61 

п  женщинами  9 , 
в  поцелуях, 
ласках, 
объятиях, 
плясках  10. 


Мосію»,  пі.  2,  мера. 

(лЬш:,  іп.  2,  пища, 
гоіііх,  щ.  4,  питье. 

ріеіо,  I.  3,  жадность. 
Его  шип,  п.  2,  узда. 

Ошпік,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 


Неіпо,  пі.  3  (Сапео,  пі.  3), 
гуляка,  пьяница. 


Сгариіа,  Г.  1,  пьянство. 


Рогпісаіог,  т.  3,  распут¬ 
ник. 

Зсогівтп,  п.  2,  блудница. 
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схш. 

Рогіііисіо. 


Мужество 


ГогШиЛо  1 
іпіраѵісіа  екі 

і іі  Лсіѵегяія, 

иі  Исо,  2 
сі  сопНсІспя; 

аі  поп  Іпшісіа 

іп  Зесшиіія; 

ішііха 

кію  Соіптіпі,  . 
соп&іапііас'. 

сі  сасіет 
іи  ОпшіЬиз 
рагаіа, 

а'(і  иігашцие  Іогіинаш 
аесріо  апіпю 
іегспсіат. 


Сіу р  со  4 
Тоісгапііас 
ехсіріі 
ісіик 

ІпіогЫпіі ; 

сі  О/агііо  5 
ѴігШіз 
ргореіііі 
Іижіек 

Ии { Нут Іас ,  А[)ссІАз . 


Мужество  I 
бесстрашно 

в  несчастьях, 

как  лев  2, 
п  уверено  в  себе, 

по  н  незаноечнво 

в  счастьи. 

Оно  опирается 

на  свою  опору  3  — 
постоянство. 


Оно  неизменно 
во  всех  обстоятельствах 
и  готово  спокойно 
переносить 
п  удачи,  п  неудачи. 


На  щит  •/ 
выдержки  оно 
принимает 
удары 
несчастья 

и  мечом  5 
добродетели 
отражает 
врагов 

душевного  спокойствия, 
т.  е.  страсти. 


Іінраѵісіін»,  а,  ши  бес¬ 
страшный. 

Лс1ѵег5іі5,  а,  шн  против¬ 
ный,  несчастный. 

СопГіііспв,  о.  3,  уверен¬ 
ный  в  себе. 

Типіісіиз,  а,  шп  гордый, 
заносчивый. 

Зеснпсінз,  а,  цш  благо¬ 
приятный,  счастливый. 


Соішпеп,  п,  3,  опора, 
столп. 

Сопзіапііа,  (.  1,  твер¬ 

дость,  постоянство. 

Рагаіик,  а,  шп  готовый. 

ІЛегцне,  Ігацие,  Ігипіфіе 
в  тот  н  другой,  оба. 

Рогіипа,  Г  1,  судьба. 

Лоции?,  а,  ипі  ровный, 
спокойный. 

Апітш>,  т.  2,  дух. 

Рсгенсііі?,  а,  шн  который 
должно  перенести. 

СІуреия,  ш.  2,  ииіт. 

Т.оіеганііа,  (.  1,  терпение. 

Ісіия,  т.  4,  удар. 

Ініогіиніиш,  п.  2,  несча¬ 
стье. 

Оіасііик,  пі.  2,  меч. 

Ѵігіия,  і.  3,  добродетель. 

Нояііз,  пі.  3,  враг. 

Р.иіііуіпіа,  і.  1,  душевное 
спокойствие. 

АНесІия,  пі.  4,  страсть. 


Терпение 


Раііспііа  1 
Іоіегаі 

Саіапйіаіез  2 
сЧ  1 п]игісі5  3 

ІШП1ІІІІСГ, 

иі  А^пиз,  4 
іапсіиат  раіегпат  Оеі 

] спіітп .  5 

Інісгіт  іппііііиг 
Зрсі  апсіюгае ,  6 

(иі  Ыаѵіз  7  тагі  Иис- 
іиапз). 

йео  зирріісаі  8 
іііасгітапсіо 
еі  ехзресіаі 
розі  ЫиЫІа.  9 
Р/юсЬит ,  10 
Гегепз  таіа,  зрегапз 
теііога. 


СоіЧга 

ітраііепя  1 1 
ріогаі,  Іатеніаіиг, 
іи  зсірзіті  12  сІеЬас- 
сЬаіиг, 
оЬтигтигаі, 
иі  Сапіз,  13 
еі  Іатеп  пі  1  ргоіісіі; 

іапсіет  гіеэрегаі 


еі  Ш  Аиіосіііг.  14 

Ьцигіаз  ѵіпсіісаге 
сиріі 

іигіЬипсіпя. 


Терпение  1 
переносит 
бедствия  2 
и  обиды  3 
с  покорностью, 
как  ягненок  4, 
видя  в  них  отцовский 
жезл,  которым  бог 

наказывает  челове¬ 
ка  5. 

В  то  же  время  оно 
опирается 

на  якорь  надежды  6, 

(как  корабль  7,  борю¬ 
щийся  с  морскими 
волнами). 

Оно  молит  бога  8 
со  слезами 
и  ожидает 
после  туч  9 
солнца  10, 
перенося  несчастья 
и  надеясь  на  луч¬ 
шее. 


Наоборот, 
нетерпеливый  11 
плачет,  жалуется, 
неистовствует  против 
самого  себя  /2, 
ворчит  (рычит), 
словно  собака  13, 
и  все-таки  ничего  этим 
не  достигает. 
Наконец,  он  прихо¬ 
дит  в  отчаяние 
и  становится 
самоубийцей  14. 

За  обиды  он  яростно 

жаждет  отомстить. 


Саіатііаз,  і.  3,  бедствие. 
I п і и гі а ,  і.  1,  обида,  не¬ 
справедливость. 


Раіегпиз,  а,  иш  отцов¬ 
ский. 

Региіа,  і.  1,  палка,  жезл 
(для  наказания). 

Эеиз,  ш.  2,  бог. 

Зрез,  т.  о,  надежда. 
АпсЬога,  і.  1,  якорь. 
Маге,  п.  3.  море. 


ІЧТиЫ1ит,  п.  2,  туча. 
РІюеЬиз,  ш.  2,  солнце. 
Регеп5,  о.  3,  перенося. 
Ма1и$,  а,  ит  дурной, 
злой. 

Зрегапз,  о.  3,  надеясь. 
Меііог,  с.  3,  из,  п.  3, 
лучший. 


РигіЬнпсІиз,  а,  ит  ярост¬ 
ный. 


Нитапііаз. 


і 


Человечность 


Нотіпсв  Іасіі  зипі 
ас!  іпиіиа  соіптосіа: 
ег^б  зіпі  Ііитапі. 

8із  зиаѵіз 

еі  аіпаЪіІіз  Ѵиііи;  1 

сотіз  еі  игЬапиз 
^езіи 

ас  МогіЬиз;  2 
аЛаЫІіз 

еі  ѵегах 
Оге;  3 

сапсіепз  еі  сапсіісіиз 


Согсіе.  4 


Люди  созданы  для 
взаимной  пользы,  по¬ 
этому  они  должны 
быть  человечны  (друг 
к  другу). 

Будь  приятен 

н  ласков  лицом  /, 

вежлив  п  учтив 

в  манерах 

и  в  поведении  2, 
приветлив 

и  правдив 
в  своей  речи  3, 
горяч  и  чист 


сердцем  4. 


Нопю,  іп.  3,  человек. 

Сопітосішп,  п.  2,  выгода, 
польза. 

Нитапиз,  а,  ши  ласко¬ 
вый,  человечный. 

Зиаѵіз,  с.  3,  е,  п.  3,  при¬ 
ятный. 

ЛіпаЫІіз,  с.  3,  с,  и.  3, 
ласковый. 

ѴнІІиз,  т.  4,  лицо. 

Соіпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  веж¬ 
ливый. 

Осзінз,  ш.  4,  манера, 
жест. 

Мок,  іп.  3,  нрав,  повадки. 

ЛИаЫІІв,  с.  3,  е,  п.  3, 
приветливый. 

Ѵегах,  о.  3,  правдивый. 

Оз,  п.  3,  рот. 

Сапсіепз,  о.  3,  пылающий, 
горячий. 

Сапсіісіиз,  а,  иіп  белый, 
чистый. 

Сог,  п.  3,  серлис. 


8іс  ата,  еі  ашаЬегіз; 

зіе  Ііеі  шіііпа  Аші- 
сіііа,  5, 

сен  Тигііігшп,  6 

сопсогя, 

інлпзиеіа 

еі  иіинеріе 
Ьепеѵоіа. 

Могозі  Нотіпез 
зипі  осііозі, 

іогѵі, 

іііеріеіі, 

сопіеііііозі, 

ігаситіі,  7 

спігісіез  8 

ас  ітрІасаЬіІсз 

(ша§;із  Іирі 
еі  Іеопсз, 
цпат  Ііошіпез) 
еі  іпіег  зс  сіізсогбсз, 
Іііис  сопПі^шіі 
Оисііо.  9 


/пѵШіа,  10 
аіііз  та  16  сіірісисіо, 
зеірзат  сопіісіі. 


Люби,  тогда  н  тебя 
будут  любить. 

Отсюда  возникнет 
взаимное  дружелю¬ 
бие  5, 

какое  бывает  между 
голубями  6, 
единодушное, 

кроткое 

и  с  обеих  сторон 
благожелатсл  ыюе. 

Угрюмые  люди 
всем  неприятны, 

мрачны, 

грубы, 

сварливы, 

гневливы  7, 

жестоки  5 

и  неукротимы 

(более  похожи 
па  волков  и  львов, 
чем  на  людей), 
враждебны  друг  другу, 
а  потому  и  вступают 
в  поединки  (столк¬ 
новения)  друг  с  дру¬ 
гом  .9. 

Зависть  10, 
желая  другим  зла, 
сама  себя  с  ведает; 


Т и  гііі г,  т.  3,  голубь. 

Сопсогз,  о.  3,  единодуш¬ 
ный. 

Млпзиеіиз,  а,  иш  крот¬ 
кий,  тихий. 

Вепеѵоіиз,  а,  иш  благо¬ 
желательный. 

Могозиз,  а,  игп  угрюмый. 

Осііозиз,  а,  иш  неприят¬ 
ный,  ненавистный. 

Тогѵиз,  а,  иш  мрачный. 

ІПерісІпз,  а,  шп  грубый. 

Сопіепііозиз,  а,  игп  свар¬ 
ливым. 

Ігасипсіііз,  а,  иш  гневли¬ 
вый. 

Сгисіеііз,  с.  3,  е,  п.  3. 
жестокий. 

ІшрІасаЬіІік,  с.  3,  е,  п.  3, 
неумолимый. 

Ьириз,  іп.  2,  волк. 

Ьсо,  пі.  3,  лев. 

ОІ5СОГЗ,  о.  3,  несоглас¬ 
ным,  враждебный. 

Ц)ис11ііш,  п.  2,  сражение, 
поединок. 
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С  XVI.  ■ 

Лизіііііа.  Справедливость. 


4изШіа  1 
ріп^ііиг  зебепз 
іп  Іарісіе  циаЛгаіо :  2 
пат  ёеЬеі  еззе 
іттоЬіІіз; 

оЪѵсІаІіз  осиііз,  3 

асі  поп  гезрісіепсіит 
регзопаз; 
сіаисіепз 

аигегп  зіпізігат,  4 
гсзегѵапсіат 
аііегі  рагіі; 

бехіга  іепепз 

Оіасііит  5 
еі  Ргаепит,  6 
асі  рипіепсіипі 
еі  соёгсепсіит 
Маіоз; 

Ргаеіегеа  Зіаіёгат,  7 


Справедливость  / 
рисуют  сидящей 
на  квадратном  камне  2, 
ибо  она  должна  быть 
неподвижна, 

с  завязанными  глаза¬ 
ми  3, 

дабы  не  считаться 
с  липами. 

Она  закрывает 
левое  ухо  4, 
чтобы  сохранить  его 
для  другой  (спорящей) 
стороны. 

В  правой  руке 
она  держит 
меч  5 
и  узду  6 
для  наказания 
и  обуздания 
злых  людей. 

Кроме  того,  она  дер¬ 
жит  весы  7, 


Зесіеш;,  о.  3,  сиди. 

Ьаріэ,  т.  3,  ^и<^сігаіиз,  т. 
(2,  квадратный  камень. 

ІіпіпоЬіІіэ,  с.  3,  е,  п.  3, 
неподвижный. 

ОЬѵеІаінз,  а,  нт  завязан¬ 
ный. 

Оспінз,  т.  2,  глаз. 
Регзопп,  I.  1.,  лицо. 
Сіаисіепз,  о.  3,  закрывая. 
Зіпізісг,  Іга,  ігнт  левый; 
(Апгіз,  Г.  3,  ухо. 

АІІсг,  а,  пт  другой. 

Рагз,  І.  3,  сторопа. 
Эсхіег,  іга,  ігнпі  правый. 
Тепепз,  о.  3,  держа. 
Оіасііиз,  гп.  2,  меч. 
Ггаспитп,  п.  2,  узда. 


Маіііз,  а,  иш  злой,  дурной. 
Зіаісга,  Г.  1,  весы. 


сіфіз  (Іехігас  іапсі  8 


Ідіпх,  1.  3,  чашка  весов. 


■ІА 


і  •  ліи  *  лй- 


Миг  и  а, 

Зіпізігае,  9 
ргаепш  ішрочііа, 

чіЬі  іпѵіссш  ехаесріап- 
Іиг, 

аіеріе  На  Нопі 

асі  ѵігіиіеш, 

сеп  СаісагіЬиз ,  10 

іпсііапіиг. 

Іп  СопігасІіЬиз ,  1 1 
сапсіісіе  а^аіиг; 

Расііз  сі  Рготіззіз  чіе- 
іиг; 

йсрозИит  еі  Ми  (шип 
гесісіаіііиг; 

пето  ехрі-Шш  1  2 


а  иг  Іасйаіиг;  13 

зиіип  сиіцие  ігіЬиаіиг; 

Ьаес  чииі  Ргаессріа 
Лііяіі  ііае. 

'Гаііа  ргоЫЬепшг 
циіпіо  еі  зерііто 

Осі  ргаесеріо ,  еі  тсгИо 
Стсс  ас  Роіа  1 4 
ршііипіііг. 


на  правую  чашку  5 
которых  положены 
заслуги, 

а  на  левую  9  — 
награды, 


Мегіішл,  п.  2,  заслуга. 
Зіпізісг,  а,  ит  левый. 
Ргаешіпш,  п.  2,  награда. 
Ітрочііиз,  а,  ит  поло¬ 
женный. 


уравновешивающие 
друг  друга  взаимно. 

Лш.ч  хорошие  люди  Вопиз,  а,  ит  хороший, 

добрый. 

подстрекаются,  Ѵігіич,  1.  3,  добродетель, 

словно  шпорами  10,  Саісаг,  п.  3,  шпора, 
к  добродетели. 

В  принятых  на  себя  Сонігасіич,  т.  4,  заклю- 
обязатсльствах  11  ченпое  условие,  кои- 

нужно  быть  честным;  тракт,  обязательство. 

договоры  и  обещании  Расішп,  п.  2,  договор, 
нужно  крепко  иод-  Ргопііззиш,  п.  2,  обеща- 
держнвать,  вне. 

отданное  на  хранение 
или  взаймы 
нужно  возвращать; 
ни  у  кого  нельзя  по¬ 
хищать  (имуще¬ 
ство)  12 

п  (никому)  нельзя  при¬ 
чинять  обиды  /3; 
каждому  отдавать 
должное,' — 


таковы  правила 
справедливости. 

Вот  что  запрещается 
пятой  и  седьмой 

заповедью  божьей1,  и 
по  заслугам  винов¬ 
ные  наказываются 
виселицей  и  коле¬ 
сом  14. 


Ргаесерішп,  п.  2,  предпи¬ 
сание,  закон,  правило. 

Таіів,  с.  3,  е,  п.  3,  такой. 
Оиіпіих,  а,  ит  пятый. 
Зерііпшз,  а,  ит  седьмой. 
Оспе,  т.  2,  бог. 

Сшх,  і.  3,  виселица 
(крест). 

Коіа,  і.  1,  колесо. 


1  Имеются  в  виду  преступления,  запрещенные  так  называемым  десято- 
словнем  Моисея.  Комеиский  почему-то  относит  перечисленные  им  нарушения 
имущественных  и  личных  прав  человека  к  пятой  и  седьмой  заповедям.  По 
дссятослошпо  Моисея  эти  преступления  относятся  к  шестой  и  восьмой  заіш- 
ведям,  тогда  как  пятая  заповедь  требовала  уважения  к  родителям  и  старшим, 
а  седьмая  запрещала  ирелюбодейство.  За  нарушение  этих  заповедей  Комсп- 
скіііі  приписывает  столь  жестокие  наказания,  как  „виселица*  и  „колесо*,  г.  е. 
смертная  казнь  посредством  так  называемого  „колесования*.  При  „колесова¬ 
нии*  перебивали  члены  осужденного,  а  затем  привязывали  его  к  колесу, 
и  он  умирал. 
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С XV И. 


иЬегаІііаз. 


Щедрость. 
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НЬегаШаз  1 
пюсішп  зсгѵиі 
сігса  Оіѵіііаз, 

сріаз  Іюпезіе  сці логі і:, 

и»  ІіаЬеаІ  с|шхі  Іаг^іаіиг 

Пренія;  2 

Нов  ѴСЗІІІ,  3 

пиігіі,  4 
ііііпі,  5 
Ѵиііи.  кііагі  О 


оі  Мани  аіаііі.  7 

Орез  8  зіЬі  зиЬ]ісіІ; 

поп  зе  ііііз, 

іи  Аѵагиз,  9 

<|ііі  ІіаЬсі,  иІ  ІіаЬеаІ, 


зеіі  Сизіоз, 

оі,  іпзаІіаЬіІіз,  зеін- 

рег  соггасШ  10 

Уп^иіЬиз  зиіз. 

8ес1  еі  рагсі I  сі  асі- 
зегѵаі 

оссІи<ісп(іо,  1 1 
иі  зешрег  ІіаЬеаІ. 

Аі  РгоЛірріз  12 
шаіб  сіізрегйй  Оепс 

рагіа,  ас  (апсіеіп  е§еІ. 


Щедрость  1 
соблюдает  меру 
и  пользованіи!  богат¬ 
ствами, 

которые  ома  честно 
приобретает 
для  того,  чтобы  иметь, 
что  подать 
бедным  2. 

Опа  их  одевает  о, 
кормит  4 
и  помогает  5 
с  радостным  лицом  6 


и  крылатой  рукой  7. 

Ома  господствует 
над  богатством  6\ 
а  ие  оно  над  нею, 
как  скупец  9, 


цем  своего  добра, 
а  сторожем, 
и  ненасытно  и  беспре¬ 
станно  наскребывает  10 
его 

своими  ногтями. 

Однако  щедрость 
н  бережет,  и  сохраняет 
свое  добро, 
запирая  его  11, 
чтобы  всегда  иметь. 

А  расточитель  12 
неразумно  расточает 
то,  что  было  хорошо 
собрано,  и  в  конце 
концов  впадает  в  бод- 


Мосіиз,  ш.  2,  мера. 

ІЗі ѵіііас,  Г.  1,  рі.,  богат¬ 
ство. 


Е^епиз,  а,  шп  бедный. 


Нііпгіз,  с.  :і,  е,  п.  3,  ра¬ 
достный,  веселый. 
Ѵиііиз,  іп.  4,  лицо. 
Аіаівз,  а,  ипі  крылатый. 
Машіз,  Г.  4,  рука. 

Орез,  і.  3,  рі.,  добро, 
богатство. 


Вопит,  п.  2,  добро. 

ІпзаІілЫНз,  с.  3,  е,  п.  2. 
ненасытный. 

ІІп^иіз,  іп.  3,  ноготь, 
коготь. 


Рагіиз,  а,  ит  приобре- 
тенныП. 


который  имеет  для 
того,  чтобы  иметь, 
сі  Ъоіюгшп  зиогшп  поп  м  является  нс  владел ь- 
Роззеззог  езі 


ПОСТ)». 
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С XV III. 

Зосіеіаз  соп|цоаПз.  Брачный  союз. 


Маігітопіит  Брак 

а  Оео  езі  іпбіі Іиіиш  установлен  богом 


іп  Рагасіізо,  в  раю 

асі  пшіишп  Аіі]иіогіиту  для  взаимной  помощи 


еі  Ргора^аііопст 
^епегіз  Іштапі. 


Ѵіг  іиѵепіз  (сосІеЬз) 

сопрі^іит  іпііипіз, 

іпзігисіиз  зіі 
аиі  ОрІЬиз, 
аиі  Агіе  еі  Зсіепіій , 
^иае  зіі  сіе  рапе 

Іисгапсіо: 

иі  роззіі  зизіепіаге 
РатШат. 

Пеіпсіе  еН^іІ  зіЬі 


и  продолжения 
человеческого  рода. 


Холостой  молодой 
человек, 

намеревающийся  всту¬ 
пить  в  брак, 
должен  обладать 
или  средствами, 
или  искусством  и  наукой, 


чтобы  зарабатывать 
средства  к  жизни 
для  содержания  семьи. 
Затем  он  выбирает  себе 


Иепз,  іп.  2,  бог. 

Іпзіііиіиз,  а,  ши  уста¬ 
новленный. 

Рагасіізнз,  ш.  2,  ран. 

Мчіииш  аіірііогіит,  н.  2, 
взаимная  помощь. 

Ргорадаііо,  I.  1,  продол¬ 
жение. 

Ншплпи*,  а,  пт  челове¬ 
ческий. 

Оспнз,  п.  3,  род. 


Сопріуміт,  іі.  2,  брак. 


Лгз,  Г.  I,  искусство. 
Зсіепііа,  Г  1,  наука. 
Рапіз,  іп.  3,  хлеб. 


Ратіііа,  Г.  I,  семья. 
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Ѵігціпап  ішЬіІені, 


(аиі  Ѵиіпиіп) 
еріаш  асіашаі. 

ІЛзі  Іашеп  шаіог  гаііо 
Ііасіемсіа 

Ѵігічііз  еі  Нопсзіпііз, 

цнаш  і'огише 
аиі  Ооііз. 

Розіііаес, 

поп  сіаш  сіезроіиіеі  зіЬі 
саш,  зеіі  апіЬІІ,  иі 
Р гос  из 

арисі  Раігст  1 
еі  Маігет  2 
ѵсі  арисі  Тиіогез 
еі  Со&чаіоз, 

рег  РгопиЬоз.  3 
БА  зіЬі  сіезропза,  ПІ 
Зропзиз,  А 

еі  ірза  Зропза\  5 
ПнпЦие  Зропзиііп , 

еі  зсгіЫІиг 

іпзіпппепіит  (іоіиіе.  б 
Тапсіеш 
зипі  Ыирііае, 

иЫ  сориіапіиг 

а  Засспіоіе ,  7 
сіаііз  иііго  сііоцие 
МапіЬиз  8 

еі  Аппиііз  пирііиІіЬиз\  9 


Ііпп  сриіапіиг 
сит  іпѵііаііз 
ТезІіЬиз. 

Лсі  І1ІІ1С  СІІС11І1ІІ1Г 

Маг  Низ  еі  ІІхог. 

НАс  пюгІиА  Ше  Гіі 
Ѵісіинз. 


взрослую  девушку 


(или  вдову), 
которую  любит. 

Однако  в  ней  следует 
ценить 

добродетель  и  честность 
больше, 

чем  внешнюю  красоту 
и  приданое. 

После  этого 

он  не  обручается  с  нею 
тайно,  но,  как  жених, 
домогается  ее 
у  отца  1 
и  матери  2 
или  у  опекуна 
и  родственников 

через  сватов  3. 

Высватав,  он  становит¬ 
ся  помолвленным 
(женихом)  4, 
а  она — невестой  5, 
и  совершается  помолв¬ 
ка,  н  пишут  брачный 
договор 
о  приданом  6. 

Наконец, 

совершается  бракосоче¬ 
тание, 

во  время  которого  они 
соединяются 
священником  7, 
давая  д рут  другу 
руки  б’ 

и  обручальные  кольца  9. 


Затем  происходит 
свадебный  пир 
с  приглашенными 

свидетелями. 

С  этого  времени  они 
называются 
муж  и  жена. 

В  случае  ее  смерти 
ои  становится  вдовцом. 


МиЫІіз,  с.  3,  е,  п.  3, 
взрослый,  созревший 
для  брака. 

Ѵіг^о,  I.  3,  девушка. 


Раіег,  т.  3,  отец. 

Маіег,  I.  3,  мать. 

Тиіог,  іп.  3,  опекун. 
Со^паіиз,  а,  игл  родстве  н¬ 
ный. 

РгопиЬиз,  а,  игл  сват. 
Эезропзиз,  а,  иш  просва¬ 
танный. 


Засегбоз,  ш.  3,  свищен- 
I  ник. 

Аппиіиз,  ш.  2,  ііирііаііз, 
с.  3,  брачным  /  пер¬ 
стень. 


Іпѵііаіиз,  а,  иш  пригла¬ 
шенный. 

Тезііз,  с.  3,  свидетель. 


Могіииз,  а,  иш  умерший. 
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СХІХ. 

АгЬог  Родословное 

сопзапоиіпііаііз.  дерево. 


Нотіпеіп  1 

Сопзап&ііпіШе 

аШп§ипІ, 

іп  Ипеа  Азсепсіепіі: 

Раіег  (Ѵіігісиз)  2 
еі  Магег ,  (Моѵсгса) 
Аѵиз  4 
еі  Аѵіа,  5 
Ргоаѵиз  6 
еі  Ргоаѵіа,  7 
А Ь аѵиз  8 
еі  АЬаѵіа ,  9 
Аіаѵиз  10 
сі  Аіаѵіа,  1 1 
Тгііаѵиз  1 2 
еі  Тгііаѵіа;  1 3 
ІЛіегіогсз 
сНсипІиг 

Маргез  14...  14. 


С  человеком  1 
находятся  в  кровном 
родстве 

в  восходящей  линии: 

отец  (отчим)  2 
и  мать  (мачеха)  3, 
дед  4 
и  бабка  5, 
прадед  6 
и  прабабка  7, 
прапрадед  8 
и  прапрабабка  9, 
дед  прадеда  10 
и  бабка  прадеда  //, 
прадед  прадеда  12 
и  прабабка  прадеда  13; 
дальнейшие 
называются 
предками  14...  14 


Ношо,  іп.  3,  человек. 

Сопзапеиіпіілз,  Г.  3,  крон¬ 
ное  родство. 

Ыпеа,  (.  1,  азсепсіепз, 

о.  3,  восходящая  ли¬ 
ния. 
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Іп  Шей  Осзсспсіепіі ,  В  нисходящей  иПеа, 

линии:  о. ’з, 

ни  я. 


РШиз  (Ргіѵі^пиз)  15 
еі  РИіа  ( ргі ѵі|гпа),  16 
Ыероз  17 
е(  іѴерІіз,  1 8 
Ргопсроз  19 
еі  РгоперЫз ,  20 
АЬпсроз  21 
еі  АЪперііз ,  22 
Аіпсроз  23 
еі  Аіперііз ,  24 
Тгіпсроз  25 
еі  Тгіперііз ;  26 
ІЛіегіогсз 

(ІІСШ1І11Г 

Розіегі  2 7... 27. 

Іи  ІЛпеа  Соііаіегаіі 
8ішІ  Раігииз  28 

еі  Ат  На,  29 

Аѵипсиіиз  30 

сі  Маісгіега,  31 

Ргаісг  32 
еі  Зогог ,  33 
Раігиеііз,  34 


ЗоЬгишз ,  35 
сі  АтШпиз,  36... 36. 


сын  (пасынок)  15 
и  дочь  (падчерица  16), 
внук  17 
и  внучка  18, 
правнук  19 
и  правнучка  20, 
внук  внука  21 
и  внучка  внука  22, 
правнук  внука  23 
п  правнучка  внука  24, 
правнук  правнука  25 
и  правнучка  правнука 
26; 

дальнейшие 
называются 
потомками  27... 27. 

По  боковой  линии:  Ьіпеа, 
дядя  со  стороны  отца  с. 
28 

и  тетка  со  стороны 
отца  29, 

дядя  со  стороны  мате¬ 
ри  30 

н  тетка  со  стороны  ма¬ 
тери  31, 
брат  32 
и  сестра  33, 
двоюродный  брат  со 
стороны  отца  34 
(сын  отцовского  бра¬ 
та), 

двоюродный  брат  по 
матери  35, 

двоюродный  брат — сын 
сестры  отца  36... 36. 


1,  сІезсенЗепз, 
нисходящая  ли- 


I.  1,  соііаіегаііз, 
5,  боковая  линия. 


16  2892 


схх. 

Зосіеіаз  рагепіаііз. 


Семейный  союз 


Сои іы^ез  хихсіріипі 
(сх  Ьеиссіісііопе  Оеі) 


ЗоЬоІет  (Ргоіегп) 
е(  Зит  Рагепіез. 

РаЫг  1  ^епегаі, 
сі  Маіег  2  рагіі 
1'іііоз  3  <Л  Ріііаз ,  4 

(аікіиапсіо  Сетеі/оз). 

Іпкшз  5  іиѵоіѵйиг 
Разе  Из,  6 

герои  Инг  іп  Сипаз,  7 

а  таке  Іасіаіиг  Шег/- 
Ьиз,  8 

еі  ішігікіг  Рарріз.  9 

Оеіініс,  ііісесісге  сііз- 
сй  Зегрегазіго,  10 

ІікШ  Сгсрипсіііз,  1 1 

еі  Гагі  іпеірй. 

Сгсзссійе  аекйе 

Ріеіаіі  1 2 

е[  іаЬогі  13  аззиеШ, 
еі  сазй^аіиг  14 

5І  ПОП  5Й  ИЮГІ^СПІЗ. 

ЬіЬсгі  сіеЬеій 
РагепІіЬиз  Сиііиіи  еі 
Ойісішп. 

Раіег 

«ііяіепІаЬ  ЬіЬегоз 
іаЬогшкіо.  1 5 


Благословение  божье* 
даст  супругам 


детей, 

и  супруги  становятся 
родителями. 

Отец  1  производит, 
а  мать  2  рождает 
сыновей  3  и  дочерей  4 , 

иногда  близнецов. 

Ребенка  5  заверты¬ 
вают  в  пеленки  6, 
кладут  в  колыбельку  7, 

и  мать  кормит  его  мо¬ 
локом  своей  груди  5 
и  подкармливает  каш¬ 
кой  9. 

Затем  он  учится 
ходить  при  помощи 
особой  колясочки  10, 

забавляется  игрушка¬ 
ми  11 

и  начинает  говорить. 

По  мере  возраста 
его  приучают  к 
благочестию  12 
и  труду  13 
и  наказывают  14, 
если  он  непослушен. 

Дети  должны 
почитать  родителей 
и  служить  им. 

Отец 

содержит  детей 
своим  трудом  15. 


Сопіих,  с.  3,  супруг,  су¬ 
пруга. 

Вепесіісііо,  Г.  3,  благо¬ 
словение. 

С>еіі5,  т.  2,  бог. 

ЗоЬоІез,  I.  3  (Ргоіез, 
1.  3),  дети. 


РІІІ115,  ш.  2,  сын. 

РШа,  1.  1,  дочь. 

Оете1Ііі8,  а,  шп  близнец. 

Раасіае,  1,  рі.,  пеленки. 
Сипае,  1.  1,  рі .,  колы¬ 
белька. 

ИЬег,  п.  3,  грудь  (жен¬ 
ская). 

Рарра,  1.  1,  кашка. 


Зегрегазігшп,  п.  2,  коля¬ 
сочка  (для  ходьбы  ре¬ 
бенка). 

Сгерипсііа,  п.  2,  рі.,  иг¬ 
рушки. 

Аеіа$,  і.  1,  возраст. 

Ріеіаз,  Г.  3,  благочестие. 

ЬаЬог,  пі.  3,  труд. 

Могідегиз,  а,  иш  по¬ 
слушный. 

Си11и$,  іп.  4,  почитание. 

ОШсіиш,  п.  2,  служба, 
долг. 


схх/. 

Зосіеіаз  Ііегіііз. 


Хозяйственный  союз 


Нетз  (Раіегйітіііаз)  1 
ЬаЬеі 

Гатиіоз  (Зегѵоз);  2 
Нега  (МаІегГатіІІаз)  3 

ЛпсШаз.  4 
1 1 1  і 

тапсіаиі  йіз 
Орега  б 
е(  йізігіЬішпі 
іаЬогит  ре  из  а,  5 

(]иас  аЬ  Іііз 
Ііііеіііег  зипі  ехзе- 
(ціепсіа, 
зіпе  Мітпиге 
еі  Оізрсікііо; 

ого  цио 
ргаеЬеіиг  ірзіз 
Мсгссз 
еі  Ліітопіа. 

Зегѵиз 
оііт  егаі 


Мапсіріит, 

іи  ^^1сп1  ѴИае  еі  песіз 

Ротіпо  роіезіаз  іиіі: 
Носііе 

Зсгѵіипі  ІіЬеге 
раирегіогез, 
тсгссЗс  сопсіисіі. 
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Хозяин  (отец  семей¬ 
ства)  / 
имеет 
слуг  2, 

хозяйка  (мать  семей¬ 
ства)  3  — 
служанок  4. 

Они  (хозяин  и  хо¬ 
зяйка) 

поручают  им  (слугам) 
работы  6 
и  распределяют 
между  ними  задания  5, 

которые  ими 
должны  быть  честно 
выполнены, 
без  ропота 

и  без  убытка  для  хо¬ 
зяина. 

За  это 
им  дается 
плата 

и  содержание. 

Раб 

был  некогда 
собственностью  хозяи¬ 
на, 

над  ним 

у  господина  было 
право  жизни  и  смерти. 

В  настоящее  время 
более  бедные  люди  по¬ 
ступают  свободно  в 

услужение, 

привлеченные  платою 


Ратиіиз,  іп.  2  (зегѵиз, 
іп.  2),  слуга. 


АпсіІІа,  Г.  1,  служанка. 


Ориз,  п.  3,  работа. 

Репзиш,  п.  2,  заданная 
работа. 


Ѵііа,  Г.  1,  жизнь. 

N0.4,  1.  3,  смерть. 
Оотіпиз,  ш.  2,  господин. 

Раирегіог,  с.  3,  из,  п.  3, 
более  бедный. 

Сопсіисіиз,  а,  ипі  при¬ 
влеченный. 


Вх  ши !  іік  ОогпШиз 

Ш  Ра&із,  1 
ѵеі  ОррШит , 
ѵе!  НгЬз .  2, 

Ікііиі  еі  Ііаео 
пшпіипіліг 
еі  рш^ипіиг 
МоепіЬиз  (гпиго),  3 

Ѵпііо,  4 
А^егіЬиз  5 
еі  ѴаШз.  6 

іпігй  гпигоз  езі  Ро- 
тоегіит ;  7 

ехіга  Гозза.  8. 

іп  пюепіЬиз 
зипі  Ргоридпасиіа  9 

еі  Тиггез.  10 
Зресиіае  1 1  ехзіапі  іп 
ссііііогіЬиз  Іосіз. 


Іп  .Шэсіп 
іп^геззиз  Ш 
ех  ЗиЬигЫо  12 

рег  Рогіат,  1 3 
зіі  рсг  Ропісгп.  14 
Рогіа  ІіаЬеІ 
Саіагасіаз ,  1 5 

Ропіст  ѵегзаіііет,  16 

Ѵаіѵаз,  1 7 
Сіаизіга , 
еі  Рсра^иіа, 
иі  еі  Ѵссісз.  18 

Іп  ЗиЬигЬііз 
зипі  Ногіі  19 

еі  ЗиЬигЬапа ,  20 
иі  еі 

('остеіегіа.  21 
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Из  многих  домов 

образуется  селение  1 
или  городок, 
или  город  2. 

И  тот  и  другой 
укрепляются 
и  окружаются 
стенами  3, 

валом  4 , 
насыпью  5 
и  частоколом  6. 

За  стенами  внутри 
находится  свободная  от 
построек  полоса  7; 
снаружи  —  ров  8. 

На  стенах 

находятся  бастионы  9 

и  башни  10. 

На  более  высоких  ме¬ 
стах  находятся  наблю¬ 
дательные  вышки  11. 


В  город 
входят 

из  пригорода  12 

через  ворота  13 
по  мосту  14. 

Ворота  снабжены 
подъемной  решеткой  15 

и  подъемным  мостом 
16. 

Они  имеют  створки /7, 
запоры 
и  засовы, 

а  также  шлагбаумы  18. 

В  пригородах 
находятся  сады  (ого¬ 
роды)  19, 

пригородные  дачи  20, 
а  также 
кладбища  21. 


М  Ц 1 1 115,  Л,  11111  многий. 
Эопшз,  (.  2  еі  4,  дом. 


Моепіа,  п.  3,  рі.  Шигиз, 
ш.  2),  стена. 

ѴаІІит,  п.  2,  вал. 

гл.  3,  насыпь. 

Ѵаііиз,  ш.  2,  малиса-  . 
днна,  столб. 


Ргоридпасиіііт,  п.  2,  ба¬ 
стион. 

Тиггіз,  Г.  3,  башня. 

Зресиіа,  і.  1.  наблюда¬ 
тельный  пост. 

Ебіііог,  с.  3,  из,  п.  3,  бо¬ 
лее  ВЫСОКИЙ. 

Ьосиз,  ш.  2,  место. 


ЗиЬигЬіиш,  п.  2,  приго¬ 
род. 

Рогіа,  I.  1,  ворота. 

Ропз,  т.  3,  мост. 

Саіагасіа,  !.  1,  подъем¬ 
ная  решетка. 

Ропз,  т.  3,  ѵегзаІіПз,  с.  3, 
подъемный  мост. 

Ѵаіѵа,  1. 1,  створка  дверей. 

СІаизігит,  п.  2,  запор. 

Рера^иіиш,  п.  2,  засов. 

Ѵесііз,  ш.  3,  рычаг,  шлаг¬ 
баум. 

Ногіиз,  т.  2,  сад. 

ЗиЬигЬаииш,  п.  2,  приго¬ 
родная  дача,  вилла. 

Соетеіегіит,  п.  2,  клад¬ 
бище. 
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СХХ11І. 

Іпіегіога  іігЬіз. 


Внутренность  города 


і 


Іиіга  ІІгЬет 

зипі  Ріаіеае  (Ѵісі),  1 

ІарігііЪиз  зігаіас, 

Рога,  2 
(аІісиЬі 

сит  Рог  Нс  ік  из,  3) 

еі  Апрірогіі.  4 
РиЫіса  аесШісіа  зипі 


іп  тссііо  ІігЬіз, 
Тетріит,  5 
Зсіюіа,  6 
Сиг  іа,  7 

Оогпиз  Мегсаіигае ;  8 
Сігса  Моепіа 
еі  Рогіаз 

Аппатепіагіит,  9 
Сгапагіит,  10 
Оіѵсгзогіа, 

Роріпае 

еі  Саиропас,  1 1 
Пісаігит,  1 2 
Ыозойосіііит :  1 3 
іп  гесеззіЬиз  Рогісае 
(Сіоасас)  14 

еі  СизіоЛіа  (Сагсег  15). 
Іп  іиггс  ргітагіа 

е$(  Ногоіо^іит,  16 
еі  каЫіаііо 
Ѵі&ііит.  17 
Іп  Ріаіеіз 

зипі  Риіеі.  18 
Ріиѵіиз  19  ѵеі  Ріѵиз, 
НгЬет  іпіегііиепз, 
іпзегѵіі 

зогсііЬиз  еіиепсііз. 

Агх  20 

схзіаі  іп  зитто  УгЬіз. 
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Виутри  города 
находятся  улицы  /, 

вымощенные  камнями, 
площади  (рынки)  2, 
иногда  с  крытыми 
галереями  3 , 

и  переулки  4. 

Общсстненные  здания 
находятся 

в  средине  города: 
храм  5, 
школа  6 , 
ратуша  7, 
торговые  ряды  8. 

Недалеко  от  стен 
и  ворот  находится 
арсенал  9, 
зернохранилище  10, 
гостиницы, 

кабаки 

и  трактиры  11, 
театр  12, 
госпиталь  13. 

В  отдаленных  местах 
находятся  клоаки  14 

и  тюрьма  15. 

На  самой  высоко?! 
башне 

находятся  часы  16 
и  помещение 
сторожей  17. 

На  площадях 

находятся  колодцы  18. 

Река  19  или  ручей, 
текущий  через  город, 
полезны  для 
смывания  нечистот. 
Замок  20 

возвышается  в  самой 
высокой  части  го¬ 
рода. 


Ріаіеа,  і.  1  (Ѵісиз,  ш.  2), 
улица. 

1-аріе,  т.  3,  камень. 

Рогит,  п.  2,  рынок,  пло- 
[щадь- 

Рогіісиз,  і.  4,  портик, 
крытая  галерея. 

РиЫісиз,  а,  иш  обще¬ 
ственный. 

АссШісіиіп,  п.  2,  здание. 

Месііиш,  п.  2,  средина. 


Біустзогіиш,  п.  2,  гости¬ 
ница- 

Роріпа,  і.  1,  кабак. 
Саиропа,  і.  1,  трактир. 

КесеззцБ,  т.  4,  отдален¬ 
ное  место. 

Рогіса,  і.  1  (СІоаса,  і.  1). 

[клоака» 

Ргітагшз,  а,  шп  первен¬ 
ствующий  (наиболее: 
высокий). 


Ѵі§і1,  т.  3,  сторож. 
Ріаіеа,  і.  1,  площадь, 
(улица). 

Риіеиз,  т.  2,  колодец. 


БогЗез,  I.  3,  рі.,  нечи¬ 
стоты. 

Зшпшиз,  а,  ига  самый 
высокий. 


СХХІѴ. 


Лисіісіи  т. 


Орііишт  Лиз  сзі 
ріасісіа  Соиѵепііо, 
іасіа 

ѵеі  аЬ  ірзіз, 
ініег  чиоз  Ьіз  езі, 
ѵеі  аЪ  АгЬііго. 

Масс  зі  поп  ргосе- 
сШ, 

ѵспііиг  іп  Рогат  1 

(оіііп  іисІісаЪапі 
іп  Рого, 

Ьосііе  іп  Ргаеіогіо), 
сиі  ргаезісіеі  Заіех 
(Ргаеіог)  2  сит 
АззеззогіЬиз;  3 

Око  {гг ар  Низ  4 
Ѵоіа  саіато  ехсіріі. 
Асіог  5 

лссияаі  Реши  6 
ос  ргосіисіі  Тезісз  7 
сопіга  Шит. 

Рсиз  схсизаі  зс 

рог  Асіѵосаішп,  8 
сиі  сопігасіісіі 
Асіогіз  Ргосигаіог .  9 
Тиш  Лисісх 

зспіспііат  ргопипсіаі, 
аЬзоІѵопз  іпзопісиі, 

оі  сіатпапз  зоп(ст  асі 
Роепат  ѵеі  Миісіаш 

ѵеі  асі  Зирріісіигп. 


Наилучшее  решение 
дела  есть 

спокойное  соглашение, 

заіеліоченное 

или  самими 

тяжущимися, 

или  третейским  судьей. 

Если  этого  не  удает¬ 
ся  сделать, 

то  обращаются  к  суду  1 

(когда-то  судили 
на  площади, 
в  настоящее  время 
в  здании  суда), 
в  котором  председатель¬ 
ствует  судья  2  с  засе¬ 
дателями  3. 

Секретарь  4 
записывает  голоса. 

Обвинитель  5 
обвиняет  обвиняемого  6 
и  приводит  против 
него  свидетелей  7. 
Обвиняемый  защи¬ 
щается 

при  помощи  адвоката  5, 
которому  возражает 
адвокат  обвинителя  9. 

Затем  судья 
объявляет  приговор, 
освобождая  невинного 

и  присуждая  виновного 
к  наказанию  и  штра¬ 
фу  или  к  казни. 


Орііпіиз,  а,  ит  ианлуч- 
ішій. 

Ріасісіиз,  а,  ит  спокой¬ 
ный,  мирный. 


АгЬіІег,  т.  2,  третейский 
судья. 


Рогшп,  п.  2,  суд,  (пло¬ 
щадь,  рынок). 


Ргаеіогіит,  о.  2,  здание 
суда. 

Аззеззог,  т.  3,  заседа¬ 
тель. 

Саіатиз,  т.  2,  перо. 
Ѵоіит,  п.  2,  голос. 

Неи$,  т.  2,  обвиняемый. 
Тезііз,  с.  3,  свидетель. 


Асіѵосаіиз,  т.  2,  адво¬ 
кат. 

Асіог,  т.  3,  обвинитель. 

Зепіепііа,  і.  1,  приговор. 
АЬзоІѵепз,  о.  3,  освобо¬ 
ждая,  оправдывая. 
Зопз,  о.  3,  виновный. 
Роепа,  і.  1,  наказание. 
Миісіа,  і.  1,  штраф. 
Зирріісіиш,  п.  2,  казнь. 
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С XXV. 

Зирріісіа  Казни 

МаІеНсогиіп.  преступников. 


Маіе/ісі  1 

рег  Исіогсз  2 

с  Сагсеге  3 
(иЬі  іогяиегі  зоіепі) 
ргосіисипіиг,  ѵеі  е^ но 
гаріапічг  1 5 

асі  Іосиш  Зирріісіі. 

Ригез  4 
іп  РаііЬиІо  5 
зизрепсіипіиг 
а  Сагпі/ісе;  6 
Моескі 

ёесоііапіиг;  7 

Нотісісіае  (Зісагіі) 

ас  іаігопез  (Рігаіае) 


Пристава  2 

выводят  преступников  1 

из  тюрьмы  3 
(где  их  обыкновенію 
пытают)  или  тащат 
их  по  земле 
при  помощи  коня  15 
на  место  казни. 

Воров  4 

вешает  на  виселице  5 

палач  6. 

Прелюбодеев 

обезглавливают  7. 
Убийц 

и  грабителей  (пиратов) 


МлІсПсиз,  ш.  2,  преступ¬ 
ник. 

Ьісіог,  ш.  3,  пристав,  сер¬ 
жант. 

Сагссг,  пі.  3,  тюрьма. 
Ецииз,  т.  2,  конь. 


Ьосиз,  т.  2,  зирріісіі,  п. 

2,  место  казни. 

Риг,  іп.  3,  вор. 

РаІіЬііІипі,  п.  2,  виселица. 

Сагпіісх,  пі.  3,  палач. 
Моесішз,  пі.  2,  прелюбо¬ 
дей. 

Нотісісіа,  т.  1  (Зісагіпз, 
т.  2),  убийца. 

Ьаіго,  ю.  3,  грабитель. 
Рігаіа,  і.  1,  пират. 
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ѵеі  сгигііга^іо  ріехі  Ро- 
іае  ііпропипіиг,  8  ѵеі 

Раіо  іпП^ипІиг;  9 

81  гірез  (Ьатіае) 

зирег  Ро^шіі  10  сге- 
гпапіиг. 

(Эиісіат, 

апіециат  зирріісіо  аГП- 
сіипіиг, 

сііприапіиг,  1 1 
аиі  зирег  Сіррит  12 
Мани  ріссіипіиг ,  13 
аиі  РогсіріЬиз  14 
игипіиг. 

Ѵііа  сіопаіі 

Штеіііз  сопзігіп&ип- 
іиг,  16 
Ціхапіиг,  1 7 

Ецшіісо  ітропипіиг,  18 

АигіЬиз  ігипсапіиг,  19 
Ѵіг§із  саесіітіиг,  20 
5%та<е  поіапіиг, 
геіе^апіиг, 

(Затпапіиг 
асі  Ігігетез 

ѵеі  асі  Сагсегет  регре- 
Іишп. 

Регсіиеііез  чиасігі^із 
ііізсегрипіиг. 


подвергают  колесова¬ 
нию  и  для  этого 
привязывают  к  ко¬ 
лесу  5  или  же  са¬ 
жают  их  па  кол  9. 
Колдуний  (ведьм) 

сжигают  па  кострах  10. 

У  некоторых, 
раньше  чем  подвергнуть 
их  казни, 

вырезывают  язык  11 
или  на  колоде  12 
отрубают  руку  13, 
или  жгут  их  клеща¬ 
ми  14. 

Тех,  которым 

дарована  жизнь,  зако¬ 
вывают  в7  колодки  16, 
вывихивают  им 
члены  17, 

сажают  на  деревянную 
кобылу  18, 
отрубают  уши  19, 
секут  розгами  20, 
клеймят, 
изгоняют 
и  присуждают 
к  галерам 

или  к  пожизненному  за¬ 
ключению  в  тюрьме. 
Предателей  родины 
разрывают  на  части 
четырехконной  упряж¬ 
кой. 


Сгигііга^іипі,  п.  2,  колесо¬ 
вание. 

Коіа,  Г.  1,  колесо. 

Раіиз,  пі.  2,  кол. 

Зігіх,  і.  3,  Ьатіа,  1.  1, 
колдунья,  ведьма. 

Ко^из,  т.  2,  костер. 


Сіррцз,  ш.  2,  колода. 
Мапи$,  1.  4,  рука. 
РогссфБ,  1.  3,  клещи. 

Ѵііа,  [.  1,  жизнь. 

Оопаіиз,  а,  шп  одарен¬ 
ный. 

Мшпеііа,  1.  1,  колодки. 


Е^и иіенз,  т.  2,  деревян¬ 
ная  кобыла. 

Аигіз,  г.  1,  ухо. 

Ѵіг^а,  і.  1,  розга. 

5іі§та,  пі.  3,  клеймо. 


Тгігетіз,  1.  3.  галера. 
Регреіпиз,  а,  ит  вечный. 

РегсіііеПіз,  ш.  3,  изменник, 

і 

предатель  родины. 
(Зиасігі^а,  і.  1,  четырех- 
конвая  упряжка. 
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С  XXVI. 

Мегсаіига. 


Мсгссз,  аііипсіе  аііа- 
іае, 

іп  (іо  то 

гит  1 

ѵеі  сотіпиіапіиг, 
ѵеі  ѵепит  ехропипіиг 

іп  ТаЬегпІ8  тегсіто- 
піогит  2 

еі  ѵсчиіипіиг 

рго  ресипій  (піопеій)  3 

ѵеі  тепзигаіае 

III па,  4 

ѵеі  ропсіегаіае 

ііЬгй.  5 

ТаЬегпагіі,  6 

Сігсит/огапсі,  7 

еі  Зсгиіагіі  8 

еііат  ѵоіипі 
сіісі  Мегсаіогез. 

Ѵепсіііог  9 
озіепіаі 

гет  ргоіпегсаіет, 

сі  іпсіісаі  ргсііит, 

Чиапіі  Іісеаі: 

Етіог  10 
ІісіЫиг 

еі  ргсііит  оНегІ. 

8і  циіз 

сопігаіісеаіиг,  1 1 
еі  гез  агісіісііиг, 

^иі  ріигітит  роііісеіиг. 


Товары,  привезенные 
из  других  мест, 

/ 

или  обмениваются, 
или  выставляются  на 
продажу 

в  лавках  купцов  2 


и  продаются 
за  деньги  3, 
причем 

или  отмериваются 

локтем  4, 

или  взвешиваются 

на  весах  <5. 

Лавочники  6, 

разносчики  7 

и  старьевщики  8 

желают  также 
называться  купцами. 

Продавец  9 
показывает 
продаваемую  вещь 

и  называет  цену, 
сколько  стоит  вещь. 

Покупатель  10 
торгуется 

и  предлагает  свою  цену. 

Если  кто-либо 
вступает  в  торги  11, 
то  вещь  отдастся  тому, 
кто  предлагает  наиболь¬ 
шую  цену. 


Мегх,  1.  1,  товар. 

Аііаіиз,  а,  ит  привезен¬ 
ный. 

Ооіпив,  1.  2  еі  4,  соттег- 
сіогипі,  п.  2,  торговые 
ряды. 


ТаЬегпа,  1.  1,  тегсітопіо- 
гит,  п.  2,  лавка,  мага¬ 
зин. 

Ресипіа,  I.  1,  деньги. 

Мопеіа,  1.  1,  монета. 

Мепзигаіиз,  а,  ит  отме¬ 
ренный. 

ІПпа,  1.  1,  локоть  (мера 
длины). 

Ропсіегаіиз,  а,  ит  взве¬ 
шенный. 

ЫЬга,  1.  1,  весы. 

ТаЪегпагіиз,  т.  2,  лавоч¬ 
ник. 

Сігситіогапеиз,  т.  2,  раз¬ 
носчик. 

Зсгиіагіиз,  т.  2,  старьев¬ 
щик. 

Мегсаіог,  т.  3,  купец. 

Ѵепсіііог,  т.  3,  продавец. 

Ке5,  1.  5,  ргопіегсаііз,  с.. 
3,  продажная  вещь. 

Ргеііит,  п.  3,  цена. 


Ріигітиб,  а,  ит  наиболь¬ 
ший. 


соттсгсю-  в  торговых  рядах 


С  XXVII. 

Мепзигае 

еі 

ропсіега. 


Меры 


И 


весы 


Щез  сопііпиаз 

теіітиг  і/іпй;  1 
Ііциісіаз  Соп^іо;  2 


агісіаз  Месіітпо.  3 


СЗгаѵііаіет  гегит 
ехрегітиг  РопйегіЬиз  4 
еі  ЦЬгй  (Ыіапсе)  5. 

Іп  ЬЙс  ргішо  езі 
]и§ит  (Зсариз),  6 
іп  сиіиз  гпесііо  Ахісиіиз , 
7  зирегійз 

Тгиііпа  (а§іпа),  8 
іп  Ехагпеп  9  зезе 
адііаі; 

иігіпчие  зипі  іапсез,  10 
репгіепіез  Еипісиііз.  1 1 


Зіаісга  12 
ропсіега!  гез, 
зизрепсіешіо  іііаз 
ипсо,  13 
еі  РопЛиз  14 
ех  оррозііо, 

Чіюсі  іп  й 
аециіропсіегаі  геі 

іп  Ь  Ьіз  Іапіит, 
іп  с  іег  еіс. 


17 
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Предметы,  имеющие 
протяжение, 
мы  измеряем  локтем  1, 
жидкие  —  кружкой 
(меркой)  2, 

сухие  —  четвериком  3. 

Тяжесть  предметов 
мы  определяем  гирями  4 
и  весами  5. 

В  последних  прежде 
всего  есть  коромысло  6% 
в  середине  которого 
есть  маленькая  ось  7, 
повыше 

дужка  <9,  в  которой 
стрелка  весов  9 
передвигается. 

С  обеих  сторон  нахо¬ 
дятся  чашки  весов  10, 
висящие  на  цепоч¬ 
ках  11. 

Безмен  12 

взвешивает  предметы, 
подвешенные  на 
крюк  /3, 
а  гиря  14 

на  противоположном 
конце 

на  букве  а 

указывает  вес,  равный 
предмету, 

на  Ь  —  вдвое  больший, 
на  с  —  втрое  больший 
и  т.  д. 


1 


Сопііпииз,  а,  ит  имею¬ 
щий  протяжение. 

ЩиМиз,  а,  ига  жидкий. 

Соп^іиз,  т.  2,  кружка 
(мерка). 

АгМиз,  а.  ит  сухой. 

Месіітпиз,  ш.  2,  четве¬ 
рик. 

Огаѵііаз,  Г.  3,  тяжесть. 

Ропсіиз,  п.  2,  вес,  гиря. 

Вііапх,  1.  3,  весы. 


Месіішп,  п.  2,  середина. 


Ьапх,  1.  1,  чашка  весов. 
Репсіепз,  о.  3,  висящий. 
Рипісиіиз,  т.  2,  цепочка, 
веревочка. 


Ііпсиз  т.  2,  крюк. 
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і 


сххѵш. 

Агз  Месііса. 


Медицина. 


•• 


• 


№ 


| 
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Аергоіапз  1 
ассегзй  Мссіісит,  2 
(іиі  Іап^И 
ірзіиз  Агісгіаш,  3 
еі  іпзрісй 
Опиат;  4 
іит  ргасзсгіЪіі 
Мссіісаіпепіит  іп 

Зскесіиіа.  5 
ІзіисІ  рагаіиг 

а  Ркаппасороео  6 

іи  Ріктпасороііо ,  7 

иЪі  Рііагтаса 

іп  Сарзиііз,  8 
РухШЬиз ,  9 
еі  іа^епіз  10 
асізегѵапіиг. 

Езк|ие. 

ѵсі  Роііо ,  1 1 
ѵеі  Риіѵіз,  12 
ѵсі  Ріічіае,  1 3 
ѵсі  РазіШі,  14 
ѵсі  Еіссіішгіит.  15 
йіаеіа 
сі  Огайо  16 
езі  орііта  МссИсіпа. 

СІіігиг&из  18 
сигаі  Ѵиіпега  1 7 
сі  ІЛссга 

Зріепііз  (етріазігіз)  19. 


Больной  1 

приглашает  врача  2, 
который  считает 
пульс  3 
и  осматривает 
мочу  4. 

Затем  он  прописыва¬ 
ет  на  листке  бумаги  5 
лекарство. 

Лекарство  изготов¬ 
ляется 
аптекарем  б 

в  аптеке  7, 

где  лекарства  сохраня¬ 
ются 

в  капсулях  8, 
коробочках  9 
и  бутылках  10. 

Лекарство 
бывает  в  виде 
питья  11  у 
или  порошка  12, 
или  пилюль  13, 
или  облаток  14 , 
или  сока  15. 

Диета 

и  молитва  16 
— наилучшая  медицина. 

Хирург  18 
лечит  раны  17 
и  нарывы 
пластырями  19. 


Месіісиз,  ш.  2,  врач. 

Агіегіа,  I.  1,  пульс. 

ІІгіпа,  1.  1,  моча. 

Мебісатепіит,  п.  2,  ле¬ 
карство. 

Зсііесіиіа,  і.  1,  листок  бу¬ 
маги. 


Рііагтасороеиз,  т.  2, 
аптекарь. 

Рііагіпасороііит,  п.  2, 
аптека. 

РЬаппасиш,  п.  2,  лекар¬ 
ство. 

Сарзиіа,  1.  1,  капсуля. 

Рухіз,  1.  3,  коробочка. 

Ьа^епа,  і.  I,  бутылка. 


Рііиіа,  Г.  1,  пилюля. 
Разііііиз,  ш.  2,  облатка. 


Оріітиз,  а,  ит  наилуч- 
ший. 

Ѵиіпиз,  п.  3,  рана. 

ІЛсиз,  п.  3,  нарыв. 
Зріепіипі,  Етріазігипі,  п. 
2,  пластырь. 


ІГ 


СХХІХ. 


Зериііііга. 


Погребение. 


Оеіипсіі 

оііт  сгеіпаЬапІиг, 
еі  Сіпегсз 
іп  Ыпій  1 
гесопсІеЪапіиг. 

N05  іпсіисіітиз 
позігоз  сістогіиоз 

Іжиіо  (Сариіо)  2, 

ітропітиз  Гсгсіго  3 
еі  еііеггі  сигатиз 
Ротра  іипеЪгі 

ѵегзиз  Состеісгіит,  4 

иЪі  а  ѴсзрШопіЬиз  5 

іпісшпіиг  Зериісго  6 
еі  Ііитапіиг; 

Нос  Сірро  7  іе^іШг, 


сі  М опитепНз  8 

еі  Ерііаркііз  9 
огпаіиг. 

Рипеге 
рюсіеипіе, 
сапіапіиг  Нушпі, 
еі  Сатрппае  10 
риізапіиг. 
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Покойником 

когда-то  сжигали, 
а  пепел 
сохранили 
в  урнах  /. 

Мы  кладем 
наших  покойников 

в  гроб  2, 

ставим  его  на  носилки  3 
и  несем  его  в 
похоронной  процессии 


на  кладбище  4, 

где  гроб  опускается  в 

могилу  6  могильщи¬ 
ками  5  и  закапы¬ 
вается. 

Могилу  покрывают 
надгробной  плитой  7 
и  украшают 
памятниками  <5 

и  эпитафиями  9. 


Когда  совершаются 
похороны, 
поются  гимны 
и  звонят 
в  колокола  10. 


Оейшсіиз,  а,  игл  покой¬ 
ник. 

Сіпіз,  т.  3,  пепел. 

ІІгпа,  і.  1,  урна. 

Оетогіииз,  а,  ит  покой¬ 
ник. 

Ьосиіиз,  т.  2,  еі  ит,  п.  2, 
гроб. 

Регеігит,  п.  2,  носилки. 

Ротра,  і.  1,  іипеЬгіз,  с. 
3,  похоронная  процес¬ 
сия. 

Соетеіегіит,  п.  2,  кладби¬ 
ще. 

ѴезріМо,  т.  3,  могиль¬ 
щик. 

Зериісгит,  п.  2,  могила. 


Сірриз,  т.  2,  могильная 
плита. 


Мопитспіиш,  п.  2,  памят¬ 
ник. 

Ерііаріііигп,  п.  2,  эпита¬ 
фия  (надгробная  над¬ 
пись). 


Нутпиз,  т.  2,  гимн. 
Сашрапа,  (. '  1,  колокол. 
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сххх. 

Ьисіиз  зсепісиз. 


Спектакль. 


Іп  Ткеаіго  1 
(срюсі  ѵезШиг 
ТареІіЬив,  2 
еі  8ірагіІ8  3  Іс^ііиг) 

а^ипіиг 
Сошоссііпіі 
ѵсі  Тга^О(і(ііае , 
щііЬиз  гергсвепіапіиг 

гсз  шешогаЬПсв, 

иі  Іііс 
Нізіогіа 

сіе  ГШю  ргодідр  4 

сі  Раіге  5  ірзіиз, 
а  ерю 
гссірііиг 
ііотит  гесіих. 


Асіогез  (Нізігіопез) 

а§ипІ 

регзопаіі; 

Могіо  6 
ііаі  Зосоз. 

ЗресЫошт 

ргітагіі 

зесіепі 

іи  Огсіісзігй;  7 
рІеЬз  зіаі 
іи  Саѵсй  8 
еі  ріаисіі*, 

5і  яиісі  аггісіеі. 
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На  сцепе  1 

(есото  рая  увешивается 
коврами  2 

и  закрывается  занаве¬ 
сом  3) 
исполняются 
комедии 
и  трагедии, 

в  которых  представля¬ 
ются 

достопа  мятные  события , 

как,  например,  здесь 
история 

о  расточительном  сыне 4 

и  его  отце  5, 
которым  он 
был  принят 

по  возвращении  домой. 


Актеры 

играют 

переодетыми. 

Шут  6 
потешает. 

Знатные 

зрители 

сидят 

в  оркестре  7, 

а  простой  народ  стоит 
в  зрительном  зале  5 
и  рукоплещет, 
если  происходит  что- 
либо  забавное. 


Тііеаігиш,  п.  2,  театр. 

Тарез,  ш.  3,  ковер. 
Зірагіит,  п.  2,  занавес. 


Сотоесііа,  і.  1,  комедия. 
Тга^оесИа,  (.  1,  трагедия. 


Рез,  {.  5,  событие. 
МешогаЫПз,  с.  3,  е,  п.  3, 
достопамятный. 


Ріііиз,  ш.  2,  сын. 
Ргосіі^из,  а,  иш  расточи¬ 
тельный. 

Раіег,  т.  3,  отец. 


Эотиз,  Г.  2  еі  4,  дом. 

Кебих,  о.  3,  возвратив¬ 
шийся. 

Асіог  (Ызігіо),  ш.  3,  ак¬ 
тер. 

Регзопаіиз,  а,  иш  пере¬ 
одетый. 

.Іосиз,  ш.  2,  шутка. 

Зресіаіог,  ш.  3,  зритель.  ѵ 

Ргішагіиз,  а,  иш  знатный. 

Огсііезіга,  і.  1,  оркестр 
(место  перед  сценой). 

Саѵеа,  !.  1,  зрительный 
зал. 


гы 

СХХХІ. 

Ргае$ІІ§іае. 


Фокусы 


Ргасзіідіаіог  1 
Гасіі 

ѵагіа  Зресіасиіа 


ѵоІиЬЙЙас  согрогіз, 

ЗеатЬиІапсІо 

тапіЪиз, 

заііепсіо 

рег  Сігсиіигп  2  еіс. 

Іпіегсіит  еііат 
іприйіаі  4 
Іагѵаіиз. 

А^угіа  3 
РгаезЙ^іаз  іасй 

е  тагзиріо. 

РипапіЬиІиз  5 
^гасіііиг 
еі  заЙаі 
зирег  іипет, 

Іепепз  шапи 
Наііегет;  6 

аиі  зизрепШІ  зе 
шапи 

ѵеі  Рееіе  7  еіс. 


Фигляр  1 
показывает 
различные  зрелища 


при  помощи  своей 
телесной  ловкости: 


то  он  ходит 
на  руках, 
то  прыгает 
через  обруч  2  и  т.  д. 

Иногда  он  и 
танцует  4, 
надев  на  себя  маску. 

Фокусник  3 
делает  фокусы  при 

помощи  своего  мешка. 

Канатный  плясун  5 
ходит 
и  пляшет 
по  канату, 
держа  в  руке 
балансерный  шест  б, 

или  висит 
на  руке 

или  на  ноге  7  и  т.  п. 


Ѵагіиз,  а,  иш  различный. 
Зресіасиіиш,  п.  2,  зрели¬ 
ще. 

ѴоІиЬіШаз,  !.  3,  ловкость,, 
подвижность. 

Согриз,  п.  3,  тело. 

Мапи$,  і.  4,  рука. 
Сігсиіиз.  т.  2,  обруч. 


Ьагѵаіиз,  а,  иш  в  маске,- 

Ргаезііеіае,  Г.  1,  рі.,  фоку¬ 
сы. 

Магзиріит,  п.  2,  мешоіг 
фокусника. 


Рипіз,  гп.  3,  канат. 
Тепепз,  о.  3,  держащий. 
Наііег,  т.  3,  балансерный 
шест. 


Рез,  ш.  3,  нога. 
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СХХХІІ. 

Раіаезіга. 


Площадка 

для 

гимнастики. 


Ри^ііез 

соп&госіішйиг  сіисііо 

іп  Раіасзігйу 

сІсссгЫпІея 
ѵс2І  Оііиіііз,  1 
ѵеі  НпзШіЬиз,  2 
ѵсі  ВіреппіЬиз ,  3 
ѵеі  ЗсіпізраИііз,  4 

ѵсі  ЕпзіЬиз  5 

пшсгопет  оЫі°;аИз, 
пе  ІеІЬаШег  Іаесіап*; 

ѵсі  Егатсіз 
еі  Районе  6 
зітиі. 

Імсіпіогсз  7 
(арисі  Котапоз 
оііш  писіі 
еі  іпипсіі  оіео) 

ргсііепсіипі:  зс  іпѵісст 
сі  аппііипіиг, 
иіег  аііегит 


ргозіегпеге  роззй, 
ргаергітіз 
зирріапіапсіо.  8 

АшіаЬаіае  9 

рщгцаЪаіЛ  Рн&піз 
гіііісиіо  ссфтіпе: 
пітігшп 

оЬѵеІаііз  осиііз. 


Войны 

сходится  для  борьбы 

па  площадке  для  гим¬ 
настики, 
сражаясь 
или  мечами  1, 
или  шестами  2, 
или  бердышами  3, 
или  небольшими  шпа¬ 
гами  4 , 

или  длинными  шпага¬ 
ми  5 

с  обвязанным  острием, 
чтобы  не  ранить  смер¬ 
тельно  противника, 
или  рапирами 
и  кинжалом  6 
одновременно. 

Борны  7 
(у  римлян 
когда-то  голые 
и  намазанные  маслом) 

схпатываются  друг  с 
другом 

и  употребляют  все 
силы, 

чтобы  повалить 


друг  друга, 
в  особенности 
подставив  один  дру¬ 
гому  ногу  8. 

А и даба ты  9 

бились  кулаками 
в  смешном  бою  — 


с  завязанными  глазами. 


Ри^іі,  іп.  3,  боец. 

ОисПипі,  п.  2,  борьба, 
сражение. 

Раіаезіга,  Г.  1,  площадка 
для  гимнастики. 

Осссгіапз,  о.  3,  сражаясь. 

Оіасііиз,  ш.  2,  меч. 

Нлзіііе,  п.  3,  шест. 

Віреппіз,  і.  3,  бердыш. 

Зетікраіііа,  Г.  1,  неболь¬ 
шая  деревянная  шпага. 

Г:п5і5,  т.  3,  шпага. 

Мисго,  т.  3,  острие. 


Ргатеа,  Г.  1,  рапира. 
Рндіо,  Г.  3.  кинжал. 

ЬисЫог,  ш.  3,  борец. 
Котппиз,  а,  ит  римский. 
Іх’исіііз,  а,  иш  голый. 
Іттсіиз,  а,  ит  намазан¬ 
ный. 

Оіеит,  п.  2,  масло. 


Шег,  1га,  ігит  который 
из  двух. 

Аііег,  а,  шп  один  из  двух. 


АткІаЬаіа,  ш.  1,  боец, 
сражавшийся  с  завя¬ 
занными  глазами. 

Ридпиз,  ш.  2,  кулак. 

Кісіісиіиз,  а,  ит  смешной. 

Сегіатеп,  п.  3,  сражение, 
бой. 

ОЬѵсІаіиз,  а,  ит  завязан¬ 
ный. 

Осиіив,  т.  2,  глаз. 
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СХХХШ. 

Ьисіиз  рііае. 


Игра  в  мяч. 


і 


Іп  8ркаегІ8Іегіо  1 


На  площадке  1 


ІікШиг 
Ріій,  2 

циаш  аііег  шіШі,  аі 
іег  ехсіріі  еі  геіпіШІ 

Рсіісиіо ;  3 
ісіцие  езі 
Ьизиз  МоЪіІіиіп 

асі  сотіпоііопсщ 
согрогіз. 

ЕоШз 

{рііа  та§па)%  4 
аёге  (Іізіспіа 

оре  Ерізіотіі , 
яиЬ  сііо 
Ріі^по  5 
геѵсгЪегаІиг. 


играют 
в  мяч  2. 

Один  бросает  мяч, 
другой  подхватывает 
его  и  отбрасывает  назад 
ракеткой  3. 

Это  игра 
знатных  людей 

для  телесных  движений. 

Мех 

(большой  мяч)  4 , 
надутый  воздухом 

при  помощи  вентиля, 
отбивают  назад 
кулаком  5, 

играя  под  открытым 
небом. 


Зрйасгізіегіипі,  п.  2,  пло¬ 
щадка  для  игры  в  мяч. 

Рііа,  I.  1,  мяч. 


Кеіісиішп,  п.  2,  ракетка. 

Ьішіз,  т.  4,  игра. 

ИоЬіІіз,  с.  3,  е,  п.  3,  знат¬ 
ный. 

Сопігпоііо,  3,  движение. 
Согриз,  п.  3,  тело. 


Аёг,  ш.  3,  воздух. 
Эізіепіиз,  а,  игп  надутый 
(растянутый). 
Ерізіогпіиш,  п.  2,  вентиль. 

Эшт,  п.  2,  открытое 
небо. 


СХХХ1Ѵ. 


Ьискіз  аіеае. 


Игра  случая. 


Тсззсгіз  (іаііз)  1  1и- 
сіішиз 

ѵсі  РІізІоЬоІіпсІат; 

ѵе!  іпітіШтиз  іііаз 
рсг  ГгіШІит  2 

іп  ТаЪеІІат  3 
пиіпегіз  поіаіат: 

•  ісіяие  езі  Ьисіиз  5ог- 
Шееіі, 

Аіеаіогипі. 

8огіе  еі  Агіе 

Іисіііиг 

Саісиііз 

Іп  аіѵео  аіеаіогіо ,  4 

еі  Скагііз  Іизогііз.  5 

АЬасиІіз 
Іікіітиз 
іп  АЬасо,  б 

иЫ  зоіа  агз  ге^паі. 

Іпдепіозіззітиз  Іисіиз 

СЗІ  -ч 

Ьпсіиз  Іаігипсиіогит,  7 

ерю  ѵеіиіі 
(Іио  ехегсііиз 

ргаеііо  сопПі^ипІ. 


Мы  играем  в  кости  1 

или  в  игру  в  наиболь¬ 
шее  число  очков. 

Мы  бросаем  их  при 
помощи  воронки  2 

на  доску  3, 
помеченную  цифрами. 

Это  —  игра  случая. 

В  игру,  зависящую 
и  от  удачи,  и  от  искус¬ 
ства, 
играют 
камешками 

на  игральной  доске  4 

и  в  игральные  карты  5. 

В  шашки 
мы  играем 

на  шашечной  доске  6. 

Здесь  царит  только 
искусство. 

Самая  остроумная 

игра  есть  игра  в  шахма¬ 
ты  7, 

в  ней  как  будто 
два  войска 

вступают  друг  с  другом 
в  сражение. 


Теззега,  і.  1  (Іаіиз,  ш.  2),, 
игральная  кость. 

РіізіоЪоІіпсІа,  !.  1,  игра 
с  наибольшим  количе-- 
ством  очков. 

•РгШПщп,  п.  2,  воронка,-, 
из  которой  бросали. 
.  костн. 

ТаЬсІІа,  I.  1,  доска. 

Митегиз,  т.  2,  число,, 
цифра. 

Ыоіаіиз,  а,  ит  помечен-, 
ный. 

Аіеаіог,  ш.  3,  игрок. 

5ог5,  I.  3,  удача,  счастье.. 

Аг5,  і.  3,  искусство. 

Саісиіиз,  ш.  2,  камешек.. 

А1ѵеи$  аіеаіогіиз,  т.  2, 
игральная  доска. 

Сііагіа  Іцзогіа,  і.  1,  иг¬ 
ральная  карта. 

АЬасиІиз,  т.  2,  шашка. 

АЪасиз,  т.  2,  шашечная- 
доска. 

5о1и§,  а,  иш  один  только. 

Іп^епіозіззішиз,  а,  иш  са¬ 
мый  остроумный. 


Оио,  ае,  о,  два. 

Ехегсііиз,  т.  4,  войско., 
Ргаеііит,  п.  2,  сражение 
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СХХХѴ. 

Сигзиз  сеііатіпа. 


Состязания  в  беге. 


Риегі 

ехегсепі  зе  сигзи 

зіѵе  зирег  Оіасіет  1 

ОіаЬаігіз ,  2 

иЫ  еііагп  ѵеЬипіиг 

Тгакіз;  3 

зіѵе  іп  сашро, 

сіезі^папіез 

Цпешп,  4 

циат, 

^ш'  ѵіпсеге  сиріі, 
асШп^еге, 
аі  поп  иИгй 
ргосиггеге  сІеЪеК 
ОІіт  сіесиггеЬапі 
Счгзогез  5 
іціег  Сансе  Поз  6 
асі  Меіат ,  7 
еі  яиі  ргітйт 
сопІіп^еЬаІ:  еат, 
ассіріеЬаі 

ВгаЬешп  (ргаеіпіит)  8 

к  ВгаЬеиій.  9  , 

Носііе  ЬаЬепіиг  На - 
зШіиііа  (иЬі  іапсеа  10 
реШиг  Сігсиічз  1 1 ), 

Іосо  Едчіг  іог  нт,  циае 
іп  (іезиеіисііпет  аЪіе- 
гипС 
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Мальчики 

упражняются  в  беге 

или  на  льду  / 

на  коньках  2, 

где  катаются  и 

на  санках  3; 

или  на  поле, 

обозначая 

линию  4 , 

которой  тот, 

кто  желает  победить, 

должен  достигнуть, 

по  не  перебежать 

за  нее. 

Когда-то 
бегуны  5  бегали 
между  перилами  6 
до  цели  7, 
и  кто  первым 
достигал  ее, 
тот  получал 
награду  8 

от  распорядителя  игр  9 

Теперь  совершаются 
игры  с  копьем  10  на 
коне,  причем  стараются 
копьем  попасть  в  коль¬ 
цо  11. 

Эти  игры  устраива¬ 
ются  вместо  турниров, 
которые  вышли  из 
обычая. 


Риег,  ш.  2,  мальчик. 
Сигзиз  ш.  4,  бег. 

ОІасіез,  1.  5,  лед. 
ОіаЬаіга,  I.  1,  коньки. 

ТгаНа,  (.  1,  сани. 

Сатриз,  ш.  2,  поле. 
Безі^палз,  о.  3,  обозначая. 
ІЛпеа,  і.  1,  линия. 


Сигзог,  ш.  3,  бегун. 
СапсеШ,  т.  2,  рЬ,  перила. 
Меіа,  і.  1,  цель. 


ВгаЬеиш,  п.  2  (ргаетіит, 
п.  2),  награда. 

НазШшЗіит,  п.  2,  конная 
игра  с  копьем. 

Ьапсеа,  {.  1,  копье. 

Е^иігіл,  п.  2,  рі..  турнир. 

Оезиеіисіо,  1.  3,  выход  из 
обычая. 
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СХХХѴІ. 

ЬиЛ  риегііез.  Д«СКИе  ИГРЫ' 


Риегі 

Іиёеге  яоіепі 

ѵеі  $1оЫз  і ісіИіЬиз ;  1 

ѵеі  іасіапіез 

СІоЬит  2 
асі  Сопаз;  3 
ѵеі  ЗрЬаегиІагг» 

Сіаѵй  4 

тіііепіез  рег  Аппи • 
Іит;  5 

ѵеі  ТигЫпет  6 
Паре  По  7 

ѵегзапіез;  ѵеі  Зсіоро,  8 
еі  Агси  9 

Іасиіапіез;  ѵеі  Огаі - 
Из  1 0 
іпсеЗепіез; 

ѵеі  зирег  Реіаигит  1 1 
зе  а^ііапіез 
еі  озсіііапіез. 


Мальчики 
играют  обычно 
или  глиняными  шара¬ 
ми  /, 
или  катая 

шар  2 
на  кегли  3, 
или  же  с  помощью 
дубинки  4  они  мечут 
шарик  через  колыю  5, 
приводят  во  вращение 
кубарь  6  посредством 
бича  7,  стреляют  из 
полой  тростинки  8 

или  из  лука  9, 
ходят  на  ходулях  10 


или  качаются 
на  качелях  11. 


ОІоЬиз  ш.  2,  іісіШз,  с.  3, 
глиняный  шар. 
іасіапз,  о.  3,  бросая,  ка¬ 
тая. 

СНоЪиз,  ш.  2,  шар. 

Сопиз,  ш.  2,  кегля. 

Зрііаегиіа,  1.  1,  шарик. 
Сіаѵа,  I.  1  дубинка. 
Аппиіиз.  ш.  2,  кольцо. 

ТигЬо,  ш.  3,  кубарь. 
РІа^еПит,  п.  2,  бнч. 
Зсіориз,  т.  2,  полый 
тростник. 

Агсиз,  ш.  4,  лук. 

.Іасиіапз,  о.  3,  стреляя. 
Огаііае,  1.  1,  рі.,  ходули. 
Іпсеііепз,  о.  3,  холя. 
Реіаигит,  п.  2,  качели. 
Аеіілпв,  о.  3,  двигая. 
ОзсШапз,  о.  3,  качаясь. 


г?; 


СХХХѴІ I. 

Редпит  еі  гедіо.  Государство  и  страна. 


Миііае  ІІгЪез 

еі  Ра^і  Іасіипі 
Ре  ді  о  пет 
еі  Ке^пит. 

Ксх  аиі  Ргіпсерз 
чебеі  іп  МеігороІі\  1. 
ЫоЫІез, 

Вагопез, 
сі  Сотііез 
ІіаЬіІапІ 

Іп  сігситіасепІІЬиз 
АгсіЬиз\  2 
Ризіісі 
іп  Раріз.  3 
•Іихіа 

Ріитіпа  паѵіраЫІіа  4 


еі  Ѵіаз  Рееіаз  5 

ІкіЬсІ 

зил  Теіопіа, 
чЬі  й  паѵівапІіЬиз 

еі  іІсМасіепііЪиз 

Рогіогіит 
еі  Ѵссіі^аІ 
ехі^ііпг. 

18* 


Много  городов 

и  деревень  образуют 
страну 

и  государство. 

Король  или  князь 
живет  в  столице  1. 
Вельможи, 

бароны, 

графы 

живут 

в  окружающих 
замках  2; 
крестьяне  — 
в  деревнях  3. 

На  судоходных 
реках  4 


и  больших  дорогах  5 
князь  имеет  свои 
таможни, 

где  с  едущих  по  воде 

или  по  суше  взимается 
плата 

за  право  проезда 
и  пошлина 
за  товары. 


Миііцз,  а,  ит  многий. 
ІІгЬз,  і.  3,  город. 

Ра§из,  ш.  2,  деревня. 
Ке§іо,  і.  1,  страна. 
Ке^пшн,  п.  2,  государ¬ 
ство. 

Меігороііз,  і.  3,  столица. 
МоЪПіз,  с.  3,  е,  п.  З.знат- 
[ный  вельможа. 
Заго,  т.  3,  барон. 

Сотез,  т.  3,  граф. 
Сігситіасспз,  о.  3,  лежа- 
[щий  вокруг. 
Агх,  і.  3,  замок. 

Кизіциз,  т.  2,  крестья¬ 
нин. 

Ріитеп,  п.  3,  река. 
Ыаѵі^аЬІІіз,  с.  3,  е,  п.  3, 
судоходный. 

Ѵіа  гедіа,  і.  1,  большая 
[дорога. 

Теіопіит,  п.  2,  таможня. 
Ыаѵі^апз,  о.  3,  плывя  на 
корабле. 

Пег,  п.  3,  путь. 


СХХХѴІН. 

Яедіа  шаіезіаз.  Королевское  величие. 


Рех  1 

іп  зріепсіоге  ге^іо 
зесіеі 

іп  зио  Зоііо,  2 
та^пШсо  НаЫіи,  3 


гесіітііиз 

ОіаЛетаіе ,  4 
іепепз  тапи 

Зсерігит,  5 
зііраіиз 

Ігечиепііі  Аиіісогиш. 

Іпіег  Ьо* 
ргітагіі  зипі, 

Сапсеііагіиз  6 
сит  Сопзіііагііз 


Король  / 

в  королевском  блеске 

восседает 
на  своем  троне  2, 
в  великолепном  одея 
нии  3, 

увенчанный 

короной  4 , 
держа  в  руке 

скипетр  5, 
а  вокруг  него 

придворные. 

Главнейшие 

между  ними  следую¬ 
щие: 

канцлер  6 
с  советниками 


Зріепсіог,  ш.  3,  блеск. 

Ксдіиз,  а,  ит  королев- 
[скнй. 

Зоііит,  п.  2.  трои. 
Ма^пШсиз,  а,  ит  вели¬ 
колепный. 

НаЬііиз,  т.  4,  одеяние. 
Яесіітііиз,  а,  ит  увен¬ 
чанный. 

Біасіета,  п.  3,  корона. 
Тепепз,  о.  3,  держа. 
Мапиз,  (.  4,  рука. 
Зсерігит,  п.  2,  скипетр. 
Зііраіиз  а,  ит  окружен¬ 
ный. 

Аиіісиз,  т.  2,  прндвор- 
[ныи. 

Ргітагіиз,  а,  ит  глапнсіі- 

[шчіі. 

СопбіИагіиз,  т.  2,  совет¬ 
ник. 
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еі  Зесгеіагііз, 


и  секретарями, 


Ргае/есіиз  Ргаеіогіі,  7  начальник  королевской 

охраны  7, 

Аиіае- Ма^ізіег ,  8  гофмейстер  8, 

РосШаіог  (ріпсегпа),  9  мундшенк  9, 
йарі/ег,  10  стольник  10 , 

Ткезаигагіиз,  11  казначей  7/, 

Агсііі  СиЫсиІагіиз  12  спальник  72, 
еі  ЗіаЬиІі- Ма%ізІсг .  13  шталмейстер  13. 

Иіз  зиЪогсІіпапіиг  Ниже  их  стоят 

ЫоЬіІез  Аиіісі,  14  гоф-юикера  14 , 

ЫоЫІс  РшпиШішп,  15  пажи  15 


сит  СиЫсчІагііз. 
еі  СигзогіЬиз,  16 
Зііраіогез  1 7 

сит  ЗаШІіІіо. 

іс&аііз 
Ехісгогшп  18 

ргаеЬеі  аигез  зоіеппііег 
Аііогзшп . 
аЫе^аі 

Ѵісагіоз  зиоз, 

Асітіпізігаіогез, 

Ргаеіесіоз, 

Оиаезіогез 
еі  Ье^аіоз, 
циіЬиз 

зиЬіпсіе  тШіі 
Мапгіаіа  поѵа 

рег  Ѵегесіагіоз.  19 
Могіо  20 
Іисіісгіз 
асііопіЬиз 
гізит 
шоѵеі. 


с  камердинерами 
и  скороходами  16, 
телохранители  17 

с  помощниками. 

Чужестранным 
послам  18 

он  дает  торжественную 
аудиенцию. 

В  другие  места 
он  посылает 
своих  наместников, 

управителей, 

начальни ков, 

казначеев 
и  представителей, 
которым  потом 
посылает 
новые  приказы 

через  курьеров  19. 

Шут  20 
забавными 
поступками 
вызывает 
смех. 


Зесгеіагіиа,  т.  2,  секре¬ 
тарь. 


МоЪіІіз,  с.  3,  аиіісиз, 
[т.  2.  гоф-юнкер. 

СиЬісиІагіиз,  т.  2,  камер- 
[динер. 

Зііраіог,  т.  3,  драбант, 
телохранитель. 

Заіеіііііиш,  п.  2,  телохра¬ 
нители. 

Ье^аіиз,  ш.  2,  посол. 

Ехіегиз,  а,  ит  чужестран- 
[ный. 

Ангіз,  і.  3,  ухо. 


Ѵісагіиз,  т.  2.  замести¬ 
тель. 

Асітіпізігаіог,  т.  3,  упра¬ 
витель. 

Ргаеіесіиз,  ш.  2,  началь¬ 
ник. 

(Зиаезіог,  т.  3,  казначей. 


Мапсіаіит,  п.  2,  приказ. 
Моѵиз,  а,  ит  новый. 
Ѵегесіагіиб,  а,  ит  курьер. 

Ьисіісга,  (.  1,  асііо,  I.  3, 
забавный  поступок. 

Кізиз,  т.  4,  смех. 
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СХХХІХ. 

Мі1е$.  Воин. 


5і  Ьеііапсіит  езі, 
зсгіЪипіиг  Мііііез.  1 

Ногит  Агша  зипі: 

Оаіеа  (Саззіз)  2 
(диае  огпаіиг  Сгізій), 
Агтаіига 
си]  из  рагіез 
Тогдиіз  /еггеиз,  3 
Ткогах ,  4 
ВгасНіаІіа,  5 

Осгеае  {еггеас,  6 

Мапіса,  7 

сит  іогісй.  8 
еі  Зсаіо  (Сіурео);  9 

Йаес  зипі  агта  сіс 
іепзіѵа. 


Если  приходится 
воевать,  то  набирают 
солдат  /. 

Их  оружие  следую¬ 
щее: 
шлем  2 

(украшенный  гребнем), 
броня, 

части  коей  таковы: 
железный  воротник  3, 
нагрудник  4, 
ручные  латы  5, 

железные  поножи  6 , 

перчатки  7, 

панцырь  8 
и  щит  9. 

Это  —  оборонитель¬ 
ное  оружие. 


Мііез,  ш.  3,  солдат. 
Агта,  п.  2,  рі.,  оружие. 


Сгізіа,  I.  1,  гребень. 
Рагз,  і.  3,  часть. 


Вгасіііаіе.  п.  3,  ручные 
латы. 

Осгеа  іеггсл,  1.  1,  желез¬ 
ные  поножи. 

Мапіса  іеггеа,  1.  1,  же¬ 
лезная  перчатка, 

Ьогіса,  {.  1,  ііаицырь. 

Зсиішп,  п.  2,  (сіурси*, 
ш.  2),  щит. 

Агта  (Ісіспйіѵа,  п.  2,  рі-. 
оборонительное  ору¬ 
жие. 


СШепзіѵа  зипі: 

Оісиііиз,  1 0 
Ггапіеа  1 1 
еі  Асіпассз,  1 2 

^иі  Ѵа^іпО  1 3 
гесошШиг, 

еі  Сіпдиіо  14 

ѵеі  Ваііео  15 

ассіп^ипіиг 

(Раз  с  іа  шіШагіз  16 

іпзегѵіі  огпаіиі), 

Ротркаса  1 7 

еі  Ри^іо.  18 
1п  Ыз  езі 
МапиЬгішп  1 9 
сит  Рот  о  20 

еі  Ѵегиіит  2 1 
сизріНаІит,  22 

іп  теёіо 
Оогзигп  23 
еі  Асіез.  24 

Реіщиа  агта  зипі: 

Н 'азіа ,  25 
Вірсппіз ,  26 
(іп  ^иіЬи8  Назіііе  27 
еі  Много  28), 

Сіаѵа  29 
еі  Сасзіиз.  30 
Етіпиз  ри^паіиг  Вот- 
Ьагсііз  (Зсіореііз)  31 

сі  Зсіоріз ,  32 
(|иае  опегапіиг 
ОІоЫз  33 

ё  Тіісса  ЬотЬагЛагіа  34 
Іе  риіѵогс  піігаіо 
ё  Рухісіс  риіѵсгагіа.  35 
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Наступательное  — 
таково: 
меч  10, 
шпага  11 
н  сабля  12, 
которые  вкладываются 
в  ножны  13 
н  пристегиваются 

к  поясу  14 

или  к  перевязи  15 


(военный  шарф  16 
служит  только  украше¬ 
нием), 

длинный  меч  (эспад¬ 
рон)  17 
и  кинжал  18. 

В  них  имеется 
рукоятка  19 
с  шариком  20 

и  клинок  21 
с  острием  22, 

а  между  ними  — 
(тупая)  спинка  23 
и  острый  бок  24. 

Остальное  оружие 
таково: 
копье  25, 
бердыш  26 
(в  которых  древко  27 
и  острие  28), 
палица  29 

и  метательный  дрот  30. 

На  расстоянии  бой 
ведется  бомбардами 
(ружьями)  31 
и  пистолетами  32, 
которые  заряжаются 
пулями  33 
из  патронташа  34 

и  порохом 

из  пороховницы  35. 


Агта  оііепБІѵа,  п.  2,  рі., 
наступательное  оружие. 


Ѵа^іпа,  і.  1,  ножны. 

Сіп^иіиз,  т.  2,  еі  ит,  п. 
2,  пояс. 

Ваііеиі»,  т.  2,  еі  ит,  п. 
2,  перевязь. 


Огпаіи;;,  т.  4,  украше- 


Ротит,  п.  2,  яблоко,  ша¬ 
рик. 

Сизрісіаіиз,  а,  ит  заост¬ 
ренный. 

Месіішп,  п.  2,  средина. 

Кеііцииз,  а,  ит  осталь¬ 
ной. 


ВотЪпгЗл,  і.  1,  (зсіоре- 
іит,  п.  2),  бомбарда, 
ружье. 

Зсіориз,  т.  2,  пистолет. 

ОІоЬиз,  іп.  2,  пуля. 

Тііеса  ЬотЪппілгіа,  і.  1, 
патронташ. 

Риіѵів,  пі.  3,  піігаіиз,  т. 
2,  порох. 

Рухіз,  і.  3,  риіѵсгагіа,  1. 
1,  пороховница. 


Сазіга 


Лагерь 
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ЕхресШіопе  зизсерШ, 

Сазіга  1 
Іосапіиг, 
еі  Тепіогіа 
рахііііз  Ядипіиг, 

6  Цпіеіз  2 
ѵеі  Зігагпепйз;  3 
еацие  сігситсіапі, 
зесигііаііз  §гаіі&, 

Ав&егіЬиз  4 
еі  Роззіз;  5 
сопзіііиипіпг  еііат 
ЕхсиЫае,  6 
еі  етіііигіиг 
Ехріогаіогез.  7 

РаЪиІаііопіз 

еі  ргаесіае  саиза 
Пипі 

Ехсигзіопез ,  8 
иЫ  заеріиз 

сит  НозІіЬиз  9  ѵеіі- 
іапсіо  сопііі^ііиг. 
Тепіогіит 

шптпі  Ітрегаіогіз  10 

езі  іп  тесііо 
Сазігогит. 


Во  время  похода  рас¬ 
полагаются 
лагерем  1. 

К  колкам 

прикрепляют  палатки 
или  из  полотна  2, 
или  из  соломы  3. 

Лагерь  окружают 
для  безопасности 

насыпями  4 
и  рвами  5. 

Ставятся 
караулы  6 
и  высылаются 
разведчики  7. 

Для  фуражировки  1 

и  захвата  добычи 
совершаются 
набеги  5, 
в  которых  чаще 
происходят  мелкие 
стычки  с  врагами  9. 
Палатка 

главнокомандующего 

10 

находится  посреди 
лагеря. 


Ехресііііо,  і.  3,  поход. 


Тепіогіит,  п.  2,  палатка. 

Рахі1)и$,  т.  2,  колок. 
Ьіпіеит,  п.  2,  полотно. 
Зігатепіит,  п.  2,  солома. 

Зесигііаз,  і.  3,  спокой¬ 
ствие,  безопасность. 
А^ег,  т*  3,  насыпь. 
Еозза,  I.  1,  ров. 


Ехріогаіог,  т.  3,  развед¬ 
чик. 

РаЬиІаііо,  і.  3,  фуражи¬ 
ровка. 

Ргаесіа,  і.  1,  добыча. 

Ехсигзіо,  і.  3,  набег. 

Нозііз,  с.  3,  враг. 

Зиттиз,  т.  2,  Ітрегаіог, 
т.  3,  главнокомандую¬ 
щий. 


1  Т.  е.  для  добывания  фуража  (сухого  корма  для  скота). 
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Асіез 

еі 

ргаеііит. 


схи. 

Боевой  строй 

и 

сражение. 


Оиапсіо  ри§па 
сошгпШепсіа  езі, 
іпзігиііиг  Асіез 

еІ  сііѵісШиг 
іп  Ггопісм ,  1 
Тег^шп  2 

еі  Аіаз  (Согпиа.)  3 
РесШаіиз  4 
іпіегтізсеіиг  Едиііа- 

іиі  5. 

ИІе  сіізііп^иіілдг  іп 
Сепіигіаз ;  И  1с  іп  Тиг- 
таз; 


Когда  нужно 
дать  сражение, 
войско  строится  в  бое¬ 
вой  порядок 
и  разделяется 
на  фронт  /, 
тыл  2 

и  фланги  3. 

Пехота  4 

располагается  впере¬ 
межку  с  конницей  5. 
Пехота  разделяется 
на  центурии,  а  кон¬ 
ница  на  турмы  1. 


Ргопз,  !.  3,  фронт. 
Тсг^іип,  п.  2,  тыл. 

Аіа,  і.  1  (Соггш,  п.  4), 

[фланг,  крыло. 

Ечиііаіиз,  ш.  4,  конница. 


Сенінгіл,  і.  1,  центурия 
(рота). 

Тигша,  і.  І.турма  (эска¬ 
дрон). 


1  Центурии  іі  турмы  —  условные  войсковые  подразделения,  включавшие 
в  себя  определенное  количество  бойцов. 


Шае  іп  теШо 
Гегшіі 
Ѵехіііа;  6 
Ьае  іаЬпга.  7 

Еогіин  Ргаеіесіі 
зипі 

Весигіопез, 

Зіі*пі(егі, 

Ѵісагіі, 

Сепіигіопез,  8 

Ма&ізігі  Едиіішп,  9 

ТгіЬипі, 

Сійііагсііае, 

еі  отпіит  зшппшз 
Імрсгаіог. 

Тушрапізіа  1 0 

еі  ТушрапоігіЬа  1 1 

иі  еі  ТиЬісіпез  12 
асі  агта  ѵосапі 
сі  тііііет  іпНаттапі. 

Ргігпо  сопШсіи 
ехріосіипіиг 
ВошЬагсіае  13 
еі  Топпепіа.  14 

Розіеа  сотіпйз  ри- 
Кпаіиг  15 
Назііз  сі  Оіасіііз. 

Ѵісіі 

ІгісіЛапіиг,  1  б 
ѵеі  саріипіиг, 
ѵеі  аи/и§іипЬ.  17 
Зиссспіигіаіі  18 
знрегѵепіипі 
сх  ІІ15ІСІІІЗ. 

ІшреШшепіа  19  зро- 
Ііапіиг. 


Первые  в  средине 
несут 

знамена  6 , 
вторые  —  значки  7. 

Начальники  их 
следующие: 
декурионы  (десятники, 
капралы), 
знаменоносцы, 

лейтенанты, 
центурионы  (сотники, 
капитаны)  8, 
ротмистры  9 , 

трибуны  (полковники), 
хилиархи  (начальники 
тысяч,  генералы) 
и  выше  всех  — 
главнокомандующий. 
Барабанщики  10 

и  литавристы  //, 

а  также  трубачи  12 
призывают  к  оружию 
и  воодушевляют 
солдат. 

13  начале  боя 
стреляют 
бомбарды  13 
и  пушки  14. 

Затем  происходит 
рукопашный  бой  15 
копьями  и  мечами. 

Побежденные 

избиваются  16 

или  берутся  в  плен, 

или  же  они  убегают  17. 

Резервные  войска  18 
подходят 
из  засад. 

Обоз  19  (неприя¬ 
теля)  подвергается  раз¬ 
граблению. 


Месііиш,  п.  2,  средина. 

ѴехіНит,  п.  2,  знамя. 

БаЬагиш,  п.  2,  значок, 
знамя  в  коннице. 

Ргаеіесіиз,  т.  2,  началь¬ 
ник. 

Цесигіо,  т.  3,  капрал. 

5і§п11ег,  т.  2,  знамено¬ 
носец. 

Ѵісагіиз,  т.  2,  лейтенант. 

Сспіигіо,  ш.  3,  капитан. 

Ма^зіег,  т.  2,  ециНит, 
т.  3,  ротмистр. 

ТгіЬипиз,  ш.  2,  полковник. 

Сіііііагсііа,  ш.  1,  генерал 
(начальник  тысячи). 

Бипптшз,  а,  ит  высший. 

Тушрапізіа,  I.  1,  бара¬ 
банщик. 

ТушрапоігіЬа,  т.  1,  ли¬ 
таврист. 

ТиЬісеп,  ш.  3,  трубач. 

Агта,  п.  2,  рі.,  оружие. 

Мііез,  т.  3,  солдат. 

Ргіпіиз,  а,  ит  первый. 

СопПісіиз,  ш.  4,  стычка. 

ВошЬагба,  (.  1,  бомбарда. 

Тогшепіит,  п.  2,  полевое 
орудие,  пушка. 


Нпзіа,  I  1,  копье. 
Оіасііиз,  т.  2,  меч. 

Ѵісіиз,  а,  ит  побежден¬ 
ный. 


Іпзібіае,  1.  1,  рі.,  засада. 
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схиі. 

Ри§па  паѵаііз. 


Морской  бой 


ІЧаѵаІе 
ргаеіішп 
ІеггіЬіІе  езі, 

сигп 

іп^епіез  Ыаѵез, 

ѵеіиіі  Агсез, 
сопсиггипі 
Козігіз,  1 

аиі  Топпепііз  2 

зе  іпѵісеіп  циаззапі, 
а^ие  ііа  регіогаіае, 
регпісіет  зиаш  ішЬі- 
Ъипі  еі  зиЬтпег§ші- 
іиг;  3 
Аиі,  сит 
І^пе  соггіріипіиг, 
еі  ѵеі 

ех  іпсепсііо 
риіѵегіз  Іогтепіагіі  4 

Ьотіпез 

іп  аёгет  е]1с!ип1иг, 
ѵеі  іп  теЗііз  ачиіз 

ехигипіиг, 
ѵеі  еііат 

Іп  таге  сіезіТіепІез 

зиііосапіиг. 

Ыаѵіз  /и§іііѵа  5  аЬ 
іпзециепНЬиз  б  Іпіег- 
сірііиг  еі  сарііиг. 


Морской 

бой 

страшен, 

когда 

огромные  корабли, 

словно  замки, 
сталкиваются 
своими  клювами  1 

или  пушечными  ядра¬ 
ми  2 

потрясают  друг  друга. 

Пробитые  таким  об¬ 
разом,  они  впивают 
свою  гибель  и  то¬ 
нут  3. 

Или  когда  они 
охватываются  огнем, 
когда 
от  взрыва 
пороха  4 


люди 

летят  в  воздух 
и  среди  воды 


сгорают 
или  даже, 
спрыгнув  в  море, 

тонут. 

Убегающий  корабль  5 
перехватывают  пре¬ 
следователи  6  и  берут 
его  в  плен. 


ТеггіЬПІз,  с.  3,  е,  п.  3, 
страшный. 

Іп^епз,  о.  3,  огромный. 
Каѵіз,  і.  3,  корабль. 

Агх,  і.  3,  замок. 

Розігит,  п.  2,  клюп 
(корабельный). 


Регіогаінз,  а,  ит  проби¬ 
тый. 

Регпісіез,  !.  5,  гибель. 

І§ПІ5,  ш.  3,  огонь. 

Іпсепсііит,  п.  2,  пожар. 

Риіѵіз,  т.  3,  іогтепіа- 
гіиз,  т.  2,  пушечный 
порох. 

Ното,  т.  3,  человек. 

Аёг,  т.  3,  воздух. 

МесИиз,  а,  пт  средний, 
посреди. 

Аяиа,  і.  1,  вода. 

Маге,  п.  3,  море. 

Эе5ІІіеп5,  о.  3,  спрыгнув. 


ІпзециепБ,  о.  3,  пресле¬ 
дующий. 
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схии. 

ОЬзісііо  игЬіз.  Осада  города. 


игЪз  оЪзісііопет  раз- 
зига,  ргішит  ргоѵоса- 
Шг 

рег  ТиЬісіпет  1 
еі  іпѵііаіиг 
асі  ЭейШопет. 

<2иос1  іасеге 
5і  аЬпиаІ, 
орри^паічг 

аЬ  оЬзісіепиЬиз 
еі  оссираіиг. 

Ѵеі  тигоз 
рег  8саІаз  2 
Ігапзсепсіепсіо, 

аиі  АгіеІіЬиз  3 

сіігиепсіо, 

аиі  Тогтепііз  4 


Когда  собираются 
осадить  город,  его 
прежде  всего  вызы¬ 
вают 

через  трубача  1 
и  предлагают 
сдаться. 

Если  он  отказывается 
выполнить  это, 
то  он  подвергается 
осаде 

со  стороны  осаждающих 
и  захвату: 

или  путем  восхождения 
на  стены  по  лестницам  2 , 
или  путем  разрушения 
(стен) 

таранами  3, 

или  пушечными 
ядрами  4, 


ОЬзісііо,  3,  осада. 

ТиЬісеп,  ш.  3,  трубач. 
Оесііііо,  1.  3,  сдача. 


Мигиз,  ш.  2,  степа. 

Зсаіа,  і.  1,  лестница. 

Лгіез,  ш.  3,  таран. 
Тогтспішп,  п.  2,  пушка. 
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сіешоііепсіо; 
ѵеі  РогЬаз 
Ехозігй  5 
(іігишрепсіо; 
ѵеі 

ОІоЬоз  Іогтспіагіоз  6 

ё  А Іогіагііз  ( Ьаіізііз )  7 

рсг  Ваіізіагіоз ,  8 

(с]иі  роз!  Оеггаз  9 
ІаШапІ), 

іп  УгЬет  еіасіііагкіо; 
ѵеі  еаш 

рег  Гоззогез  1 0 
Сипісиііз  зиЬѵегіепсІо. 

ОЬзсззі 

сіеіепсіипі  зе 
сіе  тигіз  1 1 
І^піЬиз, 

ІарісііЬиз,  еіс. 
аиі  егитрипі.  12 
ІІгЬз 

ѵі  ехри^паіа 

сіігірііиг, 

ехсісШиг, 
іпісгсіит 
зоіо  аеяиаіиг. 


.или  разбивают 
ворота 
петардой  5, 

или  мечут  в  город 
пушечные  ядра  6 

из  мортир  7 

с  помощью  пушкарей  5 

(которые  скрываются 
за  корзинами  3,  на¬ 
полненными  землей), 


Осажденные 

защищаются 
со  стен  /  / 
огнем, 

камнями  и  т.  п. 
или  делают  вылазки  12. 
Город, 

завоеванный  силой, 

подвергается  разграб¬ 
лению, 
разрушается, 
а  иногда  и 

сравнивается  с  землей. 


Рогіа,  і.  1,  ворота. 
Ехозіга,  і.  1,  петарда. 

ОІоЬиз  Іогшепіагіиз,  ш. 

2,  пушечное  ядро. 
Могіагіит,  п.  2  (Ьаіізіа, 
1.  1),  мортира. 
Ваіізіагіиз,  ш.  2,  пуш¬ 
карь. 

Оегга,  Г.  1,  корзина,  на¬ 
полненная  землей. 


Сипісиіиз,  т.  2,  подзем¬ 
ный  ход,  подкоп. 
ОЪзеззиз,  а,  ит  осажден¬ 
ный. 


1§піз,  т.  3,  огонь. 
Ьаріз,  т.  3,  камень. 


Ѵіз,  і.  3,  сила. 
Ехрндпаіиз,  а,  ит  завое¬ 
ванный,  взятый. 


!>о1ит,  п.  2, почва,  земля. 


или  взрывают  его  под¬ 
копами  при  помощи  Роззог,  т.  3,  копатель 
землекопов  10.  рва,  землекоп. 


схиѵ. 


Ріеіаз ,  1 
Ѵігіиіит  Ке^іпа, 

Ьаизіа 

ИоШій  Эеі, 
ѵеі 

ех  иЬго  Ыаіигае  2 
.(пат  ориз  соттепбаі 
агіііісет),  ѵеі 

ех  ЦЬго  Зсгіріигав ,  3 

соііі  Овит  4 
ЬишіШег; 

гесоШ  Мапсіаіа  е]из, 

сошргеЬепза 
ОесаІо&о\  5 


Благочестие  7, 
царица  добродетелей, 
почерпнув 

познание  бога 
или  из 

книги  природы  2 
(ибо  произведение  сви¬ 
детельствует  о  его 
создателе), 

или  из  книги  священ¬ 
ного  писания  3, 

чтит  бога  4 
смиренно, 

исполняет  его  веления, 

заключающиеся 
в  10  заповедях  5, 


Ѵігіиз,  3,  добродетель. 
Наизіи*,  а,  шп  почерп¬ 
нутый. 

ІЯоШіа,  і.  1,  познание. 
Оеиз,  ш.  2,  бог. 

ЫЬег,  гл.  2,  книга. 

Иаіига,  і.  1,  природа. 
АгШех,  ш.  3,  мастер. 

ЬіЬег,  ш.  2,  Зсгіріигае, 
I.  1,  священное  писа¬ 
ние,  библия. 


Мапсіаіит,  п.  2,  веление, 
заповедь. 

Ресаіоеиэ,  ш.  2,  десять 
заповедей. 


еі  Каііопст, 

Сапет  оЫаІгапІет,  6 
сопсиісапз, 

Ркіст  7 

еі  а(1зепзит  ргаеЪеі 
ѴегЬо  Бсі, 
еипщие  іпѵосаі ,  8 
Щ  Орііиіаіогеш, 

іп  асіѵсгзіз. 

ОШсіа  сііѵіпа 
ііипі 

іп  Те  тріо,  9 
іп  цио  езі 

Рвпеігаіе  (Асіуіиш)  10 

сигп  АІІагі ,  1 1 
Засгагіит ,  1 2 
Зи§§ез1из,  13, 

ЗиЬзеШа ,  1 4 
АтЬопез  15 

еі  Варіізіегіит.  1 6 

Бепт  еззе,  зепііипі 
отлез 
Іютіпез; 

зесі  поп  отпез  гесіё 
погипі  Бейт. 

Ніс  сііѵегзае  Ре1і§;іо- 
исз,  чиагшп  ргітагіае 
IV  асИшс  пишегапіиг. 
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и  попирая, 

дерзкий  разум, 

эту  лающую  собаку  6 , 


с  верой  7 

и  покорностью  (согла¬ 
сием)  относится 
к  слову  бога 
и  взывает  к  нему  8, 
как  помощнику 
в  несчастьи. 

Богослужения 
происходят 
в  храме  9 , 
в  котором  находится 
внутреннее  святилище 
10 

с  алтарем  77, 
ризница  72, 

кафедра  проповедника 
13, 

скамьи  14, 

амвоны  15  (возвыше¬ 
ния) 

и  купель  для  креще¬ 
ния  16. 

Все  люди  чувствуют, 

что  бог  существует, 
но  не  все  правильно 
его  познают. 

Отсюда  возникают 
разные  религии,  из  ко¬ 
их  четыре  главнейшие 
здесь  перечисляются. 


Раііо,  І.  3,  разум. 

ОЫаІгапз,  о.  3,  лающий 
навстречу. 

Сопсиісапз,  о.  3,  подав¬ 
ляя,  попирая. 

Рісіез,  і.  5,  вера. 

ѴегЬит,  п.  2,  слово. 

Орііиіаіог,  т.  3,  помощ¬ 
ник. 

Абѵегзиз,  а,  пт  против¬ 
ный,  несчастный. 

ОІѵіпиш  оШсіит,  п.  2, 
богослужение. 

Тетріит,  п.  2,  храм. 


АИаге,  п.  3,  алтарь. 


АшЬо,  т.  3,  амвон. 


Отпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 
Ното,  т.  3,  человек. 


Біѵегзиз,  а,  ит  разный, 
различный. 

Реіідіо,  1.  3,  религия. 
Ргііпагіиз,  а,  ит  главней¬ 
ший. 
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СХІѴ. 

Оепіііізтиз.  Язычество. 


Язычники  выдумали 
себе 

около  12  000  божеств. 
Главными  из  них 

были  следующие: 
Юпитер  1 — бог  неба; 
Нептун  2— бог  моря; 
Плутон  3  —  бог  под¬ 
земного  царства; 
Марс  4  —  бог  войны; 
Аполлон  5 — бог  ис¬ 
кусств; 

Меркурий  6  —  бог 
воров, 
торговцев 
и  красноречия; 


Оепііііз,  с.  3,  язычник. 

Иишеп,  п.  3,  божество. 

Ргаесірииз,  а,  иш  глав¬ 
ный. 

Соеішп,  п.  2,  небо. 

Іпіегпиз,  ш.  2,  подземное 
царство. 

Веііиш,  п.  2,  война. 

Риг,  ш.  3,  пор. 

Мегсаіог,  ш.  3,  торговец. 

Еіоциспііа,  1.  I,  красно¬ 
речие. 


ОепШез  ііпхегипі 
зіЬі 

ргоре  X 1 1 М  Ыиіпіпа. 
Еогиш  ргаесіриа 

егапі: 

Заріісг,  1  Сое  И; 

А Іеріипиз,  2  Магіз; 
Ріиіо,  3  Іпіегпі; 

Маг 8 у  4  Веііі; 
АроІІОу  5  Агііиш; 

Мегсигіиз ,  6  Р игит, 

Мегсаіогит 
еі  Еіояиепііае; 

Ѵиісапиз  (МиІсіЪег), 
1§піз  еі  РаЬгогит; 
Аеоіиз,  ѴепТогит. 
Ргаеяісіез  еі  Оеазігі; 


Вулкан  (Мульцибер)  — 
бог  огня  и  кузнецов; 
Эол  —  бог  ветров. 
Начальники  и  идолы, 


РаЬег,  пі.  2,  кузнец. 

Ргаезез,  ш.  3,  начальник. 
Осазісг,  ш.  3,  идол,  кумир- 
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сі  оЬзсаепіззітиз 

Ргіариз . 

НаЬиегнпІ  еііат 
МиІіеЬгіа  Ишпіиа, 

Яііаііа  Гиегипі: 

V с  низ  у  7 

І)еа  ашошш  еі 

Ѵоіиріаиті, 

сшп  Пііоіо 
Сириііпс;  8 
Міпегѵа  (РаІІаз) 
сшп  поѵет  Мизіз, 
Агііиіп; 

Липо,  Оіѵіііагипі 

с;  Мирііагит; 

Ѵезіа,  СазІНаііз; 

Сегез ,  Ргитепіогит; 

Оіапа,  Ѵепаііопиш, 
еі  Рогіипа ; 
циіп  еі  МогЬогШу 
ас  РеЬгіз  ірза. 

Ае^урііі 
рго  Бео  соІеЪапІ 
опте  депиз 
Апішаііит  еі 
Ріапіагит, 

сі  пиісяиісі  іпапё  ргі- 
шйт  сопзрісаЬапІиг. 
Ркііізіаеі 
оПегеЪапі 

МоІосНо  (Заіигпо)  9 
іійапіез, 

ѵіѵоз  сгетапсіоз. 

Ііий  10 
еііатпит 
ѵепегапіпг 
Сасо  Лаптопа.  1 1 


и  наиболее  грязный 
из  всех 
Приап. 

Имели  язычники 
и  женские  божества, 

каковыми  были: 

Венера  7  — 
богиня  любви  и 
наслаждений, 

с  сынком 

Купидоном  5; 
Минерва  (Паллада) 
с  девятью  Музами  — 
богиня  искусств; 

Юнона — богиня  богат¬ 
ства 

и  брака; 

Веста — богиня  цело¬ 
мудрия; 

Церера  —  богиня  хле¬ 
бов; 

Диана  —  богиня  охоты 
и  Фортуна — счастья; 
даже  Морбона  (болезнь) 
и  Фебрнс  (лихорадка). 

Египтяне 
почитали  богом 
всякие  породы 
животных  и 
растений 

и  то,  что  утром  они 
прежде  всего  видели. 
Филистимляне 
приносили  в  жертву 
Молоху  (Сатурну)  9 

младенцев 

для  сожжения  их  жи¬ 
вьем. 

Индусы  10 

еще  и  в  настоящее 
время  почитают 
дьявола  11. 


ОЬзсаепіззітиз,  а,  ит 
грязнейший,  бесстыд- 
[нейший- 


МиііеЬгіз,  с.  3,  е,  п.  3, 
женский. 

Оиаііз,  с.  3,  е,  п.  3,  ка¬ 
ковой. 

Аіпог,  ш.  3,  любовь. 

Ѵоіиріаз,  і.  3,  наслажде¬ 
ние. 

Ріііоіиз,  пі.  2,  сынок. 

Сирісіо,  ш.  3,  Купидон. 

Моѵет,  о.,  іпбесі.,  девять. 

Мизае,  і.  1,  рі.,  музы. 

Оіѵіііае,  Г.  1,  рі.,  богат¬ 
ство. 

Ыирііае,  і.  1,  рі.,  брак, 
свадьба. 

Сазіііаз,  і.  3,  целомудрие. 

Ргипіепіиш,  п.  2,  хлеб 
(на  поле). 

Ѵепаііо,  і.  3,  охота. 


Ае2ур1іиз,ш.2,  египтянин; 

Оепиз,  п.  3,  род,  порода. 
Апіпіаі,  п.  3,  животное. 
Ріапіа,  і.  1,  растение. 


Рііііізіаеиз,  т.  2,  фнли- 
[стнмлянин.. 

Моіосішз,  пі.  2,  Молох. 
Заіигпиз,  ш.  2,  Сатурн. 
Іпіапз,  с.  3,  младенец.. 
Ѵіѵиз,  а,  и  пі  живой. 
Сгепкшбиз,  а,  иш  подле¬ 
жащий  сожжению. 
Іпсіиз,  іи.  2,  индус. 

Сасосіпетоп,  т.  3,  дьявол, 
чорт. 
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СХІѴІ. 

Лисіаізшиз.  Иудейсіво. 


Ѵсгиз  Іатеп  Сиііиз 

ѵегі  Оеі  гсшапзіі 

арисі  РаІгіагсЬаз, 
циі  ѵіхегипі 
апіе  еі  розі  Эііиѵіит. 
Іпіег  Поз,  АЬгакапю ,  1 
Лисіаеогиш  Сопсіііогі , 


Но  истинное  почи¬ 
тание 

истинного  бога  сохра¬ 
нилось 

у  патриархов, 
которые  жили 
до  и  после  потопа. 

Из  них  Аврааму  1 , 
родоначальнику 


Раігі  Сгесіепііипі, 
ргогпіззиз  езі 
Зетеп  іііисі  Миііегіз 
Мипсіі  Меззіаз; 
еі  ірзе, 

аѵосаіиз  &  ОепііНЪиз, 
сит  Рояісгіз,  Засга- 
тепіо  Сігситсізіопіз 
2  поіаіиз, 


иудеев 

и  отцу  веруюиціх, 
было  обещано 
оное  семя  жены, 
спаситель  мира. 

И  он, 

отделенный  со  своими 
потомками  от  язычни¬ 
ков,  отмеченный  свя¬ 
тыней  обрезания  2, 


Ѵегиз,  а,  шп  истинный. 

Эсиз,  т.  2,  бог. 

Раігіагсііа,  т.  1,  патри- 
|арх. 

Пііиѵішп,  п.  2,  потоп. 
ЛЬгаІіаииіз,  т.  2,  Авраам. 

СоисШог,  т.  3,  родона¬ 
чальник. 

Лисіасив,  т.  2,  нудей. 
Раісг,  т.  3,  отец. 

Сгсбснз,  о.  3,  верующий. 
Мпіісг,  I  3,  женщина. 
Мшкіиз,  ш.  2,  мир. 

Аѵосаіия,  а,  шп  отозван¬ 
ный,  отделенный. 
Розісгі,  Ш.  2,  рі.,  потомки. 
Засгаіпепіиш,  и.  2,  свя¬ 
тыня. 

Сігсиіисізіо,  і.  3,  обреза¬ 
ние. 

Моіаіия,  а,  шп  отмечен¬ 
ный. 


і 
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зіпкчіагеш  Рориіипі  еі 
Ессіезіат  Ьеі  соп- 
зіііиіі. 

Ниіс  рориіо 
розіеа  Рсиз, 
рег  Мозсп,  3 
іи  пюіііе  Зіпаі ,  4 

Ьедет  зиат, 
зегіріат  сіі^ііо  яио 

іп  ТаЬиІіз  Іарісіеіз ,  5 
ехйіЬиіІ. 

Роггб  огсііпаѵіі 
шапсіисаііопет 

/1  (гпі  Разс/шііз ;  б 

еі  Засгііісіа,  іп  Аііагі 
7  оДегепсІа 


рег  Зассгсіоіез,  8 
еі  Зи//і(йз ;  9 

еі  іиззіі  ііегі 
ТаЬсгпасиІит  10 

сит  Агсй  Росйегіз',  1 1 

ргаеіегей  егі^і  аспе- 
чт  Зсгрспіст  12 

сопіга  тогзит 
8сгрепІит  іп  (Іезегіо. 
С)иае  опіпіа 

Турі  егапі 
ѵепіигі  Меззіае, 

Яиеш  Лисіаеі  асіішс 
ехзресіапі. 


положил  начало  отдель¬ 
ному  народу  и  цер¬ 
кви  (истинного)  бога. 
Этому  народу 
бог  впоследствии 
через  Моисея  3, 
на  горе  Синае  4} 

дал  свой  закон, 
написанный  его  рукой 

на  каменных  досках 
(скрижалях)  5. 

Далее  он  установил 
вкушение 

пасхального  агнца  6 

и  жертвы,  которые 
должны  приноситься 
на  алтаре  7 

священниками  5, 
и  воскурение  фимиа¬ 
ма  9, 

и  приказал  построить 
скинию  10 

с  ковчегом  завета  11. 

Кроме  того, 
он  повелел  воздвигнуть 
медного  змия  12 
против  укушешія 
змей  в  пустыне. 

Все  это 

были  прообразы 
имеющего  прийти  мес¬ 
сии, 

которого  иудеи  ждут 
и  до  сих  пор. 


Зіп^ніагія,  с.  3,  с,  п.  3, 
отдельный,  особенный. 

Рориіиз,  ш.  2,  народ. 

Ессіеяіа,  і.  1,  церковь. 

Мозез,  ш.  3,  Монсей. 

Мот»,  ш.  3,  Зіпаі,  іпсіесі., 
гора  Синай. 

Ьех,  I.  3,  закон. 

Зсгірінз,  а,  шп  иаиисан- 
иый. 

Оі{»іІиз,  т.  2,  палец. 

ТаЪиІа,  I.  1,  скрижаль. 

ЬарШеиз,  а,  шп  камен- 
[ііый. 

Мапсіисаііо,  Г.  3,  вкуше¬ 
ние. 

Л^пия,  ш.  2,  разсііаііз,  с.  3, 
пасхальный  агнец. 

Засгііісіиш,  п.  3,  жертва. 

Лііаге,  п.  3,  алтарь. 

Оііегепёиз,  а,  шп  подле¬ 
жащий  принесению. 

Засегйоя,  ш..З,  священник. 

ЗіШіІия,  ш.  4,  воскурение 
фимиама. 

ТаЬегпасиІиш  п.  2.  скиния, 
палатка. 

Агса,  I.  1,  ІоеЗегія,  п.  3, 
ковчег  завета. 

Аепеиз,  а,  иш  медный. 

Зегрепя,  с.  3,  змей. 

Могяия,  ш.  4,  укушение. 

Оеяегіит,  п.  2,  пустыня. 

Отпія,  с.  3,  е,  п.  3,  весь. 

Турия,  іп.  2,  прообраз. 

Ѵепіигиз,  а,  иш  имеющий 
прийти. 
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СХІ  VII. 

СЬгізііапізшиз.  Христианство. 


Шідепііиз 

деіегпиз 

Оеі  Ріііиз,  3 

ргошіззиз  Ргоіоріазііз 


іп  Рагасіізо, 

Іапсіет,  ітріеіо  Іетроге, 


сопс^ріиз  рег 
Зрігііит 

іп  иіего  запсііззігпо 

Магіае  1  Ѵіг^іпіз 

сіе  ёошо  ге§ій 

Оаѵісііз, 
еі  ішіиіиз 


Единородный 

вечный 

сын  божий  3, 
обещанный  первоздан¬ 
ным  людям 


в  раю, 

наконец,  по  исполнении 
времени, 

зачатый  от 

святого  духа 
во  святейшем  чреве 

девы  Марии  1 

из  царского  дома 

Давида 
и  облеченный 


Утдсшіиз,  а,  ши  едино¬ 
родный. 

Аеіегпиз,  а,  ‘ши  вечным. 

Ргоіпіззиз,  а,  шп  обещан¬ 
ным. 

Ргоіоріазіпз,  а,  ши  пер¬ 
возданный  человек. 

Рагасіізиз,  ш.  2,  раіі. 

Ішріеіиз,  а,  шп  исполнен¬ 
ный. 

Тешриз,  п.  3,  время. 

Сопсеріиз,  а,  иш  зачатый. 

Запсіиз,  а,  иш  святой. 

Брігііиз,  іп.  4,  дух. 

8апсІі5$іши5,  а,  шп  свя¬ 
тейший. 

ІДегиз,  ш.  2,  чрево. 

Ѵігдо,  і.  3,  дева. 

Магіа,  Г.  1,  Мария. 

Кебіиз,  а,  шп  царский. 

іЗошиз,  і.  2  сі  4,  дом. 

ІЗаѵМ,  іп.  3,  Давид. 

Іпсіиіиз,  а,  шп  облечен¬ 
ный. 


ішпіапй  сагпе, 
ВсіЫеІісіпі  Лисіаеае, 


іп  зитша  раирегіаіе 

ЗІаЪиІі,  2 
Аппо  Мипсіі  3970 

іп  типсіиіп  ргосіііі: 
зссі  типсіиз 
аЬ  ошпі  рсссаіо, 
еіяие  ітрозііит  іиіі 
потен  4сзиз,  3 
фіосі  зі&пііісаі 
Заіѵаіогет. 

Ніс,  сит  розіеа  іт- 
Ъиегеіиг 

засго  Варіізто,  4 

(Засгатепіо 
поѵі  Роеііегіз) 

а  Іо  каппе  Ргаесигзоге 
зио,  5 

іп  Логгіапе, 

аррагиіі 

засгаііззііпиш 

Музіегіит 

сПѵіпае 

Тгіпііаііз, 

Раігіз  ѵосе  б 
ІезІаЪаІиг, 

Ьипс  еззе  Рііішп  зиит) 
еі  Зрігііи  Запсіо 

іп  зрссіе  СоІшпЬае ,  7 
саеіііиз  беІаЬепіе. 

АЬ  ео  іешроге, 

XXX  аеіаііз  зиае  аппо, 

ѴегЫз 
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человеческой  плотью 
в  Вифлееме  иудейском, 
родившись 

в  величайшей  бедности, 
в  стойле  2, 

в  3970-м  году  от  сотво¬ 
рения  мира, 
пришел  в  мир, 
но  чистый  (свободный) 
от  всякого  греха, 
и  дано  было  ему 
имя  Иисус  3, 
что  значит 
спаситель. 

Впоследствии,  когда 
он  принимал 
святое  крещение  4 


(таинство 
нового  завета) 

от  своего  предтечи  Ио¬ 
анна  5 

в  Иордане, 
проявилась 
святейшая 

тайна 

божественной 

троицы: 
голос  отца  6 
свидетельствовал, 
что  это  его  сын, 
а  дух  святой 

в  виде  голубя  7 
спустился  с  неба. 

С  этого  времени, 
когда  ему  было  30  лет 
от  роду, 

он  словами 


Нишапа,  і.  1,  саго,  !.  3, 
человеческая  плоть. 

Веііеііетит,  п.  2,  Виф¬ 
леем. 

.Іисіаеа,  і.  1,  Иудея. 

зиттиз,  а,  иш  высочай¬ 
ший,  величайший. 

Раирегіаз,  і.  2,  бедность. 

БіаЬиІшп,  п.  2,  стойло. 

Ап  низ,  ш.  2,  год. 

Мипбиз,  ш.  2,  мир. 

Рессаішп,  п.  2,  грех. 


Заіѵаіог,  ш.  3,  спаситель. 


Засег,  сга,  сгиш  святой. 
Варіізшпв,  т.  2,  креще¬ 
ние. 

Моѵиз,  а,  иш  новый. 
Роебиз,  п.  3,  завет,  дого¬ 
вор. 

Іоііаппез.  ш.  3,  Иоанн. 
Ргаесигзог,  іп.  3,  пред¬ 
теча. 

Логсіапіз,  ш.  3,  Иордан. 

Засгаііззітиз,  а,  иш  свя¬ 
тейший. 

Эіѵіпиз,  а,  иш  божествен- 
>  ный. 

Тгіпііаз,  I  3,  троица. 
Раіег,  ш.  3,  отец. 

Ѵох,  і,  3,  голос, 
ріііиз,  ш.  2,  сын. 

Зрігііиз,  ш.  4,  дух. 
Запсіиз,  а,  иш  снятойг 
Зресіез,  I.  5,  вид. 
СоІишЬа,  і.  1,  голубь. 
Тетриз,  п.  3,  время. 
Тгі^езіпшз,  а,  иш  тридца¬ 
тый. 

Аеіаз,  Г.  3,  возраст. 
ѴегЬиш,  п.  2,  слово. 


еі  ОрегіЪиз, 
ргае  зе  іегепІіЪиз  Оіѵі- 
пііаіет,  ёесіагаѵіі, 

циіз  еззеі, 

іа  аппиш  из^ие  чиагіит; 
а  Лиааеіз  пес  а§пі1из, 
пес  ехсеріиз,  оЬ  ѵо- 
Іипіагіат  раирегіаіеш. 

АЬ  Ыз 

(рийт  ргійз  іпзіііиіззеі 
Сое  пат  тузіісат  8 

Согрогіз  еі  Зап^иіпіз 
зиі, 

іп  5і§і11иш 

поѵі  Роесіегіз 

еі  зиі  гесогсіаііопет) 

саріиз  Іапёет,  аё  ІгіЪи- 
паі  Рііаіі  Ргаеіесіі 
Саезагеі  гаріиз,  асси- 
заіиз  еі  ёатпаіиз 
езі,  а^пиз  іппосепііз- 
зітиз, 


асіизяие  іп  Сгисет ,  9 
іп  ага  ізіа  рго  ресса- 
ііз  типёі  ітшоіаіиз, 
тогіет  зиЬііІ. 


5её  ІегіШ  ёіе, 

^ииш  геѵіхіззеі  ёіѵіпі 
зий  ѵігіиіе,  гезиггехіі  ё 
Зериісго  10 
еі  розі  ёіез  ХЬ,  ёе 
Мопіе  Оііѵеіі  1 1  зиЬ- 
Іаіиз  іп  Соеіит  12 


и  делами, 

свидетельствовавшими 
о  божественности, 
показал, 
кто  он, 

в  течение  четырех  лет. 

Но  иудеями  он  не 
был  принят  и  признан, 
вследствие  своей  добро¬ 
вольной  бедности. 

Ими 

(после  того,  как  он 
учредил 

священную  вечерю  8 
своего  тела  и  крови, 

как  печать 
нового  завета 
и  в  воспоминание  о 
нем) 

он  был,  наконец,  схва¬ 
чен,  приведен  к  три¬ 
буналу  Пилата,  им¬ 
ператорского  пре¬ 
фекта,  обвинен  и 
осужден,  невинней¬ 
ший  агнец, 


и  распят  на  кресте  9. 
Принесенный  в  жертву 
на  этом  алтаре  за 
грехи  мира,  он  при¬ 
нял  смерть. 

Но  на  третий  день 
он  своей  божественной 
силой  воскрес,  вос¬ 
стал  из  могилы  10 
и  через  сорок  дней  по¬ 
сле  этого  вознесся 
с  Масличной  горы  1 1 
на  небо  12, 


Ориз,  п.  3,  дело. 
Оіѵіпііаз,  і.  3,  божествен¬ 
ность. 


(Зиагіиэ,  а,  шп  четвертый. 
Аепіінз,  а,  шп  признан¬ 
ный. 

Ѵоіиніагіиз,  а,  шп  добро¬ 
вольный. 

Раирегіаз,  і.  3,  бедность. 


Соспа  тузііса,  і.  3,  свя¬ 
щенная  вечеря. 

Согриз,  п.  3,  тело. 

8ап§иіз,  іп.  3,  кровь. 
Зі^Шиіп,  п.  2,  печать. 

ГСесогёаІіо,  і.  3,  воспоми¬ 
нание. 

Саріиз,  а,  шп  схвачен¬ 
ный. 

ТгіЬипаІ,  п.  2,  трибунал, 
суд. 

Рііаіиз,  ш.  2,  Пилат. 
РгаеГесІиз,  ш.  2,  префект. 
Саезагеиз,  а,  шп  импера¬ 
торский. 

Ассизаіиз,  а,  шп  обвинен¬ 
ный. 

Іппосепііззініиз,  а,  шп  не¬ 
виннейший. 

Сгих,  і.  3,  крест. 

Ага,  і.  1,  алтарь. 
Ітшоіаіиз,  а,  ит  прине¬ 
сенный  в  жертву. 
Могз,  (.  3,  смерть. 

Тегііиз,  а,  ит  третий. 
Оіез,  с.  5,  день. 

Ѵігіиз,  !.  3,  сила. 
Зериісгит,  п.  2,  могила. 
(Зиаёга^’тіа,  о.  іпёесі., 
сорок. 

Мопз,  т.  3,  Оііѵеіі,  п.  2, 
Масличная  гора. 
ЗиЫаіиз,  а,  ит  подняв¬ 
шийся. 

Соеіит,  п.  2,  небо. 
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еі  еб  геёіепз, 

ипёе  ѵепегаі, 

^иазі  еѵапиіі,  азресіап- 
ІіЬиз 

Арозіоііз ,  1 3 

циіЬиз  сіесіта  сііе 
розі  Азсепзит  зиит 
Зрігііит  Запсіюп  1 4 
ёе  Соеіо, 

ірзоз  ѵего,  Нас  Ѵігіиіе 
ітріеіоз, 

ёе  зе  ргаеёісаіигоз,  іп 
Мипёит,  тізіі: 
оііш 

геёііигиз 

аё  риіісіит  ехігетит , 

іпіегеа  зеёепз 
аё  (іехігат  Раігіз, 
еі  іпіегсеёепз 
рго  поЬіз. 

АЬ  Ьос  СНгізіо 
ёісітиг 
СНгізііапі, 

іпцие  ео  зоіо 
заіѵашиг. 


возвратившись  туда, 

откуда  пришел, 
он  как  бы  исчез  из 
глаз 

апостолов  13, 

На  десятый  день  по¬ 
сле  своего  вознесения 
он  послал  им  с  неба 
святого  духа  14, 
их  же  самих,  исполнен¬ 
ных  этой  силы, 
он  послал  в  мир  про- 
поведывать  о  нем: 
некогда 

он  снова  придет 
для  последнего  суда. 

А  теперь  он  сидит 
одесную  отца 
и  ходатайствует 
за  нас. 

От  этого  Христа 
мы  и  называемся 
христианами, 

и  только  в  нем  одном 
мы  находим  спасение. 


Кеёіепз,  о.  3,  возвратив¬ 
шийся. 

Азресіапз,  о.  3,  созер¬ 
цающий. 

Арозіоіиз,  пі.  2,  апостол. 
Оесішиз,  а,  ит  десятый. 
Азсепзиз,  т.  4,  вознесе¬ 
ние. 


Ітріеіиз,  а,  ит  исполнен¬ 
ный. 


Ехігетит  іиёісіит,  п.  2, 
последний  суд. 

Зеёепз,  о.  3,  сидя. 

Эехіга,  I.  1.  правая  рука. 

СЬгізіиз,  т.  2,  Христос. 

Сйгізііапиз,  т.  2,  хри¬ 
стианин. 

Зоіиз,  а,  ит  один  только.. 
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схіѵш. 

Маіютеіізтиз.  _  Магометанство. 


Маіютесі  1 
Ьото  Ьеііаіог 
ехсо^ііаЬаі  зіЪі 
поѵат  Реіі^іопет, 
тіхіат 
•ех  Лисіаізто, 

Оігізбапізто, 

•сі  Оепіііізто, 

•СОПЗІІІО 

]шІап  2 

•еі  Мопаскі  Агіапі ,  3 
потіпе  5ег$іі, 


Магомет  У, 

воинственный  человек, 
создал 

новую  религию, 
смешанную 
из  иудейства, 

христианства 

и  язычества, 

пользуясь  советами 
одного  иудея  2 

и  ариапнна-монаха  3, 
по  имени  Сергия. 


Рсіі^іо,  !.  3,  религия. 
Міхіиз,  а,  ши  смешанный. 
.Іисіаізтиз,  т.  2,  иудей¬ 
ство. 

СІігЫіапішив,  т.  2,  хри¬ 
стианство. 

ОепШізпшз,  ш.  2,  языче¬ 
ство. 

Сопзіііит,  п.  2,  совет. 
Лндаеиз,  ш.  2,  Иудей. 
Лгіапиз,  а,  шп  арнанскии. 
Мопасііиз,  ш.  2,  монах. 
Иотеп,  п.  3,  имя. 

Зег^іиз,  т.  2,  Сергий. 
Ріпйспз,  о.  3,  выдумав. 
СріІерзІа,  1.  1,  эпилепсия. 


АгсЬап^сІиз,  ш.  2,  архан¬ 
гел. 

ОаЬгіеІ,  т.  3,  Гавриил. 


ііпеепз,  Он  выдумал, 

•  сіит  ІаЬогагеІ  Ерііерзіа,  что  во  время  припал- 

ков  эпилепсии 

•зесигп  соііоциі  с  ним  говорит 

АгсЬап§е1ит  ОаЬгіеІет,  архангел  Гавриил 


еі  Зрігііит  Запсіит, 
асізиеіасіснз 

СоІитЬат,  4 
Ш  сх  аиге  зий 
езсат  реісгсі. 

Аззесіас  е]из 
аЬзІіпепі  зе 
й  Ѵіпо; 

сігсіітсісіипіиг; 
зипі  Роіу^аші; 

ехяігиипі 
Зассііа ,  5 

сіе  циогиш  Тиггісиііз, 
поп  а  Сатрапія, 

зесі  й  Зассгйоіа  6 
асі  засга  сопѵосапіиг; 


заеріиз  зе  аЫиипі\  7 
педапі: 

55  Тгіпііаіет; 

Сіігізіит  Ьопогапі, 
поп  и*  Оеі  Пііит, 

зесі  иі  та^пит 
РгорНеІат, 
тіпогепі  іатеп 

Маіютеіе; 

Ье^ет  зиат 
ѵосапі  Аісогап. 
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и  святой  дух; 
он  приучил 

голубя  4 , 
чтобы  тот  из  его 
уха  доставал  корм. 

Последователи  его 
воздерживаются 
от  вина, 
обрезываются, 
имеют  много  жен, 

строят 
мечети  5, 

с  башенок  которых 
не  посредством  коло¬ 
колов, 

а  самим  священником  6 
(верующие)  созываются 
к  богослужению. 
Они  совершают  ча¬ 
стые  омовении  7, 

отрицают 
всесвятую  троицу, 

Христа  почитают 
не  как  сына  божия, 

а  как  великого 

пророка, 

хотя  и  меньшего, 

чем  Магомет. 

Свой  закон 
они  называют  Алько- 
раном. 


АззисГасіепз,  о.  3.  при¬ 
учив. 

Аигіз,  1.  3,  ухо. 

Р.яса,  Г.  1,  корм. 

Аззесіа,  ш.  1,  последо¬ 
ватель. 

Ѵіпшп,  п.  2,  вино. 

Роіуцатиз,  т.  2,  имею¬ 
щий  много  жен. 

ЗасеІІит,  п.  2,  часовня. 
Тиггісиіа,  1.  1,  башенка. 
Сатрапа,  1.  1,  колокол. 

Засегсіоз,  с.  3,  священник. 


Засгозапсіиз,  а,  иш  все- 
СВЯТОЙ. 

Ріііиз,  іи.  2,  сын. 

Иеиз,  ш.  2,  бог. 

Ма^пиз,  а,  шп  великий. 
Ргорііеіа,  пі.  1,  пророк. 
Міпог,  с.  3,  из,  п.  3,  мень¬ 
ший. 

Ьех,  і.  3,  закон. 
Аісогапиз,  ш.  2,  Алько- 
ран. 
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схих. 


Ргоѵісіепііа 

сіеі. 


Провидение 

божье. 


Нишапае  Зогіез 

поп  ІгіЪиепсіае  зипі 

Рогіипае, 

аиі  Сазиі, 

аиі  Зісіешт  Іпііихиі, 

{Сотеіае  1  ^иіс1ет  зо- 
Іепі  піШІ  Ьопі  рогіеп- 
сіеге) 

зесі  ргоѵісіо 
Оеі  Осиіо  2 

еі  езизёет  Мапиі 
гесігісі ,  3 
еііат  позігае 
Ргисіепііае 

ѵеі  Ітргисіепііае, 


Человеческую  судьбу 

не  нужно  приписывать 
счастью, 
или  случаю, 
или  влиянию  светил 
небесных 

(хотя  кометы  1  ничего 
доброго  не  предве¬ 
щают), 

а  провидящему  оку 
бога  2 

и  его  правящей  всем 
руке  3, 

а  также  нашему 
благоразумию 

или  неблагоразумию, 


Ншпапиз,  а,  иш  челове¬ 
ческий. 

5огз,  I.  3,  судьба. 

Рогіипа,  Г.  1,  счастье. 

Сазиз,  ш.  4,  случай. 

Зісіііз,  п.  3,  небесное  све¬ 
тило. 

Іпііихиз,  ш.  4,  влияние. 

Сошеіа,  і.  1,  комета. 

Вопит,  п.  2,  добро. 

Ргоѵісіиз,  а,  ит  провидя¬ 
щий. 

Осиіиз,  т.  2,  око,  глаз. 


Ргисіепііа,  і.  1,  благора¬ 
зумие. 

Ітргисісиііа,  Л  1,  небла¬ 
горазумие. 


ѵеі  еііат  Иохас. 


Е)еиз 

ІіаЬсі  шіпізігоз  зиоз 
еі  Ап^еіоз,  4 
(|іі  і  Ііотіпі ,  б 
а  паііѵііліе  ерія, 
яе  аззосіаиі,  иі  СизіоЗез 
сопіга  шаіі^поз  Зрігіійз, 

зеи  ОіаЬоІит ,  6 
циі  шіпиіаііт 

еі  іпзіеііаз  зігиіі, 
асі  іепіапсіит 
ѵеі  ѵехаікіит. 

Ѵае  сІепіепііЬиз 
Ма^із  сі  іашііз, 


риі  Сасосіиетопі 
зе  сіесііті 

(іпсіизі  Сігсиіо  7  еит 
асіѵосапіез  іпсапіа- 
тепііз), 

сиш  со  соііисіипі, 
еі  а  Оео  сіеіісіипі! 
пат  сит  і По 
шсгсесіеш  ассіріепі. 
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или  пашей  греховно¬ 
сти  . 

Бог 

имеет  своих  слуг 
и  ангелов  4, 
которые  присоединя¬ 
ются 

к  человеку  5 
со  дня  его  рождения 
как  хранители 
против  злых  духоіі 
или  дьявола  б, 
который  каждое  мгно¬ 
вение 

строит  человеку  козни 
для  его  искушения 
или  мучения. 

Горе  безумным 
волхвам  н  колдуньям, 

которые  предаются 
дьяволу 

(и,  очертив  вокруг 
себя  круг  7  при¬ 
зывают  его  заклина¬ 
ниями), 

вместе  с  ним  действуют 
и  от  бога  отпадают! 

Ибо  вместе  с  ним 
они  и  возмездие  полу¬ 
чат. 


Моха,  Г.  1,  вред,  грех, 
греховность. 

Міпізісг,  гл.  2,  слуга. 
Ап^сіиз,  т.  2,  ангел. 
Нолю,  т.  3,  человек. 
Илііѵііаз,  і.  3,  рождение. 
Сизіоз,  т.  3,  хранитель. 
Маііцпиз,  а,  иш  злой. 
Зрігіійз,  т.  4,  дух. 
ІЭіаЬоІиз,  іп.  2,  дьявол. 

Іпзісііле,  1.  1,  рі.,  козни. 


Бетелз,  о.  3,  безумный. 

Ма^из,  т.  2,  маг,  волхв, 
волшебник. 

Ьатіа,  і.  1,  колдунья, 
волшебница. 

Сасобаетоп,  т.  3,  дьявол. 

Іпсіизиз,  а,  ит  заключен¬ 
ный. 

Сігсиіиз,  т.  2,  круг. 

Іпсапіатепіит,  п.  2,  за¬ 
клинание. 


Мегсез,  і.  3,  награда,  воз¬ 
мездие. 


N 
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а. 


ЛисИсіит  Ехігетит. 


Последний  суд. 
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Ыат  асіѵепіеі 
Эіез  поѵіззіта, 

^иас 

Ѵосе  ТиЬас  1 
Могіиоз  2 
гезизсіІаЪіі, 

еі  сит  ПИз 
Ѵіѵоз 
сИаЪіі 
асі  ТгіЬипаІ 

Зези  Скгізіі ,  3 

(аррагепііз  іп  ИиЫЬиз) 
асі  гесісіепсіаіп  гаііопет 

отпіиш  асіогит. 


УЬі  ріі  (іизіі) 


еі  Еіесіі  4 
іп  Ѵііат  аеіегпат, 

іп  Іосит  Веаіііисііпіз, 

еі  поѵагп  Ніегозоіу 
гпагп  5 

іпігоіЬипі: 

Ітріі  ѵего 
еі  Оатпаіі  6 

сит  СасоАаетопіЪиз  \ 
іп  ОеНеппат  8 
сіеігисіепіиг, 

іЬі  аеісгпйт  сгисіапсіі. 


Ибо  придет 
последний  день, 

который 
звуком  трубы  1 
пробудит 
мертвецов  2 

и  вместе  с  ними 
и  живых 
призовет 
к  суду 

явившегося  в  облаках 
Иисуса  Христа  3, 


чтобы  дать  отчет 

во  всех  своих  поступ¬ 
ках. 

Тогда  благочестивые 
(справедливые) 

и  избранные  4 
войдут  в  вечную  жизнь, 

в  место  блаженства 


и  новый  Иерусалим  5. 


А  нечестивые 
и  осужденные  6 

низвергнуты  будут 
вместе  с  дьяволами  7 
в  геенну  8 

на  вечные  муки. 


Ыоѵіззішиз,  а,  ит  послед¬ 
ний. 

Ѵох,  і.  3,  звук. 

Могіииз,  а,  ит  мертвый.. 


Ѵіѵиз,  а,  ит  живой. 

ТгіЬипаІ,  п.  3,  трибунал, 
суд. 

.Іезиз,  пі.  4,  Иисус. 

Оігізіиз,  т.  2,  Христос. 

Аррагепз,  о.  3,  явившийся.. 

НиЬез,  I.  3,  облако. 

Каііо,  і.  3,  отчет. 

Ошпіз,  с.  3,  е,  п.  3,  весь.. 

Асііо,  і.  3,  действие,  по¬ 
ступок. 

Ріиз,  а,  ит  благочести¬ 
вый. 

.Іизіиз,  а,  ит  справедли¬ 
вый. 

Аеіегпиз,  а,  ит  вечный. 

ѴИа,  і.  1,  жизнь. 

Ьосиз,  т.  2,  место. 

Веаіііисіо,  і.  3,  блажен¬ 
ство. 

Иоѵиз,  а,  ит  новый. 

Нісгозоіупіа,  і.  1,  Иеру¬ 
салим. 

Ітріиз,  а,  ит  нечестивый.. 

Оатпаіиз,  а,  ит  осу¬ 
жденный. 

\ 

Оеііеппа,  і.  1,  геенна. 


Сіаизиіа.  Заключение. 


На  ѵісіізіі 
зиттаііт 
Кез  ошпез, 

^иае  озіепсіі  роіегипі, 

еі  ёісіісізіі 
Ѵосез  ргітагіаз 

іаііпае, 

(Оегтапісае) 

Ііп&иае. 

Рег&е  пипс, 
еі  Іе^е  (іШ^епІег 
аііоз  Ьопоз  ЫЬгоз, 
и I  ііаз  Эосіиз, 
Заріепз  еі  Ріиз. 

Мегпепіо  Ьогит: 
Пейт  Ііте, 
еі  іпѵоса  еит, 
иі  Іаг^іаіиг  ІіЫ 
Зрігііит  Заріепііае. 


Итак,  ты  увидел 
в  целом 
все  вещи, 

которые  можно  было 
показать, 
и  изумил 
важнейшие  слова 

латинского 

(немецкого) 

языка. 

Теперь  продолжай 
и  читай  усердно 
другие  хорошие  книги, 
чтобы  стать  ученым, 
мудрым  и  благочести¬ 
вым. 

Помни  одно: 
бойся  бога 
и  призывай  его, 
да  подаст  тебе 
дух  мудрости. 


Кез,  Г.  5  вещь. 


Ргітагіиз,  а,  иш  важней¬ 
ший. 

Ѵох,  і.  3,  слоио. 

Ьаііпиз,  а,  шп  латішскии. 
Оегіпапісиз,  а,  иш  немец¬ 
кий. 

Ыпдиа,  1.  I,  язык. 


АНиз,  а,  исі  другой. 
Вопиз,  а,  шп  хороший. 
ЬіЬег,  ш.  2,  книга. 
Эосіиз,  а,  шп  ученый. 

Оеиз,  т.  2,  бог. 


Зрігііиз,  т.  4,  дух. 
Заріепііа,  I.  1,  мудрость 


Ѵаіеі 


Прошайі 


Іпсіех  ІіІиІогиітГ 


A. 

141.  Асіез  еі  ргаеііит. 

5.  Абг. 

45.  А^гісиІІига. 

32.  АіпрІііЬіа. 

42.  Апіша  ІЮП1ІПІ8. 

18.  Апішаііа  еі  ргішиш  аѵез. 

6.  Ачна. 

12.  АгЬог. 

119.  АгЬог  сопзап^иінііаііз. 

128.  Агз  Месііса. 

91.  Агз  зсгіріогіа. 

99.  Агіез  зсппопіз. 

51.  Аисирінт. 

23.  Аѵез  ациаіісае. 

21.  Аѵез.  сашрезігез  еі  зііѵезігез. 

19.  Аѵез  ёотезіісае. 

22.  Аѵез  гарасез. 

B. 

74.  Ваіпешп. 

95.  ВіЫіорециз. 

94.  ВіЫіороІіит. 

C. 

40.  Сапаіез  еі  озза. 

38.  Сариі  еі  тапиз. 

39.  Саго  сі  ѵізсега. 

140.  Сазіга. 

147.  Сіігізііапізтиз. 

3.  Соеішн. 

57.  Сопѵіѵіиш. 

54.  Социіпагіа. 

135.  Сигкиз  сегіатіпа. 


О. 

43.  Эеіогшез  еі  шопзігозі. 
1.  Эеиз. 

00.  Ротиз. 


Е. 

106.  Есіірзез. 

83.  Ециез. 

76.  Е^иіIе. 

109.  ЕПііса. 

108.  Еигора. 

Р. 

68.  РаЬег  Іеггагіиз. 

63.  РаЬег  Іі^пагіиз. 

64.  РаЬег  шигагіиз. 

29.  Регае  Ьезііае. 

28.  Регае  ресисіез. 

70.  Рі^иіиз. 

14.  Ріогез. 

113.  РогШиЬо. 

13.  Ргисіиз  агЬогиш. 

16.  Рги§ез. 

17.  Ргиіісез. 

О. 

145.  Оепіііізтиз. 

102.  Оеошеігіа. 

н. 

35.  Ногтю. 

77.  Ногоіодіа. 

44.  Ногіогнт  сиііига. 

1 15.  Нитап  Іаз. 

72.  Нуросанзіппі  сиш  гіогтііогіо. 

I. 

4.  І^піз. 

31.  Іпзесіа  герепііа. 

24.  Іпзесіа  ѵоіапііа. 

100.  Іпзігиіпепіа  шизіса. 

123.  Іпіегіога  игЫз. 

146.  .Іисіаізтиз. 

124.  .Ішіісіит. 

150.  ЛисІісіит  ехігетит. 

27.  Дгтепіа. 

116.  ЛизШіа. 
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ь. 

11.  ЬарібеБ. 

53.  Ьапіопіа. 

96.  ЫЬег. 

117.  ІЛЪегаШав. 

60.  Ыпіеа. 

134.  Ьшіиз  аісае. 

136.  Ьигіі  рисг11с8. 
133.  1ліс1и8  рііае. 

130.  Ьибиз  зсепісиз. 


м. 

65.  Масійпае. 

148.  Маііотеіізтий. 

34.  Магіпі  рівссй  еі  сопсііае. 

47.  МеІШісіит. 

37.  МетЬга  Іютіпіз  ехіегпа. 
127.  Мепзигае  еі  ропбега. 

126.  Мсгсаіига. 

67.  МеіаІІііогііпа. 

10.  Меіаііа. 

139.  Мііез. 

48.  Моіііига. 

2.  Мипбт». 

98.  Мизсиш. 

N. 

87.  Наіаіих. 

90.  Наиіга§іит. 

88.  N3448  асіиагіа. 

89.  Наѵіз  опегагіа. 

7.  МиЪез. 


O. 

143.  ОЬзісііо  игЬіз. 

15.  Оіега. 

20.  Озсіпез. 

P. 

132.  Наіаезіга. 

49.  РапИісіит. 

92.  Раругиз. 

71.  Рагіез  ёотиз. 

114.  Раііепііа. 

26.  Ресога. 

46.  Ресиагіа. 

105.  Рііазез  Ьипае. 

101.  РЫІозорНіа. 

78.  Рісіига. 

50.  Різсаііо. 

33.  Рі8сеБ  ИиѵіаШсз  еі  Іасизігез. 
Ю4І  Ріапеіагшп  асізрссіиз. 

131.  Ргаезііфае. 

149.  Ргоѵібепііа  сіеі. 


ПО.  Рпиіепііа. 

142.  Ри^па  паѵаііз. 

73.  Риіеі. 

Р- 

25.  (Зиасігиреіііа  еі  ргіпннп  с1ошс8Ііса. 

к. 

138.  Цсціа  Маіезіаз. 

137.  Кеепит  еі  ге^іо. 

144.  Ксіібіо. 

81.  Резііо  еі  Іогагіиз. 


5. 

61.  Загіог. 

97.  Зсіюіа. 

69.  Зсгіпіагіиз  еі  іогпаіог. 
111.  Зесіиіііаз. 

41.  Зепзиз  ехіегпі  еі  іиіеті* 
36.  Зеріст  асіаісз  Іюшіпіз. 
129.  Зериііига. 

30.  Зегрепіез  еі  гсрііНа. 

118.  Зосіеіаз  сопрщаИв. 

121.  Зосіеіаз  Ііегіііз. 

120.  Зосіеіаз  рагепіаііз. 

79.  Зресиіагіа. 

103.  Зрііаега  соеіезііз. 

107.  Зрііасга  іеггсзігіз. 

125.  Зиррііеіа  таісіісопіт. 

62.  Зиіог. 

Т. 

112.  Тсшрегапііа. 

8.  Тегга. 

9.  Теггае  Іоеіиз. 

59.  Тсхіига. 

75.  'Гопзігіиа. 

'  58.  Тгасіаііо  Ііпі. 

86.  Тгапвііиз  ациагит. 

93.  Туровгаріііа. 

и. 

122.  ИгЬз. 

V. 

85.  Ѵесіига. 

84.  Ѵсііісиіа. 

52.  Ѵепаіиз. 

82.  Ѵіаіог. 

80.  Ѵіеіог. 

55.  Ѵіпсіешіа. 

2. 

56.  2уіоросіа. 


Алфавитный  указатель  заглавий1. 


A. 

32.  Амфибии. 

Б. 

74.  Баня. 

1.  Бог. 

141.  Боевой  строй  и  сражение. 

80.  Бочар. 

118.  Брачный  союз. 

92.  Бумага. 

88.  Быстроходный  корабль. 

B. 

81.  Веревочник  и  шорник. 

41.  Внешние  и  внутренние  чувства. 

37.  Внешние  органы  человеческого 

тела. 

123.  Внутренность  города. 

6.  Вода. 

23.  Водяные  птины. 

5.  Воздух. 

139.  Воин. 

83.  Всадник. 

27.  Вьючные  животные. 

Г. 

102.  Геометрия. 

38.  Голова  и  руки. 

70.  Гончар. 

122.  Город. 

137.  Государство  и  страна. 

89.  Грузовой  корабль. 

д. 

12.  Дерево. 

136.  Детские  игры. 

29.  Дикие  звери. 

28.  Дикий  скот. 

66.  Дом. 

19.  Домашние  птицы. 

13.  Древесные  плоды. 

12.  Душа  человека. 


20* 


Ё. 

108.  Европа. 

85.  Езда. 

Ж. 

78.  Живопись. 

3. 

106.  Затмения. 

45.  Земледелие. 

107л Земной  шар  (а  и  Ь). 

_8.  Земля. 

79.  Зеркала  и  оптические  стекла. 

30.  Змеи  и  другие  пресмыкающиеся. 

И. 

133.  Игра  в  мяч. 

134.  Игра  случая. 

91.  Искусство  письма. 

99.  Искусства  речи. 

146.  Иудейство. 

К. 

98.  Кабинет. 

125.  Казни  преступников. 

47.  Как  прсчізводится  мед. 

64.  Каменщик. 

11.  Камни. 

96.  Книга. 

94.  Книжная  лавка. 

73.  Колодцы. 

76.  Конюшня. 

90.  Кораблекрушение. 

138.  Королевское  величие. 

17.  Кусты. 

68.  Кузнец. 

Л. 

140.  Лагерь. 

24.  Летающие  насекомые. 
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м. 

148.  Магометанство. 

65.  Машины  (снаряды). 

128.  Мединина. 

127.  Меры  и  весы. 

10.  Металлы. 

2.  Мир. 

34.  Морские  рыбы  и  раковины. 

142.  Морской  бой. 

ПО.  Мудрость. 

ИЗ.  Мужество. 

100.  Музыкальные  инструменты. 

53.  Мясное  дело. 

39.  Мясо  и  внутренности. 

н. 

103.  Небесная  сфера. 

3.  Небо. 

О. 

7.  Облака. 

58.  Обработка  льна. 

15.  Овоши. 

4.  Огонь. 

18.  Одушевленные  и  прежде  всего 
птицы. 

143.  Осада  города. 

52.  Охота. 

П. 

20.  Певчие  птицы. 

95.  Переплетчик. 

86.  Передвижение  по  водам. 

56.  Пивоварение. 

57.  Пир. 

87.  Плавание. 

63.  Плотник. 

132.  Площадка  для  гимнастики. 

54*.  Поваренное  дело. 

84.  Повозки. 

129.  Погребение. 

21.  Полевые  и  лесные  птицы. 

31.  Ползающие  насекомые. 

104.  Положение  планет. 

60.  Полотно. 

48.  Помол  муки. 

61.  Портной. 

150.  Последний  суд. 

149.  Провидение  божье. 

9.  Произведения  земли. 

51.  Птицеловство. 

82.  Путник  (пешеход). 

Р. 

144.  Религия. 

33.  Речные  и  озерные  рыбы. 

119.  Родословное  дерево. 

67.  Рудник: 

50.  Рыбная  ловля. 


С. 

44.  Садоводство. 

62.  Сапожник. 

55.  Сбор  винограда. 

120.  Семейный  союз. 

36.  Семь  возрастов  человека. 

26.  Скот. 

46.  Скотоводство. 

135.  Состязание  в  беге. 

40.  Сосуды  и  кости. 

130.  Спектакль. 

116.  Справедливость. 

69.  Столяр  я  токарь. 

124.  Суд. 

т. 

72.  Теплая  комната  и  спальня. 

114.  Терпение. 

93.  Типография. 

59.  Тканье. 

126.  Торговля. 

111.  Трудолюбие. 

У. 

112.  Умеренность. 

43.  Уроды  и  чудовища. 

Ф. 

105.  Фазы  луны. 

101.  Философия. 

131.  Фокусы. 

X. 

22.  Хищные  птицы. 

16.  Хлеба. 

49.  Хлебопечение. 

121.  Хозяйственный  союз. 

147.  Христианство. 

ц. 

14.  Цветы. 

75.  Цырюлыія. 

ч. 

71.  Части  дома. 

77.  Часы. 

35.  Человек. 

115.  Человечность. 

25.  Четвероногие  и  прежде  всей' 
домашние  животные. 

ш. 

97.  Школа. 

117.  Щедрость. 

с). 

109.  Этика. 

я. 

145.  Язычество. 


Іпбех  ѵосаЬиІогиіп' 


А.  АЬ. 

А,  ргаср.,  аЫ.,  ЬХ. 
аЬ,  ргаер.,  аЫ.,  I,  ХСѴ11І. 
аЬасиІНБ,  11,  т.  2,  СХХХІѴ,  IV. 
аЬасііз,  і,  т.  2,  ЬѴІІ,  СІ,  СХХХІѴ. 
аЬаѵіа,  ае,  1.  1,  СХІХ. 
лЬлѵиз,  ѵі,  ш.  2,  СХІХ. 
аЬбепз,  Ііз,  рагі.,  о.  3,  ЬІ. 
лЬбо,  бібі,  (Шит,  еге,  3,  ЬѴ. 
аЬео,  іуі,  Пит,  іге,  4,  IV,  XII,  ХЫІІ, 
ХЬѴІІ,  ЬѴ. 

аЬегго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХ. 
аЫііпс,  асіѵ.,  XXXVII,  СХѴ1ІІ. 
лЬіепз,  еипііз,  рагі.,  о,  3,  ХІЛІІ. 
аЬіез,  еііз,  1.  3,  XIII. 
аЬіісіо,  іссі,  іесіит,  еге,  3,  ЬХ VI I. 
аЬІе^о,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХХѴІІІ. 
аЫио,  ні,  иіит,  иеге,  3,  ЬѴІІ,  ЬХХІѴ, 
СХЬѴІІІ. 

лбпероз,  пЬпероІія,  т.  3,  СХІХ. 
аЬперііз,  і8,  I.  3,  СХІХ. 
аЬпио,  иі,  еге,  3,  СХЫІІ. 

ЛЬгаІіатия,  і,  т.  2,  СХЬѴІ. 
лЬзсіпбо,  ісіі,  І581Ш1,  еге,  3,  ЬѴ. 
лЬяіпІІііит,  Іі,  п.  2,  XIV. 
лЬзі$,  ібія,  Ь  3,  ЬХХХІѴ. 
аЬяоІѵеііБ,  епііз,  о.  3,  СХХІѴ. 
лЬяоіѵо,  ѵі,  Іміит,  еге,  3,  XXXVII, 
СХХІѴ. 

аІ)8Іег20,  8і,  бшп,  еге,  3,  ЬХХІѴ. 
аІ)8Ііпео,  иі,  спіпт,  сгс,  2,  СХЬѴІІІ. 


Ас. 

Ас,  соіЧ.,  ХСѴІІ,  ХСІХ. 

•ѵлпііііз,  ісіІ8 ,  Ь  3,  XX. 

■нагня,  1,  ш.  2,  XXXI. 
ассспбо,  сіі,  яиш,  его,  3,  IV,  ЬХХІХ. 
агсспяео,  иі,  кит,  еге,  2,  ХЫІІ. 
ассегяо,  іѵі,  Ішп,  сге,  3,  СХХѴІІІ. 
агсіп^о,  хі,  сіиш,  сгс,  3,  СХХХІХ. 
лссіріо,  сері,  серіиш,  еге,  3,  ЫѴ, 
ЬѴНІ.СХХХѴ. 

•іссірііег,  1гІ8,  пі.  3,  XXII. 
ассизаіив,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ. 


ассияо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХІѴ. 

асегЬиз,  а,  ит,  ХЫ. 

асегѵиз,  і,  т.  2,  ХЬѴ. 

асенсо,  асиі,  еге,  3,  ЬѴІ. 

лееіоза,  ае,  1.  1,  XIV. 

асеіит,  і,  п.  2,  ЬѴІ. 

лсібпз,  а,  ит,  ХЫ. 

асіез,  еі,  Ь 5,  ХСѴІІІ,  СХХХІХ,  СХЫ. 
асіпасез,  із,  т.  3,  СХХХІХ. 
асіпия,  і,  т.  2,  XVII. 
асірепзег,  егі8,  т.  3,  XXXIII. 
асгіБ,  І5,  с.  3.  е,  ія,  п.  3,  ХЫ. 
аегіиз,  асіѵ.,  ЬХХІХ. 
а  сіі  о,  опія,  I.  3,  СХ,  СХХХѴІІІ. 
асіог,  огІ8,  т.  3,  СХХІѴ,  СХХХ. 
асіиагіиз,  а,  ит,  ЬХХХѴІІІ. 
асіия,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ. 
лсиіеаіиз,  а,  ит,  XXIX. 
асиІеиБ,  т.  2,  XXIV. 
асиБ,  из,  т.  4,  ЬХІ. 
асиіиз,  а,  ит,  XXIX. 

А± 

Аб,  ргаер.,  ассиз.,  XXVIII,  XXXV,  ЬѴ, 
ЬХѴ. 

аблдіит,  іі,  п.  2,  ХСІХ. 
ябатаз,  апіія,  т.  3,  XI. 
лбато,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХѴІІІ. 
Абатиз,  і,  т.  2,  XXXV,  ХЫѴ. 
аббіео,  сііхі,  бісіипі,  еге,  3,  СХХѴІ. 
аббо,  абсіібі,  бііит,  еге,  3,  XIV,  XXIII, 
XXXIV,  ХЫІІ,  ХЬѴІІ,  СІ. 
абіілес,  соп].,  СХ. 
абііасгепз,  ІІ5,  рагі.,  о.  3,  IV. 
абііасгео,  Иаезі,  Ііаезит,  еге,  2,  IV, 
XII,  ЬХѴІ. 

абІііЬсо,  иі,  ііит,  еге,  2,  ЬХѴ. 
лбішс  абѵ.,  СѴИ,  СХЫѴ. 
абі^о,  е^і,  асііип,  еге,  3,  ЬХІІІ. 
абіто,  сті,  етішп,  еге,  3,  СѴІ. 
абііиз,  из,  т.  4,  СІХ. 
лбіиіогшт,  іі,  п.  2,  СХХѴІІІ. 
абтіпізігаіог,  огіз,  т.  3,  СХХХѴІІІ. 
абтоіия,  а,  ит,  рагі.,  С. 
абтоѵео,  тоѵі,  тоіит,  еге,  2, ЬХХХІ 1 1. 


1  Римскими  цифрами  обозначены  номера  картинок  и  разделов. 
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асіпазсог,  паіиз  вига,  павсі,  3,  XII. 

аСІОІСЗСОПЗ,  ІІЗ,  С.  О,  л  11  /уѴТ 
асізегѵапсіиз,  а,  иш,  раг  ^рѵѵп 

айіегѵо.  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХѴ  И, 

СХХѴІ11. 

асізресіиз,  «8,  т.  4,  сі\. 
асізігисіиз,  а,  ши,  рагЬ, 
асізиеііо,  іасіив  вит,  Ііегі,  СХЛ. 
асізиезсо,  сѵі,  еішп,  егс,  3,  ^  1. 
агівит,  іиі,  еззе  апот.,  Іпѵіі.,  ЬѴ. 
асіѵепіо,  епі,  спіит,  ге,  4.  и- 
асіѵсгзиз,  а,  ига.  СХІ1І,  Ь^иѵ. 
асіѵегіо,  и,  вит,  еге,  3,  Сіл; 
агіѵосапз,  ііз,  рагі.,  о  3 ,  СХЫХ. 
асіѵосаіиз,  і,  т.  ѵ‘ 

асіуіит,  і,  п.  2,  СХ1Л\ . 


Ае. 

Аесіез,  іит,  і.  3.  РІиг..  ЬХѴ4. 
аесШісіит,  и,  п.  2,  1ѵ»„с^ѴІуП 
аеЕгоІап5,  Ш,  раги  О.  ■ «XVII. 
Аевуриаа,  а,  иш,  ^СП,  СХЬѴ. 
аепеиз,  а,  ит,  ХЬѴІІ, 

Аеоіиз,  і,  пи  2,  СХЬ\. 
аеяиаіог,  ог1*»  ®[ДСІ11, 
аеяие,  асіѵ.,  ЬХААП. 
аеаиіпосііит,  и,  п.  -,  ... 

аецио,  аѵі,  аіит.  аге  ,  СШИ. 
аеяииз,  а,  ит,  ЬХХХП,  СХШ. 
аёг,  аёгіз,  т.  3,  II, Л,  XX,  АСИ. 
аегитпа,  ае,  1.  1»  ЬАУ,‘ІТ 
аез,  аегіз,  п.  3,  ЬАЛѴ  іи. 
аезііѵиз,  а,  ит,  СШ. 
аеіаз,  а  Ііз,  I.  3,  XXXVI,  СХХ. 
аеіегпиз,  а,  ит,  I,  СХЬѴІІ, 


м 

АИаЬіІіз,  із,  с.  3  е  із,  п.  3,  СХѴ. 

іНргІиз  из,  Ш.  4,  С  1л, 

аііего  аііиіі,  аііаіит,  аііегге,  апот., 

XXXIV.  „  рухѵ 

аШсіо,  іесі,  іесіит,  еге,  З.САЛѴ. 
аіііео,  Ііхі,  Ііхит,  еге,  3,  ЬХІІІ,  А^ѵ. 
аИипсіо,  аііисіі,  аііизит,  еге,  3,  ХЫХ. 
АІгіса,  ас,  !.  I,  СѴ II. 


Ае- 

А8сг,  «I.  ш.  2,  ХЬѴІ- 
аеёег>  из,  т.  3,  СХА11,  ель. 
аЦіиііпо,  аѵі,  аіит  аге,  1,  ХСѴ. 

абіпа*  ае-  {:  Ч,  ,ѵѵхі 

а«На1ю,  отз,  I.  3,  ЬХАЛі.  ху.. 
асііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХѴИ, 
СХХХѴІ. 


®ГЛи?йѵі.Жси.ѵ| 
аг\&ѵ,ссТ'  сге;  '■  ' 

авПсиНига,  ас-, *-  ‘ѵ XX 1 
а^угіа,  ае,  т.  1*  САЛАі. 


А1і.  А1. 

Аіісішт,  I,  п.  2,  X,  ЬѴІ,  С. 
аіа,  ае,  і.  1,  XVI  1,  XXIV,  СХІ.1. 
аІаЬгит,  і,  п.  2, ,  ЬѴІІІ. 

аіасгііег,  а<іѵ*\ѵ  ѵѵтѵ  XXX  ХЬѴІІІ. 
аіаіиз,  а,  ит,  XIX,  XXIV,  ХАА,  аьѵ  пі. 

аіаисіа,  ае,  1-1»  XX. 
аІЬи^о,  іпіз,  I.  3,  ХЮ^ѴІ  . 
аІЬитеп,  іпіз,  п.  3,  ХѴШ. 

аІЬигпиз,  і,  т.  ,  ѵі  і  * 
аІЬиз,  а,  ит,  XIV,  Аи. 
аісез,  із,  I.  3,  XXVIII. 

Аісогапиз,  1,  т.  2,  СХЬѴП  . 
аіеа,  ае,  і.  1»  СХХХ1Ѵ. 
аіеаіог,  аіеаіогіз,  «).  3,  СХХА1Ѵ. 
аіеаіогіиз,  а,  ит,  < ѵ’ 
аІетЫсит,  і,  п.  2,  ьѵі. 
аіез,  аііііз,  с.  3,  XXI. 
аііаз,  асіѵ.,  СѴ. 
аІІЫ,  асіѵ.,  XVII. 
аІісиЪі,  асіѵ.,  СХХ1ІІ. 
аіітопіа,  ае,  і.  1, ,  СХА1. 
аііогзит,  асіѵ.,  СХХХ V  1  .  х 

аііаиатіо,  асіѵ.,  ЬХІ,  ХС  ,  рѵі 
аіічии,  чиа,  ЧиМ  еі  Ф.<х1  ргоп..  СѴІ. 
аііипде,  а^ѵ->  ^аХ'  Ѵс1 
аііиз,  а,  исі,  XXXIII,  АСі. 
аШсіо,  Іехі,  Іесіит,  сге,  3,  Ы. 
аііісіо,  ізі,  ізит,  еге,  ,  ■  ,  ущ 

аіііео  аѵі,  аіит,  аге,  1.  ЬѴ,  ЬѴШ, 
ЬХХѴІ. 

аШит,  И,  л.  2,  XV. 
аіпиз,  і,  I.  2,  XIII. 
аІрЬаЬёіит,  I.  ПХ&  !у  сХІ.ѴІ. 
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аіііііз,  із,  с.  3,  е,  Із,  п.  3,  ЫІІ. 
аШІисіо,  іпіз,  1 .  3,  СП. 
аііиз,  а,  ит,  VIII. 

аіѵеаге,  із,  п‘  ’  гѵѵхіѴ 

аіѵеиз,  і.  т.  2,  ЬХХІѴ,  СХХХіѵ. 


Агп. 

АтаЫІіз,  Із,  с.  3,  е,  із.  ».  3,  СХѴ. 

атагасиз,  і,  т.  ХІѴ. 
атагапИшз,  і,  иь  Х1\. 

атагиз,  а,  ит,  ХЫ.  |  XXXIV, 

атЫо,  Іѵі,  Пит,  іге,  4,  III,  ЬААаіѵ, 

СХѴШ. 

атЫІиз,  из,  т.  4,  СѴ11, 


в 

ашЬо,  оиіз,  ш.  3,  СХЬІѴ. 
атЬиІасгит,  і,  п.  2,  ХЫѴ. 

Атегіса,  ае,  I.  1,  С VII. 

атез,  Шз,  т.  3,  Ы. 

аіпісіо,  сіѵі  .(аіпіхі),  сіит,  іге,  4,  ЬХХХ. 

атісіііа,  ае,  I.  1,  СХѴ. 

аіпісіиз,  из,  т.  4,  І.ХІІІ. 

атісиіит,  і,  и.  2,  ЬХІ. 

апіііа,  ае,  I.  1,  СХІХ. 

атіііпиз,  і,  пи  2,  СХІХ. 

ато,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХІ,  СХѴ. 

атог,  огіз,  т.  3,  ХЬІІ,  СХЬѴ. 

атоѵео,  оѵі,  оіит,  еге,  2,  X  СѴ. 

атрІііЬіит,  іі,  и.  2,  XXXII. 

атрісхог,  аіиз  зит,  агі,  1,  СХІІ. 

атиззіз,  Із,  I.  3,  ЬХІ II. 


Ап. 


Ап,  асіѵ.,  Іпѵіі.,  ЬХХѴІ. 

апаз,  Ііз,  I.  3,  XXIII. 

апсіюга,  ае,  Г.  1,  ЬХХХІХ,  ХС,  СХІѴ. 

апсіііа,  ае,  I.  1,  СХХІ. 

апсІаЬаіа,  ае,  т.  1,  СХХХІІ. 

аи^еіиз,  і,  т.  2,  СХЫХ. 

ап^ірогіиз,  і,  т.  2,  СХХІ 1 1. 

Аіщііп,  ае,  і.  1,  С V III. 
ап^иШа,  ае,  I.  1,  XXXIII. 
ап§иіз,  із,  т.  3,  XXX. 
аидиіагіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  ХСѴІ. 
аи^иіаіиз,  а,  ит,  XI. 
ап&иіиз,  і,  т.  2,  СП. 
ап^изіиз,  а,  ит,  СІХ. 
апіта,  ае,  I.  1,  ХЫІ. 
апітаі,  із,  и.  3,  Іпѵіі.,  II,  XVIII,  ХЫІ. 
апітиз,  і,  пи  2,  ХЫІ,  ХСѴІІ,  СХІІ  I. 
аппссіо,  хиі,  хит,  еге,  3,  ЬХХХІХ. 
аппііог,  зиз  зит,  ііі,  3,  СХХХІІ. 
ашшіагіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  XXXVIII. 
атшіиз,  і.  т.  2,  СХѴІІІ,  СХХХѴІ. 
аітиз,  і,  т.  2,  СІѴ. 
аиза,  ае,  I.  1,  ЬХІІ,  ЬХІ II,  ЬХѴ. 
апзег,  егіз,  пи  3,  Іпѵіі.,  XXIII. 
апзегіпиз,  а,  ит,  XXXII,  ХСІ. 
апіасасиз,  і,  т.  2,  XXXIII. 
апіагсіісиз,  а,  ит,  СІІІ. 
апіе,  асіѵ.,  Іпѵіі.,  XXXVII,  ЬХХХѴ. 
апіеа,  асіѵ.,  ХЬѴ. 
апіесеззог,  огіз,  т.  3,  ЬХХХѴ. 
лпісппа,  по,  Ь  1,  ЬХХХІХ. 
апіеяиаш,  асіѵ.,  СХХѴ. 
апіегіог,  огіз,  с.  3,  из,  огіз,  и.  3, 
XXXVII,  ХЬ. 

аиіііепа,  ае,  I.  1,  ЬХХХП I. 
апііросіез,  ит,  пи  3,  рЬ,  СѴІ I. 
апііяииз,  а,  ит,  ХЫѴ,  ХЬѴІ. 
апіііа,  ае,  Ь,  ЬХХІІІ. 
аііиз,  из,  Г.  3,  XXXVI,  ХЬ. 


Ар. 

А  ре  г,  ргі,  т.  2,  XXVIII,  ЫЬ 
арсгіиз,  а,  ит,  рагі.,  XXXVIII. 
арех,  ісіз,  ш.  3,  ЬХХХІІІ. 
арехаЬо,  опіз,  І.  3,  ЫІІ. 
аріз,  із,  Ь  3,  XXIV,  ХЬѴІІ,  СХІ. 
аріизіге,  із,  п.  3,  ЬХХХІХ. 
лросіуіегіит,  іі,  п.  2,  ЬХХІѴ. 

Ароііо,  іпіз,  т.  3,  СХЬѴ. 
ароріііііе^та,  аііз,  п.  3,  ХСІХ. 
арозіоіиз,  і,  т.  2,  СХЬѴІІ. 
аррагепз,  ііз,  рагі.,  о.  3,  ХЫІ,  СЬ. 
аррагео,  иі,  ііит,  еге,  2,  VII,  XXXIX, 
ЬХѴІ,  СХЬѴП. 

арраго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬѴІІ. 
аррепсіо,  сП,  зит,  еге,  3,  ЬХХІІ. 
арріісо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХІѴ. 
арропо,  зиі,  зііит,  еге,  3,  ЬѴІІ. 
арргеііепсіо,  сіі,  зит,  еге,  3,  ХЫ. 
аріо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХХ,  ХСІХ. 
ариа,  ае,  I.  1,  XXXIII. 
арисі,  ргаер.,  асе.,  СХѴІІІ. 


Аф 

Аяиа,  ае,  1. 1,  II,  VI,  VII,  XXIII,  XXX, 
XXXII,  ЬѴІІІ. 
аяиаіісиіиз,  і,  т.  2,  ХЬѴІ. 
аяиаііз,  із,  т.  3,  ЬѴІІ. 
ациагшт,  іі,  и.  2,  ЬХХѴІ. 
аяиагіиз,  іі,  т.  2,  СІІІ. 
аяиаіісиз,  а,  ит,  XXIII,  ХЬѴІІІ. 
ациііа,  ае,  Ь  1,  XXII. 
ациог,  аіиз,  зит,  агі,  1,  ЬХХѴІ. 


Аг. 

Ага,  ае,  Ь  1,  СХЬѴП. 
агапеа,  ае.  Ь  1,  XXXI. 
агапеит,  і,  п.  2,  XXXI. 
агаіог,  огіі,  пи  3,  ХЬѴ. 
агаігипі,  і,  п.  2,  ХЬѴ. 
агЫІсг,  Ігі,  т.  2,  СХХІѴ. 
агЬог,  огіз,  Ь  3,  V,  XII,  XIII,  XX, 
XXXV,  ЬХІ II. 
агЬогаІог,  огіз,  т.  3,  ХЫѴ. 
агЬизсиІа,  ае,  Ь  1,  XI. 
агса,  ае,  Ь  1,  ЬХІХ,  ЬХХІ,  СХЬѴІ. 
агеега,  ае,  і.  1,  ЬХХХѴ. 
агсііапдеіиз,  і,  т.  2,  СХЬѴІІ I. 
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сопзісіего,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СШ. 
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сопѵепііо,  опіз,  і.  3,  СХХІѴ. 
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согиісог,  аіиз  зит,  агі,  1,  Іпѵіі. 
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СХЫІ. 

соггосіо,  гозі,  озит,  Зеге,  3,  X. 
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су'ипато.'Гт^^кѵ,  ихш,  си. 

сушЬа,  ае,  Ь  I. 
сушЬаіиш,  і.  п.  А  у- 
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&Ы.'іо,  аѵ“шт,  аге.  .,  СХХХ.Х, 

аеагЯ.  а1™‘Аьѵ’  ЬѴ11' 
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гіесет,  о.  іпгіесі.,  леи. 

ёесегро,  рві.  СХХХІІ. 
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ёесіаго,  аѵі,  аіи™.  а  .  •  схуу( 
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сісзсепзиз,  из,  т.  4,  ЬХХХѴ. 
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сіеіег^о,  іегзі,  зит,  еге,  3,  ЬХХѴІ. 
сіеіопсіео,  іопёі,  зит,  еге,  2,  ХЬѴІ. 
сіеігасіиз,  а,  ит,  рагі.,  XXXIX. 
сіеігисіо,  изі,  зит,  еге,  3,  СЬ. 
сіеѵоіапз,  апііз,  рагі.,  о.  3,  XXIII. 
Оеиз,  і,  т.  2,  Іпѵіі.,  I,  XXXV,  СІ, 
СХЫѴ. 

сіехіег,  а,  ит,  XXXVII,  ЬѴІІІ. 
сіехігогзит,  аёѵ.,  ХСІ. 


Ві. 

ЭіаЬаіНга,  ае,  Ь  1,  СХХХѴ. 
ёіаЬоІиз,  і,  т.  2,  ХХХѴ,  СХЫХ. 
ёіасіета,  аііз,  п.  3,  СХХХѴІІІ. 
сііаега,  ае,  і.  1,  СХХѴІІІ. 

Оіапа,  ае,  I.  1,  СХЬѴ. 
сііаріігаета,  аііз,  п.  3,  XXXIX. 
сіісо,  ёіхі,  ісіит,  сеге,  3,  Іпѵіі.,  VII, 
СХѴІІІ. 

сіісо§гар1ш5,  і,  т.  2,  СХХІѴ. 
сіісіиз,  а,  ит,  рагі.,  СІИ. 
сііёисо,  хі,  сіит,  сеге,  3,  ЫХ,  ХСІІ. 
Шез,  еі,  5,  III,  ХХХѴ,  СІѴ. 
сііаііиз,  і,  т.  2,  XXXVII,  XXXVIII,  С, 
СХЬѴІ. 

ёідпозсо,  поѵі,  поіит,  зееге,  3,  ХЫ. 
сііІаЬог,  1ар‘из  зит,  ІаЬі,  3,  ХСІІ I. 
сіііідепз,  епііз,  рагі.,  о.  3.  СХІ. 
сШідепіег,  асіѵ.,  СІаиз. 
сіііисиіит,  і,  п.  2,  III. 
сіііиѵіит,  іі,  п.  2,  С,  СХЬѴІ. 
ёііпепзіо,  опіз,  Ь  3,  С. 
сіііпеііог,  тепзиз  зит,  ігі,  4,  ЬХХѴІІ, 
СѴІІ. 

ёітіёіиз,  а,  ит,  СѴ. 
сіігіріо,  гіриі,  геріиш,  гірегс,  3,  СХЫП. 
сіігитро,  гирі,  гиріит,  гитреге,  3, 
СХЫП. 

сіігио,  иі,  пиши,  еге,  3,  СХЫП. 
сіізсегро,  ссгрзі,  ріит,  регс,  3,  СХХѴ. 
сіізсіпсіо,  зсісіі ,  зсіззит,  еге,  3,  ЬХІ, 
ЬХІІ. 

ёізсіёиіиз,  і,  т.  2,  ХСѴІ I,  СХІ. 
сіізсо,  сіісіісі,  сіізссге,  3,  Іпѵіі.,  XX, 
ЬХХХѴІІ,  ХСѴІІ,  СХХ,  СІаиз. 
сіізсоіог,  огіз,  о.  3,  XX. 


■ЙІ8СОГ5,  СОГЙІІ,  О"  ■  &  СХѴ' 

сіізсиз,  і,  т.  ьѵ о  гѵѵт 

•аіврісю,  врехі,  8Ре^ІШ;гесгге;  І;  хсіѵ. 

чіізропо,  розиі,  ііші ,  ’цц 
чііззссо,  иі,  весіит,  ѵ-а  ,  - 

чіізіапііа,  ае,  і.  ^И-  гѵѵѵіп, 
•сіізіепіиз,  а,  иш,  раг  •.  ^  ‘  ' 
ёівііпсііі.,  а,  ит.  і  а  -,  е  3  иХ], 
сіізііпоио,  5ІІПХІ,  сіит,  б 

ХСѴІІ,  ХСІХ.  XXXIX, 

сіізІгіЪио,  Ьиі,  Ьиіит.  еге, 

ЬѴІІ.  суп.  сххі.  хххіХ  хеш. 

•сіізІгіЪиІиз,  а,  ит,  р<  .м^ѵуц 
сіііо,  аѵі,  аіит  аге,  1,  СХѴ  И. 

•сііи,  асіѵ  ХСи.  ,  хХХІІ,  СХХ1Ш 
сііѵегзопит,  и.  п-у^,Ѵѵ 

виГ;Ж,кп.хшх. 

4іѵЫІа?Ха«в,  .  З^ХЬѴП 

ёіѵіпиз,  а,  иш,  СХЫѴ,  ^ 
ёіѵізиз,  а,  ит,  раг  ••  ^  сѵ.ѴШ  СХЬѴ. 

-ШѵШае,  агит,  ЕѴѵхііі 
<Иит,  і.,  и,  2,  СХЛлт. 


Оо.  г 

Оо,  іе<Н.  сіаіит,  йагс  К  ХХХІхсѴП. 
ёосео,  сш,  сіит,  сеге, 
сіосіиз,  а,  ит,  С  айв.  ^ 

4оИит,  ч,  п.  ,\хХ1Х 
•  сіоіоп,  отз,  т.  3  ЬХХЛіл. 

-сіоіог,  огіз,  ш.  3,  Л1уул  ххѴ. 
дотезіісиз,  а,  ит,  '  ‘  ^ 

сіотісШит,  и,  п. 

сіотіпиз,  і.  т.  2,  еххі-  ХХѴ, 

сіогтіо,  ІѴ1,  ,’ххі. 

ёоппііогіит,  и>  п-  ѵ ѵѵпі 
сЮгзиаіс,  Ш  п.  3,  ѵѵхѴІі/  ХЬ,  ХСѴ, 
•сіогзит,  и.  ' 

Лоз,  ^оііз,  I  з,схуШп  схѵш. 

сіоІаНз,  із.  с.  3,  с.  іа, 


Эг.  Эи. 
Гсо?'"ттеѴ^ХХ'-ІІ-'  «-Ѵ.. 

аиетиЛ'п.  2.  СХѴ  СХХХП. 
■гіиІсЬ,  с.З,  е,  п.  З,  Хи. 

.<іит,  асіѵ.,  Ы,  ХСѴІІІ. 


ііитиз,  і,  ш.  3,  ХЬІ\  •  ххѵіі. 
сіио,  ас,  о,  рі».  XVI  .  /чу 

(Іиосіссіш,  іпсіссК,  ЬХХХ  , 
сіиосіесісз,  асіѵ.,  СлЬ  . 
(іиосіесітиз,  а,  ит,  л  - 
ііиосіепі,  ас,  а,  рі„  <-7  Ч1 

сіиріісаіиз,  а,  ит,  рагі.,  ьді. 
Лаго,  аѵі,  аІит,^гс  .ХСЧ. 
Лаги»,  а,  ..га.  К,  \Ѵ  1. 
ііѵіч,  сіз,  С.  я,  ХЬѴИ. 


Е.  ЕЬ.  Ес. 

Е,  ргаср.,  аЫ.,  IV. 
еЬгаспз,  а,  ит,  хСЬ 

сссісзіа,  ас,  і.  І.СХЬѴі. 

есИрзіз,  із,  С  сіП 
есіірііса,  ае,  1.  і,  ы,и 


Её. 

ЕсШиз,  а,  ит,  рагі.,  еХХП. 
есіо,  сіісіі,  йііит,  еге,  л 
есіоіо,  аѵі,  аіит,  аге.  1.  Ь*І*. 
есіисо,  аѵі,  аіит,  агс,  і,  Хіл. 


Её. 

сіІісіез,  еі,  і.  о,  Ьл  ХЬѴІЬ 

3'ІЛѴ11' 

ьххш.  .  ѵгѵ 

еііогто,  аѵі,  аіит,  аге,  ,  | 

'  ІО  іи8і,  им», сгс'  *  V  VI 

сі(“пЛо,  иш.  мига,  сгс,  3,  ЬѴІ. 


Ее- 

1:8спиз,  а,  ит, іЛрѵѵп 
сцео,  иі,  еге,  2,  СХѴ  И. 
ево.  теі,  ргоп.,  Шѵіі..  ИІ. 


Е). 

Еіасиіог,  аіиз  зит,  агі.  сХѴІІ. 

сІсіо,іесі,іесІит,сге,31ХХХѴД.л 

еіиіо,  аѵі,  аіит,  агс,  1. 


ЕІ. 

ЕіаЬепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  Х|^Ѵ 

еіаЬог,  іарзиз  зит,  аЫ,  ^  СХ. 

еіесіиагіит,  И,  п.  2,  ел 


?2і  ):&:$<« 


еіесіиз,  а,  ит,  рагі.,  ХЫІ,  СЬ. 
еіевапііа,  ае,  I.  1,  ХСІХ. 
еіетепіит,  і,  п.  2,  II. 
еІерНаз,  апііх,  т.  .3,  ХХѴІІ. 

е1еѴ X СѴП іа1игп’  аге’  *’  ѴИІ'  ЬХІИ* 
еІ1(іо,  І5І,  ізигп,  еге,  3,  IV. 
еііео,  Іе^І,  Іесіиш,  еге,  3,  ХЫ,  СХѴШ. 
еііп^ио,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХѴ. 
еІЦио,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЫП. 
еііхо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ІЛІІ,  ЫѴ. 
еіояиепііа,  ае,  Г.  1,  СХЬѴ. 
еіояиог,  сиіиз  кит,  Іочиі,  3,  Іпѵіі., 
ХСІХ. 

еіио,  иі,  Іціиш,  еге,  3,  ЫѴ,  СХХІІІ. 


Ет. 

ЕтЬатта,  аііз,  и.  3,  ЬѴІІ. 
етіпиз,  а(1ѵ.,  СХХХІХ. 
епШІо.Ы.і.ит,  еге,  3,  XVII,  ХЬѴІІ, 

етріакігит,  і,  п.  2,  СХХѴІІІ. 
етіог,  огіз,  т.  3,  СХХѴІ. 
етипсіогіит,  іі,  п.  2,  ХСѴІІІ. 
епшп^о,  хі,  сіит,  еге,  3,  ХСѴІІІ. 


Ег. 

Ег^аіа,  ае,  [.  1,  ЬХѴ. 
ег^о,  сопі.,  СХѴ. 

егі8схІѵі  ес1ит’  ёеге’  3’  ЬХХХІХ> 

егіпасеиз,  і'  т.  2,  XXIX. 
егіріо,  иі,  еріит,  реге,  3,  III. 
еггапз,  апііз,  рагі.,  о.  3,  СШ. 
еггог,  огіз,  т.  3,  ХЫІ. 
егиса,  ае,  і.  I,  XXIV,  XXXI. 
егитрепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  VII. 
егитро,  гирі,  гиріит,  еге,  3,  VII. 
СХЫІІ. 

егио,  гиі,  гиіит,  еге,  3,  ХЫХ,  ЬХІѴ. 
егуІЬгаеиз,  а,  ит,  СѴІГ. 


Ез. 

Езса,  ае,  I.  1,  Ь,  Ы,  СХЬѴІІІ. 
езсиіепіиз,  а,  ит,  ЫѴ. 
еззесіит,  і,  п.  2,  ЬХХХѴ. 
еззепііа,  ае,  1.1,  I. 


Еі. 


Еп. 

Еп,  асіѵ.,  Іпѵіі. 

епаіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХС. 

епосііз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  XVII. 

епз,  епііз,  п.  3,  I. 

епзіз,  із,  т.  3,  СХХХІІ. 


Ео.  Ер. 

Ео,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  Іпѵіі.,  СІХ 
ео,  асіѵ.,  СХЕѴІІ. 
ерііірріит,  іі,  п.  2,  ЬХХХІІІ. 
еріеіготиз,  і,  т.  2,  ЬХХХІХ. 
ерііерзіа,  ае,  і.  1,  СХЬѴІІІ. 
ерізіоіа,  ае,  і.  1,  ХСѴІІІ. 
ерізіотіши,  И,  п.  2,  ЬѴ,  СХХХІІІ. 
ерііаріііит,  іі,  п.  2,  СХХІХ. 
ериіог,  Іаіиз  зит,  Іагі,  1,  СХѴШ. 


Ея- 

ЕЧиез,  іііз,  т.  3,  ЬХХХІІІ. 
ециПе,  із,  п.  3,  ЬХХѴІ. 
ециігіа,  огит,  п.  2  р|.,  СХХХѴ. 
еяиізо,  опіз,  т.  3,  ЬХХѴІ. 
ециііаіиз  из,  т.  4,  СХЫ. 
еяииіеиз,  і,  т.  2,  СХХѴ. 
еЧииі8ѵѵ ѴГ’ ХХѴИ*  ХХѴШ.  ЬХХѴІ, 

Ьлллі  1 1» 
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ЕІЫса,  ае,  «.  1,  СІХ. 

еііат,  сопь  XII, XIV, XXXVI,  ЬХХХІІІ. 

еііатпит,  асіѵ.,  СХЬѴ. 

Ей.  Еѵ. 

Еигора,  ае,  Ь  1,  СѴІІ,  СѴІІІ. 
еиіііутіа,  ае,  Ь  1,  СХІІІ. 
еѵасіо,  зі,  зит,  еге,  3,  ЫІ,  ХС. 
еѵосо,  саѵі,  саіит,  саге,  1,  ХЬѴІ. 


Ех. 

Ех,  ргаер.,  аЫ.,  Іпѵіі.,  I,  Ш,  ХСѴІІІ. 
ехаецио,  аѵі,  аіипі,  аге,  1,  СХѴІ. 
ехатеп,  тіпіз,  п.  3,  ХЬѴІІ,  СХХѴІІ. 
ехапііаіиз,  а,  ит,  СХЬ 
ехаго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСІ. 
ехсеріиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ. 
ехсегпо,  сгеѵі,  сгеіит,  сегпеге,  3,  ХЬ. 
ехсегро,  рзі,  ріит,  реге,  3,  ХСѴІІІ. 
ехсісіо,  сісіі,  сізит,  еге,  3,  СХЫІІ. 

ехсіГхх^,рііѵе.рМ,еге>  3’  ІѴ' 

ехсііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  IV,  V. 
ехсіисіо,  изі,  изига,  еге,  3,  XVIII. 

ехсосхьѵш1,  а1ит>  аге’  *’ гхххѵі» 

ехсояио,  сохі,  сосіит,  еге,  3,  ЬХІѴ, 

ьхх. 


ехсогіо,  аѵі,  аіит.  аг  ^  1  ХХХЦ1. 
ехсгевсо,  еѵі,  еіит,  .  сХЬ 
ехсиЪіае,  агит,  Ь  1 .  Р  ,  хущ. 
ехсисіо,  исіі,  изит.  еге,  3,  ЬХѴіі 

ехсигзіо,  оШв,  Ь 3.  *  СХХ1Ѵ. 

ехсиво,  аѵі,  аіит,  г  ^ 

ехсиваогіит,  и.  п- -.ли  иу 

ехсіогеио,  аѵі,  аіит,  аге,  ’ 
ечетріаг,  агіз,  п.  $,  л  ^ 

ехепіего,  аѵі,  аіит,  аге,  I,  схххѴ. 
ехсгсео,  сиі,  сііит,  гххх’іу 
ехегсііив,  из,™  »  ‘  :  сХЬѴЬ 

ехЫЬео,  иі,  Пит,  еге  *.,  схххѵи> 

ехІ§о,  ев}.  ас1;т;  5  ;  іге,  4,  ЬХѴШ. 
ехіііо,  іѵі,  еі  И.  «кшп^3  ЩДП. 
ехіто,  еті,  етріит,  еге,  о, 

ехіі*5С  Ц5,  га-  ^ии 
еехрап"о,"п<!і,  аз.и.п  еі  ппзига,  еге,  3, 

РЬХХХ1Х.  схь 

СХХѴИ- 

^-!1Ѵага%ге,.,«Ѵ1. 
ехрІоЗо,  зі,  зиш,  е  ,  - 

ехріогаіог,  огв.  т-  3.  1 ьХХХ1Х. 

-МУГр.и.ь.и.хс,-, 

ехрг^ех^ш  е«,  I*. 

ехри^паіиз,  а-  “®;С  ;  3  ЬХХѴІП. 
ехзсиіро,  рзі,  Р1^’  еГеаиі  3,  СХХІ. 
ехзеяиог,  сиіиз  вит,  ея  і,  СХіХ, 
ехзресіо,  аѵі,  аіи  , 

схьѵі 

ГхЙГ««:ааіигат'еиіиш.  аге,  I.  ЬѴИ. 

ехБІгио!  ихі,  ис1и™' “Ѵіі 
“ЙпиіТит.  ^ѴН/ХІ. 
ехіегиз,  а,  ит,  СХХХѴШ. 
ехіга,  адѵ.,  ХЫХ,  ЬХХѴП. 
ехігасіиб,  а,  ит,  ЬѴі.  ьХѴ  ьХѵіЬ 
ехігаіго,  хі,  СІипЬуѵуц’  СХЬѴП,  СЬ. 
ехігетиз,  а,  ит,  XXXVй,  >л 
е.чігіпзесиз,  а<іѵ., ,  Ь*-> '  *•  ЫШѴ. 

ехио,  иі,  “Іиті  “  ’СГе  3  СХЫЬ 
ехиго,  иззі,  изіит,  еге,  л,  ^ 


.  .  Ра. 

№,  ае  і.  1,  ХЬЬ  ,  Х1Ѵ,  ЬХѴШ, 
іаЬег,  Ьгі,  т.  А  ЬЛ11и 

схьѵ.  ,  Хѵці,;  • 

іаЪгіса,  ае,-  Ь  1  і  ьХХХѴЬ 

іаЬгісо,  аѵі,  аіит,  аге,  і, 


_. - - - - - ’ 

іасіез,  еі,  Ь А  XXXVI 11. 
іасііе,  асіѵ.,  СХ.  гХі 

іасіііз,  І5,  с.  3,  е,  Н,  п.  ,  уі.ѴІІ, 
іасіо,  есі,  асіит,  еге,  3,  Ш,  ѵ,  ѵі, 

іаситі'и^  е.  ит,  ЬХХХИ. 

далгц? 

іаісаіиз,  а,  ит,  ^  • 
іаісо,  опіз,  т.  3.  ХМ1. 

{»№ идаИ- 
іатіііа,  ае,  Ь •  ^  гХХХѴИЬ 

іатиііііит,  ІІ’П-гѵХі 

іатиіив,  і,  п-  -•  „ч  XXXIX,  ЫН. 
^,^.!:11с&.«хх>х. 

Іазсіаііпі,  аёѵ.,  ХѴ1-ѴШ 

іазсісиіиз,  і.  т.  . ’хХХ VII. 
іазсіз,  18,  т.  3,  ЬХХАѴіі. 

іаѵШа,  ас,  і. .  1.  ^  . 
іаѵиз,  I,  т  2,  ХЬѴН- 
іах,  іасіз,  I.  3,  л^ѵш. 


Ре. 

&°,Гае,і.  >:  «VI.  «X». 

{ега,  ае,  і.  ЬП. 

іегсиіит,  1и"-у7ц  С1Ѵ. 
іеге,  агіѵ.,  XXV ІИ,  у1 
Іегепсіиз,  а,  ит,  СХ1  •  сХХіХ< 
іегеігит,  і,  и.  А  ’гѵт 

“ЙЙІГ-"'1”' 

іегох,  осІБ,  °\*'  Ч,  іХ1  ЬХѴШ. 

іеггатепіит,  >,  и. 
ісггагіиз,  а,  ит,  Хсці. 

ісггеиз,  а,  ит,  ЬѴіИ,  Д^уШ. 
іеггит,  »,  п.  2,  лі, 

ісгѵШиБ,  а'?иѴ1’  ХСѴІІ.  СХШ. 
іегиіа,  ае,  I  ’-А,,,  ХХІХ. 

(сгиб,  а,  ит,  XXVIII.  л 

іех,  ІссІБ,  і.  3,  ЬѴІ. 


РІ. 

РіЬсг,  Ьгі,  т.  2.  ХХХЧ. 

ИЬиІа,  ае,  Ь  П  ;3  СХХХѴІ. 

ІІСІИІ8,  18,  С.  з,  с,  18, 


Іисий,  і,  еі  ив,  I.  2  еі  4,  XIII. 

Шіеііа,  ае,  і.  1,  ЬХХ. 
іісіеіііег,  асіѵ.,  СХХІ. 

Нсіез,  еі,  і.  5,  СХЫѴ. 
іісіпб,  а,  ит,  ЬХХХІІ. 

ІіЕо,  хі,  хит,  еге,  3,  СХЬ. 

Игиіия,  і,  щ.  2,  ЬХХ. 

Нйига,  ае,  Ь  1,  ЬХХѴІП,  ХСІХ,  СП. 
Шіа,  ае,  Г.  1,  СХ1Х,  СХХ. 

Пііоіий,  і,  іи.  2,  СХЬѴ. 
ііііііб,  іі,  т.  2,  СХІХ,  СХХ. 

Шит,  і,  п.  2,  Ь,  ЬѴІІІ,  ЬХІ. 

НтЬгіа,  ае,  Ь  1,  ЬХІ. 

Іітсіит,  і,  п.  2,  XIX. 
ііпшб,  і,  иі.  2,  ХЬѴ,  ЬХХѴІ. 

ІіисІо,  ісіі,  іййиш,  сіеге,  3,  ЬХІ  II 
Пп20,  хі,  ісіит,  еге,  3,  СѴІІ,  СХЬѴ, 
СХЬѴІІІ. 

Ипіо,  іѵі,  ііит,  ігс,  4,  СІ II. 
ііпіб,  ій,  т.  3,  С IX,  СХ. 

Ріппіа,  ас,  Ь  1,  СѴІЦ. 

Ііо,  Іасіий  811  т,  Ііегі,  3,  апот.,  IV,  IX 
хеш,  СХХІІ. 

Іігтаіий,  а,  ит,  ЬХХХІХ. 
іігішій,  а,  ит,  ЬХХѴІ. 

Іійсеііа,  ае,  Ь  1,  ЬХХѴІ. 

ІіБІиса,  ае,  I.  1,  ЬХѴ. 
іІБІиІа,  ае,  Г.  I,  ХЬѴІ,  С. 
ііхий,  а,  ит,  СІИ. 


РІ. 

РІавеІІит,  I,  п.  2,  ХЬѴ,  СХХХѴІ 
Патта,  ае,  I.  I,  IV. 

Псс1ьххх ѵит’  еге’ 3>  хи  ЬХХХІІІ> 

Пехий,  а,  ит,  ХЫѴ. 

По,  Паѵі,  ГІаіит,  Паге,  1,  Іпѵіі.,  V. 
Пой,  Погій,  щ,  3,  IX,  XIV,  ХЬѴІ. 
Писіио,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХІХ. 
Питеп,  пііпій,  п.  3,  VI,  XXXII,  ЬХХХѴІ. 
Пио,  ихі,  ихит,  иеге,  3,  VI. 

Пиѵіаіііій,  ій,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  XXXIII. 
Пиѵіий,  іі,  іи.  2,  ЬХХІѴ,  СХХІ II. 

П ІШ1 5,  из,  т.  4,  ЬХХѴІ I. 


Ро. 

Росиііій,  і,  ш.  2,  ЫѴ. 
іосіій,  і,  ш.  2,  ЫѴ. 

Ьсііпа,  ае,  Ь  1,  ЬХѴІІ. 

ІОСІІО,  ОСІІ,  08Й11111,  сгс,  3,  ХЫѴ. 
Іоссііій,  егій,  П.  3,  СХЬѴІ,  СХЬѴІІ. 
іоетеііа,  ае,  Г.  1,  XVIII. 

Іоеіпіпа,  ас,  Г.  1,  XXXIII,  XXXVII. 
Іоспагііій,  а,  ит,  ХЬѴ. 
іоепііе,  із,  п.  3,  ХЬѴ. 


Іоепійеса,  ае,  т.  1,  ХЬѴ. 

Іоепит,  і,  п.  2,  IX,  ХЬѴ,  ЬХХѴІ. 
іоеіепй,  епііз,  рагі.,  о.  3,  XXXI. 
іоеіео,  иі,  еге,  2,  XXXI,  ХСѴІІІ. 
іоеіог,  огій,  т.  3,  ХЫ. 

Іоеіий,  из,  т.  4,  IX. 

Іоііит,  іі,  п.  2,  XII,  ХСІІ,  ХСѴІ. 
оііій,  із,  т.  3,  ЬХѴІІІ,  С,  СХХХІІІ. 
Іотсй,  ііій,  т.  3,  IV. 
іопй,  Іопііз,  т.  3,  I,  VI,  ЬХХІІІ,  СѴІ. 
іопіапиз,  а,  ит,  ХЫѴ. 

[огеерй,  іріБ,  I.  3,  ЬХѴІІІ,  СХХѴ. 
Іогез,  іит,  Ь  3,  р1.,  ЬХѴІ. 

Іогіех,  ісій,  Ь  3,  ЬХІ. 

Іогі,  іогогит,  т.  2,  рІ.,  ЬХХХІХ. 
Гогіса,  ас,  і.  |,  СХХ III. 

Іогта,  ае,  Ь  1,  ХЫІІ,  ХСІІІ,  ХСѴІ. 
Іогтіса,  ае,  Г.  1,  XXXI,  СХІ. 

Іогто,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Іпѵіі  XX 
,  XXXV,  ЬХІѴ,  ЬХХ,  ХСѴІІ.  *  ’ 

югтозий,  а,  ит,  XIX. 

Іотах,  пасіз,  Г.  3,  ЬХХІІ. 
іогпісаіог,  огій,  т.  3,  СХІІ. 

Іогрех,  ісій,  I.  3,  ЬХХѴ. 

Іогіііисіо,  іпій,  Ь  3,  СХІІІ. 
іогіипа,  ае,  Ь  1,  СХІІІ,  СХЬѴ,  СХЫХ. 
Іогит,  і,  п.  2,  СХХІІІ,  СХХІѴ. 
іойза,  ае,  і.  1,  СХХІІ,  СХЬ. 
іобйог,  огіб,  т.  з,  СХЫІІ. 

Іоѵеа,  ае,  Ь  1,  ЫІ. 

Іоѵео,  ѵі,  іит,  еге,  2,  XVI. 


Рг. 


Ргасіиз,  а,  ит,  рагі.,  ЬХХ. 
ігаепит,  Ігепит,  і,  п.  2,  ЬХХХІ,  СІХ 
ігадит,  і,  п.  2,  IX. 

Ггатеа,  ае,  1,  СХХХІІ,  СХХХІХ 
Ігап^іЬиІит,  і,  п.  2,  ЬѴІІІ. 

Ігаіег,  ігіб,  т.  3,  СХІХ. 
іга.хіииз,  і,  :.  3,  XIII. 

Ігеіит,  і,  п.  2,  VI. 

Ігі^еіасіо,  есі,  асіит,  еге,  3,  ЬѴІ. 
Ігі^ісіиБ,  а,  ит,  ХЫ,  ЬХХІѴ,  СѴІІ. 
ігі^о,  іхі,  ісіит,  еі  іхит,  еге,  3  ЫѴ 
Ігіп^іПа,  ае,  і.  1,  XX. 

Ігіііііий,  і,  п.  2,  СХХХІѴ. 

ІГ0115,  опсіій,  I.  3,  XII. 

(гопб,  опііб,  І.  3,  XXXVIII,  СХ,  СХІ  I 
Ігопіаіе,  із,  п.  3,  ЬХХХІ II. 

Ігисіііег,  а,  ит,  XIII. 

Ігисіий,  из,  т.  4,  XIII,  XXXV. 
ігіі^сб,  ит,  Ь  3  рІ.  (а  дсп.  Ігитз),  ІК 

хѵі,  хххі,  хыѵГхьѵ.  ь  ;  ’ 

Ігиіііо,  опіз,  Ь  3,  ХЫЬ 
ІгитегПит,  і,  п.  2,  XV,  ХХХІ,  ХЬѴ, 

Ігиіе.х,  ісій,  т.  3,  XII,  XVII. 


Ри. 

Рисиз,  1,  ш.  2,  XXIV. 

{и^іепз,  епііз,  рагі.,  о.  .  • 

іиеіо,  8».  8»1и|и*  «?’.  Л  ХЬІ  ’ 
іидіііѵиз,  а,  СХЬіі-  4.  ЬХѴІ, 

Іиісіо,  иізі,  и  ниш,  іге, 

ЬХХХИ.  ІѴ..Т  .  ѴЛПІ 
іиісгит,  1,  п.  2,  ІЛѴЬ  ІЛХ1  • 
іиійео,  иізі,  сге:  ' 

іиіциг.  аги,  п.  Ш' 
іиііса,  ае,  I.  1,  XXI Н. 
іиНео,  іпіз,  I.  ІѴ-  .  уц 
іиітіпо,  аѵі,  аішп,  аге,  ,  ^.СѴІИ. 

іитівР.  аѵі-  п1ц!\г;  аге’  и 
ІШТШ8,  1,  гп.  2,  IV. 

іипатЬѵіІиз,  і,  т. 

іипсіа,  ае,  Ь  1,  Ь,  ЬХ,  *  ■ 

іипсіатепіит,  і,  п:,г:, 

Пшйиз,  і,  ш.  2,  Ьлл\.  ГХХІХ. 

іипеЪгіз,  із,  с.  3.  с,  і*.  • 

йт^из,  і,  т.  1*ѵ  ЧЧІ 
йтісиіиз,  и  т.  -^х^ѵ*Иі  ЬХХІП. 
іипіз,  із,  т.  3,  ьлѵ,  ьд 

ЬХХХІ.  г\\ІХ 
іипиз,  егіз,  п.  ^ѴѵСЧЬѴ 
іиг,  гі5,  т. 4, )СХХѴ.  СЫ.Ѵ. 

іигса,  ае,  1.  1,  лі-ѵ. 
іигсіИа,  ае,  і.  1.  ѴП1 
іигіиг,  игіз,  т.  3,  ХЬѴІІі. 
іигіЪиасіиз,  а,  ит,  СМѴ. 
іигпиз,  і,  ш.  2,  ХИл.  ' 

(изсіпиіа,  ае  1. .  1,  ^ѴИ* 
іизиз,  і,  т.  2,  ЬѴІІІ. 

Іиіигиз,  а,  ит,  Сл. 


Оа. 

Оаіііа,  ае,  I.  1,  СѴНІ. 
даИіпа,  ае,  I.  1,  ліл. 

ІаШпасеиз,  а,  ит  XXII- 
да1Ипа§о,  тіз,  I.  3,  Ллі. 
даМораѵиз,  і,  і т.  2,  ліл. 
даііиз,  і,  т.  2,  XI X. 
ёапео,  опіз,  т.  3,  СХИ. 
дагшіиз,  і,  т.  хлі.  ѵѵіх 

|аисіео,  8аѵІві»  «ит.  егс.  XXIX. 
2;,исііит,  И,  п.  2,  ХЬІІ. 

2аѵіа,  ае,  {.1,  ХХШ-  ь 

Ваизаре,  п.  3,  іпаесі., 


Ое. 

Оеііеппа,  ае,  Ь 
(/еіаіиз,  а,  ит,  ѴП. 


детеііизі  а,  нт,  СХХ. 
еетспз,  спііз,  рагЬ,  о.  Ь  ХМ. 
детіпі,  огит,  ш.  2,  рь, 
детта,  ас,  . 
сепа,  ае,  I.  1,  аалѵііі. 
депего,  аѵі,  аіит,  аге,  1.  СХХ. 
депісиійт,  і,  п.  х  •  гѵі  ѵ 

«•«он*.  '»• с- ;  ;  “>  схіѵ.'схгѵпі. 

депШізтиз,  і,  пи  схь 

цеші,  из.  и.  4,  ХХ.\  да,,,  ШИ. 
деіиіз,  егіз,  ч.  « 

схѵш.  ,  ги 

сеотеіга,  ас,  т.  1,  с", 
евотеігіа,  ае. Ѵ’ьЧѴ 
стегатит,  и,  п*  ьл  • 

Оегтапіа,  ае,  І.  1,  СѴІІ  • 

еегтапісив,  а.  ит.  СѴИ. 

дсго,  еззі,  еьіит,  егс,  . 

Веггае,  агит,  I-  1»  Р1-  XXVII. 

асзіи,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  XXVI,  ллѵ 

ь  ьхххѵи. 

6езІиз,  из.  т.  4,  - 

Оі. 

ОіЬЬозиз,  а,  ит,  ХиП,  СѴ. 

ёіВаз,  апііз,  т.  3,  ХЫИ. 

Віг^і11из,  і,  т.  -і,  ьѵпі, 

01.  . 

ОІаЬсг,  Ъга,  Ьгит,  ХХХШ 
&1аЬго,  аѵі,  ‘\1иу  і/^ХХіѴ,  СХХХѴ. 

В1асісз,  с».  I-  ѴгЧІП  СХѴІ,  СХХХП. 
діасііиз,  и,  т.  2,  < СХИі,  уѵѵ 
Й»ап8,  йіатііз.  I.  3, ,  ХПЬ 
8ІсЬа,  ае,  I.  1,  XXXV,  ХЬѴ. 

В1із,  йГігі5>  т>  3’  ^  уУ'  г 
в1оЬиіиз,  і,  т.  2,  ЬХі,  •  СХХХѴІ. 
в1оЬиз,  і,  т.  ЬХСѴ  ьѵПІ. 
в1отего,  аѵі,  ант,  ■  > 

Віоти»,  1.  т.  2.  ^ ІИ.  ^Х. 

В1ита,  ае,  I  1,  XVI- 
діиіеп,  іпіз,  п.  3,  ЬХІЛ. 

ВІ иііпозиз,  а,  ит,  ХСѴ. 

Оп.  Оо. 

Опота,  ас,  і.  I.  ХСІХ.  ХСШ- 

епоточ,  ошз,  т.З.  Ьххѵп. 

ВоЫо,  опіз,  т.  3,  XXXI и- 

Ог. 

Огасиіиз,  і,  т.  2,  Іпѵі1-  ,  я  ХѴПІ, 
егасііог,  йгсиив ;  яит.  Йгас1і» 
к  хххіп,  СХХХІ. 
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дгасіиз,  из,  т.  4,  ЬХѴІІ,  СІІІ 
Огассіа,  ас,  [.  1,  СѴІІІ. 

«гаііа,  ае,  Г.  1,  СХХХѴІ. 

Егашеп,  іпіз,  п.  3,  IX,  ХЬѴ. 
егаттаііса,  ае,  і.  1,  ХСІХ. 
Вгапагіит,-  іі,  п.  2,  СХХІІІ. 
іСгапсІо,  іпіз,  і.  3,  VII 
вгапит,  і,  п.  2,  XVI,  XIX,  ХЬѴПІ. 
^газзог,  аіиз  зит,  агі,  I,  XXVIII 
Кгаііа,  ае,  I.  1,  СХЬ. 

Вгаѵіз,  із,  с.  3,  е,  п.  3,  X,  ХЫ. 
егаѵііаз,  аііз,  Ь  3,  СХХ VII. 
Кгееаііт,  асіѵ.,  ХХХІІЬ 
Ягех,  йгс^із,  т.  3,  ХЬѴІ. 
йгитиз,  і,  т.  2,  XXVIII 
Кгпз,  иіз,  Ь  3,  XXI. 

8г'Чиз,  і,  т.  2,  XXIV. 


Ои.  Оу. 

ОиЬегпаіог,  огіз,  т.  3,  I,  ЬХХХѴІІІ 
^иЬето,  аѵі,  аіит,  аге,  I,  ЬХХХѴІІІ 
8"Іа,  ае,  I.  1,  ХЬ. 

8іітті,  п.  іпсіесі.,  XII. 
ёизіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХЫ. 

ВиИа,  ае,  і.  1,  VII. 
йиііаііт,  асіѵ.,  VII. 

К1» I Іиг,  игіз,  п.  3,  ХЬ. 

КиПигпіит,  іі,  п.  2,  ЬѴІІ.  ЬХХѴ 
КУ  го,  аѵі,  аішп,  аге,  1,  VI. 

КУгиз,  і,  ш.  2,  V. 


На. 

НаЬепа,  ае,  Ь  1,  ЬХХХІІІ. 

ІіаЬепз,  епііз,  рагЬ,  о.  3,  ХЫХ. 

ИаЬсо,  иі,  Пит,  еге.  2,  ІпѵіЬ,  II  VI 

XXXII,  ЬѴІ,  ЬХХХІІ,  хеш.’ 
паЬеог,  Низ  зит,  егі,  2,  XXI. 
ііаЬНаііо,  опіз,  Г.  3,  СХХІІІ. 

ІіаЫІаІог,  огіз,  т.  3,  II,  СѴІі. 

ЬаЬііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХМІ 
СХХХѴІІ. 

ЬаЬНиз,  из,  т.  4,  СХХХѴІ II 
Ііаесіиз,  і,  т.  2,  XXVI. 

Ьа^аезі.  Ііаезит,  Ііаегеге,  2, 

Иакуоп,  опіз,  с.  3,  ХѴПІ. 

Ьаіех,  есіз,  Ь  3,  XXXIV. 

Ьаіісаеіиз,  і,  т.  2,  XXIII. 

Ііаіііиз,  из,  т.  4,  XXX. 
ііаііих,  сіз,  т.  3,  XXXVII. 

Ьаіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ІпѵіЬ 
ііаііег,  егіз,  т.  3,  СХХХІ. 

Ьатиз,  і,  т.  2,  ХЬ. 

Ьага,  ае,  Ь  1,  ХЬѴІ. 

Наград! ит,  іі,  п.  2,  ХЫѴ. 

Ііазіа,  ае,  I  1,  СХХХІХ. 


ЬазШе,  із,  п.  3,  СХХХІІ,  СХХХІХ. 
ііазіііисііит,  іі,  п.  2,  СХХХѴ. 

Ііаигіо,  зі,  зіит,  іге,  4,  ЬХХІП. 
Ьаизіиз  а,  ит,  рагЬ,  ЬХХІѴ,  ХСІІ, 

Ѵ<ЛЬІ  і  I , 


Нс. 

НеЬеІо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСІІІ. 
Ьеісіит,  іі,  п.  2,  ЬХХХѴ. 

Ьеіио,  опіз,  т.  3,  СХІІ. 
ЬаетізрЬаегіит,  іі,  п.  2,  СѴІІ 
Ьераг,  аііз,  п.  3,  XXXIX,  ХЬ.  ' 
Ьега,  ае,  Ь  1,  СХХІ. 

ЬегЬа,  ае,  Ь  1,  IX, ^ХІѴ,  XVII. 
Негсиіез,  із,  т.  3,  СІХ. 

Ьегіііз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  СХХІ. 
пегоз,  оіз,  т.  3,  ХЬѴІ. 

Ьегиз,  і,  т.  2,  СХХІ. 

Неѵа,  ае,  і.  1,  XXXV. 


Ні. 

НіЬегіа,  ае,  I,  1,  СѴІІІ. 

Іііс,  Ьаес,  Ьос,  ргоп.,  ІпѵіЬ,  XIV. 

Ьіс,  асіѵ.,  ІпѵіЬ,  ХѴПІ,  ЫІ,  СХХХ. 
іііего^іурііісит,  і,  п.  2,  ХСІХ. 
НіегозоІута,  ас,  Ь  1  еі  та,  огит, 
п.  2  рЬ,  СЬ. 

Ьііагіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  СХѴП. 
Иіпс,  асіѵ.,  ХЫІ,  ЬѴПІ,  СХЫѴ. 
Іііппиіиз,  і,  т.  2,  XXVIII. 

Іііррорега,  ае,  Ь  1,  ЬХХХЬ 
Ііірророіапіиз,  і,  т.  2,  XXXIV. 
ііігсиз,  і,  т.  2,  XXVI. 

Ііігисіо,  іпіз,  Ь  3,  ХХХІІІ. 

ЫгипЗо,  іпіз,  Ь  3,  XIX. 

Нізрапіа,  ае,  Ь  1,  СѴІІІ. 

Ііізіогіа,  ае,  Ь  1,  СХХХ. 

Ііізігіо,  опіз,  т.  3,  СХХХ. 


Но. 

Носііе,  асіѵ.,  ХЬѴІ,  ХСѴ,  СХХІ. 
Іюіпісісіа,  ае,  т.  1,  СХХѴ. 

Ьоіпо,  іпіз,  т.  3,  II,  XXXV,  XXXVI, 
XXXVII,  ХЫІ,  ХЫѴ,  ЬХШ,  ХС. 
Ьопезіаз,  аііз,  і.  3,  СХѴШ. 

Іюпезіе,  асіѵ.,  СХѴІІ. 

Іюпезіиз,  а,  ит,  СХ. 
попог,  огіз,  т.  3,  СІХ. 

Ьопого,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХЬѴІІІ 
Ьога,  ае,  Ь  1,  ЬХХѴІІ,  СІІІ. 

Ьогсіеит,  і,  п.  2,  XVI. 

І10ГІ20П,  опііз,  т.  3,  СІІІ. 

Ьогоіоеіит,  іі,  п.  2,  ЬХХѴІІ,  СХХІІІ. 
поггешп,  і,  п.  2,  ХЬѴ. 


Иогіісиііига,  ае,  Ь  1,  ХЫѴ. 
Іюгіиіапиз,  1,  ш.  2,  ХЫѴ. 

Ьогіиз,  1,  пі.  2,  XV,  ХЫѴ,  СХХІІ. 
Іюзрез,  Іііз,  с.  3,  ЬѴІІ. 

Іюзііз,  із,  с.  3,  СХШ,  СХЬ. 


Ни. 

Нис,  асіѵ.,  ХЫѴ. 

Ііитапііаз,  аііз,  Ь  3,  СХуѵ 
Ііитапиз,  а,  ит,  Іпѵіі.,  XX,  СХѴ. 
Ішшсгиз,  і,  т.  2,  XXXVII,  СХХХП. 
Іштісіиз,  а,  ит,  ХЫ. 

ІшпіШІег,  асіѵ.,  СХІѴ,  СХІЛѴ. 

Ііито,  аѵі,  аіиіп,  аге,  I,  СХХІХ. 
Іштиз,  і,  I-  2,  XX. 

Нип^агіа,  ае,  I.  1,  СѴІП. 

Ішзо,  опіз,  т.  3,  XXXI 11. 


Ну. 

НуасіпІНиз,  і,  I.  2,  XI,  XIV. 
ІгуЪегпиз,  а,  ит,  СІИ. 

Ііугіга,  ае,  I.  1,  XXX. 

Ііутпиз,  і,  т.  2,  ХСІХ,  СХХІХ. 
Ьуросаизішп,  і,  п.  2,  І.ХХІ,  ЬХХІІ. 
Ііѵрозіазіз,  із,  I.  3,  I. 
іГуззориз,  і,  і.  2,  XIV. 

ІС; 

Ісіиз,  из,  т.  4,  СХІ II . 
ісипсиіа,  ае,  I.  1,  ЬХІХ. 


ы. 

Ыет,  еасіет,  Шет,  ргои.,  СХШ. 


І^ііиг,  сопі.,  ЬХХХІІ,  СѴ II. 
і^паѵіа,  ае,  I.  1,  СХІ. 

ідпаѵиз,  а.  ит,  СХІ.  . 

І2ПІ8,  із,  т.  3,  II,  IV,  XXX,  ХЬѴІІ, 
ЬХІѴ. 

І^пііаЪиІит,  і,  п.  2,  ЫѴ. 

111. 

ІПасгітог,  аіиз,  зит,  лгі,  1,  СХІХ. 
Ше,  а,  исі,  ргоп.,  XXVI,  ХСѴІІ. 
іііерісіиз,  а,  ит,  СХѴ. 

Шех,  ІС.І5,  с.  3,  Ы. 

іІІІпо,  Іеѵі,  Шит,  его,  3,  ХСІ1І. 

іііитіпапз,  апііз,  о.  3,  СѴІ. 

Шитіпо,  аѵі,  аіит,  агс,  1,  ЬХХІІ,  СѴ. 


1т. 

Ініа^іііаМо,  опіз,  I.  3. 
ітако,  іпІ5,  I.  3,  XXXV. 
ітЬег,  Ьгіз,  т.  3,  VII. 

ІтЬіЬо,  іЬі,  ііит,  еге, 3,  ХСІІІ,  СХЫІ. 
ІтЬгех,  ісіз,  с.  3,  ЬХѴІ. 
ітЬио,  пі,  иіит,  егс,  3,  СХЬѴІІ. 
ітііог,  аіиз  вит,  агі,  1,  Іпѵіі.,  СІХ. 
Іттапіз,  Із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  XXIX, 

XXXII,  хин. 

іттепзиз,  а,  ит,  I. 

іттегйо,  зі,  вит,  его,  3,  ЬХХХѴІІ. 

іттіііо,  Ізі,  івзит,  его,  3,  СХХХІѴ. 

іттіііог,  І88И8  вит,  іШ,  3,  Ь. 

ітшоЬіІіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  (.XVI. 

іпшюіаіиз,  а,  ит,  СХЬѴІІ. 

іто,  асіѵ.,  СѴ. 

ішраііеиз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХІХ. 
ітраѵісіиз,  а,  ит,  СХШ.  ^ 
ітресіітеіііипі,  і,  и.  2,  СХЫ. 
ітресііо,  іѵі,  ііит,  ігс,  4,  СХ. 
ітреііо,  риіі,  риізит,  егс,  3,  ЬХлллл. 
ітреіісігаЬіІіз,  із,  с.  3,  с,  із,  п.  3, 
XXVIII. 

ітрсгаіог,  із,  т.  3,  СХІ.,  СХЫ. 
ітрегіаііз,  із,  с.  3,  с,  із,  п.  3,  X. 
ітріпдо,  е&1,  асіиш,  егс,  3,  СХ. 
ітріиз,  а,  ит,  СЬ. 

ітрІасаЫІіз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  и.  3,  СХѴ. 
ітріеіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ. 
ітрііео,  аѵі,  аіиіп,  сі  иі,  ііит,  аге,  1,  Ы. 
і  троп  о,  озиі,  зііит,  еге,  3,  ХЫХ, 
ЬХѴІП,  ЬХХХІѴ. 

ітрозііиз,  а,  ит,  рагі.,  ЬХѴ,  СХѴІ. 
ітргеззог,  огіз,  ш.  3,  ХСІІІ. 
ітргеззогіиз,  а,  ит,  ХСІІІ. 
ітргеззиз,  а,  ит,  рагі.,  ХСІІІ. 
ішргітіз,  асіѵ.,  XXIV 
ітргисіепііа,  ас,  I.  1,  (  ХЫХ. 


ІП. 

Іи,  ргаер.,  асе.  сі  аЫ.,  Іпѵіі.,  I,  II, 
III,  IV. 

іпассеззиз,  а,  ит,  I. 
іпатЬиІапз,  апііз,  рагі.,  о.  3, ,  ьхѵ. 
іпсапіатспіит,  і,  п.  2,  СХЫХ. 
Іпсесіепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХХХѴі. 
Іпсесіо,  еззі,  еззит,  сіегс,  3,  ■ 

СХХХѴІ. 

іпсепсіішп,  іі,  п.  2,  IV,  СХЫІ. 
іпсеріиз,  а,  ит,  рагі.,  СХІ. 
іпсІЗепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  VII . 
іпсісіо,  іаі,  сазит,  кіегс,  3,  VII, ЬХХП. 
іпсіріо,  ссрі,  ссріит,  еге,  З.СХХ. 
іпсізогіиз,  а,  ит,  ЫѴ,  ЬХлХ. 

Іпсііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХХИі, 
СХѴІ. 


П 
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іпсіиао,  зі,  зит,  еге,  3,  XVI,  XX, 
СХХІХ. 

Іпсіисіог,  виз  зит,  сіі,  3,  ХЬѴІ,  Ы. 
іпсіизиз,  л,  ит,  рагі.,  СХЫХ. 
іпсодпііиз,  а,  ит,  СѴІІ. 

ІпсоІа,  ае,  т.  1,  СѴІІ. 
іпегизіо,  аѵі,  аіиіп,  аге,  І.ЬХХ. 
іпсиЬапз,  апііз,  рагі.,  о.  3,  XVIII. 
ІпситЬо,  иі.  Пит,  еге,  3,  ЬХѴІ. 
іпсиз,  и  сПз,  I.  3,  ЬХѴІ  II. 
іпиаео,  аѵі,  аіит,  агс,  1,  ЫІ. 
ітіе,  асіѵ.,  III,  IV,  XXXVI,  ЬѴІІІ. 
іпсісх,  ісіз,  с.  3,  XXXVIII,  ЬХХѴІГ, 
ЬХХХІХ. 

іисіісо,  аѵі,  аіипі,  аге,  I,  ЬХХѴІІ, 
СХХѴІ. 

і  псіо,  сіісіі,  (Шит,  еге,  3,  ХЫХ, 
ЬХХХИІ,  хеш. 

іпсіио,  иі,  иіипі,  исге,  3,  ЬХХХИІ. 
Іпсіиз,  I,  т.  2,  ХСІ,  СХЬѴ. 
іпсіизіит,  іі,  и.  2,  ЬХ. 
іпсіиіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ. 
іпсЬгіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХП. 
іпехііаизіиз,  а,  ит,  I. 
іпіапз,  апііз,  с.  3,  Іпѵіі.,  XXXV,  СХХ, 
СХЬѴ. 

іпіегпе,  асіѵ.,  ЬХП. 
іпГсгпиз,  і,  т.  2,  СХЬѴ. 
іпіего,  іиіі,  іііаіит,  егге,  апот.,  ХЫѴ, 
ЬѴІІ,  СХХІХ. 

іпіезіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  XXIV. 
іпіійо,  хі,  хит,  еге,  3,  СХХѴ. 
іпііпшз,  а,  ит,  ХЬѴІ. 
іпііпііиз,  а,  ит,  СѴІІ. 
іпііаіиз,  а,  ит,  рагі.,  ЬХХХѴІІ. 
іпПо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХѴІ  И,  С, 
СХЫ. 

іпПихиз,  из,  т.  4,  СХЫХ. 
іпіогіипіит,  іі,  п.  2,  СХШ. 
іиіга,  асіѵ.,  XXXII,  XXXVII. 
іиіипсііЬиІит,  і,  п.  2,  ХЬѴІІІ. 
іпіипсіо,  сіі,  изит,  еге,  3,  ЬѴ,  ЬѴІ. 
іпіизиз,  а,  ит,  ХЬѴІІІ. 
іпеетіпо,  аѵі,  аіит,  агс,  1,  СХІ. 
іп^епіозиз,  а,  ит,  СХХХІѴ. 
іп§спз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХЫІ. 
іп^его,  еззі,  езіит,  еге,  3,  ХЫХ. 
іпегесііог,  еззиз  зит,  есіі,  3,  ЬХѴІІ, 
СІІІ,  СІХ. 

іп^геззиз,  из,  т.  4,  СХХІІ. 
іпйиеп,  іпіз,  п.  3,  XXXVII. 
іпІіаЫіаЬШз,  із  с.  3,  1с,  із,  п.  3,  СѴІІ. 
іпііасгео,  Ііаезі,  Ііаезит,  еге,  2,  Ь. 
іиІііЬео,  иі,  ііит,  еге,  2,  ЬХХХѴ. 
іпііигиз,  а,  ит,  рагі.,  СХѴ III. 
іпіигіа,  ае,  I.  1,  СХІѴ. 
іппііог,  іхиз  еі  ізиз  зит,  Ш,  3,  СХІѴ. 
іппіхиз,  а,  ит,  рагі.,  СХШ. 
іппосепз,  епііз,  о.  3,  СХЬѴІІ. 

Іпоссо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХЬѴ. 


іпоріа,  ае,  Ь  I,  СХІ. 
іпзаііаЬПіз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  СХѴІІ. 
іпзсгіЬо,  рзі,  ріит,  еге,  3,  ХСѴІІІ. 
іпзсиіро,  рзі,  ріит,  еге,  3,  ЬХХѴІІІ. 
іпзесіа,  огит,  п.  2,  XXIV,  XXXI. 
іпзесіог,  аіиз  зит,  агі,  1,  XXII. 
іпзеяиепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХЫГ. 
іпзего,  иі,  егіит,  еге,  3,  XXIII,  ХЫѴ, 
ЬХХХИІ. 

іпзегѵіо,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  ЬХХІ,  СХХІІІ. 
іпзіеіео,  есіі,  еззит,  еге,  2,  Ы,  ЬХХХѴ. 
іпзіеііае,  агит,  Ь  1,  ріиг.,  СХЫ,  СХЫХ. 
іпзііе,  із,  п.  3,  ЫХ,  ЬХІХ. 
іпзіііо,  иі.  іі,  еі  іѵі,  иііит,  іге,  4, 
ЬХХХИІ. 

іпзоіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХ. 
іпзопз,  опіія,  о.  3,  СХХІѴ. 
іпзріеіо,  зре.чі,  зресіит,  еге,  3,  ЬХХѴІ, 
СХХѴІП. 

іпзіегпо,  зігаѵі,  аіит,  еге,  3,  ЬХХѴІ. 
ЬХХХИІ. 

іпзіііа,  ае,  Ь  1,  ЬХІ. 
іпзіііио,  иі,  иіит,  иеге,  3,  СХѴІ  И, 
СХЬѴІІ. 

іпзіііиіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХѴІІІ. 
іпзігисіиз,  а,  ит,  рагі.,  ХЬѴІ, 
ЬХХХѴІІ  I. 

іпзігитепіит,  і,  п.  2,  ХСІХ.  С 
СХѴІІІ. 

іпзігио,  хі,  сіит,  еге,  3,  СХЫ. 
іпзиіа,  ае,  Ь  1,  VI,  СѴІІ. 
іпіеііесіпз,  из,  т.  4,  ХЫІ. 
іпіспсіо,  сіі,  Іит,  еге,  3,  С. 
іпіег,  ргаер.,  асе.,  XIV. 
іпіегсесіепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХЬѴІІ. 
іпіегсіріо,  ері,  еріит,  еге,  3,  СХЫІ. 
іпіегсіит,  асіѵ.,  ЬХХѴ,  СХХХІ.СХЫІІ. 
іпіегеа,  асіѵ.,  СХЬѴІІ. 
іпіегііиепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХХІІІ. 
іпіегіт,  а  іѵ.,  СХІХ. 
іпіегіог,  огіз,  с.  3,  из,  огіз,  п.  3,  СХХІІІ. 
іпіегтесііиз,  а  ит,  XXXVII. 
іпіегтізсео,  иі,  ізіит  еі  іхіит,  еге,  2, 
СХЫ. 

іпіегииз,  а,  ит,  XXXIX,  ХЫ. 
іпіегропо,  зиі,  ііит,  еге,  3,  ЬѴІІ. 
іпіегрипд;о,  рири^і,  сіит,  еге,  3,  ХСХЬ 
іпіезііпа,  огит,  п.  2.  рЬ,  XXXIX. 
іпііп^о,  хі,  сіит,  еге,  3,  ХСІ. 
іпігііиз,  а,  ит,  рагі.,  ЬХІѴ. 
іпігосіисіиз,  а,  ит,  рагі.,  ЬѴІІ. 
іпігосо,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  СЬ. 
іиіиеог,  иііиз  зит,  іпіиегі,  2,  XXII, 
ЬХХІХ. 

іпіиз,  а4ѵ.,'хѴП,  ХЫХ,  ХСѴІ. 

Іпѵепіо,  епі,  епіит,-  іге,  4,  ХЬ. 
іпѵісет,  асіѵ.,  СХѴІ,  СХХХІІ,  СХЫІ. 
іпѵісііа,  ае,  Ь  1,  СХѴ. 
іпѵііаііо,  опіз,  Ь  3,  Іпѵіі. 
іпѵііаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХѴІІІ. 


іпѵііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХѴІ  II, 
СХЫІ. 

іпѵіиз,  а,  иш,  ЬХХХѴ,  СІХ. 
іпипсіиз,  а,  иш,  рагі.,  СХХХІІ. 
іпѵосо,  аѵі,  аіигп,  аге,  1,  СХІЛѴ, 
Сіаиз. 

іпѵоіѵо,  ѵі,  Іиіит,  еге,  3,  XIII,  СХХ. 


ір. 

Ірзе,  а,  ит,  ргоп.,  XXVII,  СХХІ. 


ІГ. 

Іга,  ае,  і.  1,  ХІЛІ. 
ігасипсіиз,  а,  иш,  СХѴ. 
ігіз,  ісіі»,  I.  3,  VII. 


І5. 

I з,  еа,  ісі,  ргоп.,  III,  IV. 

Ічіе,  а,  исі,  ргоп.,  ХЫ,  СХХП. 
ізіішіиз,  і,  ш.  2,  VI. 


ІІ 

На,  а сіѵ.,  I,  II,  ХЬѴ,  ХСІХ. 
Ііаііа,  ае,  I.  I,  СѴ1ІІ. 

Нет,  асіѵ.,  XVII. 

Ііег,  іііпегіз,  п.  3,  СХХХѴІІ. 
ііегигп,  асіѵ.,  ХСІІІ. 


Ла. 

Іасіо,  есі,  асішп,  еге,  3,  СѴІ. 

Іасіапз,  апііз,  рагі.,  о.  3,  СХХХѴІ. 
Іасіаіиз,  из,  т.  4,  ЬХХХѴІ  I. 

}асІо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХЬѴ. 
іасіив,  а,  ига,  рагі.,  ХС. 

]аси1апз,  апііз,  рагі.,  о.  3,  СалаѴІ. 
Іат,  асіѵ.,  ХЫІІ. 

]апиа,  ае;  і.  1,  ЬХѴІ. 


Ле. 

^сиг,  огіз,  п.  3.,  XXXIX. 

Лезиз,  зи,  т.  4.  апош.,  СХЬѴІІ,  СЬ. 


Ло. 

Лосиз,  1,  т.  2,  СХХХ. 
ЛоЬаапез,  Із,  ш.  3,  СХЬѴІІ. 
Логсіапіз,  Із,  ш.  3,  СХЬѴІІ. 


.Ли.  • 

.ІиЪа,  ае,  Ь  2,  XXVII. 
іиЬаІиз,  а,  иш,  XXIX. 

]иЬео,  иззі,  иззит,  еге,  2,  СХЬѴІ. 
]исипсіиз,  а,  ит,  СХ. 

Лисіаеа,  ае,  I.  1,  СХЬѴІІ. 

Іисіаеиз,  а,  ит,  СХЬѴІ,  СХЬѴІІІ. 
]иёаізтиз,  і,  ш.  2,  СХЬѴІ,  СХЬѴІІІ. 
іисіех,  ісіз,  с.  3,  СХХІѴ. 

)иёісіит,  іі,  п.  2,  СХХІѴ,  СХЬѴІІ, 
СЬ. 

]иёісо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  СХХІѴ. 
Іи&іапз,  апсІІз,  Ь  3,  XIII. 
іиеиіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЫН. 
рідиіит,  і,  п.  2,  XXXVII. 

1и§ит,  і,  п.  2,  ЬѴ,  ЫХ,  ЬХХХІѴ,  С, 
СХХ  VII. 

іитепіагіиз,  а,  ит,  ХЬѴІІІ. 

Іитепіит,  і,  п.  2,  XXVII,  ЬХХХѴ. 
іипго,  хі,  сіит,  еге,  3,  ХЬѴ,  ЬХХХѴ. 
)ипірегиз,  і,  I.  2,  XIII,  XVII. 

.Іипо,  опіз,  Ь  3,  СХЫѴ. 

Лирііег,  .Іоѵіз,  т.  3,  СІѴ,  СХЬѴ. 

Іиз,  іигіз,  п.  3,  СХХІѴ. 

Іизііііа,  ае,  Ь  І,  СХѴІ. 

іизіиз,  а,  ит,  Іпѵіі.,  СЬ. 

іиѵепіз,  із,  с.  3,  XXXVI,  СІХ,  СХѴІІІ. 

іиѵо,  иѵі,  иіит,  аге,  1,  ХС. 

Іихіа,  ргаер.,  асе.,  ХЬ,  СХХХѴІІ. 


іа. 

ЬаЬагит,  I,  п.  2,  СХЫ. 

ІаЬео,  опіз,  т.  3,  ХЫІІ. 

ІаЬез,  із,  Ь  3,  V. 

ІаЫит,  Іі,  п.  2,  XXXVIII. 

ІаЬог,  огіз,  т.  3,  ХЫѴ,  СХІ,  СХХ. 
ІаЬсгіозиз,  а,  ит,  XXXI. 

ІаЬого,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХ,  СХЬѴІІІ. 
Іас,  ІасІІз,  п.  3,  XXXIII,  ХЬѴІ. 

Іасегпа,  ае,  Ь  1,  ЬХХХІІ,  ЬХХХІІІ. 
Іасегіа,  ае,  I.  1,  XXX. 

Іасегіиз,  і,  т.  2,  ХЬ. 

Іасіез,  Іасііит,  I.  3.  рЬ,  XXXIII. 

Іасіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХ. 

Іасіиса,  ае,  і.  1,  XV. 

Іасиз,  из,  т.  4,  ЬѴ,  ЬѴІ,  ЬХѴІІІ, 
ЬХХХ. 

Іасизігіз,  Із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  XXXI ІІ. 
Іаесіо,  зі,  зит,  еге,  3,  СХѴІ,  СХХХІІ. 
Іаеѵіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  ХЫ. 

Іаеѵиз,  а,  ит.ХЬѴ. 

Іа^епа,  ае,  I.  1,  ЬѴІІ,  СХХ VI II. 
Іатепіог,  аіиз  зит,  агІ,  1,  СХІѴ. 
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Іатругіз,  ісііз,  !.  3,  XXIV. 
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Іапсеа,  ае,  Г.  1,  СХХХѴ. 

Іапіо,  опіз,  щ.  3,  ЫІІ. 
іапіопіа,  ае,  I.  1,  ЫН. 

|ап*> 1  3>  ЬѴІ1’  СХѴІ,  СХХ VII 
Іарісісііпа,  ае,  I.  1,  ЬХІѴ. 

Іарісіагіиз,  іі,  ш.  2,  ЬХІѴ. 

Іарісіеиз,  а,  ит,  СХЬѴІ 
ІаріПиз,  і,  т.  2,  XI. 

'арі  ьххѵіп  3’ ІХ,ХІ- ХЬѴІ”.  ьхіѵ, 

Ьарріа,  ае,  {.  1,  СѴІ II. 

Іачиеаг,  агіз,  п.  3,  ЬХХІІ. 

Іагсіит,  і,  п.  2,  ЫѴ.  , 

1аг8іог,  ііиз  зит,  ігі,  4,  СХѴІІ,  Сіаиз. 
Іагѵаіиз,  а,  ит,  СХХХІ. 

Іавсіѵіа,  ае,  Ь  1,  СХІІ. 

Іаззаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХІ. 

ІаІеЬга,  ае,  і.  1,  XXIX. 
аіегпа,  ае,  Ь  1,  ХСѴІІІ. 

ІаІіЬиіит,  і,  п.  2,  Ы. 

Іаііпиз,  а,  ит,  Сіаиз. 

іаіііо  аѴі  аіит,  аге,  I,  СХЫ II. 

ІаШисіо,  сііпік,  Ь  3,  СѴІІ. 

Іаіотиз,  і,  т.  2,  ЬХІѴ. 

Іаігіпа,  ае,  Г.  1,  ЬХХІ. 
іаіго,  опіз,  т.  3,  СХХѴ. 

Іаігипсиіиз,  і,  т.  2,  СХХХІѴ. 

Іаіиз,  а,  ит,  СІХ. 

Іаіиз,  егіз,  п.  3,  XXXVII,  ЬХІѴ 
Іаѵепсіиіа,  ае,  і.  1,  XIV. 

Іаѵо,  Іаѵі,  Іаѵаіит,  іоіит  еі  Іаиіит 
,  аге,  1,  ЬХ,  ЬХХІѴ. 

Іаигиз,  і  еі  из,  Ь  2  еі  4,  XIII,  ХСІХ. 
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Ьеаепа,  ае,  Ь  1,  XXIX. 

Іесііса,  ае,  I  1,  ЬХХХѴ. 

Іесіііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСѴІІІ 
Іесіиз,  і,  т.  2,  ЬХХІІ. 

Іе^аіиз,  і,  т.  2,  СХХХѴІІІ. 

*её°*  ееЬ  есіит,  еге,  3,  Сіаиз 
Іе^итеп,  іпіз,  п.  3,  XVI. 

ІетЬиз,  і,  т.  2,  ЬХХХѴІ. 

Іетпізсі,  огит,  т.  2  рЬ,  ЬХІ. 

ІепІІег,  асіѵ.,  V. 

Іепз,  Из,  Ь  3,  XVI. 

|ео,  опіз,  т.  3,  XXIX,  СІІІ,  СХѴ 

еРи8ЫОГІ5’  т>  3’  Іпѵі4-  XXVIII,  ЫІ. 
ІеІНаІіІег,  асіѵ.,  СХХХІІ. 

Іеѵіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  ХЫ,  ЬХХІІ. 
Ім,  і-  3,  СХЬѴІ. 


и. 

ЫЬапоІіз,  із  еі  Ісііз,  I.  3,  XIV 

ХСѴ,  ХСѴІІ  хххі’ хс"’ Хс,ѵ' 
НЪегаНіаз,  аііз,  і.  3,  СХѴІІ. 


ІіЬеге,  асіѵ.,  ЬХХХѴІІ,  СХХІ. 
теп,  огит,  т.  2,  СХХ 
іЬМіпозиз,  а,  ит,  СХП. 

ЬЬга,  ае,  I.  1,  СІІІ,  СХХѴІ. 
ісео,  иі,  ііит,  еге,  2,  СХХѴІ. 

.  ог*  атз  зит,  агі,  1,  СХХѴІ 
ісіит,  іі,  п.  2,  ЫХ. 

|сіог,  огіз,  т.  3,  СХХѴ. 
іеп  епіз,  т.  3,  XXXIX. 

2аІиз,  а,  ит,  рагі.,  ХСІХ. 

Н^пагіиз,  а,  щп,  ЬХІІІ. 
ійпаіог,  огіз,  т.  3,  ЬХІІІ 
|8пеиз,  а,  ит,  ХЫХ,  ЬѴ. 
іі^пит,  і,  п.  2,  IV  ХХХТ  гѵтіг 
ЬХХѴІІІ.  ’  ЬХШ> 

аѵі,  аіиш,  аге,  1,  ЬХХХ 
«ёо,  опіз,  т.  3,  ХЫѴ,  ЬХѴІ І. 
іёШа,  ае,  Ь  1,  ЫѴ,  ХСѴІ. 

Ітит,  іі,  п.  2,  XIV. 

Іітеп,  іпіз,  т.  3,  ЬХѴІ 
Ііпагіа,  ае,  і.  1,  XX 
Нпеа,  ае,  I.  1,  СП,  СХІХ. 

Ппео,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХІІІ. 
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Ііпдиіаіиз,  а,  ит,  ХСѴІ. 
тс}ио,  чиі,  сіит,  Нпчиеге,  3,  СІХ 
Ітіеатеп,  іпіз,  п.  3,  ЬХ 
ііпіег,  ііпігіз,  с.  3,  ЬХХХѴІ 
Ііпіеит,  і,  п.  2,  ЫХ,  ЬХ,  ЬХХѴ  СХЬ 
іЧиаіиз,  а,  ит,  рагі.,  ХЬѴІІ 
ііЧиео,  ічиі,  еге,  2,  X. 

ІіЧиісІцз,  а,  ит,  СХХѴІІ 
із,  Ііііз,  Ь  3,  СХХІѴ. 

Ыега,  ае,  I.  I,  ХСІ,  ХСІХ. 

Ш  іаг^угит,  і,  п.  2,  ЬХХ. 
іНиз,  огіз,  п.  3,  VI,  Ь,  ХС. 

Ьіхиапіа,  ае.  I.  ],  СѴІ 1 1 
Шига,  ае,  і.  I,  ХСѴІІІ  ' 

Іііииз,  иі,  іг.  2,  С. 

Ьіѵопіа,  ае,  I.  1,  СѴІІІ. 

Ііхіѵіит,  іі,  п.  2,  ЬХХѴ. 

іо: 

Ьосо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХЬ. 
осиіатепіит,  і,  п.  2,  ХСІІІ 
осиіиз,  і,  т.  2,  СХХІХ. 

осиз,  I,  т.  2,  XXXIII,  ЬХѴІ,  ХСѴІІІ 
Іосііх,  ісіз,  і.  3,  ЬХХІІ. 
іопеііисіо,  іпіз,  I.  3,  XXXIII,  СѴІІ 
1оп§ц$,  а,  ит,  XIII. 

Іочиог,  сиіиз  зит,  Іоаиі,  3,  СХ 
Іогатепіит,  і,  п.  2,  ЬХХХІ. 

Іогагіиз,  Іі,  т.  2,  ЬХХХІ. 

Іогіса,  ае,  Ь  1,  СХХХІХ. 
іогірез,  есііз,  т.  3,  ХЫІІ. 
огит,  і,  п.  2,  ЬХХХІІІ,  ЬХХХѴ. 

Іоігіх,  ісіз,  І.  3,  ЬХ. 


Ьи. 

Ьисапіса,  ае,  I. •  Ь 
Іиссо,  хі,  еге  2.  С\^ 

Іиссгпа,  ае,  !•  Ь 
Іисісіѵіь,  а,  ит, 

Іисіиз,  ІІ,  т.  1  |  Ѵуѵш 

Іисгапбиз,  а,  шп, 

Іисіаіог,  опз,  т.  л,  ^  ,  уСѴШ. 

! исиЬго,  аѵі,  іі 

ЖТ»*  а» .  схх' 

«XX.  «ШИ, 

СХХХѴІ.  0 
ІитЪгісиз,  ь  т.  ^  ‘  . 

ІитЬіі*.  і.  т.  |  Х^ѴѴІЬ 
ита,  ас,  і.  1,  Ш»  ^ 

да.шПѴ^ХХ1Хі  ХЬѴІ- 

'Ж  "'»»•  ««іу,- 

Іи»  из,  т.  4  СХХХ1П. 

Іиіеоіл,  ас,  I.  1. X.  • 

Іиіеи»,  а.  ит,  XI,  XIV, 
іиіга,  ас,  I.  X  ХХХЧ- 

Ыіит,  Ѵ.'Ѵз  1  11І,  СѴ,  СѴІ, 
Іих,  Іисіъ,  і.  л,  >  гѵѵу 
Іихо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХЛѴ. 


Ьу. 

ЬусИпиі,  і,  га.  З.  ХСѴНІ. 

Іупх,  С15,  с.  3,  XXIX. 

Гу  га,  ае,  Ь  1» 


Ма. 

МасеПит,  і,  п.  2,  \М-  ьѴШ>  сХѴ. 
тасегаіиз,  а,  иш,  Р«  •* 
тасегіез,  еі,  і.  «>•  *  і  х V 1 1 - 

тасЫпа,  ае,  і.  1,  ЬХѴ*  ЬАѵ 
шасііепіив,  а,  «га,  и  И- 
шісгозсоріиш, 
тасіга,  ас,  і*  >  ѵуіѵ 
тасиіозиз,  а,  ит,  ал  • 
тайеііо,  іасіиа  зит,  егі,  ЬХХХѴЬ 

таёі»,  абѵ.,  СлѴ. 

тадізіег,  зігі,  т.  ^ХХХѴ. 

та|паІез,  иш,  га.  3,  Р1-. 

а^ѵв**" 

тавпи»,  а,  ига,  X  •  „щ 
МаЪотеб,  із,  т.  3,  СХ  *  ( 

МаПотеИвтив,  I,  ш.  2,  ^ьѵп 


шаіезіаз,  аііз,  !•  3,  СХХХѴІИ. 
та |ог,  огіз,  с.  3,  из,  огіз,  п.  3,  XV,  XV  и, 

XXII.  гхіх 

таіогез,  и«п  «і.  3,  рі., 
таіа,  ае,  і.  1.  XXXV  Ш- 
таіе,  асіѵ.,  СлѴ. 
таіеіісиз,  а,  ига,  сДлѴ. 
шаИ^пиз,  1,  т.  1  ѵрѵ 
таііео,  аѵі,  аіит.  аге, .  1.  ХСѴ. 
гааііеоіиз,  1,  га.  2,  '  XXVII. 
таіісиз,  і,  т.  2,  Ь^ѴШ. 

таИиѵІига,  |1*  ПѵГіі  ѵ ііт 
таіиш.  I,  п.  ?  XII  .  ХШ. 
таіиз,  а,  ит,  СХѴ1. 

таіиз,  1,  іи.  X  «ХХи. 
татта,  ае,  I.  1,  А  рууі 

іпапсіріит,  іі,  п-  “’ѵг.\мі*  ГХХХѴІІІ. 
тапбаіит,  і,  п.  2,  ХСѴІІ.  слллѵт. 

тайбо,  аѵі,  аіит,  аге, 

тапбисаііо,  у  ’гЧЬѴ 

тапс,  асіѵ.,  Ш,  МХ,  СХЬѴ. 

тапсо,  зі,  вит,  Г\Х\ІХ 

тапіса,  ае,  I.  1.  Ш.  СХХХІХ. 

іпапісаіиз,  а,  ит,  ьлі. 
тапіриіиз,  і,  т.  -,  л  ■ 
тапо,  аѵі,  аіит,  аге,  . 
тапзиеіиз,  а,  иш,  сл  . 
тапіііе,  із,  п.  3,  ЦѴІ  . 
тапиаіе,  із,  п.  3,  XX. V 
тапиагіиз,  а,  ит,  ХЬѴШ. 
тапиЬгіаіиз,  а,  ит,  ЬАА!у  ;х 
тапиЬгіит,  іі,  п-  Ді 

“и^іЛ1пѵи.,ХХХѴІ1,  XXXVIII, 

галрра,  ос,  1,1,  ^1- 
тарриіа,  ае,  і.  I,  ь  'ьХХХ1Х,  СѴІ1. 
шаге,  із,  п.  3,  VI,  х  .  ](  XXXIV. 

тогцагііа,  ае,  I.  1,  ‘  ,  ѵг;ѴІ. 
тагціпаііз,  с.  3. 'Чгш 

тагво,  1пі5,  га-  *.  ХС1І1. 

Магіа,  ае,  I.  1,  *  ѴѴУІѴ 

тагіпиз,  а,  ига,  XI,  ХХХіѵ. 

тагііиз,  I,  га.  2,  ,  у,  V ѵуѵШ. 
гаагтог,  огіз,  "•  ДѵѴхЬѴ 
Маг,,  «а,  га.  З,  СП/.  СХЬ  сххх1 
тагіиріиш,  Н,  а.  Д  1-а.л.л 

таз!Сгі,!  Ш.'3 'ХХХПЬ 
Ж:  аші;  І-  3.Х  СХѴІП,  СХ1Х, 

таіегіат'іііав,  ІгЫатШаз.  і.  3,  СХХІ. 
таіегіа,  ае,  і.  *  рутѵ 
таісгіега,  ае,  і.  Ь  ГХѴІН. 
піаігітопіит,  И,  ,Пу2’ИСХ 
таіиіа,  ае,  і.  ЬХХИ. 
таіигиз,  а,  ит,  ЛуУуѴІ11  хі™ 
тахШа,  ае,  I.  1. 
тахітиз,  а,  ит,  I,  1‘» 


зз1  ) •  •  ^С" 


Ме. 

МесНапісиз,  а,  ит,  ХЫѴ, 
тебісатепіит,  і,  п.  2,  СХХ V III. 
тебісіаа,  ае,  {.  1,  СХХ VI II. 
тесіісиз,  і.  т.  2,  СХХѴІІІ. 
тебіеіаз,  аііз,  I.  3,  СѴ. 
тесіітпиз,  і,  т.  2,  СХХѴіІ. 
Мсбііеггапеиз,  а,  ит,  СѴІІ. 
тесііиз,  а,  ит,  III,  ХХаХѴІІ,  XXXVIII. 
тссіиііа,  ае,  I.  I,  XII,  ХЬ. 
тсі,  теІНз,  п.  3,  XXIV,  ХЬѴІІ,  ЬѴГ 
теіеа^гіз,  ісіів,  Г.  3,  XIX. 
теііог,  огіз,  с.  3,  из,  огіз,  п.  3,  СХІѴ. 
теііз,  із,  I.  3,  XXIX. 
теІИІісіит,  іі,  п.  2,  ХЬѴІІ. 
теііійо,  іпіз,  I.  3,  ХЬѴІІ. 
теіосііа,  ае,  I.  1,  ХСІХ. 
тетЬгапа,  ас,  Ь  1,  Х\ХІХ,  ХСІІ. 
тетЬгит,  і,  п.  2,  XXXVII,  XXXIX. 
шсшіііі,  іззе,  бсіесі.,  СІаиз. 
тетогаЬШз,  із,  с.  3  еі  е,  із,  п.  3,  СХХХ. 
тетогіа,  ае,  Ь  1,  ХЫ,  ХСѴІІ. 
те  и  ба,  ае,  I.  1  еі  ит,  і,  п.  2,  ХСѴІІ. 
тепіапа,  опии,  п.  2  рі.,  ЬХѴІ. 
тепза,  ае,  Г.  1,  ЬѴІІ,  ЬХІХ,  ЬХХІІ. 
тепзіз,  із,  т.  3,  СІѴ. 
тепзига,  ае,  Ь  1,  СХХѴІІ. 
тепзигаіиз,  а,  ит,  СХХѴІ. 
тепіа,  ас,  і.  1,  XIV. 
тепіит,  і,  п.  2,  XXXVIII. 
тегсаіог,  огіз,  т.  3,  XXVII,  СХХѴІ, 
СХЬѴ. 

тсгсаіига,  ае,  I.  1,  СХХІІІ,  СХХѴІ. 
тегссз,  ебіз,  Ь  3,  СХХІ,  СХЫХ. 
тегсііпопішп,  іі,  п.  2,  СХХѴІ. 
Мегсигіиз,  іі,  т.  2,  СІѴ,  СХЬѴ. 
тегссз,  Ніз,  Ь  3,  ХЬѴ. 
гпегдо,  зі,  зит,  еге,  3,  XXIII. 
тег^из,  і,  т.  2,  XXI II. 
тегібіапиз,  і,  т.  2,  СІІІ. 
тегібіопаііз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  СІІІ. 
шегііо,  абѵ.,  СХѴІ. 
тсгііит,  і,  п.  2,  СХѴІ. 
тсгиіа,  ас,  !.  1,  XX. 
тег.х,  сіз,  Ь  3,  XXVII,  ХС,  СХХѴІ. 
теззіаз,  ае,  т.  1,  СХЬѴІ. 
пісззог,  огіз,  т.  3,  ХЬѴ. 
іпеззогіиз,  а,  ит,  ХЬѴ. 
теіа,  ас,  Ь  I,  СХХХѴ. 
теіаііісиз,  а,  ит,  ЬХѴІЬ 
теіаІИіобіпа,  ае,  I.  1,  ЬХѴІІ. 
теіаШІоззог,  огіз,  т.  3,  ЬХѴІЬ 
теіаііит,  1,  и.  2,ІХ,Х,  ЬХѴІІ,  ЬХХѴІІІ. 
теііог,  Шиз,  еі  тспзиз  зит,  ігі,  4, 
СХХѴІІ. 

теіо,  еззиі,  еззит,  еге,  3,  ХЬѴ. 
теігороііз,  із,  I.  3,  СХХХѴІ I. 


Мі. 

Міса,  ае,  I.  1,  ХЫХ. 

тісо,  иі,  аіит,  аге,  1,  III;  XI. 

тііез,  і і із,  с.  3,  СХХХІХ. 

тііііагіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  СХХХІХ. 

тіііит,  іі,  и.  2,  XVI. 

тііііаге,  із,  п.  3,  СѴІІ. 

тіііиз,  і,  т.  2,  ит,  і,  п.  2,  ХЬѴІ. 

тііѵпз,  і,  т.  2,  XXII. 

тіпсгаііа,  ит,  п.  3  рі.,  IX. 

Міпсгѵа,  ае,  !.  1,  СХЬѴ. 
пііпітиз,  а,  ит,  XXI. 
тіпізіег,  зігі,  т.  2,  СХѴІХ. 
тіпізіго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХІѴ. 
тіпог,  огіз,  с.  3  еі  из,  огіз,  п.  3, 
XV. 

тіпігіо,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  I пѵіі. 
тіпиіиз,  а,  ит,  XXVIII. 
тізегаЬіІііег,  абѵ.,  ХС. 
піізегіа,  ас,  Ь  1,  XXXV. 
пііііо,  зі,  ззит,  еге,  3,  СХХХ  III, 
СХХХѴІ,  СХЬѴІ I. 
тіхіиз,  а,  ит,  ЬХХѴІ,  СХЬѴІІІ. 


Мо. 

Мобегог,  аіиз  зит,  агі,  I,  СХІЬ 
шобіоіиз,  і,  т.  2,  ЬХХХІѴ. 
тобиіиз,  і,  т.  2,  ЬХІІ. 
тобиз,  і,  т.  2,  СХІЬ 
тоесііиз,  і,  т.  2,  СХХѴ. 
тоепіа,  ит,  п.  3.  рі.,  СХХІІ. 
піоіа,  ае,  !.  1,  ХЬѴІІІ,  ХСІІ. 
піоіез,  із,  і.  3,  ЬХѴ. 
тоіііига,  ае,  Ь  I,  ХЬѴІІІ. 
тоіііз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  X,  ХЫ. 
МоіосІіиз,  і,  т.  2,  СХЬѴ. 
тоіоззиз,  і,  т.  2,  ХЬѴІ. 
топасЬиз  і,  т.  2,  СХЬѴІІІ. 
топсбиіа,  ае,  і.  1,  XIX,  XX. 
топеіа,  ае,  і.  1,  СХХѴІ. 
топосегоз,  оііз,  т.  3.  XXVIII. 
топз,  (із,  т.  3,  II,  VIII,  ЬХХХѴ. 
топзігозиз,  а,  ит,  XXXIV,  ХЫІІ. 
топзігит,  і,  п.  2,  XXXIV,  ХЫІІ. 
топитепіит,  і,  п.  2,  СХХІХ. 
МогЬопа,  ае,  I.  1,  СХЬѴ. 
тогбах,  асіз,  о.  3,  ЬХХѴІ. 
тогбео,  тотогбі,  огзит,  еге,  2,  XXXI, 
ЫІ. 

іпогі^егиз,  а,  ит,  СХХ. 
тогіо,  опіз,  т.  3,  СХХХ,  СХХХѴІІІ. 
гиогіог,  іииз  зит,  тогі,  3,  XVIII. 
тогозиз,  а,  ит,  СХѴ. 
тогз,  ііз,  і.  3,  XXXV,  СХЬѴІІ. 
тогзиз,  из,  т.  4,  СХЬѴІ. 
тогіагіит,  Іі,  п.  2,  ЫѴ,  СХЫІІ. 
тогіісіпиз,  а,  ит.  XXII. 


тогіиіі$,  а,  ит,  рагі,,  IV,  ХС,  СХѴПІ, 

сь. 

ШОГШП,  І,  п. 

Моасоѵіа,  ае,  і.  1,  СѴ  . 

Мозез,  15,  т.  3,  СлЬѴ  • 
тоіасіііа,  ае,  I.  »,  лМі  *  .. . 

тою,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Х\Ш. 

тоіиз,  из,  т.  4,  ль,  •...  ѵ^хіХ, 
тоѵео,  оѵі,  оіиш,  еге,  X  » 

схххѵіи. 


Ми.  Му. 

Миссіпіит  И,  п.  2^ХИ  СХХХІХ. 
тисго,  ошь,  ш.  3,  ии-  • 
тисгопаіиз,  а,  ит,  алаш. 

ти§іо,  іѵі,  іЮт,  іге,  Л,  у 

МиІсіЬег,  ег|8«  ,тѵ4Чі  ѵ 
тиісіа,  ае,  і.  1, 
тиісіга,  ае,  Ь  1,  лЬѴі. 
тиіеео,  ьі.  зшп  еге,  X  ^  •  схьѵ 
тиЬеЬпз,  із,  с.  і іеі •  •  XXXVI, 

піиііег,  епз,  I.  3,  лллѵ, 

Л  даь 

тиізит,  і,  п.  иѵ  і. 
тиШрІісо,  аѵі,  аіит,  аге,  1 ,  ^  • 

тиШІийо,  ,Ш5*Л’ТТ3,Гѵѵп  ' СХХХѴІІ. 
тиііиз,  а,  ит,  VII,  СХХ11, 

тигкіиз,  а,  ит,  XXV  •  сХЬѴІ. 

титіиз,  і,  т.  2,  Іпѵіі..  I.  И.  СІ. 
шипіо,  іѵі,  ііит,  іге.  4.  ХЬѴІ,  СХХЧ. 
тичііив,  а,  ит, 
тигаепиіа,  ае,  \.  1,  Хлл  • 
тигагіиз,  іі,  т.  1,  ^хіѵ* 
тигех,  ісіз,  т.  3,  ХХХіѵ. 
тигтиг,  ипз,  п.  3,  <-ллі. 

ГгиП:  т  2,а  ХЬІѴ,  ІХІѴ,  СХХП, 

-ЙТ».Х1Х'ХХѴ- 

тиза,  ае,  і.  ,  ѵѵ...  ѵѵѵт 

тизса,  ае,  і.  1,  Х.ХІУ*^ХХ1* 
тизсіриіа,  ае,  М,  ЛАѴі 
шиасиіиз,  і,  т.  2,  XXX  X. 
тиаеит,  і,  п.  2,  ХСѴІ  1. 
тизіса,  ае,  і.  1*  ХЛ-  ■-.«  р 
тизісиз,  а,  ит-  ХЫ,  ХСІХ  і.. 
тизіеіа,  ае,  1.1.  XXV,  ХХХШ. 
тизіит,  і,  п.  2,  Ьу- 
тиШиз,  а,  ит,  XVI. 

хпиіио,  аѵі,  а1ип};Ле,гхѴ  СХѴІ. 
щиіииз,  а,  ит,  С IV,  СХѴ,  иѵі. 

тугііИиз,  і,  I  {2! а  хХХѴІІІ. 
тузіах,  асіз,  Ь_  »  сХ^уц 
тузіепит,  И,  п.  2,  СХЬѴ 
тузіісиз,  а,  ит,  СлЬѵіі. 


N3. 

И»Ыі«т,  Іі,  П.  г ,  с. 

пат,  соп].,  ХСѴШ,  ^ѵ. 

паіит,  а,  ит,  Хин. 

пагсіззиз,  і,  т.  XIV. 

пагсіиз,  і,  Ь  2,  XIV.  ... 

пагсз,  іит,  т.  3  рі.,  ХА  •  хѵ1ц 

налог,  іиз  зит  «сі,  3  IX,  ХѴ.ХѴШ. 

пазо,  опіз,  т.  3,  лЫп. 

пазза,  ае,  I.  1»  Ь.  „  ѴІ 

п1сц5  і  ги.  2,  XXXVI II ,  ХЬ. 

паіаіі*.  и«,  т.  4,  ЬХХХѴИ. 

паіез,  іит,  I.  3,  рі.,  ХХХѴіі. 

паііѵііаз,  аііз,  I.  3, У,  « уі,,  ХХХІІ, 
паіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  И.  XXIII,  хлли, 

і-хххѵн. 

Га1а"с^И^Ь,'...'з,'хЬѴІП. 

СХЫ1. 

паиігадіит,  И,  п.  лл-.  гѵѵѵч/ц. 
паѵІдаЫІіз,  із,  с.  3, Іе,  із,  п.  .  ХХХ1Х 
паѵіцапз,  Из.  рагі..  о.  3,  ЬХХХіл, 

пааіа.  аі,  т.  1.  ЬХХХІХ. 


Ые. 

Ые,  соп].,  ЬХХХѴІ. 

псЪиІа,  ае,  I. .  1.  VII. 

пес,  сопі.,  СХІ. 

песеззагіиз,  а,  ит,  Іпѵі  • 

песо,  аѵі,  аішп,  аге,  1,  ^ХХ. 

певицей,  іи,  раг»-.  о-  3.  ХСѴІ1. 

псцоііит,  іі,  п.  2,  СХІ. 

пето,  іпіз,  с.  З.  СХу  І. 

пероз,  оііз,  т.  &СХІ*. 

перііз,  із.  1-  Яг  гѵ  і  ѵ 
Ыеріипиз,  і,  т.  2,  СХЬѴ. 
пециео,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  Ь  . 
пегѵиз,  і,  т.  2,  ли  у 
пеігіх,  ісіз,І.З,ЬѴ  П 
пех,  песіз,  I.  3,  илллі. 


N1. 

ШШсо,  аѵі,  аь™,  агс'  /'хѵпі 

пісіиіог,  аіиз  зит,  агі,  1,  XV  . 

пКіиз,  I,  т.  2,  XVIII. 
піЬІІі  п.,  іпсіесі.,  СХ. 

пітігит,  соп].,  слали. 


пітіз,  псіѵ.,  СХІ  I. 
пізі,  соп].,  І.ХХХІІ. 
пізиз,  і,  т.  2,  XXII. 
пііео,  иі,  сге,  2,  XXIV, 
піігаіиз,  а,  ит,  СХХХІХ. 
піх,  піѵік,  I  :5,  VII,  І.ХХХІѴ. 


N0. 

МоЬШз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  СХХХПІ 

схххѵіи. 

посіи,  асіѵ.,  XXIV,  ХСѴІІІ. 
посіиа,  ае,  I.  1,  XX. 
посіигішз,  а,  ит,  ЬХХѴІІ. 
іюсіозиз,  а,  ит,  XVII. 
потоп,  іпіз,  п.  3,  Іпѵіі.,  ХСІІ,  СІИ. 
потіпо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Іпѵіі. 
поп,  асіѵ.,  XXVI,  СХІ  И. 
поппиііиз,  а,  ит,  ЬХХХѴІІ. 
поппа,  ае,  I.  1,  І.ХІѴ,  СП. 
погтиіа,  ае,  I.  1,  ХСП. 

Иогѵе^іа,  ас,  I.  1,  СѴІІІ. 

позосіосіііит,  іі,  п.  2,  СХХІП. 

позіег,  зіга,  зігит,  СѴІІ,  СѴІІІ. 

поіа,  ае,  I.  1,  ХСѴІ. 

поіаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХХХІѴ. 

поііззітиз,  а,  ит,  XIV. 

поііііа,  ас,  I.  1,  СХЫІІ. 

поіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСѴІІІ,  СХХѴ. 

поѵасиіа,  ас,  і.  I,  ЬХХѴ. 

поѵеііиз,  а,  ит,  ХСѴІІ. 

поѵет,  о.,  іпсіссі.,  СХЬѴ. 

поѵегса,  ае,  Ь,  1,  СХІХ. 

поѵі,  іззе,  сіеіесі.,  СХЫѴ. 

поѵіззітиз,  а,  ит,  СЬ. 

поѵиз,  а,  ит,  ХЬѴІІ,  СХХХѴІИ. 

пох,  сііз,  I.  3,  III,  Ь,  СѴІІ. 

по.ча,  ас,  I.  1,  СХЫХ. 


Ыи. 

ИиЬсз,  із,  I.  3,  II,  VII,  СЬ. 
пиЬіІіз,  із,  с.  3,  іе,  із,  п.  3,  СХѴПІ. 
пиЫіиш,  і,  п.  2,  III,  СХІХ. 
писіиз,  а,  ит,  СХХХІІ. 
ішіііЬі,  асіѵ.,  I. 
пиііиз,  а,  ит,  XXVIII,  СѴ. 
пшпеІІа,  ае,  Г  1,  СХХѴ. 
питсп,  іпіз,  п.  3,  СХЬѴ. 
питого,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  XXXIX, 
ЬХХѴІІ,  СІ. 

питегиз,  і,  т.  2,  ХСИІ,  СІ,  СХХХІѴ. 
пипс,  асіѵ.,  ЬХІІІ,  ХСІ. 
пирііае,  агит,  I.  1,р1.,  СХѴПІ,  СХЬѴ. 
пирііаііз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  СХѴПІ. 
пиігіо,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  XVIII,  ХСѴІІ, 

схх. 

пих,  сіз,  (.  3,  КІИ. 


оь. 

ОМисІиз,  а,  ит,  рагі.,  XXXIX. 
оЬех,  ісіз,  т.  3,  ЬХХХІѴ. 
оЫаІгапз,  Из,  рагі.,  о.  3,  СХЫѴ. 
оЫесІо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХѴІІІ. 
оЫІдаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХХХІІ. 
оЫііего,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСІ. 
оЫіѵіо,  опіз,  I.  3,  ХЫ. 
оЫоп^из,  а,  ит,  XIII. 
оЬпшгтиго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХІѴ. 
оЬгио,  иі,  иіит,  еге,  3,  Ы. 
оЬзсиго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СѴІ. 
оЬзсигиз,  а,  ит,  XI,  СѴ. 
оЬзеззиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЫІІ. 
оЬзісіепз,  Ііз,  рагі.,  о.  3,  СХЫІІ. 
оЬзігііо,  іпіз,  !.  3,  СХЫІІ. 
оЬзііііиіп,  іі,  п.  2,  СХЫІІ. 
оЬзі^по,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСѴІІІ. 
оЬзіро,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Ы. 
оЬзопіит,  іі,  п.  2,  ЫѴ. 
оЬзІіриз,  і,  т.  2,  ХЫІІ. 
оЬзІга§и1цт,  і,  п.  2,  ЬХІІ. 
оЬзІгио,  хі,  сіит,  еге,  3,  ХСІ.  , 
оЫедо,  хі,  сіит,  еге,  3,  СѴІ. 
оЬѵеіаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХѴІ,  СХХХІІ 
оЬѵіиз.  а,  ит,  ЬХХХІІ. 
оЬѵоіиІиз.  а,  ит,  рагі.,  XXXIX. 

Ос.- 

Осса,  ае,  I.  1,  ХЬѴ. 

оссазіо,  опіз,  і.  3,  СХ. 

оссіисіо,  зі,  зит,  еге,  3,  СХѴІІ. 

оссиро,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХЫІІ. 

осса тіз,  і,  т.  2,  СѴІІ. 

осіишт,  і,  п.  2,  XIV. 

осгеа,  ае,  I.  1,  ЬХІІ,  СХХХІХ. 

осіаѵиз,  а,  ит,  ХСѴІ. 

осиіиз.  і,  т.  2,  XXX,  XXXVIII,  ХЫ. 

0± 

03а,  ае,  I.  1,  ХСІХ. 
осііозиз,  а,  ит,  СХѴ. 
осіог,  огіз,  т.  3,  XIV,  ХЫ. 
оёогаіиз,  а,  ит,  XIV,  ЫІ. 
осіогаіиз,  из,  т.  4,  ЫІ. 

Ое. 

Осзіпип,  і,  п.  2,  XXIV. 

ог. 

ОІІепзіѵиз,  а,  ит,  СХХХІХ. 
оііего,  оЫиІІ,  Іаіит,  оііегге,  апот 
СХХ VI,  СХЬѴ,  СХЬѴІ. 
оШсіпа,  ае,  і.  1,  ХСѴІІ. 
оШсіит,  іі,  п..2,  СХХ,  СХЫѴ. 
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01. 

Оіеит,  і,  п.  2,  СХХХ1І. 

оііасіо,  іесі.іасіит,  іасе  е,  3,  >  • 

оііт,  асіѵ.,  ЬХХУ 9^  Х  Ѵ* 

ОІІІОГ,  ОГІЗ  ш.  3,  ХЫѴ 
оПѵсіиш,  і,  п.  2,  СХЬѴЧ. 
оііа,  ае,  Ь  1.  ЬІѴ,  ЬХХ- 
оіог,  огіз,  т.  з,  ххі  11. 
оіиз,  егіз,  п.  3,  1л,  л\ . 


Ош. 

Отепіиш,  і,  п.  2,  XXXIX. 

0ГППІ8,  и,  с.  з^лЧ^  ’  ’  ’ 

XXIX,  XXXV,  хс. 


Оп. 

Опегагіиз,  а,  иш,  ЬХХХІХ. 
опего,  аѵі,  аіит,  аге ,  1,  СХХХІХ. 
опи8,  егі5,  ш.  3,  XX. V  и. 


Ор. 

Орасив,  а,  ит,  ѴШ,  СѴІ. 

оре,  I  3  (а  ееп-  оріз),  IV,  ЫѴ,  ЬХП, 

хеш.  ,  .  1Ѵ 

орегсиіо,  аѵі,  аіит  аге,  1,  • 

орегсиіит,  1.  п.  2,  ЬХХ,  ХС!.  ХСШ. 
орегіиз,  а,  ит,  рагі.,  ХХХИ. 
орез,  ит,  !.  3.  ріиг., .СХѴІІ. 
оріііо,  опі5,  т.  3,  ХЬѴІ. 

ОрІПІО,  0415,  I.  3,  ХЬІІ. 
орііиіаіог,  огіз,  т.  3,  СХЫѴ. 

оррШит,  і,  п.  2,  ^ххи.  гчху1]> 

оррозііиз,  а,  ит,  рагі.,  ПІ.  ѴІІ,  XXXIX. 
орригпо,  аѵі,  аіит,  агс ,  ,  СШ И. 
оріітиз,  а,  ит,  I,  ХСѴ  И,  СХХ1Ѵ. 
ориіепіиз,  а,  ХСѴ  111.  ГХ11Ѵ 
ориз,  егіз,  п.  З.ЬХХХ  С,  СХ1.СХЫѴ. 
ориз,  п.  таес!.,  ХЛлп. 


Ог. 

Ога,  ае,  I.  Ь ^’о'Хуг^ПС  СХХѴІІІ. 
огаііо,  ошв,  і.  3,  ХСІХ,  СХХѴііі. 

огаіогіиз,  а,  ит,  ХСІХ. 

огЬІІе,  1з,  п.  ,  ,  у,/  I  ѵѵѵіИ 
огЬіз,  15,  т.  3,  ЬѴІІ, ЬХХѴ  іи. 

огЫіа,  ае,  Ь  I»  і-ХХХѴ. 
огса,  ае,  I.  С  •  ^-.ууу 
огсііезіга,  ас,  I.  1,  ЬААЛ‘ГѴ,  Ѵ1 
огсііпо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Сл^ѵ  . 
ог^апиш,  і,  п.  2,  С. 


огісПаісит,  і.  п.  2,  X. 

огіог,  огіи5  зит,  ігі,  4,  хс,  си. 

огпаіиз,  ив,  т.  4,  СХХХіл 

ото,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХХѴ11,  ХЬ  , 

огпііПоігорЫит,  іі,  п.  2,  XIX. 

05. 

о»,  огі5,  П.  3  .«ѵ«..т  ХЦС. 
08,  088І8,  п.  3,  XXXIII,  XXXI А,  АЬ 
Овсеп,  05СІПІ5,  т.,  3,  хл. 
озсШапз,  ііз,  рагі.,  о.  3  СХХХѴІ. 

в."^и™Ьсхѵи. 

08Іс?(0,и»ѵі,  аіит,  агс,  1,  СХХѴ1. 
озігеа,  ае,  і.  1,  XXXIV. 


Оі 

ОІІит,  И,  п.  2,  СХ1. 


Оѵ. 

0ѴІ8,  ія,  і.  3  Іпѵіі,  XXVI.  ХЬѴІ. 
оѵит,  і,  п.  2,  XVIII,  хххш. 


Ра. 

РаЬо,  опІ5,  п.  3  ЬХѴ.ЬХХХІѴ. 
раЬиіаііо,  опіз,  і.  3,  СХЬ. 
раЬиІаіогіиз,  а,  ит,  ЬХХѴі. 

Ьг^ж’ХСѴІ 

раіа,  ас,  Ь  ,  -  „уууц 

Йаіига 'і,ап  І  ХХХѴШ.'хи. 

I,  ХЬѴ  ЬХХѴІ. 
раіііпрзезіиз,  і,  пі-  2,  сі. 
раіііит,  іі,  п.  2,  ! ЬХС 
раіта,  ас,  і.  1,  ХХАѴ  іи. 
рпітсз,  ііі5,  т.  3,  XV  •  ХХХѴці. 
раІрсЬгае,  агит,  I  С  Р1ирл , 
раіро,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХИ. 
раішпЪсз,  І8,  с.  3,  ХМ. 
раіиз,  і,  т.  2,  ЬѴ,  СХХ  • 
раіиз,  иіііз,  і.  3,  у  1. 
ратріпиз,  і,  пі.  еі  і.  XVI  . 
рапсіига,  ае  I.  1,  С. 
рапео,  роріеі,  асИши  иге,  3,  ЬХѴ. 
раиісиіа,  ае,  I.  I.  XVI. 

рапііісіит,  Іі’  % Гі\  ГХѴІ11 
рапів,  і«,  т.  3,  ХЫХ,  Схѵш. 

раітііе.ч,  ісіз,  т.  3,  ьь  •  ХХѴІ 
рашшз,  і,  пь  2,  ЫХ,  ЬАі,  ь 


рапіКега,  ае,  I.  1,  XXIX. 
раріііо,  опІ8,  т.  3,  XXIV. 
рарШа,  ае,  I.  1,  XXXVII. 
рарра,  ае,  I.  1,  СХХ. 
раругасеиз,  а,  ит,  ХСІІ. 
раругиз,  і,  т.  2  сі  ит,  і,  п.  2,  ХСІІ. 
рагасіізиз,  I,  т.  2,  XXXV,  СХѴІІІ, 
СХЬѴІІ. 

рагаііеіиз,  і,  т.  2,  СѴІ I. 
рагаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХІИ. 
рагсо,  ререгсі  еі  рагзі,  рагзиш  еі 
сііит,  еге,  3,  СХѴИ. 
рагііиз,  і,  т.  2,  XXIX. 
рагепз,  епііз,  с.  3,  СХХ. 
рагепіаііз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  СХХ. 
рагіез,  еііз,  т.  3,  ЬХІІІ,  ЬХХІЬ 
рагіо,  ререгі,  рагіит  (рагііит)  еге,  3, 
СХѴІІ,  СХХ. 
рагірриз,  і,  т.  2,  ЬХХХѴ. 
раго,  аѵі,  аіит,  аге,  І.ЬХХІХ,  СХХѴІІІ. 
рагз,  ііз,  I.  3,  XI,  ЬХХІ,  ЬХХХІѴ. 
рагіісиіа,  ае,  I.  1,  IV. 
рагііт,  асіѵ.,  Ы. 
рагіив,  а,  ит,  рагі.,  СХѴІІ. 
рагиз,  і,  т.  2,  XX. 
рагѵиз,  а,  ит,  XX. 

разсііаііз,  із,  с.  3,  Іе,  ів,  п.  3,  СХЬѴІ. 
разсо,  раѵі,  разіит,  еге,  3,  XXII, 
ХЬѴІ,  ЬХХѴІ. 

раззег,  егіз,  т.  3,  XIX,  XXXIV. 

раззіо,  опіз,  I.  3,  ХЫ1. 

раззигиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЫІ. 

разііііиз,  і,  т.  2,  СХХѴІІІ. 

разіог,  огіз,  т.  3,  ХЬѴІ. 

разіогіііиз,  а,  ит,  С. 

раіазіит,  іі,  п.  2,  ЬХІ. 

раіег,  ігІ5,  т.  3,  СХѴІІІ,  СХІХ,  СХХ. 

раіегіатіііаз,  ігізіатіііаз,  т.  3,  СХХІ. 

раіегпиз,  а,  ит,  СХІѴ. 

раііЬиІит,  і,  п.  2,  СХХѴ. 

раііепііа,  ае,  I.  1,  СХІѴ. 

раііпа,  ае,  I.  1,  ЫѴ,  ЬѴІІ,  ЬХХ. 

раііог,  аззиз  зит,  іі,  3,  ХС,  СѴІ. 

раігіагсііа,  ае,  т.  1,  СХЬѴІ. 

раігиеііз,  із,  с.  3,  СХІХ. 

раігииз,  і,  т.  2,  СХІХ. 

раисиз,  а,  ит,  СХ. 

раѵео,  раѵі,  сге,  2,  XXVIII. 

раѵітепіит,  і,  п.  2,  ЬХѴІ,  ЬХХІ. 

раѵо,  опіз,  т.  3,  XIX. 

раирег,  егіз,  о.  3,  СХХІ. 

раирегіаз,  аііз,  I.  3,  СХЬѴІІ. 

рахіііиз,  і,  т.  2,  СХЬ. 

Ре. 

Рессаіиш,  і,  п.  2,  СХЬѴІІ. 

1Х5СІСП,  іпіз,  т.  3,  XXXVIII,  ЫХ,  ЬХХѴ. 
ресіо,  хиі,  еі  хі,  рехти,  еі  сііішп, 
еге,  3,  XXXVIII,  ЬХХѴ. 


ресіиз,  огіз,  п.  3,  XXXVII,  XXXIX. 
ресиагіиз,  а,  ит,  ХЬѴІ. 
ресипіа,  ае,  I.  1,  СХХѴІ. 
ресиз,  огіз,  п.  3,  XXIV,  XXVI. 
ресиз,  и  (Ііз,  I.  3,  XXVIII,  ЫН. 
ресіез,  іііз,  т.  3,  ЬХХХѴІ. 
ресіісиіиз,  і,  т.  2,  XXXI. 
ресіііаіиз,  из,  т.  4,  СХЫ. 
ресіит,  і,  п.  2,  ХЬѴІ. 
реіесапиз,  і,  т.  2,  XXIII. 
реііісеиз,  а,  ит,  ЬХІ. 
реіііо,  опіз,  т.  3,  ЬХІ. 
реШз,  із,  I.  3,  ЬХІ. 

реііо,  рериіі,  риізит,  еге,  3,  ЬХХХѴІП. 
реііисісіиз,  а,  ит,  XI. 
реііиѵіит,  іі,  п.  2,  ЬХХІѴ. 
реіѵіз,  із,  I.  3,  ЬѴІІ,  ЬХХѴ. 
репсіепз,  епііз,  рагі.,  о.  3,  СХХѴП. 
репсіео,  ререпсіі,  репзит,  еге,  2,  ІГ, 
XIII,  XVII,  XXXVII. 
репез,  ргаер.,  ассиз.,  ХСѴІІІ. 
репеігаіе,  із,  п.  3,  СХЫѴ. 
репеіго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СѴІ. 
репіеиіиз,  і,  та.  2  еі  ит,  і,  п.  2,  ЬХХѴІІІ. 
репіпзиіа,  ае,  I.  I,  VI. 
реппа,  ае,  I.  I,  XVIII,  XIX,  Ы,  ХСІ. 
репзіііз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  ЬХХХѴ. 
репзит,  зі,  п.  2,  СХХІ. 
репиагіиз,  а,  ит,  ЬХХІ. 
репиз,  огіз,  п.  3,  еі  из,  т.  4,  ЫѴ. 
реро,  опіз,  т.  3,  XV. 
рег,  ргаер.,  ассиз.,  Іпѵіі.,  ХЬХІІІ. 
рега,  ае,  I.  1,  ХЬѴІ. 
регса,  ае,  Ь  1,  XXXIII. 
регсигго,  сиггі,  сигзит,  еге,  3,  СІѴ. 
регсиззиз,  а,  ит,  рагі.,  ЬХХѴІІ. 
регсііх,  ісіз,  I.  3,  XXI. 
регсіиеіііз,  Із,  т.  3,  СХХѴ. 
реге^гіпиз,  а,  ит,  XX. 
регео,  регіі,  регііит,  іге,  4,  ХС. 
регіесіиз,  а,  ит,  I. 

регіосііо,  Іс-ззі,  Іоззит,  еге,  3,  XXVIII. 
Регіого,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХІХ,  СХЫІ. 
рег^о,  гехі,  есіит,  еге,  3,  ХЬІѴ,  СХ, 
СІаиз. 

регдиіа,  ае,  I.  1,  ХЫѴ,  ЬХѴІ. 
регісагсііит,  іі,  п.  2,  XXXIX. 
регіегапіит,  іі,  п.  2,  XXXIX, 
регізіуііит,  іі,  п.  2,  ЬХѴІ. 
рсгпа,  ае,  I.  1,  ЫІІ. 
регпіеіез,  еі,  I.  5,  СХЫІ. 
регпосіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХХІІ. 
рего,  опіз,  та.  3,  ЬХІІ. 
регрсіио,  асіѵ.,  III. 
регреіииз,  а,  ит,  СХХѴ. 
рсгзсчиог,  сиіиз  зит,  5е^иі,  3,  ЫІ. 
регзіеит,  і,  п.  2,  XIII. 
регзіеиз,  а,  ит,  СѴ II. 
регзопа,  ае,  I.  І,  СХѴІ. 
регзоиаіиз,  а,  ит,  СХХХ. 


регзрісШит,  і,  п.  2,  ЬХХІХ. 
регзрісіо,  схі,  есіиш,  еге.З,  СХ. 
оегіепсіо,  Іепсіі,  зит,  еге,  о,  СІХ. 
регііса,  ае,  і.  1,  Ь,  ЬХХ.111. 
регѵійіі,  Шз,  о.  3,  XXI.  •  ѵѵчн 
рез,  ЗЬ  га.  3,  XVIII.  XXX,  ХХ.ХІІ, 

р  XXXVII,  ьѵ,  ьхххш. 

реззиіиз,  і,  ш.  2,  ЬХѴІ. 
реіазо,  опіз,  ш.  3,  ШІ. 
реіаигит,  і,  п.  2,  СХХХѴІ. 
реііоіиз,  I,  ш.  2,  XIII.  ... 

реіо,  Ііѵі,  еі  И,  Шит,  еге,  3,  СХЬѴП  I. 
реіга,  ае,  I.  1,  XI. 
реігозеііпит,  і,  п.  2,  XV. 
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ргаеіигпіит,  іі,  п.  2,  ХЫХ. 
игаеЕ111-  І5’С'3,  І5>  п‘  3,  XXVIII. 

схыі11’  п‘  ’  ехххіѵ,  схы, 
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ргойріеіо,  е.чі,  есіиш,  еге,  3,  ул. 
ргойіегпо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Ы  , 
СХХХІІ.  „ѴІ.т 
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ригво,  аѵі,  аіит,  аге,  ,  XXV,  ЬХХ\  I. 
ригрига,  ае,  I.  1,  XXXIV. 
ригиз,  а,  ит,  ьѴІіі. 
риіатеп,  іпіз,  п.  3,  ХШ. 
риіеиз,  і,  т.  2,  ЬХѴН,  ЬХХІ,  ЬХХШ, 
СХХІІІ. 

РУ- 

Ру  гит,  I.  п,  2,  ХШ. 

рѵіііавогісиз,  а,  ит,  С  Х  ... 

рухіз,  хіеііз,  і.  3.  ЬХХѴІІ,  СХХѴІП. 


Ри. 

С^иа,  асіѵ.,  ЬХХХІІ. 
пцаЗга,  ае,  I.  1,  СѴ. 

^иаЗгап5,  апііз,  т.  3,  СП. 
циаЗгаіига,  ае,  I.  1.  СІѴ. 
циаЗгаіиз,  а,  ит,  раН--  СХѴІ. 
ЯиаЗгіва,  ае,  I.  I,  СХХѴ. 
ЧиасІгіпвспП,  ае,  а-  ХХХІ\ 
циаЗгігоіит,  і,  п.  2\.  ьѴ&ІѴѵХІХ 
ЧиаЗгирез,  еЗіз,  о.  3,  XXV,  XXI  . 
риаего,  Лѵі,  *Иит,  «?л  *  СХѴ11. 
оиасиіог,  ог!$,  т.  А  СХХХѴІІ  . 
чиаіи,  іа,  С  3,  іе,  Іи,  п.  3,  СХЬѴ. 
с^иаіііа»,  аііз,  I.  3,  ХЫ. 


Чиаіиз,  і,  ш.  2,  ЫѴ. 

Чиаш,  сомі.,  СХ,  СХѴ. 

ЧиаиЗо,  аЗѵ.,  С! II,  СХЫ 
Чиапіиз,  а,  ит,  СХХѴІ 
Ччагіиз,  а,  ит,  ХСѴІ,  СХЬѴІІ 
Чназі,  аЗѵ.,  ХСІХ,  СХЬѴІІ. 

Чиакйо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХІ  II 
Ччаіиог,  о.,  іпЗесЬ,  II,  XXXVII,  ХЬ 


рис. 

^чсо,  чиіѵі,  ііит,  іге,  4,  ХЬ 
Чііегсиз,  і  еі  из,  Г.  2  е(  4,  XIII. 


Риі. 

ОиіЗаш,  аеЗат,  іЗЗат  еі  оЗЗат  то¬ 
пот.,  XVI,  XXXIII,  ХСѴІІ.  ’ 
ЧиіЗеш,  соиі.,  ХСІ,  СХЫХ. 

Чиіез,  еііз,  Ь  5,  СХІ. 

Чиіезсо,  сѵі,  еіит,  еге,  3,  СХІ 
ЧиіІіЬеі,  аеІіЬеі,  осШЬеі!  ргоп 
XXXVIII,  СПЬ 
Чиіп,  аЗѵ.,  СХЬѴ. 

Чиіпсипх,  сіз,  т.  3,  СЬ 
ЧіііпЗепі,  ае,  а,  СЬ 
Чиіпцие,  и.,  іисІесЬ,  XXXIX. 

Чиіпіиз,  а,  ит,  СХѴІ. 

Чиій  (чиі),  чипе,  чиіЗ  еі  ЧиоЗ,  ргоп 
Іпѵіі.,  I,  IV.  ’ 

Чиізсрт^  печис,  іЗчие  еі  оЗцие,  ргоп., 


рис. 

РиопЗ,  аЗѵ.,  ХСѴІ. 

Чиошосіо,  асіѵ.,  Іпѵіі. 
фюііій,  а,  иш,  ЬХХѴІІ. 

Ч«чт,  аЗѵ.,  СХЫІ. 

Ка. 

Касстий,  I,  ш.  2,  XVII. 
гаЗо,  «і,  зит,  еге,  3,  ЬХХѴ. 
гаЗіиз,  іі,  т.  2,  III,  ЫХ,  ЬХХІХ, 
ЬХХХІѴ,  СП. 
гаЗІ.ч,  ісіз,  Ь  3,  XII. 
гаЗиІа,  ае,  Г.  I,  ЫѴ. 
га іп,  ае,  Ь  I,  XXXIV. 
га II а,  ае,  I.  1,  ХЬѴ. 
гатозиз,  а,  ит,  XXVIII. 
гатив,  і,  т.  2,  XII,  XX. 
гапа,  ае,  Ь  I,  Іпѵіі.,  XXXII. 
гара,  ае,  Ь  1,  XV. 
тарах,  асіз,  о.  3,  XXII,  XXIX. 
гарНапиз,  I,  ш.  2,  XV. 

22* 


гаріо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХѴ. 

гаріиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ. 

гагіззітиз,  а,  ит,  XXI. 

газігит,  І,  п.  2,  ХЬѴ. 

гаііо,  опіз,  I  3,  СХѴ III,  СХЫѴ,  СЬ. 

гаііз,  із,  I.  3,  ЬХХХѴІ. 


Ре. 

ГСесеззиз,  из,  т.  4,  СХХІІІ. 
гесіріо,  ері,  серіит,  еге,  3,  СХХХ. 
гесііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХСѴІІ. 
гесІиЗо,  йі,  зит,  Зеге,  3,  ЬХХІ. 
гесоіо,  иі,  сиііит,  еге,  3,  СХЫѴ. 
гесопЗо,  ЗіЗі,  ііит,  еге,  3,  ХЫ,  ХСІ, 
СХХІХ,  СХХХІХ. 
гесогЗаііо,  опіз,  Ь  3,  СХЬѴІІ. 
гесгеаіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХІ. 
гесіе,  аЗѵ.,  Іпѵіі.,  ХСІХ,  СХЫѴ. 
гесігі.ч,  ісіз,  Ь  3,  СХЫХ. 
гесіиз,  а,  ит,  СІХ. 
гесІЗепЗиз,  а,  ит,  рагі.,  СЬ. 
гесіЗо,  ЗіЗі,  ііит,  еге,  3,  ХЬ,  СХѴІ. 
геЗео.  іѵі,  геЗііит,  іге,  4,  СХІ. 
геЗіепз,  енпііз,  рагі.,  о.  3,  СХЬѴІІ. 
геЗітііий,  а,  ит.  рагі.,  СХХХѴІ II. 
геЗііигиз,  а,  ит,  рагі.,  СХЬѴІІ 
геЗи.ч,  Зисіз,  о.  3.  СХХХ. 
гедіпа,  ае,  Г.  !,  СХЫѴ. 
гсітіо,  опіз,  Г.  3,  СХХХѴ II. 
гевііій,  а,  ит,  ЬХХХІІ,  СХХХѴІІ. 
ге^чо.  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХХ IV. 
гсопит,  і,  п.  2,  СѴІ II,  СХХХѴІІ. 
ге-гціа,  ас,  і.  1,  СИ. 
гевпііій,  і,  т.  2,  XX. 
геіедо,  аѵі,  аіит,  аге,  I,  СХХѴ 
геіійіо,  опій,  Ь  3.  СХЫѴ,  СХЬѴ III 
геіиршз,  а,  ит,  XXI,  СХХХІХ. 
гсіНіій,  а,  и т,  рагі.,  ЬѴ. 
гстапепв,  ііз,  рагі.,  о.  3  ЬХІГІ. 
гешапео,  апйі.  зит,  егс,  2,  IV,  СХЬѴІ 
гете.ч,  і§із,  т.  3,  ЬХХХѴІ II. 
геті^о,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХХѴІІІ. 
гсіпіііо,  ійі,  ійзит,  еге,  3,  СХХХІІІ. 
гетоічй,  а,  ит,  рагі.,  ЬХХІХ. 
гетиісиз,  і,  т.  2,  ЬХХХѴІ. 
гсгаив,  і.  п.  2,  ЬХХХѴІ,  ЬХХХѴІІІ. 
ген,  ій,  т.  3,  XXXIX. 
герадиіит,  і,  п.  2,  СХХІІ. 
герепіе,  аЗѵ.,  ХС. 
геро,  рзі,  ріит,  еге,  3,  XXX,  XXXI. 
геропо,  зиі,  зііит,  еге,  3,  СХХ. 
геройііогіит,  іі.  и.  2,  ХСІѴ. 
гергаевепіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХЧ 
герііііз,  із,  с.  3,  1с,  із,  п.  3,  XXX. 
геі|іііе5,  еі,  !.  5,  ХЫ. 
гез,  еі,  I.  5,  I,  XXXI,  ХЬѴГ,  СХХХ. 
гезегѵо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХѴІ. 
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гезіпа,  ас,  I.  1»  ХП.  гѵѵі 

гсзрісіо,  схі,  ссПнп,  сге.  3,  СХ,  и\ѵ  >• 
гезрігапз,  Іія,  рагі.,  о.  3,  ллли  . 
геярігаііо,  опія,  і.  3,  ХЬ.  . 

геяріго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ХХХ1!>- 
гевігіпвио,  іпхі,  ісіит,  его,  3,  ЬХѴШ. 
геяііо,  опія,  т.  З.ЬХХлі. 
геяіія,  ія,  I.  3,  ЬХХХІ. 
геяіо,  ііі,  ііит  еі  аіипі,  аге,  1,  С\. 
гсБпгцо,  гсхі,  сіит,  сге,  3,  С\Ь\  и- 
гезизсііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  сь. 
геіе,  ія,  и.  3,  XXXI,  Ь. 
геіісиіит,  і,  п.  2,  СХХХШ. 
геііпасиіит,  і.  п.  -,  ХСІ  и.  ѵ ѵѵіІІ 
геііпео,  иі,  епіига.  ' ^ѴчЧпі 
геіго,  асіѵ.,  XXXI И,  ХХХ\  П. 
геѵсгЬсго,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХХХ  • 
геѵіпсіог,  іпсіия  зит,  сігі,  4,  ьххлі  . 
геѵіѵізсо,  ѵіхі,  сіит,  «сеге  3  СХЬѴП. 
геѵосо,  -і'Ч.  '  Х 

геия,  і,.пі.  СХХ1Ѵ  \1ѴІ 

гех,  е05,  т.  3,  XXII,  XXIX,  хьѵі, 

СХХХѴІІ. 


кь. 

КЬесІагіиз,  іі,  т.  2,  ЬХХХѴ. 
гііеіогіса,  ас,  I.  1,  а  огит,  п.  2,  ХС1Х. 
гЬотЬия,  т.  2,  ЬѴІІІ. 


Кі. 

КіЬея,  ія,  I.  ЗеІтД  XVII. 
гіеіпия,  і,  т.  -,  ХХЛ‘- 
гісіісиіиз,  а,  ит,  СХХХП. 
гідо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Хі-іу. 
сіпгог,  ГІСІИ5  «пп.  ,  3  I™»-,, 

пра,  зе,  •  ,  -уѵѵѵ'ш 

гіяия,  из,  т.  4,  СХХХѴІІ  . 
гіѵия,  і,  т.  2,  VI,  СХХІП. 
гіхог,  аіиз  зит,  агі,  1,  ^п. 


Ко. 

Яосіо,  зі,  зит,  сге,  3  XXXI. 

годгиз,  і,  т-.  2-  ЧЛЛХг»! 

Котапиз,  а,  ит.охлли. 

гоз,  гіз,  т.  3,  VII. 

гоза,  ае,  I.  1,  XIV,  XVII. 

гозтагіпиз,  і,  т.  2»  Хіѵ. 

гозігит,  і,  п.  2,  XVIII,  XXIII,  ЬХХХІл, 

1,  хілші,  ьхх,  ЬХХШ, 

ЬХХІѴ.  .  ... 

гоіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Ш. 
гоіиіа,  ае,  !.  1,  ь^ХХі. 
гоіипсіиз,  а,  ит,  XIII,  ХОѴ,  ьѵи. 


Ки. 

КиЬссиІа,  ас,  I.  1,  XX. 
гиЬсг,  га,  гит,  ХЬІ. 
гиЬсия,  а,  ит,  XI,  ХЫ. 
гиЬі^о,  іпія,  I.  3,  VII. 
гиЫпиз,  і,  т.  2,  XI. 
гисіо,  аѵі,  аіит,  аге.  ‘,0X1! . 
пиіепз,  сиіія,  т.  3,  ЬХХХІ,  лс.. 
гисіія,  ія,  с.  3,  е,  ія,  п.  3,  ХСіХ. 
гисіо,  і,  ііит,  сге,  3,  Іиѵіі. 
гиіпа,  ае,  I-  Ь  ѵ- 
гипота,  ас,  I.  С  ‘г;,. ,  ‘ 
гирся,  ія,  I.  3,  ХХ\Ш. 
гирісарга,  ас,  I.  ллл  ні. 
гигяит,  асіѵ.,  ЬѴІІІ,  ЬХ.  ХСІ. 
гиярог,  аіиз  зит  ап,  1,  XIX. 

Кизяіа,  ас,  I.  1.  СѴ111. 
гизііеоіа,  ас,  I.  XX  ,  . 

гиаіісиз,  1.  га.  2,  С1,  СХХХѴІІ. 
тіа,  ас,  і.  1.  XIV. 
гиіаіпііит,  і,  п.  2,  ХЫХ,  и  . 

5а. 

ЗаЬиІит,  і,  п.  2,  XI. 
зассиз,  і,  т.  2,  ХЬѴ. 
зассііит,  і,  п.  2,  СХЬѴП  ^ 
яассг,  сга,  сгит,  Х,С>ГСДѴ,,,  Гѵ,  ѴІ 
засегсіоз,  оіія,  с.  3,  СХѴІІІ,  ■* 

засгатспіит,  *•  ,п*  ^ѵыЬѴ  ’ 
засгагіит,  іі,  п.  2,  СХиѵ. 
засгаііззітиз,  а,  ит,  СХЬѴІ  і. 
засгііісіит,  іі,  и-~»  СХЬѴІ. 
заеріиз,  асіѵ.,  СХІ.. 
задах,  асіз,  о.  3,  ЫІ.  ѵіѴі 

за|іпо,  аѵі,  аіит,  аге,  1.  XIX,  ХЬѴІ. 
заёіНагіиз,  іі,  т.  2,  С111. 
заіатапсіга,  ае,  г.  1  >  Хл^* 
заІсЬга,  ае,  I.  С  Цл уХ  11. 

заііпит,  і,  и.  2,  Ьу  .  гуѵѵі 

заііо,  іѵі,  (іі,  иі),  аИит,  іге,  4,  СХХАі. 

заііх,  ісіз,  I.  3,  Х1ІХ  ХІѴ 
заііпо,  ошз,  т.  3,  хлл  • 
заізиз,  а,  ит,  рагі.,  х\ 

заііапз,  Ііз,  рагі.,  о.  3,  ллаѵ 
заііо,  аѵі,  аіит,  аге,  I,  XXXI,  СХАХІ. 
заіѵаіог,  огіз,  т.  3,  СлЬѴіі. 

заіѵіа,  ае,  I.  1,  XIV.  ГХіѴп 

заіѵо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СлЬѵіі. 
затЬиса,  ас,  і.  1,  С. 
затЪисиз,  і,  I.  2,  XVII. 
запсіиз,  а,  ит,  I.  СХЬѴ  Н. 

запсіаііит,  іі,  п. XI  ЬХХІѴ. 
запеиіз,  іпіз,  т.  3,  ХХХЫ,  ХЬ,  ьхл 

запвиіяиеи».  I.  ™*ѵѴтѵ 
зарісіиз,  а,  шп,  XXXIV. 
заріепз,  епіія,  рагі.,  о.  ?».  1  ’ 

заріепііа,  ае,  1.  1,  Ь  Сіаиз. 
заріо,  иі  (іѵі  еі  іі),  еге,  3,  Іиѵіі. 
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аар0,  опіз,  111.  3,  ЬХХѴ. 
карог,  огіз,  іи.  3,  ХЫ. 
яаррЬігиз,  і,  Г.  2,  ХГ. 
яагасепісиз,  а,  них,  XVI. 
кагтепіиш,  і,  п.  2,  ЬХШ 
заггасит,  і,  п.  2,  ЬХХХІѴ. 
загіа^о,  іпіз,  Г.  3,  ІЛѴ. 
яагіог,  огіз,  іи.  3,  ЬХ  Г. 
яагігіх,  ісіз,  I.  3,  ЬХ. 
місІШіит,  іі,  п.  2,  СХХХѴІІ I. 
оаіигпиз,  і,  ш.  2,  СІѴ,  СХЬѴ 
яахит,  і,  м.  2,  XI,  XXX. 

5с. 

ЗсаЬеІІит,  і,  п.  2,  ЬХХІ Г 
«саіа,  ае,  і.  1,  ЬХѴІ,  СХЬШ 
ясаіпшя,  і,  щ.  2,  ЬХХХѴІІІ. 
зсаірсііит,  і,  п.  2,  ЬХХѴ 

8са11хсг’ ■'  ЬХИ'  ЬХХІѴ'  ЬХХХ. 

зсаіріог,  огіз,  т.  3,  ЬХХѴШ 
зсаптит,  і,  п.  2,  ЬХІХ,  ЬХХІ  I 
ясапсіиіа,  ае,  Г.  1,  ЬХѴІ 
зсарЬа,  ае,  і.  1,  ХС. 
зсариіа,  ае,  Ь  1,  XXXVI Г,  ХЬ 
ясариз,  і,  т.  2,  XVII,  ХСІ  Г,  СХХѴІІ 
зсагаЬасиз,  і,  щ.  2,  XXIV. 
ясагііісо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  ЬХХІѴ 
ясаіео,  иі,  еге,  2,  VI. 

5се. 

Зсспісиз,  а,  ит,  СХХХ. 
ясерігит,  і,  п.  2,  СХХХѴІІІ. 

5сЬ. 

Зсііссіиіа,  ас,  Г.  |,  СХХѴІІ  Г 
ясіюіа,  ас,  і.  1,  ХСѴІІ,  СХХІІГ. 

5сі. 

Зсіепііа,  ас,  Ь  1,  ХЫІ,  СХѴІІЬ 
ясіпсіо,  ісіі,  іззиіп,  сге, 3,  ХЬѴ,  ЬХХХІ 
ясшііііа,  ае,  Ь  1 ,  IV. 
ясіпііііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  Ш. 
ясіо,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  Іиѵіі. 
ясігреиз,  а,  ит,  ЬХХХѴІІ. 

«сігриз,  і,  т.  2,  XVII. 
ясізсііог,  аіиз  зит,  агі,  1,  ЬХХХ I Г 
5с1игиз,  і,  иі.  2,  XXV. 

5с1. 

Зсіаѵопіа,  ас,  Ь  1,  С V III. 
ясіорсіипі,  і,  и.  2,  СХХХ IX. 

!‘СІ0№ѴІ;,.,.«-  2,  ЬХХХІІІ,  СХХХѴІ, 
СлХХІл. 


5со. 

Зсорз  (еі  зсоЬіз),  із,  Г.  3,  ЬХ  Г II 
ясорае,  агит,  Ь  ],  ріцГі)  ыѵ. 
ясориіиз,  і,  т.  2,  VI,  ХС. 
ясориз,  і,  т.  2,  СХ. 
ясогіа,  ас,  Ь  1,  ЬХѴІІ. 
ясогріия,  іі,  т.  2,  XXX,  СІИ. 
ясогіит,  і,  п.  2,  СХІЬ 
Ьсоііа,  ае,  Ь  3,  С VI II. 


5сг. 

3сгІсхххіхіит’  еге’  3’  ХСІ’  ХСѴИ* 

яегіпіагіиз,  іі,  т.  2,  ЬХІХ. 
яегіріогіиз,  а,  ит,  ХСІ. 
яегіріига,  ае,  Ь  1,  ХСІ,  СХЫѴ. 
ясгоіа,  ае,  I.  1,  XXVI. 
ясгиіагіия,  іі,  т.  2,  СХХѴІ. 


5си. 

Зсиіро,  рзі,  ріит,  реге,  3,  ЬХІХ. 
ясиіріог,  Іогіз,  пі.  3,  ЬХХѴШ. 
ясиіеііа,  ае,  і.  1,  X,  ЬѴІІ. 
ясиііса,  ае,  I.  1,  ЬХХХѴ. 
ясиіит,  і,  п.  1,  XXXII.  СХХХ IX. 


5е. 

ЗеЬасеиз,  а,  ит,  ХСѴІІЬ 
ясЬипі,  і,  п.  2,  ЫН. 
яесеззиз,  из,  т.  4,  ЬХХІ. 
яесо,  иі,  сіит,  аге,  1,  ЬХХѴ. 
зесгсійгіиз,  іі,  т.  2,  СХХХѴІІ  Г. 
яесгеіиз,  а,  ит,  ХСѴІІЬ 
яесиікіо,  асіѵ.,  С. 
яесипсіит,  ргаер.,  асе., >ХСІІІ. 
яесипсіиз,  а,  ит,  СХІІІ. 
яесигіз,  із,  Ь  3,  ЬКІІІ. 
яесигііаз,  аііз,  Ь  3,  СХЬ. 

«есі,  сопі.,  XIII,  СХЫѴ. 
яесіепз,  ііз,  рагі.,  о.  3,  XX,  СХЬѴІІ. 
яесіео,  сіі,  еззит,  еге,  2,  XVIII,  ЫХ, 
СХѴІ. 

весіііе,  із,  іі.  3,  ЬѴІІ. 
яесіисо,  хі,  сіит,  еге,  3,  XXXV, 
ЬХХХ  II. 

яссіпіііаз,  Іаііз,  I.  3,  СХІ. 
ясігіііііез,  еі,  I.  5,  С IX. 
яеіи^ея,  ит,  ш.  3.  рі.,  ЬХХХѴ. 
зсііа,  ае,  Ь  1,  ЬХХІІ,  ЬХХХ. 
яеііагіиз,  іі,  т.  2,  ЬХХХѴ. 

8е"ісп,  іпіз,  п.  3,  XII,  ХЫѴ,  ХЬѴ, 
СХЬѴІ. 

ясшсзігаііз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  С VII. 


зегаідсіаіиз,  а,  шп,  VII. 
зетіпо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  ХЬѴ. 
зетізраіііа,  ае,  (.  1,  СХХХІ  I. 
зетііа,  ас,  I.  1,  ЬХХХП. 
зегпрег,  асіѵ.,  X,  СѴ,  СХІ. 
зепеч,  із,  о.  3,  XXXVI. 
зспзиз,  из,  т.  4,  ХЬ,  ХЫ. 
ьепіспііа,  ас,  I.  I,  ХС1Х,  СХХІѴ. 
зепііо,  $і,  зит,  іі гс,  4,  XVIII,  СХІЛѴ. 
зеогзіт,  асіѵ.,  ЬХѴІІ. 
зсраго,  аѵі,  аіиш,  агс,  I,  ХЬѴ,  ХЬѴІІІ, 
ЬѴІІІ. 

«срез,  із,  I.  3,  ХЫѴ. 
зеріо,  рзі,  ріит,  зсріге,  4,  XXXVIII, 
ХЫѴ. 

зерісш,  о.,  іпсіссі.,  XXXV. 
зеріітиз,  а,  шп,  СХѴІ.  .... 

зериісіігит,  і,  п.  2,  СХХІХ,  СХЬѴІІ. 
зериііига,  ае,  I.  1,  СХХІХ. 
зепиог,  иіиз  зит,  зсциі,  3,  ЬХІІІ. 
зега,  ае,  I.  1,  ЬХ VI II. 

Зегиіиз,  іі,  ш.  2,  С X Ь V III. 
зегісит,  сі,  п.  2,  XXXI. 
зсгпю,  опіз,  т.  3,  Іпѵіі.,  ХСІХ. 
зегрепз,  ііз,  с.  3,  Іпѵіі.,  XXX,  XXXV, 
СХ,  СХЬѴІ. 

зегрегазігит,  і,  п.  2,  СХХ. 
зегга,  ае,  І.  1,  ЬХІІІ. 
зегго,  аѵі,  аіиіп,  аге,  1,  ЬХІІІ. 
зегішп,  і,  п.  2,  XIV. 
зегѵіа,  ае,  і.  1,  XIV. 
зегѵіо,  іѵі,  ііит,  іге,  4,  СХХІ. 
зегѵо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  СХѴІІ. 
зегѵиз,  і,  т.  2,  СХХІ. 
зсззіЬиІит,  і,  п.  2,  ХЬ. 
зсіа,  ае,  І.  1,  XXVI. 
зеи,  сопі.,  СѴ II,  СХ. 
зеха^епі,  ае,  а,  ріиг.,  СІ. 
зсхаіщиіагіз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3, 
ХЬѴІІ. 

зе.чііііз,  із,  т.  3,  СІѴ. 
зехіиз,  а,  ит,  XXXV. 
зе.чиз,  из,  ш.  4,  XXXVI. 


5і. 

5і,  сопі.,  Ы,  ЬХ. 

зіЬііо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  Іпѵіі. 

5іс,  асіѵ.,  XXXVI,  ХЫХ. 
зісагіиз,  іі,  га.  2,  СХХѴ. 
зіссо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  ЬѴІІІ,  ХСІ, 
ХСІІ. 

зіссиз,  а,  ит,  ХЫ. 

зісиі,  асіѵ.,  XIX. 

зісіиз,  егіз,  п.  3,  С 1 1 1  СХЫХ. 

зі^іііиш,  і,  п.  2,  СХЬѴІІ. 

зі^оіісг,  і,  т.  2,  СХЫ. 

зірпііісо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  СХЬѴІІ. 

зі^пига,  і,  п.  2,  ЬХХХІХ,  С III. 


зіісх,  ісіз,  с.  3,  IV,  XI. 
зіііссгпіит,  іі,  п.  2,  XXXVI. 
зііісо,  ціиіз,  Ь  3,  XVI. 
зііісріл,  ас,  I.  1,  XVI. 
зііигиз,  1,  іп.  2,  XXXIII. 
зітіа,  ас,  I.  1,  XXV. 
зішііа,  ае,  I.  1,  ХЫХ. 
зітіііз,  із,  с.  2,  1е,  із,  п.  3,  XI,  ЬХІХ, 
ХСІХ. 

зітрісх,  ісіз,  о.  3,  Іпѵіі. 

8ІПШІ,  асіѵ.,  ХЫІ,  СХ,  СХХХІІ. 

8іпаі,  т.,  іпсіссі. ,  СХЬѴІ. 

зіпс,  ргаср.,  аЫ.,  XII,  ЬХѴІ,  СХХІ. 

зіп^піагіз,  із,  с.  3,  с,  із,  п.  3,  СХЬѴІ. 

зіп^иіаііт,  асіѵ.,  ХСІ II. 

зіприіі,  ас,  а,  ріиг.,  ХЫ. 

зічізіег,  іга,  ігит,  XXXVII,  ЬѴІІІ. 

зіпізігогзит,  асіѵ.,  ХСІ. 

зіпио,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  XXX. 

зіииз,  из,  т.  4,  VI. 

зірагіиш,  іі,  п.  2,  СХХХ. 

зіріюп,  опіз,  га.  3,  ЬѴ. 

зізагшп,  І,  п.  2,  С. 

зізег,  егіз,  п.  3,  XV. 

зізіо,  зіііі,  зіаіит,  зізіеге,  3,  ЬХХХІХ. 

зііиіа,  ае,  I.  1,  ЬХХІІІ,  ЬХХІѴ,  ЬХХХ. 

зіѵс,  сои].,  Ь,  ЬХІѴ,  СИ. 

5іП. 

Зтага^сіиз,  і,  га.  2,  XI. 

Зо. 

ЗоЬоІез,  із,  Ь  3,  СХХ. 
зоЬгіпиз,  і,  т.  2,  СХІХ. 
зосіаіиз,  а,  ит,  рагі.,  ХЬ. 
зосіеіаз,  аііз,  Ь  3,  СХѴІ 1 1,  СХХ. 
зоі,  Ііз,  т.  3,  III,  VII,  XXII,  ЬХХІХ, 
СІѴ. 

зоіагіит,  іі,  п.  2,  ЬХХѴІІ.  гхг,„ 
зоіеа,  ае,  Ь  1,  ЬХІІ,  ЬХѴІ II,  ЬХХѴІ. 
зоіеппііег,  асіѵ.,  СХХХѴІІІ. 
зоіео,  ііиз  зит,  его,  2,  XX,  ЬХХХѴІІ, 
СХХѴ. 

зоііит,  іі,  п.  2,  СХХХѴІІІ. 
зоізііііит,  іі,  п.  2,  СІИ. 
зоіит,  і,  п.  2,  XXXVII,  ЬХХІ,  СХЫІІ. 
зоіиз,  а,  ит,  I,  ЬХХХІХ. 
зотпиз,  і,  т.  2,  ХЫ. 
зопііиз,  из,  т.  4,  ЬХХѴІІ. 
зопз,  ііз,  о.  3,  СХХІѴ. 
зопиз,  і,  га.  2,  Іпѵіі.,  ХЬ. 
зогсіез,  іит,  I.  3,  рі.  (а  ееп.  »ог- 
сИз),  СХХІІІ. 

зогсіісіо,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  ЬХ. 
зогсіісіиз,  а,  ит,  XX. 
зогог,  огіз,  I.  3,  СХІХ. 
зогз,  ііз,  I.  3,  СХХХІѴ,  СХЫХ. 
зогіііейіит,  іі,  и.  2,  СХХХІѴ. 


з4з  ):&:$<« 


5ра. 

Зраіііа,  ае,  Г.  1,  ХЫХ. 
зраіішп,  іі,  п.  2,  СНГ. 


5ре. 

Ярссісз,  еі,  і.  5,  XXXV,  СХЬѴІ  Г 
зресіозиз,  а,  ит,  СІХ. 
зресіасиіит,  і,  п.  2,  СХХХІ. 
зресіаіог,  огіз,  ш.  3,  СХХХ.' 
зресіо,  аѵі,  аіиш,  аге,  і,  Іпѵіі.,  ЬХІІ 
зресиіа,  ас,  [.  1,  ЬХХХІХ,  СХХІІ. 

,р“іх'хіх“’  3'  е1  гіит’  “•  "•  2' 

зресиіпт,  і,  п.  2,  ЬХХІХ,  СХ. 
зресиз,  огіз,  п.  3,  еі  из,  с.  4,  ЬХІІІ 
креіипса,  ае,  I.  1,  VIII. 
зрегапз,  ііз,  рагі.,  о.  3,  СХІѴ. 
зрсз,  еі,  Г.  5,  ХЫІ,  СХІѴ. 


8рЬ. 

Зрііаега,  ае,  Г.  1,  СНГ,  СѴГІ. 
зрііаегізіегіит,  іі,  и.  2,  СХХХІ II 
зрііаегиіа,  ае,  і.  1,  СХХХѴІ 


5рі. 

5ріса,  ае,  Г.  1,  XVI. 

«ріпа,  ае,  I.  1,  XXXIII,  ХЬ. 

«ртозиз,  а,  шп,  СІХ. 

*фіга,  ае,  Ь  I,  ХЫХ. 

«рігііиаііз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  I. 

Зр‘  схьіх’  т*  4’  ХХХІХ-  СХЬѴІІ, 
Зріго,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  V. 


5рІ. 

Зріепсіео,  иі,  егс,  2,  Ш. 
зріепсіог,  огіз,  т.  3,  СХХХѴІІІ 
зріепіит,  іі,  п.  2,  СХХ VI II 


5ро. 

Зроііо,  аѵі,  аіипі,  аге,  1,  СХЫ 
яропсіа,  ас,  Г.  1,  ЬХХІІ,  ЬХХХІѴ 
«роп^іа,  ае,  I.  1,  ЬХХІѴ. 
кропза,  ае,  Г.  1,  СХѴІ II. 
зропзаііл,  опті  еі  іит,  іЬиз,  п.  2  еі 
3,  рі.,  СХѴШ. 
зропзиз,  і,  т.  2,  СХѴШ. 
зрита,  ае,  і.  1,  VII. 


5ч- 

Зяиата,  ае,  Ь  I,  XXXIII. 
здиатеиз,  а,  ит,  XXXII. 


5*а. 

ЗіаЬиіагіиз,  іі,  т.  2,  ЬХХІѴ,  ЬХХѴІ 

в1аЬсхх'х^„7;  іххѵ'' 

зіа^пит,  І,  п.  2, с VI,  XVII. 
зіатеп,  іпіз,  п.  3,  ЫХ 
зіаппит,  і,  п.  2,  X.- 
зіарез,  есііз,  т.  3,  ЬХХХІІІ. 
зіаіега,  ае,  I.  1,  СХѴІ,  СХХѴІІ. 

5  аіца,  ае,  I.  1,  ЬХХѴІІІ. 
зіаіиагіиз,  іі,  т.  2,  ЬХХѴІІІ 


5іе. 

ЗіеПа,  ае,  I.  1,  II,  Ш,  СШ. 
зіеі Іаіиз,  а,  ит,  СШ. 

5іетта,  аііз,  п.  3,  XII. 
зіегсогаіиз,  а,  ит,  рагі.,  ХЬѴ 
зіегсиз,  огіз,  п.  3,  XXI,  ХЬ. 
зіегіііз,  із,  с.  3,  Іе,  із,  п.  3,  XIII. 

1егпьхіііаѵі’ 1ит’ 8*егпеге» 3*  ѵ»  ьѵіі, 
5*і. 

Зііета,  аііз,  п.  3,  СХХѴ. 

5іі11ісісішпі,  іі,  п.  2,  ЬХѴІ. 

$ііІ1о,  аѵі,  аіиш,  аге,  1,  VII. 
зііраіог,  огіз,  ш.  3,  СХХХѴІІІ. 
зііраіиз,  а,  ит,  рагі.,  СХХХѴІІІ 
зіірез,  іііз,  т.  3,  XII. 
зіігрз,  із,  с.  3,  XII. 
зііѵа,  ае,  I.  1,  ХЬѴ. 


Зіо.  Зіг. 

5іо,  зіеіі,  зіаіит,  зіаге,  1  Ш  ѵі 
,  XVIII,  ХХІІі/ьХХХѴІІГ  ’  ’ 

зігаЬо,  опіз,  ш.  3,  ХЫІІ. 

§іга8и1а,  ае,  I.  1,  ЬХХІІ. 
зігашеп,  іпіз,  п.  3,  ХЬѴ. 

5Іга  схьит’  1  п‘  2’  ЬХХП*  ьххѵі, 

зігаіиз,  а,  шп,  рагі.,  ЬХХІІ,  СХХШ. 
зіпсіига,  ае,  I  1,  ЬХѴІІГ. 

БІгісІео,  сіиі,  сіеге,  2,  Іпѵіі 
5ІгіеіІі5,  із,  I.  3,  ЬХХѴІ. 

5ІГІХ,  2із,  I.  3,  СХХѴ. 
зігоЬііиз,  і,  щ.  2,  XIII. 
зігисіог,  огіз,  ш.  3,  ЬѴІІ. 
вігиез,  із,  I.  3,  ЬХІІІ. 
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вігишозиз,  а,  иш,  ХЫП. 

ЗІГ110,  8ІП1ХІ,  ЗІГиСІШП,  5ІП1СГС,  3, 

ХЬѴІІ,  ЬХІ  V,  ЬХХХѴ  I,  СХЬІХ. 
ЗІШІІ1І0,  ОПІЗ,  111.  3,  XX. 


51и. 

Зіисііозиз,  і,  иі.  -»  ХСѴІІІ. 
віисііит,  іі,  п.  2,  ХСѴІІІ. 
БІира,  ае,  і.  1,  ЬѴІІЬ  ЬХХХІ. 
віигіо,  опіз,  іп.  3,  XXXIII. 
зіигпиз,  і,  іи.  2,  XX. 


51у. 

Зіуіиз,  і,  т.  2,  ХСІ. 


$11. 

ЗиаѵІз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.  3,  XX,  СХѴ. 
$иЪ,  ргаер.,  ассиз.  сі  аЫ.,  II,  IX, 
СХХХІІІ. 

зиЪсиіапеиз,  а,  иш,  ЬХХІѴ. 
зиМіаІе,  із,  п.  3,  ЬХѴІ. 
зиЪсііІиз,  а,  иш,  рагі.,  ХСІ  II. 
зиЪео,  іѵі,  ііипі,  іге,  4,  СХЬѴІІ. 
зиЪіісіо,  есі,  есіит,  сгс,  3,  ХСІ II, 
СХѴІІ. 

зиЪіпсіе,  асіѵ.,  СХХХѴІІІ. 

зиЫаіиз,  а,  иш,  рагі.,  СХЬѴІІ. 
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иііііпиз,  а,  ит,  СѴ. 
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ѵсіиз,  сгіз,  с.  3,  ХСІ. 
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ѵіпсо,  ѵісі,  ѵісішп,  его,  3,  СХХХѴ. 

ѵіпсіетіа,  ас,  Ь  1,  ЬѴ. 

ѵіисіетіо,  аѵі,  аішп,  аге,  1,  ЬѴ- 

ѵііиіісо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  СХІ\. 

%  8;™.  схьѵпі. 

ѵіоіа,  ае,  Г.  1,  XIV. 

ѵірсга,  ае,  Ь  1,  XXX. 

ѵіг,  і,  т.  2,  XXVII,  XXXIII,  ХХ\\ , 

ЬХХХ,  ХСѴІІ,  сххѵ. 
Ѵігі;;,  іпіД'і  XXXVI,  СШ.СХЬѴИ. 
ѵігдиіа,  ае,  Ь  1,  ЬХХХІІІ. 
ѵігісіагіит,  іі,  п.  2,  ХЫѴ. 
ѵігісііз,  із,  с.  3,  е,  із,  п.З.  ХЫ,  ХСѴ  . 
ѵігіііз  із,  с.  3,^с.  Ів.  п.  3.  XXXVIII. 
ѵігіиз,  иііз,  Ь  3,  ХСѴІІ,  СІХ,  СХЫѴ. 
ѵіз,  ѵіз,  Ь  3,  ЬХХХІХ, 
ѵізсиз,  сгіз,  и.  3,  XXXIX. 
ѵізсиз,  і,  т.  2.  ит,  і,  п.  2,  XII. 
ѵізиз,  из,  т.  4,  XXIX,  ЬХХІ  л. 
ѵііа,  ае,  Ь  1,  ХЬ,  ХЫІ,  СХІІ,  -X/  . 
ѵііеііиз,  і,  т.  2,  XVIII. 
ѵіііііа,  иш,  и.  3,  рЬ,  ХЫѴ. 
ѵіііз,  із,  Ь  3,  XVII,  ЬѴ. 


а>В:&:( 


549 


I  ♦  Л*4  « 


:3<« 


ѵіііит,  іі,  п.  2,  СІХ. 

ѵіігісиз,  I,  ш.  2,  СХІХ. 

ѵіігит,  і,  п.  2,  XI,  ЬѴІ,  ЬХХІХ. 

ѵііиіиз,  і,  ш.  2,  XXVI. 

ѵіѵах,  асіз,  о.  3,  XXX. 

ѵіѵепз,  ііз,  рагі.,  о.  3,  XXXII. 

ѵіѵегга,  ае,  Ь  1,  XXV. 

ѵіѵігасііх,  ісіз,  I.  3,  ХЫѴ. 

ѵіѵо,  іхі,  ісіит,  еге,  3,  XVIII,  СХЬѴІ. 

ѵіѵиз,  а,  ит,  Іпѵіі.,  X,  СХЬѴ. 

Ѵо. 

Ѵосаііз,  із,  с.  3,  1с,  із,  п.  3,  Іпѵіі. 
ѵосо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  I,  XXXIX 
ХСІѴ. 

ѵоіа,  ае,  Ь  1,  XXXVIII. 
ѵоіапз,  ііз,  рагі.,  о.  3,  XXIV. 
ѵо1аіі1І5,  із,  с.  3,  1с,  із,  п.  3,  XXXIV. 
ѵоіііапз,  ііз,  рагі.,  о.  3,  XX. 
ѵоіііо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  XIX,  XX. 
ѵоіо,  аѵі,  аіит,  аге,  1,  II,  XVIII. 
ѵоіо,  иі,  ѵеііе,  апош.,  СХХѴІ. 
ѵоІиЬіІііаз,  Ь  3,  СХХХІ. 
ѵоіитеи,  іпіз,  и.  3,  ХСП. 
ѵоіииіагіиз,  а,  ит,  СХЬѴ  И. 
ѵоіииіаз,  аііз,  I.  3,  I,  ХЫІ. 
ѵоіѵо,  ѵоіѵі,  ѵоіиіиш,  еге,  3,  СПІ. 


ѵоіиріаз,  аііз,  Г.  3,  СХЬѴ. 
ѵотег,  сгіз,  т.  3,  ХЬѴ. 
ѵошо,  иі,  ііит,  еге,  3,  СХІІ 
ѵогіех,  ісіз,  т.  3,  VI. 
ѵоі ит,  і,  П.  2,  СХХІѴ. 
ѵох,  сіз,  Ь  3,  XX,  ХЫ,  ХСІХ,  С,  СЬ 
Сіаиз. 
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